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LA    VERA   GUIDA         ^ 

PER.       CHI 

VIAGGIA    IN   ITALIA 

CON      LA      DESCRIZIONE 

DI  TUTTI  I  VIAGGI  E  SUE  POSTE 
Dimoftrate   con  efatte  Carte  Geografiche  , 
con    una  breve   Annotazione  di  tutto 
ciò  ,  che   fi    trova  di  più  rimarche- 
vole in  ogni  Città  ,  e  luogo  di 
paflb  > 
risguari>anTe 
PITTURA,  SaiLTURA  ,  ARCHITET. 
TURA,  ED  ANTICHITÀ 
Jiuavato    dal  più  clajfici    Autori  . 
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ILLUSTRISS-  SIGNORE. 


ON  ho  dovuto 
fiancar  molto  i 
mici  pcnfìeri  nel  cercare  ,  a 
cui  meglio  convcniffe  domi- 
to* 


MONSIEUR. 


L  ne  m' a  pas  fal- 

iu  délibérer  long 

tems  fur  le  choix  d'un  hom- 
me de  goût ,  au  quel  je  puf- 

a  4  fc 


tolarç  la  prcrcntc  Operetta  . 
Blla  tratta  di  Viaggi,  e  io  ab- 
bifognava  di   nn   Mecenate  , 
che  fàccfiela  gufìare  a' Viag- 
giatori. A  Voi  dunque  di  ra- 
gion fi  dovca  ,  il  quale  dalle 
moltiplici  cognizioni ,  che  dal 
lungo  foggiorno  di  Ron  a  a- 
vcie  faputo  a  grandifllma  vo- 
ììra  lode   ritrarre  ,  foilenutc 
dal  fondo   naturale  della  più 
rara  umanità,  ^ì  vedete  Iptl- 
fo  fpeflb  condurre  davanti  i 
più  nobili  ,  e  valorofi  Forai 
ìlieri  di  ogni  Nazione  ,  e  del| 
la  voli ra   maflìinainente  per 
efìere  indirizzati  nelle  curiofè 
xicercbe  5  che  a  Icró  dilette vo*^ 
ài  h.  s  le 
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k  offrir  cet  Ouvrage ,  &  qui 
en  fut  -ie>  proteftçpr  auprès 
des  Voyageurs.Q'etoit  a  vous, 
MONSIEUR  ,  que  je  de  vois 
recourir  .  Le  long  fejour ,  que 
^Vqus  avès  fait  a  Rome  ,  les 
Connoiiïànces  dans  les  artsôc 
dans  les  antiquités,  que  vous 
y  avès  acquifes  ,  la  politefle 
dont  vous  ornés  vos  tâlens  9 
vous  mettent  a  portée  de  vous 
faire  rechercher  des  plus  il- 
iuftres  Etrangers  pour  les  di- 
riger ,  &  les  inftruire  fur  les 
objets  relatifs  a  leurs  voyages* 
Je  n'ay  pas  craint  de  vous 
déplaire,  en  recherchant  a  ré- 
pandre ce  livre  par  vôtre  au^^ 
a  5  tori» 


IO 


le  erudizione  qui  divifàn  di  fa. 
re .  Ne  mentre  io  così  prov- 
vedeva al  più  facile  ,  e  fìcu- 
ro  fuo  fpargimento ,  ho  potu- 
to temere  di  non  fare  a  Voi 
pure  cola  gradevole  .   lo  so 
quanto  fiete  lontano  da  tutto 
ciò  ,  che  fuona  lode  ,  ma  so 
ancora,  che  il  bel  voflro  ge- 
nio vi  ha  fcmpre  portato  all' 
amore  delle  Arti  forelle  ,  la 
Pittura  ,  io  dico  ,  la  Scoltu- 
ra ,  e  r  Architettura  ,  e  n'  è 
a  tutta  Roma  una  parlante 
riprova    V  inlìgne  raccolta  , 
che  a  larghe  fpelè  vi  fiete  prò* 
cacciato  di  ftatue  ,  di  quadri, 
di  baffi  rilievi  de'  più  cccellen. 

ti 
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toritc .  Je  f^ais  combien  vous 
êtes  éloigné  de  defircr  des  Elo- 
ges ;  mais  je  fuis  bien  Informé 
que  votre  genie  vous  a  tou* 
jours  porté  a  l'amour  des  be- 
aux arts  ,  la  Peinture,  l'Ar- 
chite6lure  ,&  la  Sculpture .  La 
colle6lion  precieufe  de  Sta- 
tuçs  ,  de  tableaux,  de  Bas  re- 
liefs ,  de  monumens  antiques , 
dont  vous  avès  enrichi  vôtre 
maiibn ,  en  cft  un  témoigna- 
ge public .  Comment  pou  vois 
je  douter ,  que  vous  acceptât- 
fiés  avec  bonté  un  livre,  qui 
prefente  Ibus  les  yeux  les  plus 
cxcellens  ouvrages  des  an- 
ciens &  des  modernes  quide- 

•    corent 


ti  ,  . 

ti  Maefìrì ,  e  di  altre  pregia- 
'biliflìme  antichità .  Come  pe- 
rò potrei  diffidare ,  che  gradir 
ìion  dovette  un  libro ,  in  cui 
ficcome  in  quelìo  ,  fi  mettef* 
fero  in  veduta  le  più  rquifite 
opere  degli  antichi ,  e  moder. 
ni  artefici,  le  quali  nella  no- 
llra  Italia  ornino  i  Templi  , 
1  Palazzi  ,  le  Accademie  ,  le 
Piazze  ,  le  Ville  di  tante  Cit- 
tà nobiliflìme  ?  Con  quella 
ficurezza  adunque  ve  lo  pre- 
fento  ;  ma  infìeme  vi  prego  a 
riguardare  con  benevolo  ani- 
1Î10  la  Hima  oirequiofa,con  cui 
lieir  ofFerìrvelo  mi  protetto 

DivotìfmOi  ed  oblêo  Serv9 
Franceico  Tiroli^ 


corent  en  Italie  ,  les  Eglifes , 
les  Palais,  les  Académies , les 
Places ,  les  Maifons  de  Cam* 
pagne  .  Cefi  donc  avec  con- 
Bance  que  je  vous  offre  cet 
Ouvrage ,  en  vous  priant  de. 
le  recevoir  comme  un  gage 
de  rcfUmelaplus  parfaite,  a* 
vcc  laquelle  je  fuis . 

UONSIEVR. 


Veut  trts-Vevot  >  ù  tm  Oieifant  Semtea^ 
François  liroli. 
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L'   E  D  I  T  O  K.  E 

A*  VIAGGIATORI 


*T7  -^"®  fdrehhe  ,  che  io  pretendejji  di  animarvi  a 
W  'piaggiare  con  porvi  in  veduta  le  utilità  ,  che  da 
viaggi  fi  pò  fon  ritrarre  e  per  ogni  maniera  di  fcien- 
^e  ,  e  di  arti  ,  e  per  la  coltura  ,  e  nobiltà  de  cojtu^ 
mi  .  Io  già  VI  veggo  in  procinto  di  accingervi  a  paf^ 
Jare  a  Città  lontane  :  a  che  dunque  varrebbono  le  mie 
e/orta^ionl  a  co/a  ,  che  già  fletè  rij'oluti  di  fare  \  T'^oi 
Iplutiojìo  Vìi  dowaìidate  guai  fia  il  modo  di  viaggiare 
ver  potere  veramente  approfittare ,  ficcarne  conviene  ; 
ed  io  fon  pronto  a  compiacervi ,  additandovi  in  quejt& 
libro  fpeciahnente  le  cofe  più  Importanti  ,  che  nelle 
Oittà  d  Italia  {che  quejìa  principalmente  e  dovere  che 
un  Italiano  vifiti  fatta  con  attenzione  )  e  ne*  luoghi 
7ie*  quali  è  necejfario  di  pafare  ,  s'incontrano  o  di  an^ 
ttchità  3  o  di  fabbriche  ,  di  Jlatue  ,  di  pitture    Ùc, 

Afa  prirva  lafciate  3  che  diavi  due  avvi  fi  plu  genera* 
Il  riguardo  agli  Jìefji  vantaggi  ^  che  dovete  p< efiggervi 
7ieW  intraprendere  il  vo/ìro  viaggio  .  ^on  farebbe  fé 
non  bene ,  che  innanzi  di  ogni  cofa  Jìudiajie  voi  file f* 
fo  »  e  la  vojtra  Inclinazione  a  qualchejtudlo .  Fate  ra* 
glone  ^  che  fiate  portato  allo  Jiudio  delle  Antichità  . 
Dovrefie  provvedervi  Jublto  del  celebre  libro  del  Slg. 
JSaudelet  de  Dairval  de  1' utilité  des  voyages,  qui 
concerne  la  connoiflancc  des  Médailles  ,  Infcriptio- 
as ,  Statues  ,  Maaufcrits ,  Langues .  I^^on  e   difficile 

il 
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L*     EDITEUR 

AUX    VOYAGEURS^ 

I  y  JE   ferolt  en   vain  que  je  prïtendrolt  vous    enga^ 
^  a   voyager  ,  en  vous  mettant  fous  les    yeux  l   uti^ 
lite,   çu  on  peut  retirer    des  voyages ,  foit  par  rapport 
aux' Sciences  Ù  aux  Arts,  Jolt  par  rapport  a  la  per^ 
feâlon   des  m^urs  0  a   ce  qu'on  appelle  V  élégance  des 
njages.   Je   vous   vols   déjà   difpofes   a  entreprendre     de 
lonps  voyages  ;  a  quoi  bon  donc  vous  epehorter  a  une  choje^ 
que  vous  ttes  refolus  défaire  ?  Vous  me  demandera  plutQ 
fuelle  ejl  la    maniere  de    voyager  la  plus  propre   pour 
en  tirer   un   véritable  profita  Ù  je  fuis  prêt  a  vous  fa- 
tlsfalre,  en  vous  Indiquant  dans  ce  petit  Ouvrage  les  chojes 
les  plus  Importantes   qu'il  faut   objerver  dans  vos  voyages  , 
&  furtout  dans    les  riUes  d'  Italie  Ù   dans    les    lieux 
par  lefquels   H  ejl   necefalre   de  pajfer  .  Ces  chofes  les 
plus   remarquables  font  en  general  les  Antiquités  ,   les^ 
Statues,  les  Peintures,  les   Edifice^  :     un   Italien    ejt 
oblige  plus  que    tout    étranger   de    connaître   &   d  etu-^ 
dier  fa  Patrie  .    Mais  permettes  dabord  que  je    vous 
donne  deux  confells  généraux  ,  touchant  les  voyages  quç 
vous  vous  propofés   de  faire  .   Il  ferolt    a  propos   avant 
toutes   chofes    de  confulter   voire  propre   panchant   pour 
quelque  genre     d'  étude  .    Suppofons    par   exemple    que 
vous  foyés  porté  a  V  étude  de  P  antiquité  ;   jl  faut  dar 
bord   vous  procurer  le  celebre   ouvrage  de  Mr.   Bande- 
ht  de  Dalrval  :    de   V  utilité  des   voyage*  qui    eou- 
cerne  la  connoiflànce  des  Médailles ,  Infcriptions , 

Sta- 
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il  trovare  guejìt  due  t  omet  ti,  ejfendô  Jlatl  dopo  la  prU 
Ttia  edi:^ion  di  Parigi  del  l6"8(5".  rijìampati  due  voU 
te  y  una  a  Far.igi  Jiejfo.  l6"5>3.,  V  altra  a  Roano  1727. 
Dalla  lettura  di  quejio  libro  vedrejte  3  come  dobbiate 
regolare  i  vojlri  viaggi  per  farvi  forte  in  genere  di 
antichità  3  e  Je  poi  pafajìe  a  confrontare  con  qvejlo 
riter  Iralicum  di  Mabillon  y  il  diariutn  Itali cum  <f^/ 
M-^nt'faucon  3  gli  Excurfus  litrcrarii  per  Italiani  del 
Zaccaia  ,  anche  più  chiaramente  vi  apparirebbe  il 
grandi fjìmo  campo ,  che  dal  vojìro  viaggio  d"  Italia  vi 
Ji  apre  davanti,  per  rendervi  un f evenne  antiquario  .  Sc^ 
Tììili  libri  ci  fono  per  altre  pr^fejfioni  di  fcien^e ,  al- 
le quali  o  per  gènio ,  o  per  altre  circoJìan:^e  vi  fofte 
dati .  Così  abbiamo  un  O- anione  di  J^nkino  Thoma- 
fio  de  peregrinationis  litterarÌ3g  infigni  utilitate  ia 
ftiidio  ciim  primis  ^  Theologico  Jtampata  a  Bq/tlea 
tei  1707.  3  un  Programma  di  Gianguglielmo  Berge- 
to  de  Jiireconfulto  peregriuaiire  inVittemberga  if^O* 
-una  diferta^i&ne  di  Enrica  Von  Sanden  de  peregri^ 
iiatioue  Medici  1725.  e  nel  tomo  li.  Diplomata-^ 
Tioiuni  ,  &  Scriptor.  hiftor.  Geniian.  mcdii  aevi  deU 
lo  Scloettgcnio  ,  e  dì  kreijigio  una  lunga  ptef ayons 
di  Baderò  de  itiiicribiis  eruditoruni  viroruiii  rei  hi- 
ftoricv^  fruóliiofis  .  E'  ben  vero  che  quefii  ultimi  efen^ 
do  libri  di  Proteflanti  3  vanno  letti  cautamente  ,  e  non 
Tìiai  fenn^a  le  debite  licenze.  Ma  almeno  V  aver  gli  ac- 
cennati vaglia  y  perche  veggiate  3  che  con  akre  mire 
dee  viaggiare  un  Teologo  3  con  altre  un  Giurijìa  ^ 
bon    altre  un    Medico  3  un  IJtorico    e   che   io   io  . 

X,'  st'tro  avvifo  3  che  io  debbo  darvi  ,  è  che  pren- 
diate a  modello  de*  vqjlri  viaggi  Cicerone  .  Voi  ved^'* 
te  j  che  'vi    prçfcnto  da  imitare   m   uomo   di  mondo  4 

un. 
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statues.  Manufcrits ,  tangues .    Jl  ne  vovs  fera  p^^ 
%ficlle  de    faire  Voc<iuifmon  de  cet  o^uragy  çu,apr^ 
la  première  édition  faite    a   Fans    en    ^^85    .    ^«  r. 
i4rimé  deu.  foi.  ,  /S-O..   .   Far.    -  J^^^^'  f  « 
JioUen    en  1747-    vo"5    apprendre,  par   la  Mure    de  es 
livre  comment  vous    devés   vous   comporter  d^ns  vos  vo- 
^ases  pour   avancer  dans  la  connoipnce  de  l  antiquité^ 
Si  vous  compares   enfuite  cet  ouvrage  "^^^    «^";  '^".^• 
Mabillon   Iter    italicum ,   m'.c  celm    du  ^'J^^^f^' 
con:  Diarium   italicuin    Ù    avec  le   Ime    de   l  Aott 
Sacrar/*:  Excurfus  litterarii   per    Italiam  :    ,1  vouf 
fera  facile  d'entrevoir  h   vajie  champ  que  vous    deve, 
parcourir  dans    vôtre  voyage    d' Italie  ,  pour  vous  rendra 
vn  habile  anti^aire .  Nous   avons  le femblables  ouvra, 
.es   qui  vous  feront   d'  un  grand  fecours  pour   tout  au. 
Ue  genre    d'études    que  vous  chmfués      m  par  goût  ou 
par   occafion  .  Ncus  avons  ,  par-  exemple  .    un    difcour^ 
defenkmThomafio:  De  pert'gri.iatioms  litterari^  m. 
tìgni   utilitate.    Lu   ftudio   cum    primis   Theologico 
ilpnrne    a    Baie  en  l-,0-,. ,  r>n    opufcule  de  Jean  Guil- 
laume Bercer  :  De  Jure  Conûdto  peregrinarne,  irn. 
primi    aVàtemberg    en    1740.  >.  un.  DfrtaUon   de 
Henri  VonSanden  :  De  peregrinatione  Medici  en  1729, 
b  dans  le    11.   Volume  de   V  ouvrage  :    CoUeétio    di- 
plomatariorum    &   Scriptor.    h.ftor.    German.    .me- 
di i  xvi   par  Schoettgen    &  Kreifg.    une    hngue  pre- 
face  de  Euder  de   itinerlbus   eruditorum  virorum  rei 
hifloricx  frucîiuofis.  Il  efi   vrai  que  ces  <lernurs  ouvra.- 
ee>    qui   novus  viennent  des    Proteftans,  doivent    être  lus 
avec  précaution  Ù  avec  les  permijfions  xe.-eff ânes  ■■,  mais 
il  itoit  a  propos    de  vous  les    indiquer  pryur    vous  fane 
cmnoitre  qu'un  Thsolo^iez,  un  Jurifconfulle ,  un  me.- 
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m  Politicò  y  un   Oratore.  Ma   pijêefe  a    Dio,  cheì 
viaggiatavi   Cattolici    ufa/fero    ne   loro   viaggi  ,  come^ 
çuejio  grand'  uomo  del  Faganefimo  ,  allorché   in   età  di 
foli   ventott^  anni ,  prefone  motivo   dalla  fua    cagionevù" 
le  Janità  ,   lajciò  il  Foro  ,  e  Roma  per  pq fare  nella  Gre- 
cia ,  e  neir  Afta  .   Intorno    a\iaggi  di  Cicerone    abbia- 
mo    una    bella    diatriba    di    Giangiorgìo     Kvalchio     de 
amœaitatibus  hiâoricis  ex  Ciceroiiis  pereariiiatioue 
colled^is  ,  e  Jià   ne  Parerghi  Accademici  5<?//o  Jieffo 
t^valchio   ufciti   dalle  Jìampe   di  Lipfta    nel  ijii.  Ma 
anche   fen^a    quejìa    dovrebbe     bajìare   il    leggere     ciò 
che   nel  libro   de   claris  oratoribus    dice   di  fé  il  me» 
de  fimo  Cicerone  ,  per  intendere   ,    cK  egli   viaggiava  , 
per  così   dire  ,  circondato    fempre    da   Filofofi  ,  e    da 
Oratori  ,  che    con  effl  foli  converfava  ,  che   innanzi  ad 
êfji  fi  efercitava  ,  che    da  ejji  udivafi  volentieri  ammo^ 
nire   de  fuoi    difetti  ,  e   che   non  curavafi  di    veder   aU 
tro  ,  che    Uomini  dotti  .  Che     nobile  ,  e  ficuro    efem- 
piare  di  viaggi   \   Ma    io   non  fono    un    Cicerone  .  E 
voi  procurate    di   e  feria ,  e   quando    né  lo  Jludio    della 
Filofofia  y  ne    quello   del  Foro  fia   della  profejfion  vo- 
Jtra  ,  ma    altro   qualunque   di    Medicina ,  di  legge  ,  iU 
Jloria  i  di   erudizione  ,  di  Filologia  ,   o  delle    arti  fo» 
relie  ,   cioh    ddl'  Architettura  ,  della  f coltura  ,  e    della 
pittura    mancherannoyi  forfè    ne^voftri  viaggi  Medici^ 
Leggila  ^  Storici ,  Eruditi  ^  Filologi  ,     Architetti  > 
Scultori  y  Pittori  y  co^quali   a  grandTjJlmo     vofìro     van» 
faggio    ufiate  fimilmente  che  Tullio  co  FiloJ^^  e  ce* 
gli   Oratori   dell'  Afta ,  e    della    Grecia  ? 

Quejio  fia  detto  ,  fupponendo  ,  che  dalla  natura  fia- 
te fornito  d^ ingegno  ,  dalV  educazione  fiate  formato  a 
Siniche  fcien^a  ,  ed  atte  illujìre   ,  e    dalla   fortuna^ 
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^ecìn  y  m  Hljlorîen  doivent  av^lr  en  voyageant  un  but 
différent ,  conforme  au  ge^re  d"  étude  qu'  Us  embrajfent. 
Le  fécond  avi  s  que  le  dois  vous  donner  ejld'  imiter 
Ciceron  dans  vos  voyages  .  T^ous  fc^aves  que  ce  grand 
homme  éioit ,  ce  çuon  appelle  un  homme  du  monde  , 
un  politique  ,  un  Orateur  .  Vlat  a  Dieu  que  nos  voya- 
geurs Catholiques  pnfent  pour  modelle  dans  leurs  voyages 
ce  grand  homme  du  Paganifme  j  lorfçue  Jous  le  pre* 
texte  de  la  foiblefe  de  fa  fante  a  V  âge  dQ  zS.  ans, 
il  abandonna  le  Barreau  pour  voyager  en  Grece  &  eu 
Afte  .  I^ous  avons  fur  les  voyages  de  Ciceron  utl^ 
èffiu  mémoire  de  Jean  George  T^valch  :  De  amœiii- 
tatibus  Inôoricis  ex  Ciceronis  peregrîiiatione  collc- 
dis  :  qui  fe  trouve  dans  les  recueils  académiques  du 
même  auteur  imprimh  a  Leipftk  en  ly 21:  mais  fans 
avoir  befoin  de  confulter  cet  Ecrivain  y  Hfuj^'t  de  lire 
ce  que  Ciceron  dit  de  lui  même  dans  fon  livre  de  Cla- 
ris Oratori  bus  :  on  verra  quii  voyageait  toujours  en^ 
touré ,  pour  ainfi  dire  ^  de  philojophes  &  d  Orateurs, 
ils  faifoient  feuls  toute  fa  Société  ^  il  s' exe  reçoit  eJL^ 
leur  prefence  fur  différents  Sujets  ,  //  écoutoit  avec 
plaiftr  leurs  avis  &  fouhaittoit  d'être  corrige  de  fes 
défauts 'j  il  ne  deftroit  voir  que  des  hommes  S  (gavants  l 
Quel  illujire  modelle  de  vo)ages  \  ie  ne  fuis  pas  un 
Ciceron'^  mais  tachés  de  le  devenir  ù  de  V  imiter  • 
Si  vos  applications  n  ont  point  de  rapport  à  la  phi- 
lofophie  ,  ou  au  Barreau  ;  &  fi  vous  faites  profef/îon: 
^  un  autre  genre  quelconque  ,  comme  de  la  medicine  , 
de  la  loi,  de  V  hijUoire  ,  de  l* érudition  ,  de  la  Theo- 
logie  ou  des  arts  ,  tels  que  font  P  Architeâure  ,  ia^ 
Peinture  ,  la  xScuIpture  ,  vous  trouvères  dans  vos  voya- 
ges ,  des  grands  hommes   en   ces  genres  dont  vous  pour^ 
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favorito  di  quegli  agi  y  che  fon  necâ/jarj  pet  viaggiai' 

con  profitto  .  Quando  tai  cofe  vi  manchino ,  e  Tìiaf^ 
Jimamente  la  prima  ,  vi  configlierei  piuttojlo  a  rimaner^ 
17   in    cafa  i  memore  di  quel  celebre  dijiico  . 


Parifios  ftolidum^  iì  qiiis  tranfmìttit  afelluin  > 
Si  fuit  hic  aiìiius  ,  aou  ibi  fìet  e^uiis . 
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rcs  fan,  v'oUe  focUtê  ,  comme  Clcertn  falfoU  avec 
tes  Orateurs  Ù  Uf  philofophes  de  la  Grece  Ù  de  l  Afie. 
Les  deux  Conseils  que  je  viens  de  voys  donner  Jup- 
pofentun  vo,<:,;eur  doui  d' efprit  par  la  nature  ,Ù  for. 
vu  par  V  éducation  a  quelque  Science  ou  a  quelque  art 
liberal  ,  Ù  deplus  afés  favorisé  de  la  fortune  ,  pour  fe 
procurer  les  commodi  tes  necejfaires  pour  voyager  avec 
profit  Si  vous  :v:anques  de  ces  Jecows  Ù  Jurtout  du 
premier  ,  il  ne  me  refte  qu'un  confeil  a  vous  donner  , 
\ui  ejt  de    ne  point  voyager  ,  félon  ce  Dijttque  celebre. 

PariCtos  fiolidum,Si  quis   tranfmittit  afelhm 
Si  fuit  hic  ajtnus  ,  non  ibi  jiet   equus  . 


.  *  *  *  * 
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Del  r  ITALIA. 

'  Italia  ,  a  cui  è  deftinato  il  noûvo  pre- 
,  lente  Libro  di  viaggj  :,  è  la  più  bella 
e  delizioia  ,  e  ragguardevol  parte  di 
Europa  ,  ficcome  quella  ,  che  dalla  be- 
nefica mano  del  Creatore  di  fecondi!^ 
fìme  terre  ,  di  pianure  lietiffime  ,  di 
amenilTimi  colli,  di  ricche  miniere,  di  fiumi,  e 
mari  al  commercio  sì  utili  ,  e  neceflàrj  ,  di  fot- 
tiliffimi ,  e  rariiTimi  ingegni,  è  fiata  largamente-j 
fornita  oltre  ogni  altra  più  fortunata  regione  del 
Mondo  ,  del  quale  può  con  verità  chiamarfi ,  ed  è 
il  giardino  . 

Ha  ella  per  confini  dalla  parte  Orientale  il  ma- 
re Adriatico,  ed  il  mar  Ionio,  dalla  parte  di  77:^^. 
|o  giorno  ,  i  nrjd'i  Tirreno  ,  e  Liguftico  ;  dalla  par- 
te di  Tramontana  vien  fcparata  dall'i^lpi  ,  e  dall' 
Elvezia  ,  e  dalla  parte  di  Occidente  ha  per  confi- 
ne la  jFrancia;  onde  il  Poeta  diifela  il  bel  paefc  . 
Ck'  Appenin  parte  ^  e  ^l  mar  circonda  e  V  Alpe  . 
Contien  poi  tre  parti ,  dot  ìd.  Meridionale  ,  Setten- 
trionale ,  e  r  I/ole  Italiche  .  Nella  prima  parte  lo 
Stato  Pontificio ,  il  Regnò  ài  Napoli  ,  lo  Stato  del 
Gran   Duca  di  To/cana  ,  ed  il  Dominio  Lucchefe  . 

Nella  parte    Settentrionale  abbraccia  il  Genovefa- 
to  ,  gli  Stati    del    Duca   dì   Savoja  ,  lo  Stato  di  Mi- 
lano   ,    gli    Stati   di  Modena  ,  Parma  ,  e    Mantova , 
e  lo  Stato  di   J^ene^ia  5  ed  in  quanto  all'  Ifola  coû- 
tiez 
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§.  I. 

DE      V     ITALIE  • 

'  Italie  qui  fait  V  objet  de  cet  ouvra* 
ge ,  eft  la  plus  belle  ,  la  plus  deli- 
cieufe  partie  de  V  Europe  &  celle 
qui  mérite  le  plus  d' attention  .  Eu 
effet  elle  a  été, enrichie  par  la  main 

_. liberale     du  Créateur   de  riantes  & 

fertiles  Campagnes  ,  de  Collines  agréables  ,  des  Mi- 
nes abondantes  ,  de  Rivières  &  de  mers  ayanta- 
geufes  au  Commerce  ;  elle  a  produit  des  génies  ra- 
res &  fublimes  &  elle  peut  difputer  rette  gloire 
a  toute  autre  nation  du  Monde  ;  dont  on  peut  a 
jufte  titre  T  appeller   pour  ainfi  dire   le   Jardin. 

L' Italie  eft  terminée    du  coté  de  V  Orient   par 

la  mer  Adriatique  &  la   mer  Ionienne  ^  du  coté  du 

midi  par  la  mer  Tyrrene    &  la  mer  Liguftique;  du 

coté  du  Septentrion    par  les  Alpes  et  la  Suiife  5  & 

du  coté    d'Occident  par  la  Frances.  C  eft  pourquoi 

l'Italie  eft  appellée  par    FctravquQ :  le  òeau  f>ays par^ 

îagc   par  P  Appenin  ,  entoure  par  la  mer  Ef  les  Alpes  . 

Elle  fe  divife   eu  trois  parties  ,  Meridionale^  Septen^ 

trionale  ,  &  les  IJles  adjacentes   .    La   premiere   partie 

contient     /'  Etat  de  VEgUJe  ,  le  Royaume  de  JVapIes  > 

r  Etat   du  Grand   Duc  de  Tojcane  .    &  la  Republique 

de    Lucque  .  r»» 

jt_         La  partie  Septentrionale  renferme  PEtat  de  Gi* 

K    Ties,  les  Etats   du  Duc   de  Savoie  ,  l'Etat  de  Milan  > 

m    hs  Etats  de  Parme  ,  de  Modenc  &  de  Mantoûe  ÒL 
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tiene   la   Sicilia  ,  la  Sardegna ,  e  la  Corjîca ,  eon  aU 
tre    minori , 

Il  celebre  Geografo  Sign.  à'  Anvllle  nel  1744. 
diede  a  Parigi  V  Anallfi  Geografica  déV  Italia  in  im 
tomo  in  4.;  ma  quanto  allo  Stato  Pontifìcio  bi- 
fogna  confrontarla  colla  nuova  carta  Geografìcai^ 
dello  Stato  Eccleiìaftico  delineata  dal  P.  Criliofa^ 
,to  Maire  Inglefe  Tulle  comuni  ofl^rvazioni  fue ,  é 
.del  P.  Rucfgiero  Gìufeppe  Bofcovlch  ,  le  quali  tro^ 
vanii  neir  Opera  liampata  T  anno  17^5.  dal  Fa^ 
gharlnl  ì{\  Roma  ^  de  Lltterarla  expedìtlone  par  Fon^ 
uficlam  ditiorit^m  ad  dlmgtlendos  duos  meridiani  g ra^ 
dus,  &  mappam  Geographlcam  corri  gendam  jujfu ,  5^ 
aujplclis  BËNEDICTI  XlV.Jufcepta  dagli  fteÌK  Mai^ 
te    e  Bojcùvlch  e  '     ""' 

DI     R  O  M  A. 

Giacche  7?o777ìì  è  da.  noi  fîiîata  per  capo  del  noffra 
viaggio  ,  flimiam  lìcceiTario  di  dirne  qualche 
,€ofa  ,  rimettendoci  pel  più  a  tanti  Libri,  che  ab- 
biamo del  JSfardinl  ,  ad  Donati  ,  del  Fanclroll ,  ad 
Martinelli,  del  Flcoronl  ,  del  Venuti  ,  del  Cavalier 
Vaft,  àtìTitl . 

^anticamente  ,  almeno  a'tempi  di^i^r^//j;?o  , che 
ìie  rifabbrico  le  mura  ,  era  iL  circuito  dì  Roma  Ut 
SO.  miglia.  Nel  c]>e  noi  vogliamo  credere  piutto- 
.flo  ^  Vop^fco  ,  che  al  Sig.  Mi  fon  ,  il  quale  nel  fuo 
viaggio  d'Italia  a  difpetto  di  tutti  gli  antichi,  e 
moderni  fi  gloria  di  Menerà,  che  non  mai  aveC- 
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Ï2i  ntvul^'i'çi^e  âe  r,.;p{/:? .  Les  Tsles  adjacentes  foiu  la 
Sicile  \  la  Sardargne  ,  la  Cor/e  &  quçlciues  autres 
Isles    de  moindre  étendue  •  _        '  , 

Monfieur  DanviUe  Celebre  Géographe  donna  a 
Paris  en  1774.  V  anahfe  Geographiqve  de  l  Italie  , 
en  un  Volume  in  4-  »^^^i^  ^"^"^  ^  ^^  P^^^^'^  ^  1"* 
i^e^-rde  l' Etat  Erciefiaôi que  ,  il  faut  en  faire  le 
p^^Uele  avec  ia  nouvelle  Carte  Géographique,  que 
les  PP.  Maire  &  Bofcovich  ont  publiée  d  après 
leurs  obfervations  communes  ,  dans  1'  ouvrage.^ 
ouMs  ont  fait  imprimer  a  Rome  en  1755-  chez 
Fagliarini  ,  foiis  le  titre  :  de  Lifterarla  expéditions 
per" Forti ficiam  ditionem  ad  dimetiendos  duos  Jneri- 
dîaiir^radus  ,  &  Mappam  Geographicam  corrigent 
dam  ,  'jufu  &  avfpicih  BENEDICTÌ  XIV.  fufcepta  . 

§.  IL 

DE      ROME. 

PUifque  nous  nous  propofons  Rome  comme  le 
terme  &  Je  centre  de  nôtre  voyage  ,  il 
eft  neceffaire  d'  en  faire  une  courte  defcription^ 
&  de  renvoyer  le  Voyageur  pour  le  refte  a  plu- 
fveurs  Ecrivains  connus  ,  tels  que  N'ardi  ni  ,  Do- 
rmati ,  Panciroli  ,  Martinelli  ,  Ficoroni  ,  Venuti  ,  Va- 

fi  .  Titi  . 

La  Ville  de  Rome  avoit  dans  les  anciens  temps , 
àumoins  .du  temps  D' Aurelien  qui  en  rétablit 
tes  murs,  environ  50-  miUes  de  Circuit;  nous 
^>mmes  plus  portes  a  croire  en  cela  a  Vopifcus  , 
mi'  a  Monfienr  Mijfon  . ,    lequel   dans    fon   voyage 

..      -  D'Xtft- 


îù  Rema  altro  maggior  circuito,  che  quello  di  13. 
migliarelle  :,  quante  fole  gli  piace  di  darleue  al 
prefente^,  benché  gli  altri  le  diano  ora  verfo  fe^ 
dici  mislia. 


Le  Porte  più  antiche,  e  più  famofe  dì  Roma 
fono  15.  La  Flaminia  y  o  Flumentana  ^  ora  detta  del 
Vyolo  ,  la  Gabiofa  detta  ài  S.  Metodio  ,  la  Colla^ 
fina  detta  1^ inciana  ,  Ì2i,Ferentina  detta  Latina  ,  la 
(Quirinale  detta  yigonia  ,  la  Capena  detta  di  San  Se^ 
bajìiano  ,  la  Viminale  detta  di  ò'j;:/'  Agnefe ,  ovve- 
ro Por/j  P/j  y  la  Trigemina  ,  o  Is/'avale  di  ^y^n  Pjo- 
/o  ,  ovvero  Ojìienfe  y  la  Tibuttina ,  che  ora  è  chiù- 
fa  ,  la  Portuenfe  detta  Por/j  cZ/  Ripa  ,  T  EJquilina 
di  i9^n  Lorenp:,  VAurelia  detta  di  JT^itz  Fanera ;^io  , 
la  iVev/rt  detta  Por/ar  Maggiore  ^  la.  Fontanile  ,  dçt^ 
ta  Settimiana  ,  la  Celimontana  detta  Porta  di  ó^^/i 
Giovanni,  e  la  Vaticana,  che  è  nella  riva  del  Te- 
vere • 


VI  fono  altre  Porte  ne'Borghi  fatte  di  nuovo, 
cpme  quella  di  Camello  ,  1'  Angelica  ,  la  P^r/w/a 
de  Cavalleggicri  ,   ^  cf/   Santo   Spirito  • 

I  Celli  dentro  di  J?o772jf  anticamente  erano  ièt* 
te  ,  e  perciò  era  chiamata  anche  Setticolle  :  il  pri- 
mo Colle  denominato  Capitolino  ovvero  Tarpejo  ^ 
che  itt  tempo  dei  He  Tar^uiniQ  ebbe  più  di  fef- 
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â^  Italie ,  fbutlént  hardiment  contre  J<e  fcntimeiit 
commun  des  anciens  &  des  modernes  ,  que  le  cir- 
cuit de  l'ancienne  Rome  n'^a  jamais  furpafsé  treize 
Miilles  .  C'eô  le  Circuit  qu^  il  lui  accorde  encore 
aujourd'hui  ^  quoiqu'on  convienne  afsés  généralement 
i^u'il  eft  d'environ   i6*  milles» 

Les  anciennes  Portes  de  Rome  les  plus  fameu- 
ses font  au  nombre  de  quinze  ,  ft^aroir  :  LaJF/jm/- 
nîa  ou  Flumentana  appeîlee  aujourd'hui  la  Porte  du 
J^euple  :  La  Gabiofa  ,  nommée  maintenant  de  Saint 
3fetode  :  La  Collât  ina  3  aujourd'hui  la  Porte  Fincia- 
r,e  i  La  Ferentina  ,  appellée  Latine  :  La  Quirinale  , 
nommée  Agonale  ;  La  Capena  ,  appellée  de  Saiïit 
Sebajiien  :  La  T'^imiiiale,  aujourd'hui  de  Sainte  Agnès  , 
autrement  Porf^  P/V  :  La  T  ti  gemina  »  ou  N'avale, 
qu'on  nomme  au jourd'hui  Por^Te  fie  óV;2^  PW &:  en- 
tore  Porte  éH  Oftie  :  La  Tiburtina  qui  eft  mainte- 
nant fermée  :  La  Pcrtuenfe  ,  dite  Jrorte  de  Ripa  : 
JJ RJquilina  aujourd'hui  de  Saint  Laurent;.  L^ Aurélia  , 
niaintcnant  de  Saint  Vancracc  :  La  Nevia ,  appellée 
Vorte  Majeure  :  La  Fontanile  ,  nommée  Septimiene  : 
La  Celimontana  y  aujourd'hui  Porte  de  Saint  Jean  ; 
&  la  Vaticana   qui  eft  fur   les  bords    du  Tibre  .. 

Il  va  d'autres  Portes  modernes  bâties,  dans 
îes  Bourgs  de  Rome  ,  comme  la  Porte  de  CaJiêU 
^*  >  (du  Château  )  ,  /'  Angelica  (  /'  Angélique  )  de«j 
Cavalleggieri  (  des  Chevaux  Légers  ,  )  &  de  Santa 
Spirito  {  du  Saint  Efprit  )  - 

On  comptoit  anciennement  Sept  Collines  dans 
Rome  ;C^  eft  pourquoi  on  l'appelloit  la  Ville  Sc^ 
pticolle  .  La  Premiere  Colline  s  appelloit  CapitoUne, 
ou  Tarpaçnn9  laquelle  dés  le  temps  même  du  Rojr 
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fauta  Tempj  con  altîfîîme  Tcutì  ,  e  perciò'  cra-j 
ehiaiiiato  Stanca  degli  Di^i  ^,  ed  era  circoudato  di 
mura  . 

Il  fecondo  chiamato  Palatino  ,  ovvero  PaIa:^^o 
maggiore -y  ove  erano  le  gran  cafe  di  Augujio  ^  ^ 
di  Cicerone  ,  di  Ortenjio  y  e  di  Catilina  j  ed  ora  non 
v'  è  altro  ^  che  gli  Orti  Farnefiani  con  alcune  rovine  di 
tdiiicj    antichi  .- 

Il  terzo  denominato  V Aventino  ^  che  iì  chiama  dì 

Santa  Sabina ,  fopra  il  quale  dìceiì  ,  che  foiïè  la  pri- 
^na  abitazione  de'  Pontefici  Crilbani . 

Il  quarto  denominato  il  Celio  ,  ch^era  dove  al 
prefente  fono  le  Chiefe  di  San  Giovanni  Zsat erano  ^ 
e  di  Santa  Croie  in  Gerufahmme ,  e  vi  erano  air 
auni    fegnalatt  tempj  de' Gentili^  e  belli  Aquidotti  . 

Il  quinto  denominato  VEfquilino  ,  dove  al  pre- 
fente è  la  Baillica  di  Santa  Maria  Maggiore  e  San 
Pietro  in  Kincoli  ,  fopra  il  quale  furono  le  cafe  4i 
Virgilio  ,  e  di  Premer ^io  ,  e  gli  Orti  ameni  di 
2^Iecenate  ..  , 

Il  fefto  chiamato  il  Viminale  »  dove  è  al  prefen* 
te  la  Chiefa  di  San  I^oren^o  in  Panijj^rna^  ed  au* 
licamente   vi  era   la   cafa  di  Crajfo  , 

Il  fettimo  denominato  il  Quirinale  ^  che  ora  Ti 
chiama  Monte  Cavalco,  dove  turono  le  cafe  di  Ca* 
tulio ,  e  di.  ^£Wi7/o  col  Palazzo  ^,  e  gii  Orti  di  Sai 

A' 
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Târquiii  ,  etoiC  ornée  de  plxis  de  foixante  Tem- 
ples &  de  Tours  très  hautes  ;  C'eft  pourquoi  op 
V  appello! t  •.  La  Mai/on  des  Dieux  :  &  elle  etoit 
entourée  de  muraille  . 

La  feconde  Colline  s'appelloit  le  mont  Palatin 
ou  le  Palais  Majeur  ;  c'  etoit  dans  cet  endroit  que 
furent  bâtis  les  grands-  Palais  d'  Augure  ,  de  Ci- 
ceron  ,  d'  Hortenfias  ,  &  de  Catilina  ;  mais  aujourd' 
hui  on  n'  y  trouve,  que  les  Jardins  Farnefes  ,  & 
linéiques   ruine    d'  anciens   édifices  . 

La  troifieme  Colline  etoit  appellée  le  niont 
Aventin  ,  aujourd'hui  de  Sainte  Sabine  >  fur  lequel 
on  dit  qwt  fut  la  premiere  habitation,  des  Pontifes 
Chrétiens  . 

La  quatrième  Colline  appellée  le  mont  Celim- 
etoit  ou  fe  trouvent  aujourd'hui  les  Eglifes  de  Saint 
Jean  de  Latran  CSc  de  Sainte  Croix  de  J eruf aleni  •. 
11  y  a  voit  fur  cette  Colline  quelques  temples  in- 
fignes  des    Gentils  &   de    beaux  Aqueducs  . 

^  La  Cinquième  Colline  appellée  le  mont  Exqiii- 
lin  y  ou  le  trouve  aujourd'hui  la  Eafilique.  de  Sainte. 
Marie  McLJeure  Ù  Saint  Pierre  aux  Liens  ^  renfermoit. 
les  maifons  de  Virgile  &  de  Properce  &  les  Jar- 
dins délicieux  de   Mecenas  ^ 

La  Sixième  Colline  appellée  le  mont  yiminal  :,. 
étoit  ou  fe  trouve  aujourd'hui  l'Eglife  de  Saint  Lau- . 
xtin  en  Panifperna  ^  8>L  c*  etoit  fur  cette  mêmeCollifie 
^ue  fe  troavoit  anciennement   la  maifon  de  Craifus,.. 

.La  Septième  Colline  appellée  le  mont  Quirinal  s^. 
iè  nomme  aujourd'hiû  Monte.  Cavaïïo^  *  Les  mai-» 
fons  de  Catulle  ,  &  d'Aquilius  ,  le  Palais  &  les  Jar-* 
dias  de  Sailuiie  «tokiit  fur  cette  Colluie.. 
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A'  riferiti  fette  Colli  antichi  di  Roma  furono  ag-^ 
giunti  in  appreffo  altri  tre  ,  cioè  il  Colle  degli 
Qrtuìl ,  ovvero  Fìncio  ,  detto  volgarmente  di  S(inra 
Trinità ,  nel  quale  fu  un  TeiDpio  del  Sole  ;,  dove 
ora  vedeli  una  fabbrica  rotonda  con  profondiiTìmo 
pozzo  ^  il  T^aticano  dove  in  oggi  è  la  Chiefa  di 
San  Pietro  col  Palazzo  Pontifìcio  ;  ed  il  Gianicolo 
detto  jMontorio  ,  dove  fono  le  Chiefc  di  Saut'  OnO" 
frio ,  e   di   San   Fietro  Moht^vio, 


Oltre  i  fuddetti  Colli  vi  è  poi  un  Monte  dna- 
mato  Tejìaceo  ,  il  quale  non  è  altro,  che  una  gran 
quantità  di  pezzi  di  vali;,  e  di  altre  opere  di  ter- 
ra cotta  j  eiïcndovi  anticamente  ivi  la  contrada  di 
tali  lavori  j  onde  folcano  gli  antichi  quivi  gettare 
infieme  tutte  le  robe  rotte  ,  ed  inutili ,  e  qucfto 
Monte  ovvero  cumulo  di  robe  è  vicino  alla  Por- 
ta  Oftienfe  . 

I  Ponti  di  pietra  fopra  il  Tevere  fono  fei  ;  il 
primo  detto  già  il  Mihio  ^  ed  oggi  Fonte  Molle 
due  Miglia  fuori  di  Porta  del  Popolo  ;  il  fecondo 
denominato  Elio  oggi  ^S\  Angelo  ;  il  terzo  deno- 
minato  quattro  Capii  anticamente  detto  Fai^riyoy 
ìì  quarto  denominato  Gianicoleje  oggi  Fónte  Sijh, 
il  quinto  denominato  il  Cejii&  ,  oggi  di  S.  Bartolom- 
eo ;  ed  il  fefto  denominato  J^/.^^orro  ,  e  Falatino  , 
detto  di  S.  Maria  Egiziaca  rotto  in  una  eftremi- 
tk  :  anticamente  v'erano  altri  due  Ponti  il  Suòlicie 
alle  radici  dell'  Aventino  ,  U  il  Trionfale  Melle 
vicinanze  di    S.  Spirito . 

Il 


3^ 
A  ces  Sept  Collines  anciennes  de  Rome  on  en 
ajouta  enfiiite  trois  autres  :  fçavoir  la  Colline  dtfs 
Jardins  ou  le  mont  Pincius ,  appelle  communément 
la  Trinité  du  Mont  ,  fur  lequel  exoit  le  temple  du 
Soleil  dans  V  endroit  ou  V  on  voit  aujourd'hui  un 
ancien  bâtiment  rond  avec  un  puit  très  profond. 
L'autre  Colline  eu  celle  du  Vatican  ,  ou  cft  au- 
jourd'hui r  Eglife  de  Saint  Pierre  &  le  Palais  du 
Souverain  Pontife  .  EiiRn  la  troilleme  Colline  eft 
le  mont  Janicule  ,  ou  font  aujourd'hui  les  Eglifcs 
de  Saint  Onufre  ,  &   de  Saint    Pierre    in   JkTontorio  • 

Outre  les  fufdites  Collines  ,  il  y  en  a  une  au- 
tre ,  qu'  on  appelle  Mont  Tejiaccio  ,  laquelle  eft 
forme'e  d'  une  grande  quantité  de  pots  Cafles  ,  & 
de  morceaux  de  terre  cuite;  cet  endroit  étoit  autre 
fois  defiiné  a  des  ouvrages  de  terre  :  c'  eft  pour- 
quoi il  eft  probable  que  c'  etoit  là  qu'on  jettoit  les 
morceaux  inutiles  .  Cette  Colline  eft  prés  de  la  Vox^ 
te  £  Ojtie  . 

On  compte  Sept  j^onts  de  Pierre  fur  le  Tibre. 
Le  premier  appelle  :  Milvius  :  aujourd'hui  Pontes 
molle  ,  eft  a  deux  milles  de  diftance  de  la  porte  du 
Peuple  :  le  fécond  nommé  Elius  aujourd'hui  Pont 
S*Ange\  Le  troiiieme  quattro  Capi  ^  anciennement 
appelle  Fabricius  :  Le  quatrième  nommé  Gianicu-^ 
lefe  :  Le  cinquième  appelle  Cejiius  ,  aujourd'hui  Saint 
Jiarthelemi  :  Le  fìxieme  nommé  Senatorien  ,  &  Pa- 
latin ,  aujourd'  hui  Sainte  Marie  Egiptlenne  eft 
rompu  dans  une  de  its  extrémités  .  Il  y  a  voit  an« 
ciennement  deux  Ponts  au  pié  du  Mont  j^ventin  , 
&  de  plus  le  Pout  Triomphal  dans  le  voifînagç-? 
«lu  S.  Efprit . 

Le 


-n  Foraftiere  può   in  Tloma  cercare  l'3^n?W,   è 
Moderno]  e   l'uno  e  l'altro   può  divideriì    .n  J^croi 

"  geft'ro  .../.o  ,  benché  ,.olnffiml  Tempj  de- 
.ndolatri  fieno  lìati  al  culto  del  vero  Dio  con 
fecrati  ;  (  di  che  è  da  vcderfi  il  Marar.gora  nel  1^- 
h-odeÙe  cofe  gentilefche ,  e  profane  tra/portate  ad  vfo 
À  orLerÀ  delle  Chi  ej.  .  Roma  .744,)  P««  ap- 
pena «no  degli  antichi  rimane  in  piedi  col  a  pn- 
L  fua  Maeftàfalvoil  Fanteon  ,  o  \^  Kotonda 
J^^pur  ciuelto  fu  Tempio,  o  non  anz.  ..a  Bagna, 
cime  alcuni  hanno  ultimamente  divifato  . 

iVnche  degli  Edifizj  profaiii  poco  F"  jf  J.  ^'i^ 
«,nlri  sì  ma  miferi  avanzi  ,  oltre  le  grandi  ve- 
tt  ^el  Sazzo  de^Cefari  illullrate  da  Mo.iT.g.ior 
Ìf^cl.i.i  in  un  magnifico  volume  delle  Term 
di  nioclezlar.o  alla  Madonna  degli  Angeli  ,  e  io- 
niglianti'.  Forfè  il  Cobffeo ,  benché  guafto  e  - 
novato ,  e  la  mole  Adriana  ,  oggi  Caftel  i>ant  An- 
gelo fono  i  più  fuperbi  pezzi,  che  «mangoaci  di 
Roma  Gentile  < 

Bensì  dappertutto  s'incontrano  arcW ,  come  ^queì 
di  Tuo  ,  di  Contino  .  e  di  .Setunuo  Seye^ 
Colonne  ,  come  la  Trajana  .  tVAntommar.a  lUu- 
«rate  da  due  dotti  Prelati  J'aère»/  ,  e  ^^gn^t, 
Ltue,  come  ild^Cavallbd,  ,netal  o  cola  ftatu» 

equeftre    di  M.  ^"'™  ^'^.';^  T       /^u"  ^i 
■zi  di  Campidoglio,  i  due  ^^  ^afto" ,  e  Polh.ce  ûi 

fcellifflmo  marmo   nell'entrare  delk  u^^^/'?^^^' 
Ti  due  ,  che  al  Quirinale  danno  il  nomadi ^o«,. 


ï.e  voyageur  peut  cliercher  dans  Rome  l'antique 
&  le  moderne  ;  T  un  &  l' autre  peut  fe  divifer  au 
Sacré  &  Prophane  .  Qiiant  a  l' antiquité  Sacrée  ^ 
quoique  plufîeurx  des  anciens  temples  aient  été  Con* 
faciès  au  culte  du  vrai  Dieu  ,  fur  quoi  on  pent 
Coniulter  l'ouvrage  de  Marangoni  intitulé:  des  Èdi\ 
jices  Payens  &  Frophanes  Confacrés  a  V  ufage  &  or* 
nement  des  Eglifes  :  a  Rome  en  1744.  ,  a  peine  ce* 
pendant  trouve  t'  on  un  ancien  temple  qui  ait  con- 
ferve fa  primiere  Majefté  ,  lì  on  en  excepte  le  Pan^ 
theon  ou  la  Rotonde  ;  fi  tant  eft  que  cet  édifice  aie 
été  un  temple  ^  ou  peut  être  un  Bain  ,  Comme  il  % 
plu  a  quelques  uns  de  le   penfer  • 

Quant  aux  Edifices  Prophanes  >  nous  en  avon» 
pluficurs  reftes  ,  mais  ce  ne  font  que  des  ruines  • 
Tels  font  les  veftiges  Confiderables  du  Palais  des 
Cefars  expliqués  dans  un  magnifique  volume  par 
Monfigneur  Bianchini  ,  on  a  des  reÔcs  précieux  des 
Thermes  de  Diocletien  a  Notre  Dame  des  Angeiî, 
&  d'autres  monumens  femblables  ;  mais  le  rb/i- 
Jée  &  le  tombeau  éH  Adrien  aujourd'  hui  le  Château 
ò\  Ange  ,  font  les  plus  fuperbes  morceaux  qui  rç- 
ûent  de  Rome  payenne» 

Il  eft  bien  vrai  que  l' on  rencontre  partout  des 
arcs  ,  tels  que  ceux  de  Titus ,  de  Conjtantin  &  de 
Septirne  yS evere  ;  des  Colonnes  ,  telles  que  font  1» 
Trajane  Sc  V Antonine  expliquées  par  deux  fçavans 
Prelars  Monfeigneuts  Fabretti  &  Vignoli  \  des  ftatues 
comme  le»  òm^  cheva(wc  de  bronze  avec  la  Statue 
Equeftre  d^Antonin  Pie  ,  au  milieu  de  la  place  du 
Capitole  ,  les  deux  Statues  de  Cajtor  &  Pollux  de 
trc5  bçau  marbre  a  1'  entrée    de    la  même  place  , 

B  deux 
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.t^cavallo  y  lavóro  fe<^oncîôcIie  volgarmente  u  cre(!e% 
§di  Fidia  y  e  di  FraJJìtale  ;  Guglie  ,  come  quella  del- 
la Piazza  del  V^aticaiio  ,  a  S.  Maria  Maggiore  ^  à 
5^  Gianlaterano  ,  avanti  la  Madonna  del  Popo- 
lo,  ed  una  fcoperta  fotto  Benedetto  XIV.  ma  in 
più  pezzi ,  e  non  ancora  alzata ,  che  Augufto  de- 
dicò al  fole,  e  che  ha  data  a  molti  Scrittori  oc- 
cafìone  di  erudite  ricerche  ;  e  tali  altre  memorie 
qua  e  la  fparfe  per  la  Città  .  Ma  una  maggior 
dovizia  di  tali  anticaglie  fta  nel  Mufeo  del  Cam- 
pidoglio ,  nel  nuovo  Mufeo  dementino  al  Vatica- 
ij G ^  nel  Mufeo  Kirkeriano  ,  ne'  Palazzi  de' Princi- 
pi ,  e  Signori  Komani  ,  coiiie  ne'  Palazzi  farne/e  , 
JBjorghefe  3  Giujtiniani  ,  Aìattei  ^  Lanti  3  Cejarini  ^  e 
si  ancora  nelle  lor  ville  ,  quai  fono  la  Borghefe  > 
q  Fincìana  3  Aìattei  ,  Lanti  ,  Cejarini  ,  Ghìgi  y  Fan* 
Jili  3  e  foprattutto  la  Villa  del  Signor  Cardinale  Ale/- 
Jandro  Albani  3  ove  fi  vede  una  ftupenda  Raccolta 
dì  Bufti  3  di  Statue  9  di  Baiìirilievi  ,  di  Lapide  3  e 
di  altri  preziofì  moìiumenti  dell'  antichità  3  parte 
^e'quali  fono  lia  ti  fpiegati  dal  T^vinclielmans  ,  e  parte 
fi  vanno  ora  dilucidando  dagli  Eruditi .  Ciò  baûi  di 
avere  acccmiato  di  Rorno  geutikfca. 


!Roma  Crìfliana  non  è  meno  ammirabile  fi  nel 
facro  ,  che  nel  profano.  Ai  facro  antico  appar- 
tengono più  Chicle  di  rimota  antichità  ,  qual  è  la 
Biifilica   di   S. -PiTo/o  fabbricata  dairimperador  Z'#«- 


êtux  autres  âu  înoiit  Quîrlnal  qui  donnent  a  1» 
place  le  nom  de  Monte  Cavallo  ,  ouvrage ,  comme 
on  le  croit  communément  de  Phidias  ,  &  de  Pra- 
xitèle \  on  trouve  auffi  pluikurs  obelilques  tels  que 
ibnt  ceux  de  la  place  du  Vatican  de  Sante  Maria 
Majeure,  de  Saint  Jean  de  Latran  ,  de  notre  Da* 
me  du  Peuple  ,  &  m\  autre  nouvellement  decouverr 
fous  le  Pontificat  de  Benoit  XIV. ,  brisé  en  mor^^ 
.ceaux,  qu'on  n'a  pas  encore  élevé  .  -Augufte  dédia  cet 
obelifque  au  Soleil;  on  a  fur  ce  monument  plit- 
Ceurs  belles  diffcrtations  de  differens  Ecrivains.  Oii 
trouve  difperfés  de  toutes  parts  dans  la  ville  plu* 
fieurs  rcftes  d'antiquités  mais  on  poflèdele  plus  grani 
des  richeifès  en  ce  genre  ,  dans  la  Galerie  du  Ca'* 
pitole  ,  à^ïïs  celle  de  Kircher  ,  dans  diiferens  Pa* 
lais  ,  tels  que  font  les  Palais  Farnefe  ,  Rorgheje  k 
Jujiiniani  y  Mattei  ,  Lanti  ,  Cejarini ,  comme  auiïi 
dans  les  mailbns  de  Campagne,  Borghefe  ^  ou  Pin^ 
ciana  ,  Mattei  ,  Lanti  ,  Cejarini  ,  Chigi  ,  Panjili  ,  Si 
furtout  dans  la  maifon  de  Campagne  de  fon  Emi* 
aience  le  Cardinal  Alexandre  Albani  dans  la  quelle 
on  admire  une  collecf^ion  étonnante  de  Buftcs,  dé 
Statues  ,  de  bas  reliefs ,  d'infcriptions  &  dautres  pre* 
cieux  monumens  de  1'  antiquité;  une  partie  desquels 
.a  été  expliquée  par  Mr.  l'Abbé  Vvinkelman  ,&.  les 
içavans  travaillent  tous  les  jours  a  en  expliquée 
d'  autres  .  11  nous  fuffit  d'  avoir  indiqué  tous  cti 
monuments  en  general,  fur  Rome   Payene  . 

Rome  Chrétienne  n'  eft  pas   moins  admirables 

.dans  le  facré  que   dans  le  prophane .  On  voit  plu-^ 

ficurs  Eglifes  de  1'  antiquité*  la   plus  reculée  ;  telles,. 

font^   la  JBafilique  de  de  Saint   Paul  bâtie  par' It 

B  z  Empe- 


:ioJio  il  Seniore ,  e  la  Chîefa  dî    S.    Clemente  ,    le 
Grotte  Vaticane  già  defcritte  dal  Tonigio  ,  ed  nlti- 
janamcnte  ìlluflrate   con   molte  dotte  offtrvazioni  dal 
Signor  Filippo  Lorenzo  Dloniji  Benefiziato  di  S.  P/r* 
tro  ,  e   i  Cimiterj  detti  ancor  Catacombe  ,  de"  qua- 
li  fono  cinque   i  principali  ,  uno  preflb  Sant  Agne* 
Je  fuori  della  Porta  Viminale  detta  di  S^nt^Agne* 
Je  ;  il  fecondo  verfo  San   Funerario  ,  fuori   dell'  Au- 
rélia ;  il  terzo    preflb  San    Scòajiiano ,  fuori     della 
For  ta  Capena;   il  quarto  fuori   di     Porta    San    io- 
wsn^o  ,  il  quinto  di  Frifcilla  ,  fuori  di  Porta    Salara  • 
Quanto   al  facro   moderno,  benché  la  Bafìlica  dì 
S.  Pietro  colla  facciata  ,  e  colla    fua  maeftofa  Piaz- 
za tutta  a   fé   chiami  la   divota  curiolìtà ,  e  le  ma- 
raviglie degli  fpettatori,  fìccome    quella,  in  cui  fu- 
arono  adoperati  i  più    felici   architetti  ,  gli   Sculta- 
3ri  ,  i  Dipintori,  e    gli    Artefici    più     famoiì  ,  che 
incominciando  da  Giulio  II.  il    quale     nel     isoS. 
«liede    principio    a  coli  ftupendo    edificio  ,    abbia_» 
avuti  l'Italia  ;  pur  nondimeno   vi   ha  in  Roma   uu 
aiumero  grandiflimo  di  Chiefe  mirabilmente  archi* 
tettate  ,  e  adorne  ,  come  lafcian do  le  altre  per  brevità  , 
S-  Agnefe  in  Piazza  Navona ,  S.  Andrea  della  Ualle  ar- 
chitettura di  Carlo  Maderni  ,  S,  Andrea  a  Monte  Ca- 
vallo ,  architettura  del   Cavalier  Bernini ,  S.  Carlo  al 
Corfo   architettura  di    Onorio   Longhi  ,    e    di    jMar" 
fin*   fuo  figlio,  S.  Ignazio  del    Collegio    Romano, 
SI  Gesù   architettura  di    Iacopo  Barro ^^i  da  ì^ignola  , 
S.    Giovanni     de'  Fiorentini ,  (    quantunque    non    fia 
quefïa  Chiefa  flata  efeguita   fui  difegno  fattone  dal 
Buonarroti  ,  ma  fu   quello   di   Jacopo     della    F^rta   ) 
>5\   Giovanni .  Luterano  ,  Baiìiica  rinnovata  à^  Inno^ 
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Empereur  Theodofe  V  ancien  >  V  Eglife  de  S.  Clé- 
ment ,  i'  Egliie  Souterraine  d^  Vatican  décrite  au- 
trefois^ par  Torrigio,  &  depuis  expliquée  par  Lau^ 
renî  Dlonift ,  Bénéficier  de  Saint  Pierre  on  peut  com^ 
pter  les  Catacombes  parmi  les  Monuments  Sacrés  % 
Il  y  en  a  cinq  principales:  les  premières  de  Sainte 
iignefe  hors  des  portes^  les  fécondes  prés  de  Saint 
Pancrace  hors  de  la  porte  Aureliene  ;  les  troiiieme« 
prés  de  Saint  Sebaftien  ^  hors  de  la  porte  Capena  . 
Les  quatrièmes  hors  de  la  porte  de  Saint  Laurent. 
Les  cinquièmes  de  Prifcilla  ,  hors   de  la  porte  Sa- 

larar  • 

Quant  au  moderne  Sacré  quoique  la  Bafilique 
de  Saint  Pierre  la  magnificence  de  fa  façade  ,  & 
de  fa  place  excitent  la  devote  curiofité ,  &  1'  etoa 
nement  des  fpe(Rateurs  ;,  preferablement  a  tout  au- 
tre édifice  ,  puiique  celui  ci  eft  1'  ouvrage  àts  plus 
habiles  archite^es  ,  Peintres  ,  Sculpteurs,  &  autres 
artiftes  que  T  Italie  ait  jamais  produits  ,  depuis  Ju- 
le  IL  qui  en  150;^.  fit  commencer  ce  fuperbe  Edi- 
fice ;  quoique  ,  dis  je ,  ctt  édifice  furpaflè  tous  les  au- 
tres par  iU  magnificence,  il  y  a  cependant  dans 
Rome  un  grand  nombre  à!  Eglifes  d'  une  archite- 
âure  admirable;  &  paffant  les  autres  fous  file nce , 
nous  ferons  mention  feulement  de  S.  Agnès  a  pla- 
ce Navone,  de  ò\  André  de  la  Thalle,  ouvrage  dcj 
Charie  Maderni .  v^.  André  a  Monte  Cavallo  ,  ar- 
chite^ure  du  Chevalier  Bernini  .  De  ó\  Charie  au 
Cours ,  architecture  d'  Onorio  Longhi  ,  &  de  Mar- 
tin fon  fils  .  ò\  Ignace  du  College  Romain  .  L^f 
Je/us  :  architeé^ure  de  Jacque  Barozzi  de  Vignola  . 
ò\  Jcar,  des  Florentins.  \   quoique   cette   Eglife    n  ait 

B  3  pa« 


3^- 
'€ai^o  X.  con  dîfegtîo  del  Sorromìm  i  eïï  abbellita " 

di  una  gran  facciata  per  ordine  di  Clemente  XII. 
dair Architetto  Galilei  Fiorentino  .  La  Madonna  del 
Popolo  già  fabbricata  dal  tignola  lui  difegno  del 
Buonarroti ,  e  riflorata  da  Alefandro  KII,  con  di- 
fegno del  Bernina  .  Santa  Maria  Maggiore  prin- 
cipiata da  Clemente  IX.  ,  riftorata  ed  arricchita 
da  Benedetto  XIV.  Santa  Maria  in  Kallicella .  Alle 
Chiefe  feguono  altre  fplendidiiïlme  Fabbriche  dì 
varj  Monafteri  ,  e  di  altre  Cafe  Religiofe  ,  e  di 
parecchi  Coliegj  ad  iûruzione  della  gioventù,  co- 
me il  Collegio  di  Pro-paganda  ,  e  1   Germanico  . 

Niente  inferiore  al  facro  è  il  profano  moderno  ►' 
Bafta  dare  un  occhiata  al  Palazzo  Vaticano  ,  al  Pa- 
lazzo Quirinale,  alla  Curia  Innocenziana,  al  Pa- 
lazzo della  Cancellarla  Apoftolica  architettato  dal 
Bramante ,  o  come  altri  vogliono  dal  Sangallo  >  al 
Palazzo  de'  Confervatori  ,'a  quel  di  San  Marco, 
stir  Accademia  di  Francia  ,  ed  a  cent'  altri  Pa- 
lazzi di  tante  cofpicue  Famiglie  ,  come  a  cagioii 
d' efempio  a' Palazzi  ,  Altieri  ^  Borghef e  ,  CaffareU 
U  ,  Colonna  ,  Corfim  ;  Erba-Odejcalchi  ,  FarneJ^-^  , 
Chigi  ,  Imperiali ,  Panfili  ^   Rujpoli  ,  Salvi ati  • 

Le  incredibili  ricchezze  degli  ornamenti  ,  e  maf- 
fim^amente  delie  Scoiture  ,  e  Pitture  ,  che  in  que- 
lli ,  e  fomiglianti  altri  edifizi,  fi  ammirano  (  il 
che  pur  voiealì  dir  delle  Chiefe  ) ,  fuperano  Tee-, 
celienza  medefima  de'difegni  ,  su  quali  fow^  fatti  . 
i^ggiunganli  ancora  i  Teibri  Letterârj ,  che  in  gran 
parte  di  quefti  Palazzi  ftanno  raccolti,  come  fono 
(  fenza  parlare  della  Vaticana  fu|>eriore   ad   ogni. 

lode 
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pas  été  exécutée  félon  le  defleîii  qu'  en  avoit  fait 
le  Buonarroti ,  mais  fur  celui  de  Tacque  de  la  Porta. 
S,  Jean  de  Latran  Bafilique  renovellée  par  luuoc.  X». 
fur  les  deiïèius  de  Borroniiiii  ,  &  ornée  d' une  grau-^ 
de  façade  fous  k  Pontificat  de  Clem.  XII.  ,  archi- 
te(5^ure  de  Galilei  Florentin  .  I^otre  Dame  du  Peu^ 
pie,  bâtie  par  Vignola  fur  les  deffeins  de  Buonar- 
roti ,  Se  reftorée  par  Alexandre  VII.  fur  les  def- 
feins   du  Bernini  . 

Sainte  Marie  Mejeure  commencée  par  Clément' 
IX.  reftorée  &  enrichie  par  Benoit  XIV.  Sainte 
Marie  in  KctUicella  .  Outre  les  Eglifes  il  y  a  uii 
grand  nombre  de  magnifiques  mouafteres  ,  &  da«- 
tres  maifons  Religieufes ,  divers  Collèges  pour  l'in- 
firué^ioà  de  la  JeUneiïe  ,  tels  que  le  College  cZ^  Pro** 
pagando  &   le  College   Germani gue  . 

Le  Prophane  moderne  n*eft  ,  point  inférieur  au 
Sacré  .  Il  fuffit  de  jetter  un  coup  doeil  {kt  le  Pa- 
lais du  Vatican  j  fur  le  Quirinal  ,  fur  le  palais  oit 
on  rend  la  juftice  ,  fur  le  magnifique  édifice  de  la 
Chancellerie  Apoftolique,  ouvrage  de  Bramante,  ovi 
comme  d'autres  le  difent ,  (Iq  Sangallo  ,  fur  les  pa- 
lais di^s  Confervateurs ,  celui  de  S.  Marc  ,  celui  de 
TAcademie  de  France  ,  &  fur  cent  autres  palais  qu£ 
appartiennent  aux  maifons  diftuigées- dé  Ro  tie  ;  tel» 
font  les  palais  Alfieri  y  Borghefe  ,  Cafareììi ,  Colon^ 
na  ,  Cor  fini  y  Er  i>  a  O  défraîchi  y  Famefe  ,  Ghigi  y  Im* 
peri  ali  ,  Panfili  ,  Rujpoli  ,  'S  ahi  a  ti  .  Les  richefïès  in- 
croyables d'  ornemens  ,  &  furtout  de  Peinture  &  de 
Sculpture  qu'on  admire  dans  ces  fortes  d'édifices, 
&  àixns  dautres  fcmblables  auifibien  que  dans  les 
EgUf<^^  furpaffent  l'excellence   des  deilèins   fur  lef- 
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lode  )  le  Librerie  Barharinì  ,  OKI  gì  j,  Impanali  ^  , 
delle  quali  tré  abbiamo  alle  flampe  i  Catalogi  , 
benché  inaiicanti  del  novero  de' libri  più  impor- 
tanti ,  che  fono  i  preziofi  Codici  Mff.  Ma  di  qiie- 
fio  oenere  gran  dovizia  pur  troveraffi  nelle  Cafc 
de'  Regolari  ,  tra  le  quali  da  tacer  non  fono  le  due 
Librerie  Angelica  degli  Agojìiniani  ultimamente 
Bccrefciuta  della  fceltiARma  Libreria  del  ^^  ^^^* 
Fajfwnei  ,  e  la  Cajanatenfe  alla  Minerva  de'  PP.  Do- 
TTienicanì .  , 

Tra  le  fabbriche ,  che  adornano  Tlcma  moder- 
lia  ,  vogliono  noverarfi  anche  l'Arcifpedale  di  San- 
to  Spirito,  e   il    grand'  edifizio    di   ^.    Michele  a 

Kipa.  .- 

Né  minore  ornamento  a  Homa  ,  <à,  onore  alle 
beli'  Arti  danno  le  molte  fontane,  tra  le  quali  fen- 
za  quelle  di  S.  Pietro  ,  e  di  Piazza  Navona ,  che 
pur  fono  maraviglicfiffime,  il  belliffimo  frontifpi- 
zio  dell'  Acqua  Paola  ^ella  falita  del  Gianicolo  , 
la  fontana  a  Porta  Pia  condotta  da  ^IJìo  V.  ,  e  or- 
nata di  colonne  ,  ed  archi  ,  con  uno  flupendo  Mose  di 
marmo,  alcuni  baffirilicvi  ,  e  quattro  Leoni  ,^  e  la 
moderniffima  detta  di  Trevi  ,  la  quale  ^l^^^^^"^: 
mirazione  del  Grande  Imperadorc  GIUSEPPA  li, 
felieemeute  Regnante . 
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quels  on  les  a  faits  .  Il  fauf  «jouter  a  toutes  ces 
richeffes  les  trefors  littéraires  qu'on  trouve  réunis 
dans  la  plus  part  de  ces  palais ,  tels  que  font,  fans 
parler  de  la  Bibliothèque  Vaticane  fuperieure  a  tous 
éloges,  les  Bibliothèques  Barberlnî ,  Ghlgz,  Impe^ 
riaîi ,  nous  avrons  les  Catalogues  de  ces  trois  Biblio- 
thèques ,  dans  lefqîiels  cependant  on  ne  trouvçj 
pas  la  partie  principale  de  ces  Bibliothèques ,  qu£ 
font  enrichies  de  mamifcrits  précieux.  On  peut  auiTî 
trouver  de  grandes  tichefles  en  ce  genre  dans  les» 
maifons  religieufes ,  telles  que  font  la  Bibliothèque 
Angélique  dans  le  Couvent  des  ^i/^î(/Î/;z5,  augmen** 
xit  dernièrement  de  la  prerieufe  Bibliothèque  du 
Cardinal  Paffionei  *  La  Bibliothèque  Cafanae  dans 
le  Couvent  de  la  Minerve  .  Parmi  les  Edifices  quï 
ornent  Rc^me  moderne  on  doit  auflS  compter  lea 
hôpitaux ,  &  particulièrement  V  hôpital  du  S.  Ef" 
frit  &  le  grand  bâtiment  di  S.  Michel  a  Ripa.  Ce 
n'  cft  pas  un  moindre  ornement  pour  Rome  &  «ne 
moindre  gloire  pour  les  arts  que  le  grand  nombre 
de  fontaines  ,  parmi  lefquelles  fans  compter  celles 
de  S,  PUrre  &  de  ^Uct  Kavone  qui  font  magni- 
fiques ,  on  ne  peut  s''  empêcher  d'  admirer  la  belle 
façade  de  la  fontaine  FaoUne  a  la  Montée  du  Ja- 
nicuki  la  fontaine  de  Porte  Pie  que  Ton  doit  ^ 
Sixte  Cinq  ,  eft  ornée  de  colonne  ,  d'  arc  &  d'  une 
ôatue  de  Mo  fe  de  marbre,  de  quelque  bas  reliefs 
&  de  quatre  Lions  .  Enfin  la  fontaine  moderne  ap- 
pellèe  de  Trevi  ,  laquelle  attira  V  admiration  de  i 
Empereur  Jofeph  Second  glorieufement  régnant* 


'  MEMORIA 

Per  cjii  intraprende  Viaggi. 

§.    I. 

'Regale  generali  per   chi  viaggia  • 

CHI  brama  d'intraprender  viaggi  :,  prima  d'ogni 
altro  implori  il  divino  ajuto  ,  fenza  la  di  cui 
ailìftenza,  qualunque  opera,  ed  intraprefa  riefce^ 
^vana  :  ed  a  quello  effetto  fi  premnnifca  con  quei 
rimedj  fpintuali  :,  che  iufegna  la  S.  Madre  Ckiefa 
Cattolica  ,  Confeffandoù  ,  e  Comunicandofi  di  vota- 
tncnte  ,  e  facendo  celebrare  anche  qualche  MeJfà  prò 
ìtinerantìbus  ,  che  Ç\  trova  nel  Meffàle  Romano  j  e^ 
recitando  orazioni ,  e  preci  per  raccomandarfi  fer*, 
vidamente  a  Dio,  alla  fua  fantiiìima  gloriofa  Ma- 
dre y  e  Santi  Protettori  ,  e  fpecialmente  la  feguen- 
te  antifona  ,  ed  orazione  ,  che  dirà  ogni  mattina 
prima  di  efporfì  al  viaggio  . 

.,  In  viam  pacis  ,  &  prcjperitatis  dirigat  nos  omni^ 
^otens  ,  Ù  mifericors  Dominus ,  &  Angelus  Raphael 
éromitetur  7ios  in  via  ,  vt  cum  pace  ,  Ù  Jalute  ,  Ù  gau^ 
dio    revertamur  ad  Vatriam  . 

.     Vrojperum   iter  faciat  nohis  Deus  falufarium  ìioUro^ 
fum  y  &    vias  tuas    Domine    demonjìra  nobis  . 
-\.    Angelis  Juis  Deus   mandant   de    te   >  ut  cì^oiiant 
te   in  omnibus  vi is  tuis»  .       ^. 
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INSTRUCTION 

Pour  les  Voyageurs  • 

IRegles  générales  qi!  on  doit  ohferver  dans  f  es  vo^agêti 

UN  Voyageur  doit  avant  toute  chofe  fe  rece^- 
mander  a  Dieu  fans  l'aiTiftance  du  quel  tou- 
te entreprife  eft  vaine  .  C'eft  pourquoi  il  faut  qu'il 
fe  prèmuniflè  des  remèdes  fpi rituels  que  nous  en- 
feigne  la  Sainte  Eglise.  C  eft  a  dire  la  Confeiïion  , 
la  Communion,  &  même  en  faifant  célébrer  qu€Î- 
"  ques  Meiïès  pro  itineranti  bus  ,  comme  il  eft  dit  dans  le 
Miflèl  Romain  ,  &  en  recitant  auflS  quelque  priè- 
res pour  implorer  le  fecour  de  Dieu  :,  de  fa  Sainte 
&  Glorieufe  Mere  &  des  Saints  Proteéîeuts ,  &  par- 
ticulièrement r  antiene  ,  &  les  prières  fuivaates  qu* 
on  doit  dire  chaque  matin  avaut  de  fe  mettre  eu 
voyage  - 

In  viam  pacis  ,  Ù  profpentatis  dirigat  nos  emni* 
pot  en  s  ,  Ù  mifericors  JDominus  ,  Ù  ^Angelus  Raphael 
comitetur  nos  in  via  ^  ut  cum  pace  ,  Ù  falute  »  Ù  gaUf 
dio  ^evertamur  ad  patri am  • 

Profperum  iter  faciat  nohis  Deus  /aiutar ium  no* 
Jtrorum  ,  &  vi  as    tuas  Domine    demon/tra   nobis  . 

Angelis  fuis  Deus  mandavii  de  te  ,  ut  cufiodiat  t& 
in  omnibus  yiis  Juis* 
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T>eflù  y   ^v^fumvs    Domine  fuppli  cationi  bus    no- 
^  Jiris  ,    Ù  viam  famliU  fui  ,  vcl  famulorum  fwo- 
tvm  (  fé  faranno  piiV)  in  falutis  tutt  projpentctte  di- 
(pone  ,    ^t   inter   cnines  yi^ ,   Ù  vit^   hujus  varietaUs 
tuo  femper  protegamut  avxilio  .  Per  Dominum   ncjirum 
Jefum  Chrijìum  fiium  tuum  ,  qui   tecum  nnt  >   U  ré- 
gnât in  uni  tate   Ùc    Amen  •  .  ,,       , 
In  qnanto  al  regolamento  corporale  prima  d  ogn 
altro  procuri  di  provvederfi  di  danaro  fufficicnte  per 
jìotere   effettuare  il  premeditato  viaggio  ;  e  chi  farà 
fcarfo  di  peculio ,  ponga  in  efecuzione  l'avvertimen- 
to di   un  Viaggiatore  del  noftro  Secolo   di    non  ejporji 
^    àifaggi  >  /oliti   cagionarft   dalla  mendicità  ,  purché 
non  fta  egli    Frofeforc   di  gualche  Jcien^a  ,   e  capace 
{offe  ài  diverft  impieghi  .  Imperciocché  fi  trovano  al- 
cune Città  ,  Regni  ,  e  Dominj ,  ove  chi  ha  qualche 
cognizione   di  Medicina,  ovvero  di  Chirurgia  può 
vivere   comodamente  ,  così   difcorrendola  il  fuddet- 
to  Viaggiatore   a  Ub.i.  7^  Chi   non   ave  fé  danaro  da 
s^iaggiéire,   deve  apprendere  un  poco   di  Chirurgia,   ed 
•«  PP^^  f^l^fare  ,   con  gualche   conte^^a  me^^ana  ,  più 
in  prattica   che  in    teorica    di  alcuni  morbi  :  ed  oltrec- 
.€Ì.ò   a  faper  comporre  qualche  medicamento  con  f empiis- 
ci fot-ili  a    trovarft   ,    e   che  giovino   almeno  palliata- 
Wìifnte  alle    cure:   cioè  che   non    danneggino   in  cafo   , 
che  non  rechino  utilità:  ed  andando  provveduto  di  taU 
Viedicamenti ,  farà  Jlimato  ,  ed  accare^^ato^  per  tutti  h 
Paeft  /oggetti   al  Gran  Signore  ,  al  lie  di  Perfia  ,  e 

nelle  Indie  Orientali  • 
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OREMUS. 

yÊl^efllo,  quctjumus  Domine  fupplìcationibui  nq/trìs  ; 
j/^  Ù  viam  famuli  tui  ,  vel  famulorvm  tuorum  (  s* 
ils  Ibut  plufieiirs)  in  Jalutis  tuœ  profperìtate  di/pone, 
UÎ  Inter  ^i^t  &  vitx  hujus  vari  et  at  es  tuo  femper  prò* 
te^amur  aux  ili  o  *  Per  Domìnum  nojtium  JefumChrl^ 
Jìum  Filium  tuum  ,  qui  tecum  ^yiyit ,  &  regnai  in  uni^ 
tate  Ùc.    Amen  . 

Qi»aut  au  règlement  qui  regarde  le  corps ,  îl  faut 
avoir  une   provifion   fuffiiante  d'  argent   pour  fatis- 
faire   aux  befoins   du  voyage  ;  &   fi  le   voyageur  ii* 
dì    pas   affés    riche  ,  il  faut    qu'il  y    fuplée ,  en  fui- 
vaut  le  Confeil  d'un   voyageur  de   notre  fiecle ,  de 
ne   pas   s'expofer  a  des  inquiétudes  caufées  par  la  pau- 
vreté, a   moins   qu'il  ne  foit    profelTeur  de  quelque 
Science,   &  capable  de   difFerens  emplois .  Car  il  ar- 
rive fouvent  que   dans  quelques   villes,    Royaume» 
&  Etats  on    trouve   a  employer  fes  ralens ,  tels  que 
feroient  par   exemple    ceux  de  la  Médecine  >  la  Cii- 
rurgie  ,    avec   les   fecours   des  quels    on  peut  vivre 
commodément  .  C  eft  ainil  que  raifonne  notre  vo- 
yageur liv.    I.  &c.    Cehi  qui   na  point  S  argent  doit 
apprendre   un  peu  de  chirurgie  ,  /(Ravoir  fai gner,  &  avoir 
quelques  connoifances  pratiques  plus  que  fpeculatives  de 
quelques    maladies  ,  Ù  de  plus  il   doit  fqavoir    compo* 
fer  qnelques    remèdes  faciles    Ù  fimples  ,  qui  f oient  au 
moins   des   medicamens  palliatifs  \  c  eji  a    dire ^  qui    né 
fajfent  point  de    mal  ,  s^  Us    ne  font  pas   de  bien  ,    & 
étant  muni  de  ces    remèdes  ,  il  fera    ejiiml ,  requgra* 
cieufcment  dans  tous  les  payffujets  au  grand  Seigneur , 
au  Hai  de  Verfe  ,  &  durif  les  Indes   Orientales  . 
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^Ne  bafta  folaménte  d'aver'  daiiajd'-,  ma  il  putito 
fia  nel  trovare  il  modo  di  portarlo,  effe  ado  il  con- 
tante d'impiccio  ,  e  pericolofo  ;  e  nel  paffare  per  va* 
tj  Stati  mutandoli  fpeffo  moneta ,  e  valore  di  effa  . 
Le  Lettere  di  Cambio ,  benché  in  molte  piazze  ci  iì 
|>crda  y  fono  le  più  fpedite  •  Ci  fono  per  altro  al- 
cuni Domili] ,  dove  sì  fatte  lettere  non  giovano  ji- 
onde  quando  occorra  di  paffare  a  quelli  ,  il  meno 
|)ericolofo  farà  di  ridurre  il  danaro  in  mercanzie  . 
;.  Faranno  fempre  bene  i  Viaggiatori  a  premunire 
di  varie  lettere  commendatizie  per  le  Città ,  dove 
«ontano  di  trattenerfì  pii^i  a  lungo  ,  e  non  folamen- 
te  fé  ne  procaccino  nel  luogo,  donde  fi  moveranno  la 
prima  volta  ,  ma  ancora  in  quelli,  dove  per  iôrada 
£  fermeranno  .  Le  raccomandazioni  de'Banchieri  non 
fcno  le  meno  buone  . 

Deve  il  Viaggiatore  aver  qualche  notizia  delli  viag- 
gi ,  che  fono  pericoloiì  ,  e  difficili ,  come  paffare 
i'.Âlpi  degli  Svizzeri  per  li  gran  giiiacci  ,  nevi  ,  fred- 
di ecceiîïvi,  venti  tempeftofì  ,  ed  altri  incomodi. 
Si  afferifce  ancora  eflèr  pericolofo  allafalute  ,  il  viag- 
giare da  Napoli  per  Roma  dal  Mefe  di  Luglio  fino  al- 
ia metà  dell'Autunno  :  non  però  così,  fé  il  viaggio 
s  intraprende  da  Roma  a  Napoli,  non  effendovi  que- 
fio  pericolo  ,  come  anche  fé  fi  voleffe  viaggiare  da 
Ì^apoli  verfo  la  Sicilia  ,  per  la  ragione  d'cffere  l'aria 
ÌS^apolitana  fottile  ,  e  la  Romana  groffa  ,  onde  dalla 
fcttile  paffando  alk  grofla  facilmente  il  corpo  umano 
potrà  eflèr  lefo;  noa  cosi  fé  dall'aria  groffa  li  va  alla 
ibttile. 
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li  ne    ïiiffit  pas  d'  avoir  de  1'  argeiit  >  mais^  il 
faut    trouver  le   moyen   de  le  porter  avec  foi  ;  lar- 
cent    nionoTè    eft   un  cmbaras  &  il  eft  dangereux  ; 
en  paffant  dans  les   différents  états ,  il  faut  changer 
r  aïoent   qui    n'a  point  de  cours  ;  les  lettres  de  chan-^ 
2es  %in  très  commodes /quoiqu'elles  entraînent  ne- 
ceffairement   quelque  perte  .    Il  y  a  cependant  ^de^ 
états  ou  ces  lettres  de  changes  font  inutiles  ;  c  eft 
pourquoi   lorfqu'on    fera  oblige  de   paifer  dans   ces 
états  ,  il  faut  réduire  l'argent  en  merrhandifes.    ' 
Les   Voyageurs  doivent  avoir  foin   de  fe  pouri 
Voir  de   lettre?  de  raccomandations  pour  les  Villes  ; 
ou    ils  veulent  s'  arrêter  long   tems  ;  &  il   faut   qu^ 
ils    s'en    procurent    non  feulement   pour  les  Villes , 
ou   ils   arrivent   dabord  ;  mais    encore  pour  celles  otl 
ils   s'  arrêteront  dans   le   cours    de  leur  voyage    les 
raccomandations   addrefées  aux  Banquiers  né  font  pas 
les  moins   bonnes.  ^^ 

Le  voyageur  doit  être  informé  du  danger  &de. 
la  difficulté 'des  chemins,  comme  par  exemple,  du 
paffaae   des    alpes  du  cote    de  la  SuiiTe  a  caule  deô 
(glaces  ,  des    neiges  ,    des  froids  exceififs  ,    des  venti 
violens  ,  Se    dautres  circonftances  incommodes .  Oïl- 
dit   auffi   qu'il  eft  contraire  a  la  fantè  de   fe  meti' 
tre  en   route  de  Naples  à   Rome  ,  depuis  le  mois  dé 
juillet   jufque  vers  le  milieu   de  1'  autonne  ,  on    ne 
court  pas   le  même  rifque   fi  on  voyage   de  Rome 
a   Naples  ,    ni  de  Naples   vers   la  Sicile  ;  1'  air  de 
Naples   étant  un  air   fubtil  &   au  contraire  celui  de 
Rome   grofsier.  Ce  paiTage   d'un  air   fubtil  a  un  aii? 
groifier   peut  caufer  des'  maladies  /  mais  non  pas  le 
OAifaije  d'un  air  gGoffiex  a  un  air  iubtil  i     -        2 
,    -,  B  8  Ceux. 


Procuri  chi  viaggia  per  l'Italia  dì  regolard  In  ìyìó'* 
do  ,  che  trovili  in  Venezia  o  per  gli  ultimi  giorni  di 
Carnovale  ,  o  per  la  fefU  deirAfeeniìone  >  a  Roma 
ia  Settimana  Santa  ,  e  a  Bologna  nell'ottava  del 
Corpus  Domìni  . 

Si  ponga  in  viaggio  la  mattina  allo  fpuntar  del  So- 
le ,  e  la  Sera  di  buon'ora  procuri  ricetto  per  non  ef- 
porli  all'inclemenza  della  notte  ,  ed  a  quei  pericoli  , 
che  iì  poifono  probabilmente  incontrare  in  tempo 
aiotturno  ,  fpecialmeiate  nelle  Campagne  ,  e  Strade 
jion  frequentate  :  né  quali  luoghi  giammai  non  fi 
cfponga  folo,  ma  in  compagnia  di  Perfona  ,  di  cui 
;ljon  poiïà  dubitare  . 

Qwalor  foflè  neceffitafo  a  dormire  in  Campagna  per 
*nìancanza  di  vicini  Villaggi  ,  ed  Ofterie ,  ftia  cauto 
^  non  porli  mai  a  dormire  fotto  alberi  di  Noce  ^  di 
Taflb>  ed  altri  ombrofi,  perchè  farebbe  di  pregiudi- 
aio  alla  falute  >  e  molto  meno  dovrà  efporfì  alli  rag- 
ji  della  Luna  • 

Incontrandoli,  conforme  fbvente  fuccede^nelle  Cam- 
;pagne  ,  in  Lupi ,  ed  Orli ,  e  non  avendo  armi  da  di- 
fenderli potrà  evitare  qualunque  pericolo,  fé  avendo 
ìfeco  qualche  acciarino  colla  pietra  focaia  batterà  am- 
bedue, e  farà  fuoco  ,  cflèndo  i  Lupi  ipecialmente  aflàt 
timorolì  del  fuoco  ,  e  àtì  ghiaccio  ,  onde  fuggiranno  » 

Se  mai  in  tempo  d'inverno  li  rafFreddallèro  di  molto 
le  membra  nel  viaggio  ,  procuri  di  non  efporfì  fubito 
in  luogo  caldo ,  ovvero  al  fuoco ,  ma  piuttofto  ftia  in 
luogo  temperato  ,  perchè  la  natura  non  foifre  repen- 
tine mutazioni . 

Nello  fmontare  nell'Ofterìa  accuratamente  conle- 
gnì  airOftc  quelle  robe  ,  che  deve  cwflodire  attenta* 
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Ceux  qui  voyagetit  en  Italie  doivent  tellemené 
resler  leur  voyage  qu'ils  fe  trouvent  a  Venife  ou 
pour  les  derniers  jours  du  Carnaval;,  ou  pour  la.^^ 
fête  de  r  Afcenfion  ;  a  Rome  pour  la  femaine  Sain- 
te  ,  a  Boulogne  pour  Tocfiave  du  S.  Sacrement.  Il 
faut  fe  mettre  en  voyage  au  lever  du  Soleil ,  & 
fe  retirer  a  bonne  heure  pour  ne  pas  s^expofer  a 
la  rigueur  de  la  nuit>  &  aux  dangersqu^on  peut  cou- 
rir  ,  furtout  dans  les  campagnes,  &  dans,  les  rou- 
tes peu  fréquentées  ;  il  ne  faut  pas  être  feul  dans 
des  paffages  dangereux  ;,mais  en  compagnie  de  quelque 
perfonne  fûre  ^ 

Si  le  voyageur  fe  trouve  oblige  de  dormir  etî 
campagne,  fauste  de  Villages  &  d'Auberges,  il  doit 
éviter  foigneufement  de  dormir  fous  des  arbres  qui 
faffent  beaucoup  d'ombre.  Ce  manque  de  précaution 
feroit  nuifible  a  la  fantè  ;  il  ne  doit  pas  non  plus 
dormir  exposé  aux   rayons  de  la  Lune. 

Si  le  voyageur  rencontre  des  loups  &  des  ours 
comme  il  arrive  quelquefois  dans  tes  campagnes  « 
&  s'il  n'a  point  d^  armes  pour  fe  deffendre  ,  il 
pourra  fe  tirer  dii  danger,  s'il  fait  du  feu  avec  une 
pierre  a  fufil  >  les  loups  furtout  étant  fort  timides 
&  craignant  le   feu  &  la  glace  ^^ 

Si  le  Voyageur  refïentoit  un  grand  froid  dans 
rhyver,  il  ne  doit  pas  s'  expofer  tout  d'un  coup^ 
au  chaud  &  au  feu ,  mais  il  doit  refter  dans  un  air 
tempere  ;  la  nature  ne  foufFre  point  ces  change- 
ments  lubits  ..  .     j  • 

Lorfque  le  voyageur  entre  a  T  auberge  il  doiC 
Eonfigner  exaéîement  fes  valifes  au  maitre  de l'au^ 
berge  >  afinqu'il  en  ait  foin  .  Il  doit  bien  fe  gar- 


«lente  .  Guardia  poi  dal  laoii  cavar  fuori  alleoôerîe; 
nealla.prefeiiza  di  altri  gioje;,  Orologi,  'tabacchiera 
di  prezzo  ,  uè  hovùi  con  medito  danaro  per  non  av- 
Y.enturariì  a  dìigrazie  di  ladri  .  P^r  Tifteffa  ragione  > 
ficcome  avviene  affai  volte  d'incontrarli  in  orerie, 
4ove  nelle  Camera  non  v'ha  ne  ferratura,  ne  chiavi^ 
fttllo  ,  bifogna  premuniriì-di  qualche  machinetta  di 
ferro  ,  con  cui  poterli  chiuder  dentro  la  nott=e  * 

Nelle  ollerie  mai  non  s'efponga  agiuocarecon  altri 
fpecialmente  a  carte  :  fia  cii^oipetto  ,  e  modtiìto  nell' 
Dipizio  :  non  comandi  con  impero:  beva  fobnameur- 
te  il  vino  ^  e  fopra  a  tutto  ftia  attento  al  Letto  ,  dove 
jdeve  dormici  ,  poiché  vale  più  un  buon  letto  ,  che 
il  mangiare  :  €  p©nga  le  robe  fue  più  care  di  fotto 
4ove  dorme  . 

Non  fi  accompagni  facilmente  con  tutti ,  ma  eoa 
gente  fperiinentata  ed  onefta  :  fia  parco  nel  parlare 
con  li  compagni  :  non  paleiì  la  fua  intenzione,  ima 
difcorra  piuttojfto  di  cofe  indiffereiiti  ,  e  qualora  per 
iftrada  gli  iì  accoppiafiero  perlbnedi  coftumi  depra- 
vati ,  <per  non  continuare  con  eiìi  il  viaggio  potrà 
figurare  <jualciie  impedimento,  che  l'obblighi  a  fer- 
marfi  neUalloggio,  dove  fi  trova  ,  affinchè  quelli  ildi- 
funifcano,  e  poffa  egli  fenza  la  lor  compagnia  prò- 
feguire  il  viaggio  . 

Volendo  alloggiare  in  Cafa  di  qualche  Amico  ,  o 
conofcente  ,  o  Congiunto  procuri  di  juon  caricarlo  di 
fyQiQ  del  pranzo  ,  e  della  cena,  particolarmente  fé 
vorrei  foggiorìiarvi  più  giorni  ,  ma  gli  bafti  ,  che  gli 
tì  dia  dato  il  luogo  di  pernottare  ,  e  di  ripofare  > 
cffendo  vero,   che 

"w.  yoft 


der    cte  montrer  des  cliofes  precîeufes  ,  comme  dia- 
maas  ,  montres,  tabatières  riches,  ni  fa  bourfe  rem- 
plie  d'  arpent  ;  il  s'  expoferoit  par  là  an  danger  d 
Itre   volé  ;  e'  eli  pour  cette    raifon  qu'il  faut  auiii  ea 
voriS^eanc  fe  munir  de  quelque  inftrument  propre 
a  fermer   les   portes  ,  car  an   fe   troitve  fovent  dans 
des  Auberges  dans  lefquelles   les    portes  des  cham-^ 
très   ou  ne  fe  ferment  point  de  tout,  oir  n«  fe  fer- 
ment pas  bien .  .         ^        .  •        i      >i 
'     Il  ne  feut  jamais  s'^expofer  a  jouer  dans  les  Aw- 
feerges  furtout  aux  cartes  .  H  faut  être   modefte  ,  & 
prudent ,  ne  point  commander  avec  liatiteur,  il  faut 
boire   fobrement  du   vin,  &  furtout  il  faut  faire  at- 
tention   au  lit  dans   lequel  on  doit  dormir  ;  car  un 
bo-n  lit  efl   preferabk  a  tout  le  refiie  . 

Il  ne  faut  pas  admettre  un  chacun  dans  fa  com- 
pagnie ,  mais  clioifir  des  perfonnes  honnêtes.  Il  faut 
parler  peu,  ne  pas  manifefter  a  un- chacun  fes  in- 
tentions ,  mais  parler  de  ciiofes  indifférentes . 

Si  par  hasard  il  )r  avait  parmi  ces  compagnons 
de  voyages  quelque  pèrfoniie  peu  honnête  &  de  mau- 
Tais  humeur  ,  il  faut  alors  chercher  a  s' en  feparer 
en  alléguant  quelque  prétexte  qui  1'  oblige  de  s'ar- 
rêter plus  long  tems  dans  l'Auberge  ,  il  éviterai-i 
ainfi  de  cantiniier  le  vQyage  en  a  mauvaife  com- 
pagnie . 

Si  le  Voyageur  loge  dans  la  maifon  de  quelque 
ami,  ou  de  q^uelqu'un  de  fa  connoiiTance  ,  ou  de 
quelque  parent  ,  il  doit  chercher  à  lui  caufer  la-» 
moindre  depenfe  poffîble  foit  dans  le  dinè  foit  dans 
:1e  foupè  ;  furtout  s' il  doit  y  refter  quelque  purs. 
Il  doit  être  content  du  logemeiU  &  du  repos  j  ^ 
fowveiunt  de  cette  fcntence . 


Voji  très /ape  dies  vi/efctt  P/fcis  ^  &  Hofpes  . 

Arrivando  îl  Viaggiatore  în  qualche  luogo  ,  ov^ 
vero  Città  ,  ed  ivi  conofceiado  qualche  depravato  co- 
Aume^  fì  afìenoa  di  parlarne  contro  ,  ma  lo  diffi- 
muli  con  moderazione  per  non  incontrare  ivi  odio  , 
€  ibttoporfì  a  qualche  pericolo  :  non  s'ingerifca  cou 
donne  fòfpette  ^  e  di  depravati  coftumi  ^  perchè  po- 
trebbe incontrare  degli  eventi  pregiudiziali  :  non 
faccia  il  Ceafore  ovvero  irrifore  de'tatti  altrui ,  ben- 
ché meritino  redarguzione  per  non  incorrere  nell'iu- 
degnazione  di  colioro  ♦ 


Arrivando  a  qualche  Città  Metropoli  di  domìnio 
diverfo  ,  procuri  accuratamente  informarli  delle  leg- 
gi della  medefima  ,  perchè  talvolta  fuccede  d'eflTere 
in  un  dominio  vietato  quello  ^  che  in  altro  libera- 
mente lì  permette  ,  e  così  per  ignoranza  potrebbe 
incontrare  il  Viaggiatore  <jualche  amarezza  per  non 
avere  indagate  le  leggi  di  quel  dominio  dove  ar- 
riva . 

Quafl  tutte  le  Città  hanno  alle  Stampe  qualche 
libretto  ,  dove  fono  notate  le  pitture  ,  ed  altre  cofe 
più  rare  ,  che  trovanfi  in  eife  .  Però  prima  cura  di 
chi  viaggia  ,  fia  in  arrivando  ad  alcuna  Città,  do- 
ve voglia  trattenere  qualche  poco  di  procacciarfi  fo- 
Jìiiglianti  libri,  onde  poiìà  vedere  il  Paefe  con  frut- 
to. Voiendofì  in  qualche  Città  prendere  Servidori  av- 
vertaii  i.  di  prenderli  dal  paelè  jfteiTo  ,  che  così  ne 
Sapranno  i  coflumi  ,  e  le  cofe  più  belle  ,  e  per  la 
iingua  potranno  meglio  guarentire  il  Padrone  dali* 

al- 


Si 

¥oji  très  ftpe  *«  ''^^'''■^  P'S"^  '  ^  ^"fP^^  ' 

Lorfque  leVovageur  arrive  dans  quelque  endroit 
..,  Ville  ;  s'il  V  coinioit  quelq'un  de  mœurs  dépraves, 
il  doit  bien  le  garder  d' en  dire  du  mal;  il  doit 
diffimukr  avec  modération  le  mal  qu  il  en  f^ait 
pour  ne  pas  s'  expofer  a  la  haine  &  a  quelque-» 
danger.  11  ne  doit  jamais  fe  trouver  avec  des  fem- 
mes de  mauvaife.  réputation,  &  de  mauvaifevie; 
il  s'cxpoferoit  par  H  a  des  inconvénients  coniide- 
râbles!  Il  ne  doit  pas  critiquer  m  mettre  en  ri- 
dicule les  atìions  des  autres  ,  quoiqu  ils  le  mentent , 
autrement  il  encourriroit  l' indignation  de  ceux  qui 
feroient  l'objet   de  fa  critique. 

Lorfque  le  Vov»geur  arrive  dans  la  Capitale  d  un 
Etat ,  il  doit  s'informer  exa^ement  des  loys  du  Fays  , 
&  fçavoir  cequi  y  eft  deffendu  &  permis.  Car  il 
pourroit  arriver  que  par  ignorance  il  fut  expofe  a 
Lelque  défagrémeut  ,  pour  n  avoir  pas  pris  con- 
«oifTance  defufages  qui  régnent  dans  le  pays  ou  il 

^'  "ioans'prefque  toutes  les  Villes  conf.derables ,  on 
trouve  de  petits  livres  qui  contiennent  la  delcnptioii 
de  peintures  &  autres  chofes  rares  qui  s'y  trouvent. 
C  eft  pourquoi  un  Voyageur  doit  en  arrivant  dans 
une  Ville  de  cette  forte,  fe  procurer  de  tels  ou- 
vrages ;  pour  pouvoir  retirer  tout  le  fruit  poilible 
de  fon  fejour  .  S' il  veut  dans  quelque  Ville  pren- 
dre quelque  Domeftique  a  fon  fervice  ;  il  doit  ob- 
ferver  i.  que  le  Domeftique  foit  informe  des  u  a- 
ges ,  &  de  chofes  les  plus  rares  ;  cequi  fera  plus 
aise,  fi  ces  domeûiques  font  du  pays  même  ,  oc  a 


*4     .    ,    .         . 
altrui  furberìa  2.  di  flou  "'prendere  quefli  ftefîî  fe^noa 
dalla  mano  di  Amici  ,   e  di  perfoiie  ,  che  il  coiiofca^ 
ào  bene  ptr  poterli  afficurare  dalla  loro    fedeltà  , 


$.    II. 

Hégole   noce ffarie  per  chi  dee   correr   la  p&/ta 
a  cavallo  per  guida   di  Perfonaggi  ^ 

IN  primo  luog©  dovrà  il  Corriefe^  provvederfì  di 
una  perfetta ,  e  comoda  Sella ,  acciò  nel  viacr- 
gio  non  refti  danneggiata,  come  fpeffb  fuole  acca- 
tìere:  efe  doveiTe  prenderla  nuova  ,  non  manchi  dì 
tavalcare  fopra  la  medefima  più  volte  in  pei-fona 
propria,  ma  non  d^iltri  ,  e  vedrà  ,  che  fempre  an- 
drà abbaffando ,  ficchè  farà  necefTarro  farla  riempi», 
^e,  e  correggere  dal  medefimo  Artefice,  fé  vi  fbffè 
qualche  difetto  .  1>Ì  poi  deve  ricavalcarla  altre  tre 
Volte  ,  accio  formi  il  giulio  fifo  letto  .  Stia  ancora 
avvertito  ,  che  ci  fia  la  dovuta  borfa  avanti  il  pò- 
mo,  nella  quale  borfa  dee  px)rro  le  cartuccie  delia 
'moneta,  che  deve  pagare  alle  pofte ,  ove  camWa, 
e  che  fia  corrente  negli  Stati  ,  cht  variera  :  e  fenza 
c[uefla  diligenza  fi  troverebbe  in   grandi  Gonfufioni. 


Se  il  Corriere  farà  incaricato  di  provtredere  ,   ed 
àffîûere  alla  falute  del  fuo  Padrone  ,  deve  fare  com^ 

pi- 


ss 

aîlkiir  U  pourra  par  la  connoîffaiicct  de  U  langue 
délivrer  plus  aileiiieiit  le  Voyageur  de  trouperies 
auxquelles  il  pourroit  être  exposé.  2.  li  ne  doit 
prendere  les  doîiieftiques  que  de  la  maiu  de  les  anùs 
&  de  perfonnes  qui  les  con iioiffeut  bien  j  &  fera  par 
ìu  plus  afliifè  de   leur   ^delire . 

§.       II. 

Injtruéìlons    necefairef  pour   ceux  cui   doivent    rou- 

rir   la  ^ojie  a  cheval  »  Ù  accompagnh 

de  1^c\geurs  • 

EN  premier  lieu  celui  qui  court  la  pofle  avelle- 
va 1  ,  ou  le  Poftilloii  doit  fé  pourvoir  d'  une 
bonne  Ièlle  &  très  commode;,  afinqu'il  ne  foit  pas 
exposé  a  louffrir  comme  cela  arrive  très  fouvent  ^ 
&  s  il  eft  obligé  d'  en  achaipter  une  neuve  ,  il  ne 
doit  pas  manquer  d'en  taire  lui  même  plu fieurs^ fois 
1:  expérience  ;  il  »'  appercevra  que  cette  felle  ,ë  ab- 
bailTera  ,  en  forte  qu'  il  fera  neceifaire  de  la  faire 
remplir  &  racommoder  par  le  même  ouvrier.  S  1! 
y avoU  encore  quelque  detkut  ,  il  faudra  1'  éprouver 
encore  quelque  fois,  jufqu'a  ce  quelle  aye  formé  un  li£ 
commode.  On  doit  encore  avoir  attention  que  cette 
felle  aye  une  bourfe  devant  le  pomeau  ;,  dans  la  quellç 
bourieon  doit  mettre  la  monoye  qui  doit  fervir  pour 
le  payement  de  chaque  poôe  ;  il  faut  que  cette  monoye 
foit  une  monoye  courante  &  fans  aucune  variation  ;, 
cftr  autrement  ou  s'expoferoit  a  des  inquiétudes  con- 
tinuelles . 

Si  le  Poflilion  cfl  chargé  de  tout  cequi  peut  re^ 
garder  la  commodité  de  foa  maitre ,  il  .doit  tairQ 
^  pro- 


pîta  provvîfîone  dî  corde  ,  cordino  ,  chiodi ,  tena» 
glia,  martello,  accetta,  ed  altri  ferramenti  necef- 
ìarj  in  cafo  di  qualiìvoglia  rottura  ,  che  poteflè  fc- 
guirc  :  farà  ima  diligente  ,  ed  efatta  viflta  al  Calefse  , 
ovvero  Carrozzino  da  Viaggio,  accio  non  vi  fia  il 
minimo  difetto  ;  oflervifì  bene  ,  che  non  fìa  di  ftret* 
ta  carreggiata  ,  che  potrebbe  coti  facilità  ribaltare  ^ 
particolarmente  ,  fé  il  carica  di  dictra folle  grave  ^ 

Si  avverte  ognuno  «i  non  viaggiare  di  notte  fé nza  i 
Lampioni  al  mantice  del  Caleflè  ,  efTéndb  molto  ne- 
ceffàrio  il  lume  in  cafo  di  rotture  ,  e  parttcolar men- 
te per  difendere  dai  Malfattori  .  A  tal  eifètto  dee(ì 
frequentemente  oflcrvare  dal  iiiïeftrello  del  Caleflè  , 
acciò  non  taglino  le  legature  dei  Baulli  ,  Valigie  ,  e 
fimile  ,  come  fpeffifsimo  accade . 

Giunto  che  farà  il  tempo  della  partenza  fi  deve  pre-^ 
fentare  al  Signor  Generale  delle  Pofte  per  ottenere  il 
biglietto  colla  licenza  della  Cambiatura  ,  da  confe- 
gnarfi  al  Maedro  di  Pbiìa  nell'atto  di  ordinare  il  fer- 
vizio;  altrimente  non  potrebbe  ottenerlo  fenza  la 
fuddetta  licenza  . 

Prima  di  montare  a  Cavallo  deve  bene  ftringerfì  la 
pancia  con  una  fafcia  ,  acciocché  il  lungo  viaggio  non 
pofla  recare  incombalo,  e  dolore  alla  Milza  j  porterà 
camicie  corte  ,  che  appena  entrino  nella  cintura  del 
Calzone  di  pelle  di  Dante  ,  o  fìa  Cerviotto  :  E  fé  la 
Camicia  foife  lunga  procuri  di  alzarla  in  pieghe  ,  ac- 
ciò refti  forto  la  fudetta  cintura  .  Non  baftando  que- 
fta  diligenza  ,  fé  incorreflè  a  lungo  viaggio  in  qual- 
che rottura ,  i>on  naaitciii  nella  prima  pofata  di  preu^ 

dei? 


provîfioa  de  cordes  greffes  &:  pentes  ,  des  doux, 
reiiaîlles  ,  marteau  ,  petite  ache  ,  &  autres  iiiHru- 
mens  neceffaires  dans  le  cas  de  quelque  dérangement 
qui  pourroit  arriver  a  la  chaife  de  poôe  .  Il  doit 
auffi  vifiter  exactement  cette  chaife  &  en  obfervcr 
les  moindres  deffauts  .  Il  ne  faut  pas  que  la  diôan- 
ce  des  roîies  foit  trop  perite  ;  car  autrement  ellc^ 
pourroit  fe  renverfer  avec  facilité  j  fur  tout  fi  la  char- 
ge   de   derrière   etoit  trop  grande  . 

Il  ii'e   faut  jamais   voyager   la  nuit  fans   1  en- 
terne    qu'on   a  coutume  d' attacher   au  devant   de  la 
chaife  ;    la   lumiere   eft  neceifaire  dans  tous  les  acci- 
dents ,    &  furtout   dans  la  rencontre   dçs    voleurs  . 
Pour   cette  raifon  on  doit  obferver  fouvent    par  la 
petite  fenêtre  de  la  chaife  afinqu'on  ne  foit  pas  fur- 
pris    par  ceux   qui  couperoient  les   cordes  qui  lient 
les   coffres   &   les   valiifes  comme  cela  arrive  fouvent . 
Lorfqu'on   aura   déterminé  le    tems   du  départ  il 
faut  fe    prefenter  au  General  des  poftes  pour  en  avoir 
la    permiiTion   neceifaire  ,    &   qu"  on   confignera    au 
maitre  de   la  pofte  lorfqu'on  lui  ordonnera  les  che- 
vaux pour  le  départ  •  .   r       .  -      ^      - 

Avant  de  monter  a  cheval  il  faut  bien  fe  cein- 
dre avec  une  ècharpe  afinque  la  vitcffe  de  la  cour- 
fe  ne  lui  porte  point  de  préjudice  .  Il  faut  que  le 
Poôillon  porte  de  chemifes  courtes  qui  lui  entrent 
a  peine  jufqu'à  la  ceinture  des  culottes  qui  doivent 
Être  de  peaux  de  Dain  ou  de  Cerf.  Si  la  chemifç-» 
etoit  trop  longue  ,  il  faudroite  la  replier  ou  la  réhauf- 
fer  en  forte  qu'elle  eût  le  même  effet  .  Si  maigre 
toutes  ces  précautions ,  le  Poftillon  venoit  a  fouifri^r 
qaelciuc  ruptuie,  il   ne  doit  pas  manquer  de  fe  mu- 


'der  fego  >  efquaglîarlo  con  acqua  vîtè ,  formandone  ' 
un  unguento  ;, quale  potrà  aplicare  alla  parcella  rem-  ' 
pò  però  di  ripofo  ,  e  non  altrimente  . 

^  Montato  ,  che  farà  a  Cavallo ,  e  intraprefo  il  Viag- 
gio ;,  avverta  di  n&n  atfaticare  troppo  il  braccio  per 
'pompa,  e  vanagloria  con  far  gran  botti  di  frutta  ;  ma 
moderatamente  ;  altrimente  fi  troverebbe  in  bueve 
fnolto  indolito  il  braccio  con  fommo  fuo pregiudizio  ,< 
Procuri  ancora  di  non  fi  piantare  a  Cavallo  coli' idea 
di  fare  la  bella  vita  ,  benfì  colle  fpalie  curve  ,  accioc. 
che  il  petto  meno  fatichi  • 

i^v verta  ,  che  gli  iÌivali  iano  gravi ,  e  vadano  eo- 
modi  alla  gamba  ,  e  al  piede  ,  gli  ttafili  fieno  forti  > 
e  ben  fermati  alla  fella  ,  come  ancora  la  Teftiera  , 
accio  nel  murare  il  Cavallo  ,  l'imboccatura  del  mor- 
fo  fia  giuitò  ,  e  non  più  alta^ ,  ne  p.u  bafTa  .  Le  ftafle 
forti  ,  e  larghe  ,  acciocché  in  caio  di  caduta  del  Ca- 
mallo ,  poifano  con  facilità  diûngarli  1  piedi  ;  la  grop- 
piera ila  ben  fidata  ,  acciocché  nelle  fcefe  non  fi  tron- 
chi ,  Stia  ancora  bene  avvertito  ,  dopolacorfa  di  due 
miglia  per  fua  lìcurezza  ,  che  la  cigna  non  lia  allen- 
tata ,  ed  in  tal  caib  è  neceflano  nftringerla  per  ilcau- 
fare  qualche  caduta  al  Cavallo  • 

Avverta  bene  di  non  allontanarfi  troppo  dalla  Se- 
dia del  luo  Padrone  per  non  perderla  d'occhio  ,  acciò 
fuccedendodifgrazie  poffa  provvedere  i  ri medj  necef- 
fari  :  benlì  approlRmandoli  alia  polta  ,  dove  devej 
camb lare  p  anticiperà  il  fuQ  cwib' a  proporzione   peìr 


HÎr  de  ûiif  délayé  avec  de  T  eau  de  vìe  pour  en- 
former  une  efpece  d'ongueut  ,  qui  pourra  appliquer 
a  la  partie  dans  un  tems  de  repos  >  &  jamais  au- 
trement . 

Lorlque  le  Poflillon  fera  monté  a  cheval  &  qu'il 
fe  fera  mis  en  voyage  ,  il  doit  prendre  garde  de. 
ne  pas  trop  fatiguer  fou  bras  par  pompe  &  par  une 
fotte  vanité  en  tefant  claquer  fon  foet  ;  il  doit  le 
faire  modérément  ;  car  autrement  il  fe  trouveroit  le- 
bras  afFoibli  avec  une  très  grande  incommodité.  11 
ne  doit  pas  non  plus  chercher  de  s'  achoir  a  che- 
val avec  l'idée  de  faire  une  belle  apparence,  mais 
en  courbant  un  peu  les  épaules  pour  diminuer  lesi; 
fatigues  de  la  poitrine . 

Lts  bottes  doivent  être  pefantes  &  convenables 
à  la  jambe  &  au  pied  les  etrivieres  doivent  être^ 
fortes  &  bien  attachées  à  la  felle  ainii  que  la  tier-, 
re,  afin  qu'en  changeant  le  cheval  1'  embouchure 
du  mord  foit  juûe  c'  eu  a  dire  ni  trop  haute  ni 
trop  baile  .  Les  etriers  doivent  être  forts  &  larges 
afinqu'en  cas  de  chute  le  poftillon  puiife  fe  délivrer 
facilement  les  pieds  ;  la  croupe  doit  être  bien  sûre  , 
«1  forte  qu'elle  ne  fe  rompe  pas  dans  les  deicen- 
tes,  il  faut  auiTi.  qu'après  une  courfe  de  deux  mille 
il  obferve  lì  la  fangle  ne  s'eft  pas  un  peu  relaffée 
&  en  tel  cas  il  faudroit  la  retraiilir  pour  ne  pas  ex- 
pofer  ie  cheval  au  danger  de  tomber  . 
r'Ii  doit  bien  prendre  g^irde  de  ne  pas  trop  s'él- 
oigner de  la  chaife  de  fou  maitre  &  de  ne  pas  la 
perdre  de  vue  afiuqu'  en  cas  de  quelqu'inconvcnienc 
il  puiife  y  apporter  les  remèdes  neceifaires .  Loriqu  il 
^rapprochera  de  la  poûe  o»  l' ou  doit  changer  de  chç^ 


for  prontamente  mettere  în  ordine  11  Servìzio  >  àccio i 
lïon  foffra  noja ,  ed  inquietudine  il  Padrone  ;  nelP 
ifteffo  tempo  farà  una  efatta  vifita  al  legno  ,  fe  vi  tro- 
vaiTe  alcun  difetto ,  e  farà  adacquare  le  ruote,  e  untar 
la  Sala  della  Sedia  porta  per  polta  fecondo  il  bifogno, 
che  vi  farà  .  Di  poi  s'  informera  dallo  flallicre  de'  vi- 
2j ,  che  potefTe  avere  il  Cavallo  ,  che  dee  cavalcare  » 
fé  vuole  ,  o  non  vuole  lo  fprone  &c.  .  Il  tutto  per  fua 
regola  ,  e  ficurczza  . 

Sia  vigilante  in  offervare,  che  i  Poftîglîonî  guidi- 
no la  fella  fui  terreno  ,  ove  fi  ritrova  ,  perchè  i  mali- 
ziofi  per  i  loro  fini  indiretti  tralafciano  la  ftrada  buo- 
na, e  comoda  ,  e  fi  fervono  della  felciata  ,  e  diruta  ; 
in  tal  cafo  fi  troverebbe  il  Padrone  molto  indebolito  * 
e  maltrattato  .  .90 

Procurerà  per  quanto  può  non  altercar  mai  co  Po- 
ftiglioni  ,  e  rifletta  ,  che  hanno  in  mano  la  vita  del 
fuo  Padrone  potendo  a  bella  pafta  ribaltarlo  con  finta 
difgrazia  j  come  ancora  non  fi  jiioftri  avaro  colle  bene 
andate  ,  perchè  nel  cambiare  fi  pofTano  parola  ,  e  fe- 
condo Tinformazione  del  fuo  Anteceffure  fi  regolaAflk 
coirfervir  bene  ,  o  male  . 


Se  il  Padrone  voleflè  pernottare  In  qualche  pofia 
deve  prima  riflettere  ,  fé  unito  alla  fedia  vi  uà  altro 
4ifervizio,  che  cavalchi ,  per  affifterere  in  ogni  oc- 
correnza >  che  poteiTe  accedere  .  In  tal  cafo  deve  par- 
tire due  potk   prima  ,  e  ali'  arrivo  ,  chM  farà  ,  ove 

deve 


vaux ,  îl  doit  avanfer  h  pas  autant  qu^îl  eff  necejp- 
faire  pourque  fou  maitre  trouve  les  chevaux  prêt* 
a  fou  arrivée,  &  pour  lui  éviter  renmiv*  &  T in- 
quiétude .  Il  obfervera  eu  même  tems  toutes  les  par- 
ties de  la  chaife  ,  &  exa-niaera  s' il  y  a  quelque 
deffaut .  Il  fera  mouiller  les  Roues  &  oindre  V  aif- 
fieu  a  chaque  pofte  fi  cela  eft  ueceffaire  ,  deplus  il 
doit  s'  informer  du  Valet  d^Ecurie  quels  font  les  vi- 
ces du  cheval  qu'il  doit  monter,  s'  il  foufFre  ou  ne 
fouffre  pas  1'  éperon  &c.>  &  cela  pour  fa  règle  ,  & 
fa  fureté , 

Il  doit  obfervcr  attentivement  que  le  Poffilloii 
guide  la  chaife  fur  le  terrain  ou  il  fe  trouve  ;  car 
il  arrive  {buvent  que  de  Poftillons  malicieux  laif- 
fent  le  bon  chemin  &  fuivent  celui  qui  eft  pavé 
&  gatté.  Dans  ce  cas  le  maitre  fe  trouverait  fati- 
gué &  fort  mal  traité  . 

Il  dait  éviter  toute  difpute  avec  le  Vbiturins  oit 
Poftillons  ;  il  doit  réfléchir  que  la  vie  de  (on  maî- 
tre eft  entre  leur  mains,  ;  puifqu'il  dépend  d^  eux  de 
le  renverfer  par  méchanceté,  en  fuppofant  que  c» 
malheur  foit  arrive  par  accident .  il  ne  faut  pas  no» 
plus  qu'il  foit  avareen  recompenfant  lepoftillons^^,. 
car  en  arrivant  aux  poftes  ils  s' informent  niutuel- 
lement  de  l'avarice  ou  de  la  gènero  fi  té  du  Vo)r3:- 
geur  ;  &  cette  relation  influe  beaucoup^  fur  le  vo- 
yage ► 

Si  le  maître  vouloir  paflèr  la  nuit  dans  quel- 
que potte  ,  il  doit  réfléchir  pareillement  s'  il  y  a 
quelque  poftillon  qui  puifïê  courir  a  cheval  enea» 
de  befoin  ,  en  tel  cas  il  doit  anticiper  de  deux  por- 
ftei;  &  lorfqu'il  arrivera  dans  V  endroit   ou^ildoî^ 


deve  peì-nottare  ,  vlfîti  mttt  le  caciìiere  5  e  feccia  fceï^* 
U  della  più  pulita  ,  e  propria  ,  che   vi  troverà.  Se 
non  portaiTero  letto   da  viaggio  ,  viflti  attentamente  . 
la  qualità  ,  e  pulitezza  di  quello,  che  trova  nella det- 
ta  Camera  ;  e  pe^ifi  a  quel  che  il  richiede    in  llmil  ca- 
fo  .  Darà  poi  gli  ordini  opportuni   per  la  tavola ,  e 
procurerà  di  far  trovare  cofe  ^  che  più  aggradifcano  al 
fuo  Padrone  .  Se  poi  doveffè  alloggiare  iw  cafa  parti- 
colare ,  e  che  il  Padrone  non  aveffe  mandata  lettera 
d' avvifo  ,  deve  partire  più  anticipatamente  nella  for-  ■ 
ma  accennata  di   fopra  ;  darà  avvifo  a  chi  deve  del; 
proffimo  arifivo  ,  che  farà  il  fuo  Padrone  ,  acciò  pof- 
làno  preparare  per  il  ricevimento  d^ll'Ofpite  ;,  e  pron- 
tamente retrocederà  ad  avvifare  ,  che  haefeguiti  i  tuoi 
erdini  &c.  \  ^         .. 

Se  dopo  pernottato  fi  doveffe  profeguir^  fubito  il , 
viaggio  j  avanti  che   il   fuo   Padrone  vada  al  ripofo 
JHon  manchi  di  fentire  l'ora  appuntata   della   parten-' 
za  ,  per  la  quale  dovrà  alzarfi  almeno  un  ora  antici-, 
pata  ,  acciò  pofla  aver  tempo  di  alleûire  con  tutta  la 
maggiore  puntualità  il  Servizio  &c. 

Se  nel  viaggio  per  difgrazia  fi  veniflè  a  rompere  la 
Sala,  o  altro  &c,  deve  prontamente  far  mettere  la 
mezza  Sala  ;  e  fé  a  cafo  veniffe  a  fare  il  limile  ancor 
quella  ,  non  manchi  di  fpirito ,  ma  iu  pronto  con 
accetta  alla  mano  ricorra  ad  un  Albero  ,  e  tagli  quel 
tanto  che  farà  neceffario  per  l'importante  fuo  bifogno^ 
iìnjanto che  arrivato  alla  prima  Città,  Terra,  o  Ca- 
mello poffa  far  rilkrcire  tutto  quello  ,  che  larà  m*, 
c^fTario, 

Se  foffe  fpedito  con  qualche  piego  premurpfo  ,  e  che 
l?er  q^uaiche  difgrazia  non  £>ot€ffc  profeguirc  il  viag-. 


paffer  îa  nirît  îl  vîiîterâ  tomes  les  cîiambres  & 
choiiira  la  plus  propre.  Si  le  maitre  ii'avoit  point 
de  lit  de  voyage,  il  doit  obferver  attentivement^ 
&  avec  foin  la  proprie'té  de  ceux  qui  font  dans  1* 
auberges  &  faire  attention  a  tout  eecjui  peut  être  ne^ 
ceffaire  dans  un  tel  cas  )  il  donnera  enfuite  fcs  or- 
dres pour  le  fer  vice  de  la  table  ,  eonformement.au 
goût  de  fon  maitre  .  S'il  devoit  loger  dans  une  mai- 
Ibn  particulière  &  qu'il  n'en  eût  pas  donné  avis  au- 
paravant ;  il  faut  alors  que  le  poftillon  fe  mette  ttt 
chemin  pluôot  que  dans  le  cas  précédent  pour  faire 
favoir  r  arrivée  de  fon  maitre  &  faire  préparer  touÊ 
cequi  eft  îieceiîàire  poirr  ia  réception  ;  après  quoi  il 
le  retirera  - 

Si  après  avoir  paffé  le  nuit  il  doit  immédiate- 
ment pourfuivre  fon  voyage ,  il  doit  s' informer  de 
£òn  maitre  avant  1'  heure  de  fou  fommeir;»  àk 
moment  de  fon  départ  ;  il  faudra  alors  quie  le  pa* 
ftillon  fe  kve  sur  moins  une  heure  auparavant,  afiii* 
€[ue  fon    maitre    ne   manque  de  rien  . 

S'  il  arrivoit  par  malhiir  que  raiffieu  de  la  voi- 
ture vint  à  fe  rompre  ,  ou  quelqu'autre  partie  éilèn- 
fiele,  il  doit  y  apporter  un  prompt  remède  en  y 
iefant  mettre  un  demi  aiiïieu  ,  &  s'il  arri^roir  qu'il 
fe  rompit  encore,  il  ne  faut  pas  que  le  poôilloin-» 
perde  courage  mais  il  doit  la  hache  ala  main  avoir 
recours  à  quelqu'  arbre  voilin  ,  &  en  couper  cequi 
fera  neceiîkire  pour  fon  beibin,  jul^u'acequ'il  foit  ar- 
rivé à  quelque  lieu  voiiin-  ou  il  puilse  fe  procurer 
cequ'il  lui  fera  neceffaire  .  S'  il  etoit  chargé  de  quel- 
que expédition  importante  ,  &  que  ce  malheur  l'eii?. 
jBÇcha  de  pourfuivre  fow  veyags  il  .doit,  biew  fegai> 

-  -  *  dcr 


C4 
gio  ,  avverta  bene  di  non  confegnare  a  veruno  il 
piego  ;  bcnfi  fpedifca  fubito  alla  prima  Pofla  ,  e  fac- 
cia a  fé  venire  il  Principale  ,  e  alla  prefenza  di  due 
Teftimon  j  gli  confegni  il  detto  piego  ,  acciò  lo  porti 
^1  fuo  dettino  ,  facendofene  fare  la  ricevuta  in  ifcrit- 
lo  per  fua  giuftificazione  :  in  altro  cafo  potrebbe  in- 
correre in  graviffimi  pregiudizj ,  particolarmente  in 
ifpedizioni  di  Gabinetto  ,  effendovi  Fefempio  di  un 
Corriere  ,  che  pagò  il  fuo  errore  coll'ultimo  fuppli- 
zio  • 


§.  nr. 

tegole  per  chi   viaggia  a  piedi  • 

Siccome  di  quattro  maniere  s*  intraprendono  i  viaggi  , 
a  Piedi  ^  a  Cavarlo  ,  in  Calejfe  ,  e  per  Mare ,  co- 
sì e  neceiìario  ,  che  ciafcuno  abb^a  le  lue  fpeciali  re- 
gole ,  oltre  le  generali  premefTe  di  fopra  .  Chi  dun- 
que brama  di  viaggiare  a  Piedi  procuri  ne'  primi  gior- 
ni di  non  affrettare  ò\  troppo  il  cammino  ,  nna  av- 
vezzi il  corpo  a  poco,  a  poco  ^  crefcendo  fempre  di 
giorno  in  giorno  il  moto  ,  altrimente  non  effendo  U 
natura  affuefatta ,  €  forzandola  ne'primi  giorni  potreb- 
be incontrare  più  tofto  pregiudizio  ,  che  utile  alla  Sa- 
lute .  Se  per  cagione  del  viaggiare  il  troverà  affetato 
di  molto  procuri  di  ripolkre  ,  e  quindi  bere  a  poco, 
a  poco  ,  perchè  il  bere  così  frettolofamente  aggrava 
lo  ftomaco,  e  non  ifmorza  la  fete  ,  che  per  lo  più  ri- 
vede nelle  glandole  jugulari  della  gola,  €  che  devono 
ìimettarfi  a  poco ,  a  pocg  t 


dcr  de  confier  i  perfouae  fon  expedi tîoia  ;  niais  il 
doit  expédier  au  pluliot  à  la  pofte  voiiii?e  «Se  fai r^ 
venir  le  directeur  ou  la  pcrfonne  principale  à  laqueli. 
le  il  coniignera  le  paquet  dout  il  étoit  char2;é  en 
prefencc  de  deux  témoins  ,  afinqu'  il  arrive  fidelc- 
iTient  à  fa  deftination  ;  il  faut  auiîî  que  pour  là  jiw 
ftification  &  pour  une  plus  grande  fureté  il  s'  eiL», 
faife  donner  une  reçu  par  écrit  ;  car  autrement  il 
s'  expoferoit  à  des  dangers  importants  j  particulière- 
ment il  c'étoit  une  expédition  de  Cabinet ,  nous  avoHs 
l'exemple  d'un  Courier  qui  fut  puai  du  deruier  fu^ 
plice  pour  une  femblabk  faute» 

§.      III. 

HegUs  pour  ceux  qui  vo-jageiit  à  piej . 

PUifqu'il  y  a  quatre  manières  de  voyager  ^  :^a^ 
voir  à  pied,  à  cheval,  en  chaife ,  &  par  mer  , 
il  eft  néceffaire  que  chacun  ait  ces  règles  par- 
ticulières ,  outre  les  générales  dont  nous  avons  àç]^ 
parlé.  Celui  qui  voyage  à  pied  doit  prendre  gar- 
de de  ne  pas  trop  fe  prefTer  lespreiniers  joursj  mais 
il  doit  s'accoutumer  peu  à  peu  à  la  fatigue,  &  au- 
gmenter le  mouvemeut  de  jour  en  jour  ;  car  autre- 
ment le  corps  n'  y  étant  pas  accoutumé  &  forcé  les  pre* 
miers  jours,  il  s'expoferoit  à  piufieurs  inconvénients if 
Si  le  voyage  lui  caulbit  une  grand  Ibif  il  doit  fe  rei 
pofer  &  boire  peu  à  peu  ;  car  en  buvant  avec  tant 
deprccipitation  il  chargevoit  fon  eftomach  &:ne  foula- 
geroitpas  la  foif  qui  ordinairemenc  réfide  dans  l@s 
glandes  jugulaires  ç^ui  doivent  être  hume^ées  peu  à. 
P<^"'  G  i>'ii 


^6 

Dove  fi  fermerà  per  rìpofare  ;,  fé  fi  troverà  molto 
llidato  ,  farebbe  ottimo  :,  ancorché  non  affuefatto  , 
di  togliere  la  camicia  imbevuta  di  fudore  ,  ripiilirfi  , 
e  mutarli  con  altra,  e  non  avendo  quefto  comodo  ftia 
in  luogo  coperto  ,  e  non  fi  efponga  all'  aria  fcopcrta  , 
particolarmente  fé  fofficrà  vento ,  e  l'aria  foffe  rigida , 
ed  umida  .  Non  fi  carichi  di  panni  gravi ,  ma  fruga- 
li ,  e  leggieri  per  non  eifergli  di  pefo  nel  viaggiare  ; 
abbia  buone  fcarpe  ,  e  calzette  per  non  avere  ad  in- 
ciampare in  qualche  fterpo  ,  ovvero  altro  ÌHcontro  da 
patire  qualche  lefìone  nei  piedi  :  porti  fempre  feco 
qualche  cofa  da  mangiare  ,  ed  anche  da  bere  ,  affin- 
che  incontrandofì  in  luoghi  deferti  ,  ed  inabitati  lon- 
tani dalle  Terre  ,  e  Città  ,  non  abbia  a  patir  fime  , 
ed  in  tal  conformità  rendali  inabile  a  profegnirej 
avanti  . 

Non  û  carichi  troppo  di  cofe  inutili  ,  e   fuperflne  , 
©la  delle  ncceifaric  per  uon  aggravarfì  di   pefo  :  tro- 
vando per  iftrada  gente  ignota  non  fi  unifca  con  cflà  ". 
jion  calzi  fcarpe  nuove  nell'atto  del  dilceifo,  ma  ûe^ 
mo  ufate  giorni  prima  ,  altrimenti  gli  potrebbero  ca- 
gionare del  danno  :  porti  feco  un  Cappello  ampio  con 
ttna  tela  incerata  fopra  per  difenderfi  nelle  occorrenze 
dall'acque:  Si  provveda   di   tre,  o  quattro  camicie 
pulite  ,  calzette  ,  fazzoletti ,  e  di  due  paja  di  fcarpe  , 
che  fieno  alquanto  ufate  per  la  ragione  detta  di  fopra: 
«orti  feco  un  buon  battona  per  difenderfi    dagl'infulti 
de'  Cani  ,  e  di  altri  animali  .  Si  provveda  di  aghi  ,  e 
di  feta  per  gli  occorrenti  bifogni  . 

Jn  tempo  dì  ejtate  viaggi  a  buon  ora  ,  e  prima  del 
mezzo  giorno  :  quindi  ripofì  ,  e  verfo  fera  continui  , 
ma  non  ïi  efponga  a  viaggiare  nel  coiino  della  notte  , 

ne 


^7 

S'  il  fe  tronvoît  en  fucur  lorfqu'il  eft  obligé  de  fe 
repofer  ,  il  feroit  à  propos,  quoiqu'il  ne  fut  pas  dans  cet 
ufage  ,  de  changer  de  chcmife  ;  &  s'il  n'avoit  pas  cet= 
te  commodité  :,  il  devroit  alors  fe  mettre  à  couvert  8c 
&  ne  pas  s'expofer  à  l'air  ;  furtout  s'ilfefoit  du  vent;& 
que  Tair  fût  froid  ou  humide  ,  il  ne  doit  pas  être  trop 
vêtu  mais  au  contraire  légèrement  pour  ne  pas  avoir 
un  poids  incommode  de  plus  :  il  faut  quilait  des  bous 
fouliers  &  dç$  bons  bas  pour  ne  pas  s*  expofcr  à  le  bief- 
fer  les  pieds .  Il  doit  toujours  porter  quelque  chofe  à 
manger  &  à  boire  avec  lui  ,  afinque  s'  il  fe  trouvoit 
dans  des  lieux  deferts  &  éloignés  des  endroits  habités  il 
|îe  fût  pas  exposé  à  foutfrir  la  faim  ou  la  foif ,  &  à  fe 
mettre  par  là  hors  d*  état  de  continuer  fon  voyage  . 

Il  ne  doit  pas  fe  charger  de  chofes  inutiles  maii  fe 
contenter  du  nécefïàire.  S'il  rencontre  en  voyage  des 
perfonaes  inconnues  il  ne  doit  pas  fe  joindre  à  elles  .  Il 
ne  doit  pas  chauffer  des  fouliers  neufs  fnr  le  point  dc-j 
fon  départ ,  mais  il  doit  les  avoir  porté  qiielqlics  jours 
auparavant  autrement  il  en  fouffriroit  bcaucoup,il  faut 
qu'il  fe  muniffe  d*un  grand  chapeau  couvert  d*une  toi- 
le cirée  pour  fe  garentir  de  la  pluye  II  doit  ère  pourvu 
de  trois  ou  quatre  chemifes  ,  de  bas  ,  de  mouchoirs  & 
ëe  deux  paires  de  fouliers  qu*  il  ait  déjà  porté  aupa* 
Tarant  par  la  raifon  que  je  viens  de  dire  ;  il  ne  doit 
pas  oublier  de  porter  un  bQ,ton  pour  fe  déifendre  des 
chiens  &  autres  animaux  ,  il  faut  quM  ait  auffi  des  ai^ 
guilles  j  de  la  foye  ,  du  lil  en  cas  de  befoia  . 

S'il  voyage  eu  Efté  il  doit  partir  de  bonne  heur«  , 
&  cefilr  de  voyager  avant  midy  ,  il  prendra  un  peu 
de  repos ,  &  vers  le  foir  il  fe  remetra  en  chemin  ;  mais 
il  ne  doit  jamais  s*  expofer  ;i  voyager  dan^j  V  obfcurité 

C  2  de 


■fce  pernotti  «elle  Selve:  Jn  tewpo  poi  d'inverno  il 
viaggio  mattutino  non  è  troppo  lodato ,  ma  piii  toft» 
l'antemeridiano  ,  o  pomeridiano  fino  alla  fera:  e  no- 
civo il  notturno  ,  ed  altresì  pericololb . 

Il  tempo  più  adattato  per  intraprendere  viaggi  per 
terra  particolarmente  pedefiri  è  la  Primavera  ,  tlAu- 
turno  per  la  temperanza  dell'aria,  elfendo  me u  conta- 
cente  l'eftate  pel  gran  Caldo,  e  l'inverno  per  il  freddo  , 
jiioggie,  e  nevi.  Non  fi  efponga  veruno  a  viaggi 
a  piedi  foftiandocon  veemenza  venti  auârali ,  ovvero 
iiquilonari  ,  effendo  offenfivi  alla  falute  :  paiTando 
per  fiumi  ignoti  non  fi  eiponga  da  fc  folo  a  pattare  , 
nm  afpetti  qualche  comodo  per  tragittarlo  :  cam- 
tninando  per  iftrade  ignote  ,  domandi  a  pu.  paliaggie- 
lidel  retto  iènnere  ,  e  dove  fi  Va,  ne  fi  contenti  di 
fare  quefla  richiefta  ad  uno,  ovvero  due  ,  perche  al- 
ctini  per  malizia,  altri  per  ignoranza  poifono  dargli 
aiotizie  falle  ,  ed  ingannarlo  . 

Si  cuardi  dal  fonno  diurno  particolarmente  ne'pra- 
ti  Selve  ,  ovvero  dove  di  fretto  farà  flato  tagliato  il 
fieno  ,  come  generativo  di  ferpenti  ,  ed  altri  fimih 
infetti  velenofi  ,  che  potrebbero  nuocergli  :  non  il  ei- 
pongaa  viaggiare  in  giorni  tempefiofi,  ovvero  ie  vt 
iofTe  affluenza  di  nevi  ,  ed  iniiondazioui  ,  ma  difieri- 
fca  per  qualche  giorno  il  viaggio  per  effer  pu.  ficuro  . 

Neil'  incontrare  altri  per  iflrada  cortcfemente  li  fa- 
luti  ,  fi  levi  il  cappello  ,  e  dimoflri  quegli  atti  di  ur- 
banità ,  che  devono   praticarfi  .  Prima  di  entrare  lu 
Città,  0  luogo  abitato  procuri  di  pulire  le  fue  yetti 
°  dalla 
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-àê  la  îïuît ,  nî  paflèr  la  ilitît  dans  les  fortfls  .  S'il  vo* 
yage  en  hy  ver,il  n'eft  pas  à  propos  de  fe  mettre  en  cke* 
min  de  trop  bon  matin  ,  mais  plutôt  vers  le  midy  & 
l'après  midy  jufqu  au  foir  .  Il  eâ  toujours  dangereux  de 
voyager  la  Kuit 

La  faifon  la  plus  propre  pour  voyager  par  terre ^  eft 
leprintems  &  raiîtomiie,  particulièrement  pour  cçuk 
^ui  voyagent  à  piedjTEté  y  e't^nt  moins  propre!  caule 
de  la  grande  chaleur^  &  Wiyver  à  caufeda  froid,  de« 
pluyes  ,  &  de  la  neige  .  Perfonne  ne  doit  s^expoler  à 
voyager  dans  m\  tems  de  vent  du  midi  trop  vio- 
lent ;  CQS  vents  font  contraires  à  k  fante  .  Si  le  voya- 
geur cft  oblige' de  paiTer  une  riviere  qu'il  lie  coniioit 
pas,  il  ne  doit  pas  la  pafTer  féal  ,  mais  Û  doitatteu- 
dre  une  occafion  favorable  .  S'  il  paffe  dans  d^s  che- 
mins incornus  ,  il  doit  s' informer  dts  voyageurs  , 
<f jel  eô  le  chemia  le  plus  droit ,  &  le  pitis  commode  ; 
&  il  ne  doit  pas  fe  contenter  de  faire  <:çut  dtindmàQ  à 
wne  ou  deux  perfonnes  ;  car  il  arrive  fouvetit  quVu  eft 
trompé  par  V  ignorance  ou  même  par  la  malice  . 

11  faut  bien  le  garder  de  s'  endormir  dans  les 
prez  ,  dans  ks  bois  ,  &  dans  les  endroits  où  on  a  cou- 
pé le  foin  de  puis  peu  ;  car  ou  j  trouve  ordinairement 
<iesferpens,  <ics  infecfîes  &  autres  animaux  venimeux, 
il  ne  doit  jamais  s*  expofct  à  voyager  dans  le  tems  ora- 
geux, comme  dans  un  temps  de  neige  abondante  ,  de 
grolTe  plure  ;  mais  il  faut  qu'  il  dirfere  (bîi  voyage  de 
quelque  jours  pour  être  plus  en  fureté  . 

Lorfqu'il  rencontre  quelqu'autre  voyageur  en  rou^ 
te.  Il  doit  le  faluer  poliment  en  lui  ô'tant  fon  cha- 
peau et  lui  faire  les  politeffes  convenables  eu  pareils 
W^.  avant  d'entrer  dans  une  viilc  ou  dan;»  mi  lieu  ha- 
C  3  bité  , 
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dalla  polvere  ,  come  anche  le  fcarpe  per  nc^ii  farfi  ve- 
der fordido  .  Se  iieli'  entrare  i  Cuftodi  delle  Porte  ria- 
terrogheraniio  da  dove  viene  ,  bafta  ,  che  nominila 
vicina  Città ,  ovvero  villaggio  dove  ha  pranzato  ,  ov- 
vero ripofato  nell'  antecedente  giorno ,  feiiza  far  altr» 
proliffo  racconto  .  / 

Paffando  vicino  a  giardini  ,  e  vigne  non  ft  avanzi 
a  cogliere  Uva,  ovvero  altro  genere  di  frutta ,  perche 
potrebbe  incontrare  de'pericoli  con  i  Ciiûodi  ;  più  to- 
ltola domandi  a  coftoro  per  cortefia  :  non  porti  le 
leaaccie  delle  calzette  troppo  ftrette  ,  e  bene  fpeilo  un- 
oa^le  fcarpe  con  ^raifo  ,  fego  ,  e  fimili  ;  per  renderle 
più  comode  al  viaggiare  ,  ed  entrando  polvere  dentro 
le  fcarpe  ,  fpeffole  sbatta  ,  e  la  tolga  per  non  otteu- 
dere  i  piedi  ♦ 

Doveado  il  Viaggiatore  falere  per  luoghi  eminen- 
ti ,  e  montuofi  procuri  di  foftenerfi  col  battone,  e  cam- 
minare  agiatamente  ,  poiché  affaticano  più  cinquan- 
ta paffi  di  falica  ,  che  non  cinquecento  di  viaggio  pia- 
no :  così  ancora  camminando  per  luoghi  aienofi  ,  non 
olir  etti  li  cammino  ,  perchè  non  gli  larebbc  utile  . 

$.    lY. 

Jlt^ols  per  c/i  -viaggia   a  Cavallo  . 

CI  Hi  viaggia  a  CavaUo  ,  altre  le  regole  generali 
j  d^rte  di  (opra,  eflendo  tempo  freddo  ,  e  d  in-- 
verno  abbia  il  Cai)0  ,  ed  il  Corpo  ben  coperto  per  il^ 
chiare  le   ingiuxkdcl  freddo,  porti   buoni  ih  vah.. 
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feité;,  il  doit  nettoyer  fes  habits  &  fes  foulîers  pour  ne 
pas  pnroître  mal  propre  .  Si  à  l'entrée  d  une  Ville  les 
gardes  des  portes  lui  de'nandent  de  quel  endroit  il 
vient  il  fuffit  qu'il  nomme  la  Ville  Voiinie  ou  T en- 
droit le  plus  prochain  où  il  a  dinè  ou  loupé  le  jour  pré- 
cédent :,  ians  entrer  dans  un  plus  long  détail  . 

Lorlque  le  voyageur  p.iîera  près  de  quelque  jardin 
ou  de  quelque  vigne  ,  il  doit  s'  abftenir  de  cueillir  des 
railins  ou  d'autres  fruits  quelconques  ,  pour  ne  pas  s' 
expofer  aux  impertinences  des  gardes  ;  mais  il  doit  au 
eont/aire  demander  ces  fruits  poliment,  il  ne  doit 
pas  porter  les  jarretières  trop  étroites  ,  &  il  doit  oin* 
dre  aiTez  fovuent  fés  fouliers  avec  delà  matière  grafìe  . 
Comme  du  fuif ,  pour  les  rendre  plus  commodes  ;  & 
loiiqu'il  il  y  entre  de  la  pouiTiere  dans  les  fouliers  >  il 
doit  la  fecouer  pour  ne  pas  Seblefier  les  pieds  . 

Si  le  voyageur  doit  monter  fur  des  lieux  élevés  il 
doitfe  foutcnir  avec  un  bâton  &  marcher  doucement  j 
car  il  fera  plus  fatigué  en  fefant  cinquante  pas  en  mon- 
tant que  sM  en  fefoit  cinq  cent  dans  la  plaine  ,  de  mê- 
me il  ne  doit  pas  fe  preffer  en  marchant  dans  des  lieux 
Sahloueuxcar  un  pas  précipité  pourroit  lui  porter  pjré- 
judice  . 

§.      I  V. 

Régies  pour  ceux  ^i  voyagent  J  cheval. 

CEux  qui  voyagent  à  cheval  outre  les  règles  géné- 
rales que  nous  avons  prefcrit  cy  devant  doivent 
bien  fe  couvrir  ia  tête  et  le  corps  lorfquç  le  temps   eft 
froid  &  qu'ils  voyagent  en  hy  ver  ,  pour  ne  pas  s'expo- 
C  4  fer 
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oltre  la  fella  >  e  deve  èon  una  buona  fefcla  fîrîngere 
il  ventre  del  Cavallo  ,  per  elfer  fermo  nei  moti ,  ç^jr 
conquaiiazioni  di  d'etto  animale. 

Prima  di   porli  a  Cavallo  fia  digiimo  ,  ovvero  ix 
cibi  leggermente  :  dopo  di  che   regoli  il  Cavallo  a 
camminare  pian  piano  ,  perchè  il  moto  violento  fa- 
rebbe offeniivo  alla  digtftione  .  Trovandofì  a  Caval- 
lo àia  cauto  ad  ifcan  fare  il   fonno,  che  gli  farebbe  di 
•notabile  detrimento  ;  pailàiido  per  luoghi  precipitoiì%, 
€  diruti  fccnda  da  Cavallo  ,  e  più  tofto  ii  regoli  acaniéi 
minare  co'  fuoi  piedi  :  abbia  fempre  fofpetta  la  M^.^ 
Jie*  ponti  che  pafla^^^  onde  meglio  fi  fidi  di  camminai  ' 
re  a  piedi  in  tali  paffi  ,    che  a  Cavallo  y^  così  ancora  ili. 
iicenderc  da  luoghi  montuofì ,  ovvero  in  ialite  è  piiV 
ficuro  il   fìdarfi  alle  proprie  gambe  per  ifcanfare  quei^ 
pericoli  ,  che  poffòno  fb  vente  accadere  . 

In  fare  fcelta  del  CavaMo  avverta.,  che  non  ila  vì- 
xlofo ,  ma  che  fìa  avvezzo  a  viaggiare  comodamente  : 
Smontando  in  Ofterie  ,  ovvero  in  altri  alberghi  abbia 
cura  fpcciale ,  che  il^  Cavallo  fìa  ben  governato  ,  e 
iiia  prefentc,  quando  gli  fi  porge  da  mangiare  per^ 
3ïon  eiïère  ingannato  dagli  Ofti  ,  ed  Albergatori  ,  ed 
anche  talvolta  dagli  ftelìì  Servidori  ,  eifèiido  ben  vero 
queiradao;io  >  che  Cocchio  dt^l  Padrone  ìngraffa  il  Ca^ 
vallo',  altrimente  non  avendo  quefto  animale  il  nece^ 
iario  ioftentamento,  gli  mancherebbe  per  iftrada:  noi^ 
faccia  mai  cuftodirc  il  Cavallo  in  compagnia  di  Cavai* 
le  ,  perchè  fi  debiliterebbe:,  e  non  finirebbe  il  viaggio  • 

In  cafo  y  che  gli  fofie  fopraggiunta  per  iftrada  l'ac* 
qua  ,  ed  il  Cavallo  fi  trovaffe  bagnato,  procuri  di  bcii 
afciugarlo  ,  o  farlo  afciugare,  pettinarlo  ^  ed  avere 
in  fomma  efatta  cura  del  medefimo  ,  fecondo  le  regolç 
dell'arte  i  e  fecondo  il  cotifueto  •  §.  V* 
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fer  aut  îiitemperfes  de  Pair,  Il  faut  qu*  ils  ayeut  une 

bonne  felle  ,  des  bonnes  bottiaes  &  ils  doivent  bieju, 

Cangler  le  cheval ,  pour  être  plus  sûrs  dans  le^  mouve* 

ineii««  de  T  animal . 

Il  ne  doit  rien  prendre  avant  de  monter  a  cheval, 
ou  de  moins  il  fe  contentera  d'  une  légère  nouriture  ; 
après  quoi  il  accoutumera  le  cheval  a  marcher  pas  à 
pas  ;  car  un  mouvement  violent  feroit  contraire  à  lat 
digeftiott .  Lorfque  le  voyageur  .eô  à  cheval  il  doit  évi- 
ter de  dormii*  cela  lui  feroit  préjudiciable  .  Lorfqu*  il 
rencontrera  des  mauvais  pas  il  doit  defcendre  de  che- 
val  &  marcher  àpied  ,  il  doit  craindre  les  ponts  par 
où  ildoit  pafïèr  ,  il.eft  plus  fur  d'aller  à  pied  :  de  me- 
nie  lorf:]U*  il  faut  monter  ou  defcendre  par  des  lieux: 
difficiles ,  il  eft  plus  plus  prudent  de  marcher ,  on  évi- 
te alors  des  dangers  qui  ne  font  que  trop  fréquents  ^ 
11  doit  prendre  garde  que  le  cheval  qu'il  doit  montej? 
ne  foit  pas  vicieux  ,  mais  4aux&  commode,  lorfqu'  il 
defcend  dans  une  Auberge  ,  il  doit  avoir  un  foin  par- 
ticulier que  le  cheval  foit  bien  gouverné  ,  il  faut  être 
préfent  lorfqu'on  lui  donne  à  manger  ,  pour  ne  pas 
ctre  trompé  parles  Aubergines  ,  il  n^^ft  q^e  trop  vrai  , 
félon  le  proverbe  commun  ,  queroeîl  du  maitre  cn- 
f  raiife  le  cheval .  Si  lecheval  manque  de  la  nourriture 
neceffaire,  il  ne  pourra  pourfuivrefuivre  fon  voyage  • 
3Le  voyageur  ne  doit  pa^  permettre  que  fon  cheval  foit 
^ncompagnie  de  jiiment  ;  car  autrement  il  sVaffoi- 
-bliroit  Ôc  ne  feroit  point  en  état  de  finir  k  voyage . 

Dans  le  cas  de  piuyefi  le  cheval  fe  trouve  mouillé, 
•Il  doit  avoir  foin  de  le  bien  effuyer  ,  de  le  peigner  & 
fuRn  d'ea  avoir  tout  le  foinpoffibie  . 

c  s  f .  r^ 
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§.    V. 

JRegûk  per  chi  viaggia  in  Cale  fé  >  per  vetturt , 
©  cambiatura  , 

SE  'i  viaggiatore  viaggierà  per  vettura  ,  fia   cauto 
nella  fcelta  del  Vetturino  .  Per  quanto  h  puj,  pi- 
olifi  pratico    del  paefe ,  dove  dee  paffare ,  e  fopra  tut- 
to ne  efplori  le  qualità,  ed  i  coftumi  ,  ed  avendofat- 
to  una  huona  fcelta  lo  tratti  con  affabilità  .  e   hhera- 
lità ,  ne  badi  a  qualche  fpefa  di  pii  per  renderlo  amo- 
revole ,  ed  obbligato  ,  poiché  i  Vetturuu   negli  Al- 
berahi  ,  ovvero  Oflerie  ,  appena    toontati  ,  fecondo 
le  convenzioni ,  che  fogliono  avere  co'  Padroni   me- 
defimi  .  gli  obbligano  a  preparare  le   meglio   ttanze 
per  il  ripofo  de'Paffaggieri  ,  miglior  trattamento  nel 
cibailì  ,  con  minore fpefa  degli  altri  ,  e  fé  non  retta- 
«o  ferviti  colle  diftinzioni  >  che  ordinano  ,  x    Vettu- 
rini ìh  altre  vetture  mai   più  fanno  le  loro  fermate  i* 
queir  Albergo  ,  o  Ofleria  ,  dore  non  hanno  ottenuto 
l'intento  ,  deviando  i  Paffaggieri  con  dire  ,  xhe   non 
€luo2oapropofitoda  dar    ricetto,  ne   da  eflere    ben 
trattati  ;  ed  a  q«eft 'effetto  i  fuddetti  Padroni  procura- 
no ,  che  reftino  foddisfatti .  ir» 
Si*  inoltre  cauto  di  far  porre  in  ifcritto  1»  qualità 
âelk    Caparra  ,  che  coufegnerà  al   Vetturino ,  ed  il 
prezzo  della  Vettura  convenuta,con  ifpecificare  il  luo- 
go ,  dove  deve  pofarlo  ;  fé  il  contratto  farà  libero  ,  e 
«etto  da  tutte  l'altre  fpefe  di  paffi  ,  e  dazj ,  che  occor- 
rono neir  viaggio  ;  perchè  la  maggior  parte  de  ca- 
detti Vettuiini  kauao  per  cofiamc  .  dopofmontato  a 
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S-  V. 

Begles  peyvr  c eu»  qui  voyagent  en     Chaife , 
en  Voiture ,  ou  par  Cambiature  • 

SI  l'on  voyage  en  voiture^  on  doit  être  attentif  dans 
le  choix  du  volturili  .  Il  faut  autant  qu'on  peuc 
ebollir  ceux  qîii  connoiflènt  mieux  les  lieux  dans  lef- 
^iiels  on  doit  voyager;  on  doit  s'informer  de  Tes  moeurs 
(ielbn  caracfîere  après  en  avoir  fait  le  choix  il  faut  le 
traiter  avec  affabilité  &  généroiité  ,  il  ne  faut  point 
épargner  la  dépenle  pour  le  rendre  officieux  ,  parceque 
les  Voiturins  font  à  peine  arrivés  dans  l'Auberge  ,  que 
fcloa  les  conventions  qu'ils  font  avec  les  Aubergilks  ^ 
ils  les  obligent  à  préparer  les  meilleurs  chambres  pout 
le  repos  des  Pallagers  ,  k  leurs  fournirles  meilleuri  vi* 
vres  ,  &  avec  la  moindre  dépenfe  &  s'il  arrive  que  les 
paflàgers  ,  nefoient  pas  fcrvis  avec  la  distinction  con- 
venue 3  alors  les  Voiturins  ne  s'  arreftent  plus  dans  cqs 
mêmes  Auberges,  msis  ils  en  cherchent  d'autres  pour 
être  mieux  traités  .  C'eft  pour  cette  raifon  que  les  Au^ 
bergifteseherchent  à  contenter  les  Voiturins. 

Il  faut  que  le  voyageur  fafle  mettre  par  écrit  it 
quantité  de  l'arrhe  qu*  il  remettra  au  Voiturin ,  &  le 
prix  de  la  conduite  jufqu'au  lieu  où  il  doit  le  dépofer  ; 
de  plus  il  faut  qu'il  mette  par  écrit  les  conditions  du 
tranfport  ;  comme  par  exemple  il  le  Voiturin  eft  obli- 
gé de  payer  les  gabelles  ,  les  paffages  &  autres  frais  du 
voyage  ;  cette  précaution  eft  neceiïaire  ;  car  il  arrivé 
fou  vent  que  les  voyageurs  étant  arrivés  au  lieu  defti- 
mé  \  les  Voiturins  altèrent  les  prix  dont  ils  étoient  con- 
venus ^  viv«  voix,  ^  chargent  k  voyageur  de  d'c- 
e  €  pen- 
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Paffaggîere  al  luogo  dellûiato ,  di  alterare  îl  prezzo  aè-^ 
cordato  a  bocca  ,  o  ingiuftamence  pretendono  di  ag*- 
gravarM  d  altre  fpefe  fittizie  ,  alzando  la  vo^e  fïier  fa* 
re  adunanza  di  popolo  ,  e  coftringono  il  PafTaggiere 
a  fogg lacere  alle  loro  ingiufle  prete n doni  ,  perchè  ana 
perfona  beiinaf  a  ,  e  civile  non  lì  efpoiK  mai  a  contra^ 
fereincafo  di  tumulto  ;,  e  pubblicità  . 

Se  per  viaggio^  ricevefïè  il  Viaggiatore  qualche  ter- 
mine improprio  folito  ri  e  e  ver  iì  dalla  maggiar  parte 
de' Vetturini  ,  abbia  la  Ibfferenza  di  diiTìmularlo  ,  par- 
ticolarmente fé  farà  folo  :  Poiché  deve  riflettere,  che 
la  vita  del  Pafïaojoiere  li  trova  nelle  mani  dei  Vetru- 
rini ,  che  poilono  a  bella  pofta ,  e  per  alHo  fargli  qual- 
che a  ifr  on  to  ,  con  anche  ribaltare  f  percià  diiïiriiuli 
«qualunque  prava  azione  ricevuta  ,  e  fé  »c  faccia  reii* 
der  conto  ,  quando  farà  arrivato  al  fuo  dettino  . 

Prima  di  metterli  in  Caleffe  procuri  di  prendere 
qualche  cibo  corroboi-ativo  d^llo  flmnaco  ,  ad  effetto  ^ 
che  il  moto  del  Calefïè  non  gli  poflà  cagionare  qual- 
che naufea  ;,  conforme  fuolc  accadere  a  flomachi  fpe-»- 
cial mente  deboli  . 

Stia  cauto  chi  viaggia  in  Caleffè  particolarmente 
fer  le  pofte  ,  e  cambiatura  di  non  eccedere  ne'  cibi  ^ 
poiché  qualunque  riempizione  potrebbe  effergli  di  no- 
cumento j  cagionargli  vomiti  ,  ovverà  fluflb  di  cor- 
po ,  mediante  il  moto  irregolare ,  e  dibattimento  del 
Galeffc,  folito  di  corrompere  il  cibo  nello  ftomaco  • 

Stia  avvertito  ,  che  dovendo  far  faliteprecipito(e> 
ovverofcefe  di  ilmil  forte  épiù  ficuro  di  fcendere  dal 
Caleffè,  e  fidarli  delle  proprie  gambe  con  intrapren- 
dere il  cammino  a  piedi^che  di  efporli  adeflere  trabal- 
lato dal  Caleffe  con  mauifcflo  pericoic^  della  vita>  ed 

in 
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„fufe5  frauduleufcs  &  excitent  du  bniît,  &  dii  tumulte 
Li  fait  affembler  le  peuple  ,  cequi  oblige  le  paffager  a 
à  foumettreaux  prétentions  injuftcs  du  Volturine  cac 
me  pèrfonne  bien  élevée  ne  s'  expofera  jammais  d 
dXputcr  au  milieu  de  la  populace  . 

S' ilarrivoit  que  le  voyageur  reçut  quelque  imper- 
tînenceduVoiturin,  cequi  arrive  affés  î^uvent  ,  ii 
doit  alors  diffimuler  furt  )ut  s'il  eft  feul  .  Car  il  doit 
réfléchir  que  la  vie  du  paffager  cft  entre  les  mains  du 
Voiuriu^qui  peut  par  haine  ou  par  vengeance  rea- 
verfer  la  voiture.  Il  faut  donc  diffimuler  toute  im^ 
pertinence  &  n'  en  exiger  la  fatisfaâion  que  lorfqu  li 
fera  arrivé  au  lieu  proposé  . 

Avant  de  monter  dans  la  voiture,  il  doit  prendre 
ciuelquecorroboratif  pour  fortifier  fou  eftomac,  afinquc 
le  mouvement  de  la  chaifc  ne  luicaufe  point  de  iiau- 
fées  comme  il  arrive  aux  eftomacs  foibles  • 

Le  voyageur  ne  doit  pas  fc  charger  de  nourrkuri  ; 
furtout  s'ii  voyage  en  poftc  ou  par  relais  ;  cet  ex* 
ces  pourroit  lui  être  nuifible  ,  lui  caufer  quelque  vo- 
HiiiTement  ou  quelque  diarrhée  ;  car  toutes  les  incom- 
modités peuvent  Être  caufées  par  le  mouvement  irre^ 
j^ulier  de  la  chaifc  qui  corromp  les  alimcns  dans  1 
eftomac .  j  j     • 

S'  il  doit   monter  ou   defcendre  par  des  endroits 

difficiles  ;  il  cft  plus  prudent  de  defcendre  de  chaifes  , 

&  de  fe  fier  à  fe  propres  jambes  en  marchant  a  pied^ 

fans  s'cxpoftr  »u  danser  de  perdre  k  viç  ^  il  doit  aulti 
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m  quefto  cafo  commini  a  piedi  pîwttofto  dietro  al  Cî« 
lefTe  per  aver  cufiodia  delle  Tue  robe  Je  quali  potrebbe-o 
cadere  ,  ovvero  effergli  tolte  al  di  diedro  ,  camniinai- 
do  egli  avanti  ,  come  IpefHfìmo  accade  . 

Dovendo  paiTare  qualche  fiume  ,  che  «|li  fia  inco- 
gnito ,  non  fi  eiponga  a  paffario  col  Caleffe ,  fé  prima 
non  ne  avrà  efpiorata  la  profondità  ,  con  rintracciare 
altresì;,  fé  vi  iieno  impedimenti  occulti;,  ponendo 
fempre  le  robe  fue  in  luogo  eminente  ;,  perchè  non  ri^ 
mangano  bagnate  ,  ed  oHefe  dall'acqua  .  Non  il  fidi 
troppo  di  pafìare  per  i  Ponti ,  fenza  prima  afficurarfi  ^ 
che  fiano  ftabili . 

§.     VI. 

Regole  per  chi  viaggia  per  Mare. 

CI  Mi  brama  d'efporfi  al  viaggio  per  mare,deve  pniì- 
j  cipalmente  fcacciar  da  fé  qualunque  timore  delf 
«equa.  Se  prima  d' intraprendere  tal  viaaoio  impa- 
raife  a  nuotare  ^  farebbe  ottimo  affai ,  perchè  una 
tal  cognizione  gli  potrebbe  effer  molto  giovevole  nelle, 
occorrenze  marittime  per  falvare  la  propria  vita  . 

A  fomiglianza  del  Viaggiatore  per  terra  deve  efièr 
diligente,  e  cauto  ad  efplorar  le  qualità,  ed  i  coftumi 
del  Padrone  del  naviglio,  e de'Marinaj per  non  efporfi 
in  mare  fotte  la  direzione  di  gente  indifcreta  ,  effendi 
fili  fottopofta  la  vita  ài  tali  Viaggiatori  all'  arbitrio 
de'Marinari  ,  che  quella  del  Viaggiatore  ter^eftre  al 
Vetturino  ;  e  perciò  è  neceffario  di  trattare  con  eiTi  be- 
Jaignamente,  ed  affabilmente  ,  fenza  dar  motivo  di 
fiiegnarfèli  ,  ma  più  tofto  ài  renderfeli  benevoli  . 
Alcuni  giorni  prima  di  entrare  in  nav«  mangi  fo« 

bria^ 
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av)ir  la  piicaiitîoii  dans  ce  cas  df  marcher  derrrierela 
vâture  Se  d'être  attentif  à  Tes  valiie>  lefquelles  pour- 
roeut  tomber  ou  même  lui  être  volées  ,  comme  il  ar- 
rie  quelque  fois 

S'  il  doit  paffer  quelque  riviere  qui  lui  foit  incoH- 
me,  il  ne  doit  pas  s'expoler  à  la  travers-er  en  chaife  ,  s' 
i  11*  en  connoit  pas  auparavant  la  profondeur  ^  &  les 
îiiM-es  dangers  cache's  .  Il  doit  avoir  foin  de  mettre 
^s  vahfes  dans  un  lieu  éminent  ,  pour  les  preTervcr 
ie  l'eau  qui  pourroit  les  mouiller  &  leur  faire  du  tort  ; 
i  ne  faut  pas  non  plus  qu'  il  fe  haiarde  à  paffer  de« 
jonts  ,  fans  être  fur  auparavant  qu*  ils  foieat  bien 
tildes . 

s-  VI. 

JRegles  pour  voyager  par   Afer . 

OUandon  s'expofe  a  voyager  par  Mer  il  faut  chaf- 
fer  toute  crainte  de  l'eau  .  Il  feroit  à  propos  d* 
'^  apprendre  à  nager  avant  de  s'  expofer  à  un  tel 
voya:»e;  cette  connoiffance  pourroit  lui  être  utile  eii 
bien  des  occafions  pour  fauvcr  fa  vie  ,  il  doit  avoir  la 
nrévoyance  ainfi  que  le  voyageur  par  terre  ,  de  con- 
noitre  le  caraélere  de  fon  conducteur  ,  &  des  hommes 
de  l'équipage  pour  ne  pass*expofer  au  danger  des  maa 
vaises  gens-^la  viee'tant  plus  expofée  par  mer  que  par 
terre  .  Il  faut  donc  que  le  voyageur  traite  avec  affa- 
bilité' toutes  les  gens,pour  ne  pas  s*expofeir  à  leur  maw? 
vaife  humeur  ;  mais  il  doit  au  contraire  tâcher  de  ga- 
gner leur  bienveillance  . 

Quelque  jours  avant  de  s'  embarquer  il  doit  maa- 
C  a  ger 
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fcriamenfé  ,  ed  îl  fuo  paflofia  muioredelfolitocîbai- 
dou  di  cibi  3  che  fieno  più  tofto  corroborativi  ^  e  iiai 
L^fìàtivi  dello  ftomaco  ,  altrimente  la  iiaufca  mariti- 
ina  con  più  veemenza  gli  fconvolgerebbe  lo  ftomacC;, 
e  la  ripienezza  precedente  gli  potrebbe  elTere  di  noci- 
niento  ,  e  non  d'utile  .  Per  riparare  alla  naufea  ,  e  vo 
mito  folito  cagionarfi  in  tali  viaggi  abbia  precedente 
niente  l'aceto  ,  dovejtajlato  infujo  rqfen^io  ,  ed  il  pu 
legìo  ,  e  con  tale  aceto  li  bagni  Ipeffo  le  narici  ,  e  ne 
beva  anche  qualche  cucchiaio  .  D.Antonio  di  Guevara 
i'^efcovo  di  Mondonedo  e  Predicatore  di  Carlo  Qiiintc 
feri  ve  j  che  col  metterfi  fui  cuore  un  Tacchetto  di  Zaf- 
ferano egli  feguendo  il  fuo  Padrone  nella  Spedizione 
di  Tunifl  trovoiìi  libero  da  naufea,  e  daVomiti .  Ah 
tri  confìglian  perciò  di  porli  fallo  tìom.^co  un  ficchete 
to  di  fai  groifo  tritato  . 

Nel  primo  giorno  ,  che  entrerà  in  mare  dia  cauio 
a  non  guardare  l'acqua  ,  ne  tenga  il  capo  elevato ,  ed 
il  fuo  cibo  fia  parco,  ed  affai  più  parco  del  folito  .  Se 
tiìai  nel  viaggio  marittimo  patirà  (  conforme  forcate 
-fuccede,  fpecialmente  a  quei  ,  chefono  dicomple/Tìo- 
«e  fccca  ,  ed  adufta  )  ftitichezza  di  corpo  ,  abbia  feco 
fvalche  prugno  ^  ovvero  confetto  folutivo  per  luhicare  il 
corpo  y  ed  evitare  quegi'incomodi  ,  che  fogliono  pro- 
venire dalla  ftitichezza  dell'alvo  . 

Il  vero  tempo  da  viaggiare  per  mare  è  dal  primo  di 
Giugno  per  tutta  V  ejl  afe  »  e  porzione  dell'Autunno: 
poiché  in  tal  tempo  (  generalmente  parlando  )  il  ma- 
re non  è  ioli  to  foifri  re  quelle  tempelk,  alle  quali  è 
ibggetto  nell'inverno  ,  e  pnncipj  di  Primavera  ,  fpecia- 
mente  in  Maggio  ,  E' comune  oifervazicnc  che  il  Ma- 
t^  fia  tempcflofQ  verfo  V  Equinozio  di  Primavera  , 


gerfobremeiit/e  nourrìffaut  d'alîmens  Mrroboratifs  & 
Ion  indi^eôes  ;  car  autrement  la  naufée  que  la  mer  a 
coutume  >  exciter  lui  troubleroit  Teftomac  avec  plus 
dnnquictudc  ;  &  alors  la  repletion  lui  feroit  incommo^ 
de  ,  pour  fe  préierver  de  la  naufée  &  du  vomiffement 
que^lamcr  a  coutume  de  produire,  il  faut  que  le  vo- 
valeur  fe  muiiifTe  de  vinaigre  dans  lequel  on  aura  iu- 
fuie  delablynte  &  du  pouliot  ;  il  le  frottera  les  narri- 
iies  avec  cette  liqueur  ,  &  pourra  même  en  boire  quel- 
que cuiliierée  .  Don  Antonio  di  Guevara  Evêque  de 
Mondoiiedo&  pre'dicateur  de  Charles  quint  ,  raconte 
mie  s'étant  mis  fur  la  poitrine  un  petit  fac  de  lafFrait 
Iprfqu'il  fuivoit  fan  maitre  dans  1*  expédition  de  Tu- 
ais il  fc  délivra  entièrement  des  naufces  ,  &  de  vo 
miffement  .  C  eft  pour  la  même  raifon  que  plufieurs 
confeillcnt  de  porter  fur  la  poitrine  un  petit  fac  de  gros 
felpile'. 

Le  premier  jour  qu'il  fe  met  en  mer  il  ne  taut 
pas  qu'il  regarde  l'eau  &  qu'il  tienne  la  te  te  élevée  ;  il 
faut  qu'  il  ibit  fobre  dans  le  manger  .  S'  il  arrivoit 
^ue  dans  le  voyage  par  mer  il  foufïrît  quelque  confti- 
patioii ,  cequ'éprouvent  fouvent  ceux  qui  font  d'  une 
complexion  féche  &  ardente  ,  il  faut  qu'il  ait  avec  lui 
quelque  léger  médicament  peur  fe  délivrer  des  incom- 
modités qui  accompagnent  cette  difficulté  du  corps  . 

Le  temps  le  plus  propre  pour  voyager  par  mer  eft 
depuis  les  premiers  jours  de  Juin  ]ui\u*h,  une  partie  de 
r  automne  ;  car  dans  ce  temps  généralement  parlant , 
la  mer  n'  eft  pas  expofée  aux  tempeûes  dont  elle  eft 
agitée  en  hy  ver  ,  &  dans  le  commencement  du  prin- 
tems  particulièrement  dans  le  mois  de  May  .  On  obfer- 
ve  coîiiiBunémeut  que  la  mer  cfi  agitée  par  les  tempettes 
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acme  anche  verfo  V  Equinozio  dell'  Aiitunn®  • 

Non  fierponga  a  viaggiare  per  Mare  ,  fé  non  porta 
fecociò  ,  eh'  è  neceiïario  per  foltentamento  del  proprio 
individuo  ,  tanto  per  cibo  ,  quanto  per  bere  non  tro- 
vandoli per  Mare  Ofterie,  ne  altri  alloggi  per  poter 
ilipplire  al  neceflario  vitto  .  E  qiiefta  provvida  lia  fem- 
ore eiliberante ,  più  di  quella  3  che  dovrebbe  efTere  per 
il  limitato  tempo  del  viaggio  ;  poiché  poiTono  bea 
dArd  delle  contingenze  di  dover  il  Naviglio  fermarli 
in  luoghi  inabita,ti ,  arenoii  ,  e  deferti  per  cagione  del 
Mare  tempellofo  ,  e  perciò. è  più  maturo  conlilio  ,  che 
la  provviiione  de'  comeltibili  pel  viaggio  piuttofto 
avanzi ,  che  manchi  . 

Stia  cauto  il  Viaggiatore  di  non  frammifchiarfi  fpen- 
iìerataniente  nel  naviglio  con  Perfone  fofpette ,  che 
potrebbero  levargli  deftramente  roba  ,  o  danaro  ^ 
ma  ftia  cauto  ;,  e  vigilante  a  guardare  il  fuo  ,  fpecial 
inente  la  notte ,  quando  fi  pone  a  dormire  >  non  man- 
cando anche  i  Ladri  in  detti  luoghi  . 

Ed  eifendovi  Donne  ne' Navigli,  che  fieno  avve- 
nenti ,  ovvero  fofpette  ,  procuri  il  Viaggiatore  di  fiar- 
ftuQ  lontano  ,  perchè  altrimenti  potrebbe  dalle  inlìdie 
di  Coftoro  incontrare  eventi  pericoloii  ,  e  vederli  de- 
pauperato infenfibilmente  mediante  lafopraina  arte , 
€  malizia  di  detto  icffo  • 


VIAG- 


ytrs  rEquliîoxe  duptrîtitems  &  TEquinoxe  d'automne . 
Il  ne  faut  pas  qu'il  s'expofe  à  voyager  par  mer  fans 
les  provifions  néceiTaires  pour  fa  nourriture  tant  pour 
le  mangé  que  pour  la  boiffon  ,  il  ne  faudra  faire  quc5 
les  proviiions  neceffaires,  c'  eli  a  dire  celles  qui  fuift- 
ront  pour  le  temps  du  vorage,  il  faut  ce  pendant  avoir 
plus  que  moins  :  car  îe  Bâtiment  peur  être  jette  pae 
«uelque  tempêfte  dans  des  lieux  deferts  ou  1  on  ilc  trou- 
veroit  pas  les  chofcs  uéceflàircs  à  la  vie  « 


Il  ne  faut  pas  traiter  familièrement  &  avec  cofâ-> 
fîanre  les  perfonnes  dont  on  n*  eft  pas  iûr  ;  on  s'  ex- 
poferoit  par  Ik  au  danger  d' être  vole  .  il  faut  veiller 
avec  foin  ,  furtout  pendant  la  nuit  à  la  confervation 
di^s  effets  qu'on  a  avec  foy  ,  &  particulièrement  de  fon 
araent:  car  il  y  a  des  voleurs  fur  mer  comme  fur  terre. 
S'  il  va  dans  le  vaifTêau  quelque  femme  galante-j 
oufufpeâe,  le  voyageur  doit  s'en  éloigner  ;  car  au- 
tiement  il  pourroit  S'  cxpofer  à  des  cvencmens  dan- 
gercus  et  fevoir  dé  pouiller  in  fenfiblemcut  par  A  art 
et  la  malice  de  cw  fortes  i^  femme?  . 


ROU- 


VIAGGIO      î. 
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DA  ROMA  A  NAPOLI, 

A  Roma  a  Torre  di  mezza  vìa  .  Ore- 
ria .        .         .         .         Polla  Reak    i.   |- 
a  Marino,    Caftello  {a)         .         •  l. 

(a)  Voglionlo  così  detto  da  qualche  villa 
di  Mario .  Nella   Collegiata  vi  fono    due 
quadri   diGuerciiio,  e  lïella   Chiela  della 
Trinità  uno  di  Guido  • 

AllaFajola  .         .         .  poft.  .««    -^ 

a  Velletri  ,  Città  (a)         .         .         poft.  ..•    X 
{a)  Già  de'  Volfci  .  Nella  piazza    fi  offervi  '* 

la  bella  ftatua  di  Urbano  Vili,  gettata  dal 
Cavalier  Bernini  ;  ne  fi  lafci  di  vedere  il  P». 
lazzo  Gì  netti  ,  ora  Lancellotti  ,  difegno  di 
Martino  Longhi,  ov'è  la  più  bella  fcala  del 
Mondo ,  coTuoi  giardini  . 
a  Cifterna,  (a)  e  fi  pafià  il  fìume   Aftura 

.         .         .         •         poft.     !•   J. 
(a)  Qui   il  tenuti   mette  il  luogo  chiama- 
to da  S.  Paolo  negli  Atti  très  Tahemae  ;  al- 
tri ne  moftrano  le  rovine  prcflò  di  Sennoae* 
ta . 

a  Sermoneta  picciola  Città      .     .     pofl.  r. 
alle  Cafe  nuove  .         •  poft.  i» 

(j)  Alcuni  qui  mettono  il  foro  di  Appio 
ma  quefto  fecondo  la  miglior  fentenza  del 
Pratilli  ,  e  del  Card.  Corradini  ftava  \\çl 
Territorio  di  Sezze  dftto  il  Cafarill^  di 
S.  Maria  » 

a  Pi^ 
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ROUTE      1. 

De    Home  â    JST'aplef  . 

DE  Rotne  pofte  Royale  à  Torre  mezza 
via.   Auber.       .  •         •  poft.   r.    -^ 

A  Marine  bourg  (a)        •         •         pofte  I. 
(a)  On  veut  qu'elle  "s^appellealiifi  de  quelque 
Ville  de    Manus  .  H   y   a   dans  1*  Eglifej 
Collegiale  deux  tableaux    de  Guerciuo  ,  & 
dans  celle  de  la  Trinité  un  du  Guide  . 

A  la  Favole         .         ^         •  pofle  _     ^ 

A  Velletri  ,  Ville  {a)  .    ^       pofte  _^     ^ 

(<i)  Autre  fois  des  Volfques,  on  voit  dans  a  * 

piacela  belle  ftatue  d'Urbain  VIII.  faite  par 
le  Chevalier  Bernini ,  on  ne  doit  pas  man- 
quer de  voir  le  Palais  Ginetti,  àprefcnt  Lau- 
cellotti.du  deffein  de  Martin  Longhi,  ou  il  y 
a  le  plus  bel  efcalicr  du  monde  ,  arec  fes^ 
Jardins  • 

A  Cifterne>  &  ou  pafse  la  rlvlere-j 
Aftura  (<i)  .  .  .  •  pofte  l  •  -|- 
(a)  Ici  le  T^enuti  place  le  lieu  appelle  par 
S.  Paul  dans  les  Ac^es  fres  Tabemae  y  d* 
autres  en  font  voir  les  ruines  proche  de  Ser- 
nioneta  . 
A  Sermonete  petite  Ville         »         •     pofte  r. 

Aux  maifons  neuves  (a)     •  .         pofte  i, 

(a)  Qiielques  uns  mettent  ici  le  forum  d'Ap- 
pius  \  mais  celui  ci  fuivant  le  plus  sûr  fenti- 
ment  du  Pratilli,  &  du  Cardinal  Corradini 
étoit  dans  le  Territoire  de  Sec^C  4^^  is  Cafa* 
rillo  de  Sainte  Marie  .  A  Pi- 
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a  Piperno  Città  (tf)  .  .         poft,,  i.    |. 

(a)  Situata  vicino  all'  antico  Piperno  de' 
Volfci  ,  ove  rifcdette  il  loro  RèMctabo  pa- 
dre della  famofa  Camilla  .  Plinio  mentova 
con  lode  i  vini  di  Pi  perno  . 

alle  Cafiicce  ,  omaruti       .         .       poft.  i. 

a    Terracina  Città    [a)     .  .  poâ.  i. 

(a)  Città  de' Volfci  chiamata  auticamea- 
te  in  loro  lingua  Anxur ,  onde  il  Juppit&f 
AnxumsàìWiTguxo  ^  cioè  Giove  adorato  ^ 
Terracina  ,  ove  ancor  li  vede  la  facciata  del 
fuo  Tempio  fofteniita  da  groife  colonne  dì 
marmo  .  Non  fi  lafci  d'offcrvare  gli  avanzi 
del  Porto  ,  che  già  vi  ïtct  Antonino  Pia  . 
Nel  duomo  vi  è  un  bel  pezzo  di  Mofaico 
antico . 

a  Fondi  Città  («)  .         •         *     poft.   l.  f- 

(a)  Tra  Terracina,  e  Fottdi  vi  è  la  Torre 
detta  deir  Epitajio  ,  in  cui  rifiede  un  Ufizia- 
le  di  Napoli  :  deefi  a  qucflo  moiìrare  il  paf- 
faporto . 

Del  refto  infondi  oltre  la  Cattedrale  ,  che 
fu  riftorata  ,  e  confecrata  da  S.  Paolino  Ve- 
fcovo  di  Nola  ,  ed  è  ricca  di  Reliquie ,  e 
Corpi  Santi  ;  può  preiTo  i  PP.  Domenicani 
vederfi  la  Camera  di  S.  Tommafo  •  Nella 
Chiefa  della  Nunziata  vedeiì  in  un  Quadro 
il  facco  dato  nel  1 5S4.  a  qucôa  povera  Città 
da  Ariadeno  Barba  rolla  Capitan  generale  di 
Solimano  Granfignore  de'  Turchi  .  Gli  ati- 
|iehi  faceva»  gva»  conto  4e'  vini  di  ïoadi  • 

altri 
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A  Piperne  Ville  W-       •-       •      Pf«  ^• 
W  Située   proche  1'  ancien  Pipernedcs  Vol- 
ile. ,  où  "réfidoit  leur  Roy  Metabo  Pere  de 
li  fameufe  Camille,  Pli.ie    faifoit   grand 
cas  des  vins  de  Piperne  .  , 

Aux  petites  maifous  ,  ou  Maruti  pofte  i 
A  Terracine  ,  Ville  («)  •  .  P^fte  i 
ia)  Ville  des  Voliques  appellée  anciemie- 
ment  en  leur  langue  ,  ^nxur  .  d' où  le  Jupi- 
ter Anxurus  ,  c*  eft  a  dire  Jupiter  adore  a 
Terracine,  où  l'on  voit  encore  la  laçadej 
de  fon  temple  ibuteuue  par  des  groffes  colon- 
ies de  marbre  .  On  doit  auffi  obferver  le. 
reftes  du  port,  qu'  Antoniu  Pie  y  fit  ancien- 
nement ,  il  y  a  dans  k  dome  un  beau  mor- 
ceau d*  ancienne  iTïofaîque  . 

A  Fondi  Ville  (<.)         •        .-  ?f^ 

U)  Entre  Terraciua  ,  &  Fondi  il  y  a  la^ 
Tour  dite  de  1'  Epitajio  ,  ou  réfide  un  Ot- 
ficier  de  Naples  à  qui  on  doit   montrer  l«-» 

PafTe  port  .  ^    ,  , ,    ,  • 

Du  refleà  Fondi  outre  la  Cathédrale ,  qui 
fut  reôaurée ,  &  confacrée  par  S.  Paolina 
Evêque  de  Nola  ;  &  qui  eô  enrichie  de  Ke- 
iiques,  &  de  Corps  Saints,  on  peut  voir 
proche  les  PP.  Dominicains  la  chambre  de 
S.  Tomasjdans  l'Eglifede  1'  Annonctade 
on  voit  en  un  tab  leau  le  fac  que  Anadenej 
Barbaroffa  Capitaine  géne'ral  de  Solima» 
Grand  Seigneur  de»  Turcs  donna  a  cetto 
pauvre  VUle  en  1554- le**"""^*^"^""* 
«Ui  gramd  cas  du  via  de  Foaii  .  ^ 


I.  ^ 


A  ìtrl  Caftelîo  (a)       .         .         .       poâ.  r. 
(^)  Preffo  Itri,  clie  fu  la  Patria  diel  B .  Pao- 
lo d'Arezzo  ;,  veggono  le  rovine  di  un  Tem- 
pio antico  ,  o  f)iiictoflo4i  uti  gran  Sepolcro  • 
ìtri  ha  delle  buone  Chiefe  . 

Al  porto  di  Mola  (a)  .         .         jiofl.  i, 

{a)  Già  Città  Veicovile  fabbricata  fulle^ 
rovine  di  Forraia  ,  ma  effa  pure  diftrutta  da 
Saraceni  l'a-nn,  Ss6.  Orazio  mette  i  vini  di 
queôo  paefe  cogli  ftimatiflimi  di  Falerno  ♦ 
Tra  Mola  ,  .e  Gaeta  veggonfì  delle  rovine  , 
die  credonfi  eflère  deila^  Villa  di  Cicerone 
4a  lui  detta  FormìarMm  .  Se  alciino  vohSk 
paiìàre  a  Gaeta ,  non  lafci  di  vedere  il  Bat- 
dftero  della  Cattedrale  ,  eh' è  un  pezzo  {in- 
goiare di  antichità  gentilefca  colà  trafporta- 
to  da  Formia  ;  il  Campanile  della  jfteffa  Cat- 
tedrale ,  la  c-elcbre  colonna  di  dodici  faccie 
con  altrettanti  nomi  di  v^nti  in  Greco,  e 
Latino  ;  e  '1  fcpolcro  di  L.  Miinazio  Fianco 
detto  la  Torre  di  Orlando  . 

Al  Garigliano  (j)       .  .         .       polì,  i» 

{a)  Al  Garigliano  detto  da  Latini  Luis  lì 
paJTa  il  Fiume  pagando  tre  Carlini  . 

Sulla  porta  del  paffo  del  fiume  leggefi 
una  bella  lapida  diQ^Gimiio  Severiaao  già 
Decurione  in  Minturna  . 

AS.  Agata  (a)         .         .         .         poô.  r. 
{a)    Qiii  era    l'antica  Città  di  Minturna  , 
della   quale  veggonfì  molte   rovine  ,  e  tra 
l'altre  le  veitigia'di  un  magnifico  anfiteatro  . 

a  Frau-^ 


A  îfrî  Bonrg  (a)  .  *  poffê  I, 

(a)  Auprès  d' Ieri ,  qur  fut  la  Patrie  du  B. 
Paolo  d'Arezzo  ou  voit  les  ruines  d' un  an-^ 
cien  temple  ,  ou  plutôt  d*  un  grand  fépul- 
ere  .  Itri  a  des  bmuics  EgHfes  .< 

Au  Port  de  Mola  (a)         .         •      pofte  xi 
{a)  Autre  foi 5  Viile  Epifcopale  fabriquée  fur 
les  ruines^de  Forinia  ,  mais  elle  fut  auffidé- 
truîce  par  les  Saralltis  en  S 56,  horace  cotn*> 
pare  les  vins  dccç  pays  aux  nneilleurs   de.^ 
falerno,  entre  Mola,  &  Gaeta  on   voit  d^s^ 
ruines  ,    qu*  on  croit  être  de  la  Ville  de  Ci* 
ceron  qu*fl  appelloit  JFormianumSi  quelqu'uia; 
vouloit  pafler  a  Gaeta,  qu'il  ne  manque  pas 
de  vo-ir  les  fonds  Baptifmaux  de   la  Cathé- 
drale qui  Sont  une  piece  particulière  de  l'an^ 
tiquitédu'tems  des  Gentils  qui  fnt  tra nfpsr-*^ 
tée  la  de  Formia:le  Clocher  delà  même  Cathé- 
drale ,  la  célèbre  colonne  à  douze  faces  ave€ 
autant  de  noms  de  vents  en  Gi*ec  ,  Se  en  La-»^ 
tin  ,  &  le  Sépulcre  de  L.  Muuazius  Plancus  , 
dit  la  Tour  d'Orlando  pofle  ti 

Au  Garigliano  {a)  »         •.         poôe   i^ 

(a)  Appelle  par  des  Latins  Z,/rrs  on  paffe  la 
riviere  en  payant  trois  Carlins , 

Sur  la  porte  du  paffag'e  de  la  riviere  01» 
découvre  une  belle  inicriptions  deCiGiunius 
Severiano'  jadis  Decuriou   à   Minturna  . 

A  S.  Agate         .         .  .  poft.    r» 

(a)  Il  T  avoit  tcîrl'aiicienne  Ville  de  Mintur- 
na ,  dont  011  voit  plufieurs  ruines  ,  &  c^itr* 
autres  les  traces  d*  uu'  i^agnifiqiic  amphi- 
liiéatre  ,  A  Pr«c* 
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a  FiaiKoM       ....        poft.  i. 

a  Capila  Città  (â)         •         .  .       poit.  a. 

{û)  Fil  gia    quefta   da  Polibio  chiamata  ca- 
po delle  Città  ,  e   una   delle   tre    maggiori 
Città  ,  che  ioifero  a  que'gioriii.  Ora  .dell' 
antica  non  veggonii ,  che  grandi  rovine,  le 
quali  non  dovrebbe  il  Viaggiatore  viiìtare  » 
À  non  dopo  di  aver  letta  la  differtazione  del 
Fratini  lopra  la  Carta  Topografica  dell'  an- 
tica Città  di  Capua  .  Gli  avanzi  più  confi- 
derabili  fono  alcune  memorie  dell' -Anfitea- 
tro ,  e  di  un  Arco  trionfale  j  di  cui  non  ri- 
mane intera  >  che   una   fola    volta  .  Capua 
prefente  fa  al  di   fuori   maggior  comparlà  , 
che  non  al  di  dentro  .  Per  altro  le  ftrade  fo- 
no  regolari  ,  piane  ,  e  ben  laftricate  .  La 
Cattedrale  di  quelta   Chiefa  ,  che   nel  ^6^, 
Giovanni   Xlil.   erefse  in    Arcivefcovato  ^ 
ila  molte  colonne  di  granito  prefo  dagli  an- 
tichi edifìzj  \  alcune  pitture   del  Solimene  , 
€  due  figure  affai  ben  lavorate  di  Bernino  in 
marmo  ,  una  della  Madonna   della  Pietà  , 
l'altra  del  Signore  nel  Sepolcro .  Vi  è   pure 
la  Cappella  detta  del  Tejoro  ,  dove  û  conlèr- 
vano  molte  ftatue  d'argento ,  e  vari   mobi- 
li preziofi ,   tra'quali  due  ricche  mitre  ,  una 
del  Card.  Bellarmino  ,  l'altra  del  Cardinal 
Gaetano.   Anche  la  Chielà  della   Nunziata 
va  veduta  .  Sotto  l'arco  della  piazza  de'Gm- 
dici  ilauuo  parecchie  antiche  Ifenzioiii  • 


ad 
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A  FrancoUfi         .^         ^        •  P^^e   i. 

ACapoué-VilleW  •  •_      po^e  i. 

(a)  PoUbe  appella  autre  fois  celle  ici  le  ciiet 
des  Villes,    &  cétoit   une  des    trois    plus 
grandes,  qu'il  v  eût   de  fon  tems  ,  on  ne 
voit  aujord'hui  de  l'ancienne  ,  que  des  gran- 
des ruines  ,  que  le  voyageur  ne  devroit  voir, 
qu'  après  avoir  lu  la  JDiflertation  du  Pratllli 
fur  la  carte  topographique  de    T  ancienne.^ 
Ville  de  Capoue  ,  les  plus  confide'rables    re- 
fies fout  quelques    morceaux   de  1  amphiteâ- 
tre  ,  &   d'  un  arc  de  trioirphe  ,  dont  il  ne 
rcfte  d'entier  ,  qu'  une  feule  voûte  .  Capoue 
la  nouvelk  paroit  beaucoup  plus  en  dehors, 
qu'en  dedans  ,  entre  autre  its  rues   font  re'- 
gulieres,  unies,    &  bien   pave'es .    La    Ca- 
thédrale de  cette  Eglile  qu'  en   ^6S.  Jean-» 
XIII.  érigea  en  archevêché  ,  a   pluiicurs  co- 
lonnes de  granite  prifes  des  anciens  édifices, 
quelques  peintures  de  Solmicne  ,  &  deux  fi- 
gures en  marbres  de  Bernini  très    bien    tra- 
vaillées, une  de  noîi-e  Dame  de  pitie,  &!' 
autre  de  notre  Seigneiu*  dans  le  Sépukre  .  il 
y  a  encore  la  Chapelle  dite  du  trefor  ,  où  V 
on  conferve  pluficurs  Statues  d"  argent  ,   & 
différents  meubles  précieux,  parmi lelquels 
deux  riches  mitres  ,  une  du  Cardinal  Belar- 
înine,& l'autre  du  Cardinal  Gaetâu  .   il  cA 
bon  de  voir  auffî  l'Eglife  de  i'Annonciade  . 
Sous  Tare  de  la  place   des  jug^  U  y  a  plw- 
fieiw  aacicunes  iiàfcriptious  . 

A  Aver- 


ad  Averfa  Città  (a)  *         ;  poô,  r. 

{a)  A  liticamente  Stella  ;  ora  è  Citta  pic- 
cola ,  ma  allegra  ^  e  ben  fabbricata  - 
%  Napoli  ».         •         •  pofl.  u 

VIAGGIO      IL 

Da  Napoli  a  M^ffiua. 

'Alcune  òr^yì  notìzie  di  2^apoI{ 9 

SE  la  poffanza  in  prima  di  una  Repubblica  domi» 
natrice  del  Mondo ,  e  poi  la  inaeftà  ,  che  feco  por- 
ta la  Sede  del  nuovo  Impero  di  Cri^o  ,  concorfero  a 
render  Roma  un  miracolo  di  magnificenza  nelle  fab- 
briche d'ogni  maniera;  può  ben  diriì  ,  che  la  natura 
Ixa  tutte  profufe  le  fue  grazie  per  formare  di  Napoli  la 
più  deliziofa  e  ridente  Città  d'Italia .  Ma  non  ha  tam- 
poco rinduftria  ,  e  la  grandezza  de'  fuoi  Principi  ^  e 
di  tante  ilkillri  famiglie  laiciato  di  aggiungere  ali* 
amenità  del  Sito  ,  -e  alla  dolcezza  del  Clima  lo  fplen- 
dore  ,  che  dagli  ^ifizi  e  pubblici  ,  e  privati  ,  dagli 
ornamenti  j  dalle  ricchezze ,  dall'  abbondanza  di  tut- 
te le  cofe  può  ricevere  una  Città  .  I  foli  tre  Palazzi  , 
che  ha  il  Re ,  uno  tra  la  Città  ,  e  '1  Caûel  nuovo  , 
col  quale  per  una  Galleria  comunica  ,  l' altro  a  Capo 
di  Monte  ,  il  terzo  a  Portici  fono  dell'ultima  magni- 
lìcenza  >  e  in  queft' ultimo  fono  di  più  raunati  i  tefori 
antiquarj,  che  due  Città  a' notìri  giorni  diflbtterrate 
Iian  tributati  al  genio  augujfto  dei  due  Re  fcopritori  j 
ÊccçQiç  gel  ftçQiidg  qJuç  il  MiiTço  dçl  cçiçi?re  Bene- 
dot- 


Il 
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A  Avcrfa Ville  W        S         .    .    P^fte  i. 
[c)  Aiiciennenienc  Atte! la, 2iUpurd'hui  eft  uue 
petite  Ville  ,  mais  agréable  ,  &  bien  bâtie. 
A  Naples         ....      î^oUg  u 
SECOND      VOYAGE 
De  Naples  à  Me^ïine  . 

Js^otkes  concernant  U  J'aille  de  Najples  . 

SI  k  grandeur  &  la  puiirance  d'une  République  fou- 
veraiuc  du  inonde  en  premier  lieu  ,  &  entuite  la 
maicûé  que  porte  avec  foi  rétablifTement  du  Règne  de 
Jeius  Chnlt  ont  contribué  à  rendre  la  Ville  de  Kome 
un  prodige  de  magnificence  par  le  grand  nombre  de-J 
fes  lliperbes  bâtiments;  on  peut  bien  dire  que  la  natu- 
re a  répandu  tous  fes  dons  lur  la  Ville  de  Naples  pour 
la  rendre  la  plus  agréable  Oi  la  plus  delicieufe  de  1' 
Italie.  L'induftrie  <&  la  grandeur  des  Princes  &  de 
plufieurs  illultres  familles  n'  ont  pas  peu  contribué.a 
augmenter  l'agrément  de  la  fituation  ,  la  douceur  du 
climat ,  la  magnificence  que  peut  recevoir  une  Ville 
par  les  Edifices  publics  &  particuliers,  parles  orne- 
ments les  ncheifes(&  1' abondance  des  belles  choies  . 
Les  trois  feuls  Palais  qu'a  le  Roy  ,  T  un  entre  la  Ville 
&  le  château  neuf  avec  lequel  il  communique  par  une 
Galerie  ;  1'  autre  à  Capo  di  Monte  ,  le  troilitme  à  Por- 
tici font  de  la  plus  grande  magnificence  Ce  dernier 
eft  enrichi  de  tréfors  inestimables  d'antiquité  ,  qui  y 
ont  été  portés  des  deux  Villes  fouterraines  déterrées  de 
lios  jours  &  que  1'  on  doit  à  1*  augufte  genie  de  deux 
grands  Roys  .  Dans  le  fécond  Palais  outre  le  Cabinet 
'  du  Celebre  Bcucdidiu   MoaiaucQ»  »    oa  y  ad.nirc 


dQttìiio  M^nt' Faucon  fi  ammirano  le  pitture  ,  îa  li- 
breria, le  medaglie  ,  e  tutto  il  preziofo  de' Farnell 
Ducili  di  Parma  .  BelliiTìmi  pur  fono  i  Palazzi  ,  che 
poiïicde  la  Nobiltà  in  Napoli  ^  tra'  quali  voglio nfi  ac- 
cennare quelli  del  Duca  di  Gravina  nella  itrada  del 
Monte  Oliveto  ,  del  Duca  di  Matalona  vicino  alla 
ftradadi  Toledo  ;,  del  Principe  di  S.  Agata  a  S.  Pietro 
a  Maiella,  del  Principe  di  Santobuono  ,  e  tali  altri  • 
I  tre  Caftelli ,  che  difendono  Napoli  ,  1'  Univerfìtà  , 
o  fìa  lo  ftudio  nuovo  ,  la  Cavallerizza  ,  i  Conventi , 
gli  Spedali ,  Tarfenale  ,  e  i  Magazzini  per  le  galere 
fon  pure  edifìzj  molto  cofpicui  . 

Vi  fono  in  Napoli  molte  Fontane  ,  che  danno  atta 
Città  un  gran  comodo  ^  e  un  notabile  abbellimento  ; 
€  tre  infra  l'altre  fono  di  una  grandezza  ,  e  di  una  beJU 
lezza  ben  rara  . 

Lafcio  le  guglie  di  S.  Gennaro  nella  piazza  del  Duo- 
nfo  ;  di  S.  i3omenico  vicino  alla  Chiefa  de'  PP.  Do- 
menicani ,  e  della  Immacolata  Concezione  nel  largo 
di  S  Chiara.  Ma  leChiefedi  Napoli  per  la  maggior 
parte  ,  o  riguardifi  l'ArchitettuA  ,  o  la  preziofità  de' 
Marmi,  delle  Pitture  ,  e  di  altri  on\amenti  ;,  anche 
per  teJiimonianza  dell'Inglefe  Mijfon  forpajfano  /Vm- 
ma^ìna^lor.e ,  Il  Duomo,  l'antica  Cattedrale  di  S.  Re- 
ftituta  colla  viciiia  Cappella  del  Teforo  ,  ove  tra  Pai- 
tré  reliquie  ftàil  prodigiofo  fangue  di  S.  Gennaro,  la 
Nunziata  ,  il  Gesù  Vecchio  ,  S.  Paolo  maggiore  » 
S.  Lorenzo  de'Conventuali  ,  la  Chiefa  de'PP.  dell'Ora* 
torio,  S.  Giovanni  a  Carbonara  ,  gli  Apoftoli  , 
S.  Maria  di  Donna  Regina  ,  S.  Chiara  ,  S.  Domenico 
M'iogiore^  S.  Maria  k  Nuova  4e'Minori  Oifervanti  i 

lii 
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les  peintures  ,  la  Blbliothcq^ue  ,  les  Médailles  &  les 
richeifes  en  ce  genre  des  Ducs  de  Farneze  .  Les  Palais 
que  poffede  la  Noblefle  dans  la  Ville  de  Naplesfont 
auiTi  très  beaux  ,  parmi  lefquels  nous  compterons  par- 
ticulièrement ceux  du  Duc  de  Gravina  dans  la  rue  du 
Mont  Olivet  ,  du  Duc  de  Matalon  près  de  la  rue  de 
Tolède  :,  du  Prince  de  Sainte  Agathe  à  S.  Pierre  Ma- 
yella;,  du  Prince  de  Santo  Bono  8c  piufìeurs  autres  . 
Les  trois  châteaux  qui  défendent  la  Ville  ,  rUniverfité 
ou  le  nouveau  College ,  le  lieu  deftiné  pour  le  manè- 
ge >  lesConvents,  les  Hofpitaux,  l'Arfenal ,  les  Ma- 
gailns  pour  les  Galères  font  des  Edifices  magnifiques  . 
La  Ville  de  Naples  eft  orne'e  de  plufieurs  fontaines 
qui  njn  feulement  T  embelliiTent  ,  mais  encore  font 
de  la  plus  grande  utilité  .  Il  y  en  a  trois  furtout  qui 
font  très  grandes  &  d'  une  rare  beauté  .  Je  pafTe  Ibus  lì- 
lence  les  Obelifques  de  S.  Janvier  dans  la  Place  d» 
Dome,  de  S.  Domiuiqne  près  de  l'Eglife  des  Domi- 
nicains ,  Si  dcV  Immaculée  Conception  dans  la  place 
de  Sainte  Claire  ;  mais  les  Eglifes  de  Naples  ^  pour 
la  plus  part  furpafîent  1*  imagination,  ibit  qu'on 
regarde  L'archite(5iure  ,  foit  qu*on  regarde  la  richefic 
des  marbres ,  T  excellence  des  peintures  ou  les  autres 
ornements  ;  c'  eft  le  témoignage  qu'en  rend  Mr.  MifToa 
voyageur  anglois  .  Le  Dome,  P  ancienne  Cathédrale  de 
S.  Reftitute  avec  la  Chapelle  Voiiine  du  tréibrdans  la- 
quelle outre  les  autres  Reliques  on  conferve  le  Sang  mi- 
raculeux  de  S.Janvier^l'Eglife  de  l'Annonciade^du  vieux 
Jefus.de  S.Paul  Majeur, de  S.Laurent^des  Conventuels, 
des  Pères  de  l*Oratoire,de  S.Jean  de  la  Char  bonniere,des 
Apôtres;,de  S.Mariede  laReine^de  Sainte  Claire  ,dcS. 
Dowiiai«iuc  Majeur  ,  de  S.  Marie  la  Neuve  ,  des  Mi- 
neur*- 
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la  Chiefa  degli  OJÎmauî,  e  tant' altre  foiicy  {brute n- 
denti,  oltre  V  Architettura  ,  le  volte  ,  le  mura  gli 
-Altari  ,  ci  fanno  vedere,  che  marim  preziofi,  che 
mofaici,  che  oro,  cheftatiie,  che  pitture  di  eccelleii. 
te  lavoro . 

Eppure  non  ho  nominato  la  Chiefa  ,  e  »1  Convento 
di  S.  Martino  ,  ofia  laCertofa  vicina  al  Caftello  S.  El- 
mo .  La  Situazione  di  quefto  Convento  è  la  più  felice  , 
né  veduta  può  immaginarfi  più  bella  di  quella ,  che 
cifiprefenta  in  un  piccol  terrazzo  all' anodo  de' giar« 
dini  dal  lato  di  mezzodì  .  Sotto  gli  occhi  a  parano  ad 
un  tempo  le  due  parti  di  quefta  immenfa  Città ,  co^ 
fuoi  palazzi  ,  colle  fue  pia^zze  ,  colle  fue  ftradc  -,  ijf 
porto,  il  cratere  intiero,  il  Vefuvio  ed  il  Pofilipo  e 
Ma  diciamo  ancor  della  Chiefa  .  Tutto  vi  è  oro  ^ 
marmi  ,  pitture  del  Cavalier  Lanfranco  ^  dello  Spa- 
gnoletto  ,  del  Cavalier  d'  Arpino  ,  del  Caracci  ,  del 
Domenichino ,  e  qualche  quadro  di  Guido  Reno  ,  e  di 
Paolo  Veronefe  .  L'Aitar  Maggiore  è  il  più  ricco  dei- 
la  Città  ,  ornato  d'  Argenti ,  dì  pietre  prezio£è  ,  di 
giojc  .  In  faccia  della  Sagreftiach'è  quali  tutta  dipinta, 
dal  Cavalier  d'Arpino  ,  ita  il  Teforo  anclie  effo  dipia- 
to  a  frcfco  dal  Lanfranco  ,  ed  è  portentofo  il  nume- 
ro ,  che  ci  fi  vede  di  Reliquie  ^  di  gioje  ,  e  di  altri  fa. 
cri  Vali ,  ed  ornamenti  • 

Ancora  nc^  Borghi  di  Napoli  trovanti  brllifìime 
Chiefe  .  Io  tacerò  dell'altre  per  accennar  folaiiiente  le 
quattro  Ghiefe  di  S.  Severo  ,.  di  S.  Maria  della  Sani. 
ta,  dcllOfpmo  di  S.  Gennaro  al  Ciuitero,  e  di 
S.  M  aria  della  vita  ,  per  tutte  le  quali  fi  va  alle  famo- 
/n  ^o''"^''^^^"''^'''  piùafciuttc,  e  più  pratticabiU 
delle  Romane.  \^di  ì'^^v^dxde'Farajéi'eri  ^  e  k  di^ 
^rt^Lor.e  di  Napoli  di  Carlo  Celano  •  §.  11^ 
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«etîrs  obfervantîns  ,  desHOliyetî ns ,  toutes  ces  b^li- 
ïcs  dis-je  font  furprenantes  par  T  Architecfîure  ^  ks 
voûtes  .  les  m«rs  ,  les  Autels  ;  on  y  admire  des 
marbres  précieux^  des  iiiolaVques^  des  ornements  d'or> 
des  llatuesp  dçs  peintures  d'un    travail  exquis w 

Je  n'ai   pas  nommé  l'Eglife    &   le  Couvent  de 
S.Martin    qui  appartiennent  à   la  Chartreufe  près 
du  Château  S.  El  me  .    La  fituation  de  ce  Couvent 
cft  la  plus  heureufe  &  on  ne  peut  en  imaginer  une 
plus  belle^ue  celle  qui  fe  prefente   fur    Uiie  peti* 
te  terrafîè  dans   un  angle  du  jardin  vers  le  midi  . 
On  de'couvre  d'un  coup  d'Oeil  les  deux  parties 
de    QtXXt  grande  Ville ,  fes   Palais  ,  fes   Places  ,  fes 
Rues  ,  le  Port  ,  le  BafTin  entier  ,  le  Veiuve  &  le  Po- . 
iîlipe  .  Màis  difons  encore  quelque  <:hofe  de  l'Eglife  , 
elle  eft  enrichie  d'or.de  marbrC;,  de  peintures  qui  font 
Pouvrage  du  Chevalier  Lanfranc  ,    du  Spagnolette  , 
du  Chevalier  d*  Arpin,  du  Carache  ,  du  Dominiquin  ; 
«lie  eit  orne'e  auffî  de  quelquesTableauxdeGuideReni, 
&  de  Paul  Veronefe  .  Le  grand  Autel  eft  le  plus  riche 
^e  la^  Ville  ,  il  eft  décore  de  pierres  précieufcs  &  rem- 
pli  d'ornements  eu  Argent  .  En  face  de  la  Sacriftie 
qui  eft  prefque  toute  peinte  par  le  Chevalier  d'Arpiu, 
on  voit  encore  ie  treTor  qui  eft  peint  à  frefque  par  Lan- 
franc ;  &  on  eft  furpris  du  nombre  des  Reliques  ,  des 
pitrres  precicufes.des  Vafes  facrcs  &  des  autres  ncheifes. 
On  trouve  aniîi  dans  le  faubourg  de  Naples  des 
très  belles  Eglifes  .  Je  pafferai  lous  iiience  toutes  it^ 
autres    pour  ne  faire  mention  que  de^  quatre  Eglifes 
de  S.Sevcre  ,  de  S. Marie  de  la  JSaaté  ,     de  l'Holpice  de 
SJanviér  &  de  ii.Marie  de  la  vie  .  Ces   Eglifes  Con- 
duifeut  aUxfameufes  Catacombes  qui  iont^d'un  accès 
JO  beau- 


î'    IL 

^^'^Sgî^  àct  N'apoli  ,  a  MeJJina  ^ 

DA  Napoli  a  Ter  del  Greco  ^  pofta  i^ 

A  Nocera  de' Pagani  Citta  .  pofta  !• 

A  Salerno  Citta  (^r)         ^         .  pofta  i^ 

{a)  Già  Colonia  di  Romani ,  e  ne^baffi  tem- 
pi celebre  per  lo  fiudia  generale  ivi  aperto 
da  Con*ado  fìgliirolo  dì  Federica  !!►  e  più 
ancora  in  partìcolar  per  la  Scuola  di  Medi- 
cina >  onde  da  Egidio  da  Corbeil  in  un  fuo 
poema  de  vìrtutzbus  &  ìaudìBus  campvjttorum 
Tncdicaininum  fu  detta  Uro  s  Phoeòcy  facrata.,. 
jMinervacfedula  cultrix  ^  Fons  Pkyjìcae^  Scc. 
Nella  Cattedrale  ripofa  il  Corpo*  di  S.  Grego- 
rio  VII.  >  e  seconda  che  dicono  i  Salernita- 
ni ,  anche  quello  di  S^  Matteo  Apoftolo  * 


a  Vicenza       •  •  , 

a  Eboli 

alla  Ta\rerna  della  Ducheila 

ad  i^  Il  Ietta      .  ♦  ^ 

alla  Sala         ^  .  ^ 

a  Cafal  nuovo  »  , 

a  Lago  negro  .  . 

a  Latiria          .  . 

a  Caftellucio  •  • 

alla  Rotonda  •  » 

a  Caftrovillarì 


pofta  r; 
pofta  ii^ 
pofta  I. 
pofta  I» 

pofta    i> 
pofta  r* 
pofta  I. 

pofta  I» 
pofta  !.. 

pofta  I.» 
ppfta.  t* 

a  P^- 
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beaucoup  plus  facile  que  celles   de  Rome  .  Voyez  i^ 
Guide  dei  voyageurs  &  la  defcription  de  Naples  p^r 
Charles  Celano  • 

§.      IL 
jRoufe  de  ISTaples  à  Mejine  . 

DE  Naples  à  la  Tour  del  Greco  •     poffe   !• 
à  Nocera  de  Pagani  Ville  .  poôe  i. 

à  Salerne  Ville  (j)  .  •  •  pofle  !• 
(a)  C'étoit  autre  fois  une  Colonie  des  Ro« 
mains  ,  Célébré  dans  le  temps  du  bas 
Empire  par  V  Académie  qui  y  fut  établie 
par  Courard  Hls  de  Frédéric  II. ,  &  plus  en- 
core par  l'Ecole  de  médecine  .  C  eô  pour- 
quoi elle  cft  appellée  par  Gilè  de  Corbeil 
dans  un  poëiiie  de  virtutibus  Ù  laudi  oui 
Comp  ofitorum  nie  di  carni  num  :  Vrbs  Phûeèo 
Sacrata  ^  Afinervât  Sedala  Cultrtx  ,  Fons 
Vkificae  Ùc,  On  voit  dans  la  Cathédrale 
de  cette  Ville  le  Corps  de  S.  Grégoire  VII.  , 
&  Selon  la  tradition  des  Salernitains ,  on  y 
révère  aulFi  le  Corps  de  S.  Mathieu  Apôtre. 


à  Viecenza 

■•         • 

pofte  r. 

a  Eboli 

•         • 

poôe  !• 

a  la  Taverne  de  la  Ducheflè    . 

pofte  I. 

à  Auletta 

pofte  it 

ù  la  Sala         •          « 

pofte  là 

à  Cafal   nuovo 

•         * 

pofte  I. 

au  Lago  negro 

pjôe  I. 

à  Lauria         .          • 

polte   i. 

a  Caftelluccio          « 

pofte  !• 

ù  la  Rotonda 

pofte  I. 

;ì  Caflrovillari        « 

b  z  * 

pofte  I. 
a  Efa 

a  Efâro  *         :        ^         ♦         p«fta  i; 

a  CelfoSegnc         .         .         .         pofta  i. 

4^  Pantoni       •         .         •         .         pofta  i. 

a  Cofenza  (a)  ...  pofia  i- 

(a)  Gia  Capitale  de'  Bruzj  *  Il  Territorio  è 
pieno  di  miniere  ,  e  produce  in  abbondan- 
za vini  fi niffinii  ,  zafferano  ,  manna,  ed 
altri  iemplici  .  Alarico  Rè  de'Goti  morì  ia 
Cofenza  ,  e  fu  fepellito  nel  vicin  fiume  di 
BufTento .  Nella  Cattedrale  vi  è  buon  iiu- 
mcro  di  Reliquie  . 

aRogliano  ....  pofta  i* 
a  Scigliano  ....  pofta  i. 
a  Nicaftro  Città .  (a)  .  .         pofta  i. 

(tf)  Latinamente  J^eocafirum  ,  di  cui  fu- 
ron  Vcicovi  Marcello  II.  e  Innoc.  IX.,; 

a  Fondaco  del   Fico         .         ^         pofta  i. 

a  Monte  Leone  Città  (tf)  .         .  pofta  i. 

{a)  Fabbricata  verfoil  1254  da  Matteo  Mar- 
cofava  ,  che  faceva  per  arme  tre  m.onti  cliiufi 
da  due  Leoni  ,  fuUe  rovine  dell'  antico  Jp^ 
ponìo  ,  o  Kibons  ,  e  Kalen^a  Colonia  de'Ro- 
mani  ,  e  poi  Città  Vefcovile  .  Ha  vicina 
una  anticlulTima  Selva  .,  che  credefi  il  famo 
fo   luco  dì  AgatoçU  . 


%  S.  Pietro     ....  pofta  i. 

SI  Droiì  *        -♦  •  ,  pofta  i. 

a  SeminaraCdr)        ^        *         •  pofta  i. 

-  "  {a)  Ti 


lOi 
à  Efaro  i         i         •         ;         pofte  i. 

à  Celfo  Segne  •         •         .         poôe  i. 

à  Pantoui  .  •  •  «  porte  i, 
à  Coiifenza  (a)  .  ,  ,  poltc  i, 
{a)  Jadis  Capitale  des  Brii2ÌenS;,la  Campagne 
ti\  remplie  de  Mines  ,  elle  produit  abon- 
damment des  vins  très  délicats ,  du  faC- 
fran  ,  de  la  manne  &  d'autres  plantes  . 
Alaric  Roy  des  <jots  mourut  à  Coùncc 
&  fut  enfeveli  dans  le  fleuve  voifin  de  Buf- 
fenei .  il  y  a  un  grand  nombre  de  Reli- 
ques  (|ans  la  Cathédrale  . 

à  Rbgliaiio  .  «  .  ,  pofte  r» 
à  Scigli  ano  .  •  .  ,  poôe  io 
à  Nicâftro  Ville  (a)  .         .  pofte  i. 

{a)  En  latin  I^eo  Cafirum  .  Les  Papes  Mar- 
cel II.  &  Innoceut  IX.  furent  Evec^ues  de 
cette  Ville  . 

à  Fondaco  du  Fico  .        .         pofte  r* 

à  Monte  Leone  Ville  {a)  .  .  pofte  i. 
{a)  Bâtie  vers  Tan  1234.  par  Mathieu 
Marcofava  ,  qui  portoit  dans  ^ts  armes 
trois  montagnes  fermées  par  deux  Lyons  , 
Elle  eft  fituce  fur  les  ruines  de  Tancien- 
11e /^^o7i/o  ,  ou  Vibone^  &  Kalen^e  Colo- 
nie des  Romains  ;  elle  a  été  érigée  en  EvS- 
ché  .  On  voit  dans  le  voiilnage  de  cette 
Tille  un  bois  fort  ancien  qu'on  croit  avoir 
ité^  le  fameux  lac  d'  i\gatoclc  . 

à  S.  Pietro    ....         pofte  r, 
f  ^^fo^i  ...»         poôe  i^ 

a  Seminara  W      :        •        •        poô«  i- 

D  i  W  Oj» 


(a)  Vi  fi  veggono  degli  avanzi  dell'  antico 
Tannano  ^ 

a  paiTo  di  Solano  .         ^         polla  i. 

a  Fiumara  di  Muro         *         .         pofta  i. 

a  Reggio  (a)  .  -  *  ^  pofta  i* 
{a)  Qyi  s' imbarca ,  e  traverfandolì  il  Fa- 
ro largo  IO.  miglia  fi  giugno  a  Meffina  . 
Heggio  di  Calabria  fu  celebre  ugualmente 
preifo  i  <^reci  .^  che  i  Latini  Scrittori  . 
Vi  morì  in  efilio  Giulia  figliuola  di  A\\^ 
guflo  .  Sì  gloria  Reggio  di  drere  ftata_^ 
onorata  da  Cicerone  e  da  Tito  Impera- 
dore  nel  fuo  ritorno  dalla  ipedizioue  di 
Gerufalemme  ;,  e  più  ancora  di  aver  ri- 
cevuti ^ra  le  fue  mura  in  prima  S.  Paolo 
e  pois.  Girolamo  .  A' tempi  antichi  erano 
fiimatiiïiîiii  i  vini  di  Reggio-  Abbiamo 
pure  da  Plinio  A/y*.  nat^  Ub.  7,6.  che  Megium 
jìglina  ,  Ù  plajlice  nohilìtabatur  .  La  Città 
anche  al  prelente  è  bella  ,  e  ogni  anno  vi  fi 
■fa  una  fiera  confiderabile  . 


a  Meffiiia  {a)         .  •         -        pofla  x. 

{a)  Citta  aiitichiiTima  detta  prima  Z anele  , 
e  poi  Me  fana  ,  e  in  fine  dacché  ricolfe  i 
Mamertìni  ,  Mamertina  civìras  ,  della  qua- 
le abbiamo  alcune  Greche  medaglie .  11  por- 
to di  quefta  Città  forprende  il  paffaggiefo  • 
Il  feuo  di  effo  û  fiende  quali  in  rotondo  Sul 
braccio  di  elfo  ,  eh'  è  naturale  ,  e  volto  a 
levante ,  fon  fabbricati  alla  punta  il  Ca^ 

fiello 


M  On  voit  dans  cette  Ville  des  ruines  de 
Tsiiiciea  Tauriano^ 

à  PafÎQ  di  Solatio-  -         .         pofte  io 

à  Fiumara  di  Muro  ^         ^         pofle  i*. 

à  Reggio  di  Calabria  {a).         ,  polle  i> 

(dr)  Cet  endroit  eli  également  celebre  chea. 
hs  Ecrivains  Grecs  &  Latins  ..  Ou  a  dif- 
férentes Médailles  Grec<^ues.  de  cette  Ville . 
C^efl  là  que  mourut  en  exil  Julie  filJe 
d'\Augiiile.  Cette  Ville  fe  glorifie  d'avoir 
été  honorée  par  la  préfence  de  Ciceron  & 
de  r  Empereur  Tite  après  fon  expédition 
de  Jérufalem  ,  mais  beaucoup  plus  poi^r 
avoir  reçii  entre  fes  murs  S.  Paul  &  S.Gc» 
rome  .  Ôil  y  trouvoit  anciennement  des 
vins  très  eftimés  .  On  lit  dans.  Pline  ^  hi-^ 
ftoire  naturelle  liS.  j5.  Rhegium  figUna^  Sc 
jplajitce-  nobliitcthatur  .  Cette  Ville  eft  en» 
core  à  prefent  fort  belle  &  tous  les  ans 
OTxy  fait  une  foire  confidérable .  C'eil  là 
qu'on  s^enbarquc  ,  &  en  traverfant  le 
Far  qui  a  lo.  mille  de  largeur  on  arrive  .. 

à  Mefîine  (a);         ^        ,         ^  pofte  ^ 

{a]  Ville  très,  ancienne  appellée  autre  fois. 
Zante- ,  &  enfuite  Mefana  ,  &  fiaalementr 
après  avoir  r<(^u  it$^ Mamertins^  elle  fut 
nommée  ,.  Mamertinm  Ci^has  ;,  nous  avonç. 
à^s  Médailles  Grecques,  de  cette  Ville  .  Le 
Port  eft  furpreiiant ,  il  ett  d'une  figure  pref^ 
que  ronde  &  très  étendui.  Snrlebras.  de  ce 
Port^  formé  par  la^  mtTiare  „  &  qui  regat- 
<fe  r  orient  *   oa  a  bâti  Ì  la  pointe  k 

i>4  Ci^ 
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fieli j  detto  del  Salvatore  ;  fuì  cubito  la  taa- 
terna  fortificata  anch'efla  come  un  Caftello, 
e  finalmente  la  gran  Cittadella  opera  in  iud 
genere  delle  più  inligni  di  Europa  .A  mez- 
%o  dì  in  faccia  appunto  alla  bocca  è  il  Pa- 
lazzo Reale  ,  che  fé  foife  compito  ,  farebbe 
dc'belli  d'Europa  anch'effo  ;  ma  non  è  al- 
zato fopra  del  fecondo  ordine  .  Compito  iì 
può  dire  bensì  il  gran  Teatro  delle  labbri- 
che  dalla  parte  di  Ponente  ,  le  quali  ften- 
dendofi  in  Temici  rcolo  per  più  d'un  miglio^ 
eguali  in  altezza,  di  ornato,  e  di  magni- 
licenza  portentofa  ,  in  quel ,  ch'è  facciata  , 
Ìaìuio  una  comparfa  ,  di  cui  non  fo  ,  ft 
jjoiTa  al  moniQ  vederti  in  tal  genere  cofa 
l»iù  bella  ^ 


Niuna  di  quefte  fabbriche  ha  ingreffo» 
fili  Porto  :  gì'  iMgreffi  fon  Porte  reali  ,  alla 
teflataditutteleftrade,  che  al  Porto  fan 
capo  :  ifitorno  al  qual  Porto  gira  un  mar- 
gin  sì  largo  ,  che  poifjn  fei  ,  e  più  carrozze 
andarvi  di  fronte  .  L'Acqua  Limpida  ,  vi- 
va per  le  correnti  ,  che  entrandovi  ,  cd^  u- 
fcendone  la  tengon  fempre  in  moto  ,  è  sì 
|)rofonda  ,  che  i  Vafcelli  anche  d'alto  bordo 
fi  accoflano  fino  a  terra  con  tutta  ficurezza . 
Sopra  tutte  poi  quelle  fabbriche  è  una  leena 
ài  Monti ,  e  felve  ;  da  Tramontana  ,  e  Le- 
vante della  Calabrie  poco  lontana  j  da  Po- 


«eatl^ 


Xô.^ 


Chîteau  qu'on  a|)pelle  da/  Salvatore;  La 
Lanterne  eÛ  très  bien  fortifiée  ;  çnRii  la 
|:rande  Citadelle  efl  dans  fon  geure  ua 
<ies  ouvrages  les  plus  eôime's  de  l'Europe. 
V'ers  le  midy  en  face  de  rembouchure  du 
Port  ou  voit  le  Palais  Royal  lequel  fe- 
roit  un  ;des  plus  beaux  de'l*  Ëur'^;ipe  s» il 
étoit  fini  ;  mais  il  a' eft  e'ieve  que  jufqu* 
au  fécond  ordre  .  On  peut  regarder  com- 
me fini  le  grand  nombre  de  bâtiments  de 
la  partie  du  couchant  ,  lefquels  en  s'éten- 
dant  en  demi  cercle  par  Tefpace  de  plus 
d'un  mille  ,  toujours  d'une  é^ale  liau* 
teur  ,  forment  une  efpece  de  Théa'tre  d'  une 
grande  magnificence  ;  quan t'a  la  façade  elle 
preYente  la  plus  belle  vue  qui  fort  au  moiad^. 
^  Il  n\y  a  aucun  de  ces  bâtiments  qui 
ait  fou  entrée  du  côté  du  Port  ;  mais  leur 
portes  qui  font  magnifiques  font  du  cô- 
té des  rues  qui  y  conduiiënt  .  Au  toiir 
de  ce  Port  on  voit  un  large  parapet  qui 
peut  contenir  plus  de  ûx  carroiTes  de  front  . 
L  CHU  du  Port  efl  très  claire  &  vive  à 
Caule  des  courants  lefquels  y  entrant  & 
€n  fortant  l'entretiennent  toujours  eJL-» 
mouvement  .  Le  Port  efl  fi  profond  qu'il 
peut  recevoir  des  bâtiments  de  iiaut  bord 
qui  s  approchent  uiime  de  la  terre  eu 
toute  fureté  ;  tous  ces  Bîtiments  font  fur- 
S^^'T^t  !^'""e  longue  fuite  de  montagnes 
oc  de  bois  qui  forment  une  efpece  de  fce- 
ci€  vers  le  Septentrion  &  l'Orient   de  l:i 
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jtente  (  ed  in  parte  da  Mezzodì  )  de'  Colli  , 
che  dominali  la  Città  ,  veftiti   di  fortezze  , 
di  fabbriche ,  di  giardini  .  Né  il   bello  di 
quello  Teatro  iìà  nella  fola  «nione.Ciafchf- 
duna  di  quelle  facciate  da  fé  è  maggione  ,  e 
più  ornata  di  quel  che  fia  in  Roirui  il  Palaz- 
zoFarnefe  *  Non  molto  lontano  airingre'flb 
della  ftrada  nuova  fono  i  Granari  della  Cit- 
tà ,  il  Seminario  ^  il  Pabzzo  del  Vefcovo 
affai  bello  >  e  ornato  di  quattro   fontane  di 
fcelto  inarmo  ,   Singolare  è  la  fabbrica  del 
monte  della  Pietà  ,  dello  Spedai  grande  .  « 
di  quellodetto  la  Loggia.La  Chiefe  Cattedra- 
le detta  S.  Maria  La  Nuova  è   affai  grande; 
Xa  facciata  è  ornata  di  marmo  ,  come  il  pa- 
vimento della  Chiefa  ;  la  volta  è    dorata, 
ed  il  tetto   coperto  di  piombo:  Il   Taber- 
nacolo del  Santiil^mo  ^agramento  è  d' oro 
mafficcio  .    Dalla  parte  dell'  -Aitar   Mag- 
giore  vi  fono  due   magnifiche  Cappelle  : 
in   quella    pofia   dalla    parte  dell'  Evan- 
gelio  v' è  lina   ftatua  della    Vergine  d'ar- 
sento  mafflccio  ondata  di  gioje  con  una  co- 
rona di  gran  prezzo  -,  td  .altre   argenteria  ; 
l'altra  dalla  parte  dell'Epiftola  è  tutta  coper- 
ta di  prezicfi  marmi .   t'qui  ancora  una  ric- 
ca Sagreflia  ,  con  Teforo  ,  i\rchiyj  ,  e  Bi- 
blioteca di  manofcritti  greci  lafciati  dal ia- 
anofo  Coflantiuo  Laicali  • 
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Calabre  qui  eu  eft  peu  cloîguee  ;  dà  cote' 
du  couchant  ,    &  auffi  cu  partie  vers  le 
midy  ,  Oli  voit  des  Collines  qui  dominenr 
la  Ville  ,  couvertes  de  Fortereflès  ,  de  Bâti* 
iDcnts  &  dçs  Jardins.  La  beauté  de  ce  Thca* 
tre  conlifle  non  feulement  dans  V  enfem* 
ble  ,  mais  chacune  de  it$  façades  eft  plu^ 
grande  &  plus   ornee  que    u  eft  celle  dti 
Palais  Farnefe  à  Rome  .  Près  de  Tentr^e 
de  la  rue  neuve  font  lìtués  les  greniers  de 
la  Ville ,  le  feminaire  ,  le  Palais  Epifco- 
pal  qui  eft  très    beau  &  qui  eft  orné   de 
quatre  fontaines  d'un  marbre  choifî  .  Les 
bâtiments  du  moût  de  Pictc  du  grand  Ho^ 
pital  &  celui  qu'où  appelle'  lar  logo  ,  font 
magnifique»    »•   V  Eglife  Cathédrale^    ap- 
pçllée  S.  Marie  la  neuve  eu  très  grande  • 
La  façade  eft  ornée   de  marbre  ainfi  que 
le  pavé  >  la  voûte  eft  dorée  &  lei  toits  fone 
couverts  du  plomb  .  Le  Tabernacle  du  S.Sa^ 
crement  eft  d'orm^ffif .  Du'  côté  du  grand 
Autel*  on  voit  deux  magnifiques  chapelles  | 
du  côté  de  l'Evangile  il  y  a  une  ftatue  de 
la  vierge  d'argent  maffif,  ornée  de  pierreries 
&  d'une  Couronne   de  grand    prix;  du  co- 
té de  TEpître  il  y  a  uneChapelle  toute  revê- 
tue de  marbre  précieux  .    La  Sac^ôie  de 
cette  Eglife  eft  très  riche  ,  elle  a  un^  tré- 
for  coniidétable  ;  il   faut  auiïi  voir  les  Ar* 
chives  &  la  Bibliothèque    enrichie  de  ma- 
nufcrits  Grecs  qui   y  ont  été  laiffés  par  le 
fameux  Coijiûantia  Lalcaris . 


VIAGGIO    ÎIÏ. 

Da  N'apoU  a  Lçcce  ,  e  Otranto . 

DA  Napoli  a  Marîgtiano  .  pofta  i* 

a  Cardinale      *         .  .  pofta   i. 

a  Avellino     .         .         .  ..  poftà   i.    -^ 

a  Dentecane .         .         •  •  pofta  i, 

a  grotta  Miuarda  .,         .  .  pofta  i. 

a  Ariano        .  .         .  t  pofta  i. 

a  Savignaao.         •-        .  •  pofta  i. 

a  Ponte  Bovino      .         ./  •  pofta  i.    -^ 

a  Ordone       .  ^         ..  .  pofta   i.    ^ 

a  Cirignola    .         .u         •  ^  poft^  i.     *^ 
a  S.  Caflano .         .         •         •         poft^  i- 
a  Barletta  Città  {a)         .          •         pofta  i. 

(d)  Ove  rifiède    1'  Arcivefcovo  di  Nazaret  . 

Ladicon  fondata  fopra  l'antica  Canne  >  ce^ 

lebre  per  la  disfatta  de' Romani  • 

aTranl  Città  (4     .         .         .         pofta  u 
{a)  Si  paffa  per  Trani  Città  Situata  fiil  ma- 
j»e  .  Ci  fono  qua,  eia  varie^  anticaglie,  e 
tra  l'altre  nove' colonne  milliariç  .  Il  Ca;* 
ûello  fu  fabbricato  dall'  Imp.  Federico  II. 

a  Bifceglia(<i)         .         .         •         poôa  i.; 
{a)  Città  Vcfcovile  .  Nel  Palazzo  del  Vefco- 
vo  trovane  alcune  lapide  * 

a  Giovenazzo(j)      .         .         .         pofta  i.     \ 
{a)  Città  pofTeduta  mi  tempo  dalla   cafa—» 
(5ouzji|4  4  gra  cqiì  îiçglo  4i  Pucatd  delia; 
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De  Naplei  à  Lecce  Ù  à  Ottante  • 


pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
pofte 
Archevêque   de 


DE  Naples  à  Marigîlano 
à  Cardinale 

à  Avellino  .         . 

à  Deatecana  •         , 

à  Grotta  minarda  •         » 

à  Ariano 

à  Sa  vi  g  nano 

à  Ponte  Bovino 

ìi  Ordv>ne 

à  Cirignola 

à  S.  Caifano 

à  Barletta  Ville  (a) 
(a)  G' eu  la  résidence   de 
Nazareth   .   Oa  dit  qu'  elle  eft  fondée    fur 
les  ruines    de  l'ancienne  Canne   celebre.^ 
par  la  de'faite  des  Romain*; . 

à  Trami  Ville  (a)         .         .  pofte 

{a)  Elle  eft  Située  fur  la  mer  ,  on  y  voit 
quelques  ruines  antiques  ,  parmi  les  quel- 
les il  ya  neuf  colonnes  milliaires .  Le  Châ- 
teau fut  bâti   par  i'  Empereur  Frédéric  IL 

à  Bifceglia  {a)         .  .  .  pofte 

{a)  Il  y  a  un  Evêque  ;  Dans  le  Palais  Epi- 
Icopal  on  trouve  quelques  lufcriptions  Sé- 
pulcrales . 

à  Giovenazzo   (a)         .         .  pofte 

{a)  Cette  Ville  appartenoit   autrefois   à  la 
tnaifgn  de  Geuzague  ,   à  préfeac  elk  efl 
D7 


I. 
I. 

I. 
I- 
I. 
!• 
I. 
I. 
I. 
I- 
I. 
!• 
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Ilo 
Famiglia  del  Ghi  dice  .  Quivi  fu  gii  l'aiuico 

a  Bari  Città  {a)  .  .  .  pofta  I 
{a)  Ricclnffimo  è  il  Tempio  di  S.  Nicolj  ^ 
ove  Urbano  If.neì  lopS.tenue  un  Concilio  . 
Nella  Sagre/ìia  li  conferva  un  raro  teforo  di 
gioje,  e  d'altri  arredi  facri  donati  dalla 
pietà  de'Fedeli  ,  che  ivi  accorrono  a  vene- 
rare le  oflà  del  Santo  Vefcovo  ^  ç  a  prj^nde^ 
re  la  manna  miracolofa  ,  che  iliç  fcaturifce  » 

^3  MoIa(dfÌ         ...         .      pofia  i, 
(a)  Cafldlo  iìtuato  fuUa  punta  di  una  fpiag- 
gia;>  colle  flrade  immonde  ,   augure  ^  ed. 
ofcure  ^ 

a  Monopoli  ^         ,        ^        pofta  i 

a  Fafciano-     ^        ^         .         .         pofta  i, 
a  Ofluni        .         •        •         ^        pofta  i. 
.  a  S>  Vito  della  Macchia         ►        pofta  i< 
a  Mifagna  [a)         ...         .         pofta  i. 
{a)  Si  paifa  vicino  a  Brindili  antichiffima 
Citta ,  e  celebratiffima  sì  per  lo  fuo  Porto  , 
che  in  oggi  è  molto  arenato  >  sìf  ancora  per 
l€  vie  i^ppia,  e  Tajana  ,  che  ivi  termina- 
vano .  ÌAo&vik  ancora  nelle  fue  frequenti  ro- 
vine la  fua  paflàta  grandezza  ;  La  confer- 
mano due  alte^  e  belliffime  colonne,  che  ftaa 
dirizzate  non  lungi  dal  maggior  Te^npio  * 
a  Cellino       .         ..        ^         .         pofta  !• 
a  Lecce  Città  (ff)     .        ,         »        pofta  i» 
{o)  La  più  popolata  del  Regno  di  Napoli  , 
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îir 
à  la  famille  del  Giudice  ,  avec  titre  de  Du- 
che  •  L'ancien  I^a^ium  ,    ou  JS/'a^iolum  ^ 
croit  tìtué  dans  cet  endroit . 

u  Bari  Ville  ^a)  .  .  -^  pofle  i.  ^ 
(/ï)  L'  E|^life  de  S.  Nicolas  «ft  très  riche  ; 
Urbain  II.  y  tint  un  Concile  tii  10^8.  on 
conferve  dàris  la  Sacriôie  un  grand  t ré- 
for  reinpli  de  bijoux  &  d'ornemens  Sa- 
crésj  Doutó  par  ics  iîdeles  qui  y  accourent 
pour  révérer  les  Os  de  ce  Saint  Evêque  ,  & 
pour  prendre  la  Manne  niiraculeufe  qui 
en  fort  * 

à  Mola  (a)    .        ,        .        •        pofte  x. 
(a)  Bjuro   fitué   à   la   pointe  d'une  plage  ; 
les  rues  en  font  Sales  ,  étroites  &  obfcures* 
k  Monopoli  ^         ^         ^         pofte  i* 

à  Fafciano  ^  ^  ^  .  polte  i. 
à  Ofiuni  .  •  -  -.  poôe  i. 
à  S.  Vito  delia  Macchia  ^         pot^c  i. 

à  Mifaglia  (a)  ..  .  .  polie  u 
{a)  On  paiTe  à  Brindes  Ville  très  ancien- 
ne  &  célèbre  tant  par  fon  port  qui  eâ  au- 
jourd'hui prefque  comblé  de  Sable  3  qwe 
par  les  voies  Appienhe  &  Trajane  qui  s'y 
terminent  ;  les  ruines  qu'  on  y  trouve  eu 
grand  nombre  &  deux  belles  &  hautes  Co- 
lonnes qui  font  encore  de  bout  près  de 
l'Ëglife  principale,  font  des  preuves  de 
fou  ancienne  grandeur  . 

à  Cellino       *         *  ,  »         pofle  î. 

à  Lecce  .         *         •         .         pofle  i  » 

(a)  Elle  cû    la  plus  peuplée   du  royaume 
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4*aria  falubrc  ,  di  terreno  fertìliflfìma.  Ella 
è  fondata  fulle  rovine  dell*  antica  Città  ,  e 
quali  penfile  ;  ha  belle  mura ,  e  molte  Tor- 
ri ^.ne  vi  mancano  di  belle  Chiefe  • 


a  Otranto  Città  (a)  .  •  poffa  u 
(a)  anche  quetìa  è  una  delle  più  antiche  Cit- 
tà della  Japigia.  Dov'è  ora  la  Città,  fu  ne^ 
più  Vecchi  tempi  un  Camello  .  La  Città  pre- 
lent^  è  più  forte ,  che  bella  ,  e  tal  eilèr  dee 
dopo  la  fatale  fperienza  dell'  orrihil  facco  j 
che  diederle  i  Turchi  .  Vi  ha  un  porto  aiïà.i 
©omodo  ,  ma  non  molto  coperto  dall' A  q^ui* 
Ione  • 

VIAGGIO    IV* 

Da  Napoli  alP  Aquila  • 

DA  Napoli  a  Avcrfa  Città  pofta  i. 

a  Capua  Città  .         •         pcfia  i* 

a  Calvi  (<3)  •  •  .  .  pofta  x* 
{a)  Cales  anticamente.  Città  rovinata  di 
cui  non  Tefta  che  TEpifcopio  ,  ove  i  Cano- 
nici vanno  ad  uffiziar  giornalmente  ,  e 
l'antico  CaftcUo  ,  in  cui  rifiede  il  Cover na- 
tcre  maiidatovi  dal  Comune  della  Città  di 
Capua  . 

a  Çajanello  .         .         .         pofla  r« 

a  Fornello      ....         potìa  i. 
a  Caftçl  di  Sangro         •         »         pofla  i. 

a  PeN 


de  Nanles  ,  Uair  Y  eft  faîn  &  le  terrain 
très  fertile  ;  èlle  eft  fondée  fut  les  ruines 
de  l'ancienne  Ville  &  prefque  toute  en 
terraffes  ,  les  unit  s  en  font  beaux  &  flan- 
qués  d' un  bon  nombre  de  tours  ,  il  y  a 
quantité  de   belles   EgUfes . 

à  Otrante  Ville  [a)  .         .         pofte  i» 

(û)  Cette  Ville  tft  aufi  une  des  plus  ancien- 
nes de  la  JapigiaDa.ns  les  tems  les  plus  an- 
ciens il  y  avoit  un  clviteau  à  l'endroit  © 
ou  elle  eft  inaintenant  l  La  Vilk  a^uellc 
eft  plus  forte  que  belle  /  ou  a  été  obligé  de 
la  rendre  telle  apr-s  1'  horrible  fac  que  les 
Tures  çn  firent  .  Le  port  eft  affés  comi-QO- 
de  ;  mais  il  u'  eft  pas  à  i'  abri  du  veaf 
du  nord  « 

R  O  U  T  E^V- 

Dé  Naples  à    Aquila  . 

DE  Naples  à  i^verfa  Ville     .         pofle  i. 
à  Capoue  Ville  .         .         po^e   u 

à  Calvi  (j)  .  .  .  .  P^fte  ï* 
{a)  Anciennement  Cah$  Ville  ruinée  dont 
il  ne  refte  que  P  Evéché  où  les  chanoines 
vout  tous  les  jours  officier  ,  &  P  ancien.^ 
château  dans  le  quel  réfide  le  gouverneur 
^ue  la  Ville  de  Capoue  y  envoie  • 

à  Cafaiiello  .  '       •         .         poAe  r. 

à  Fornello      .  .  .  .  P^fte  !• 

à  Cattel  di  Sangro  .         .        P^Ae  i- 

a  r  et- 


ti4 

a  Pettorano  .         .        ,        jpofta  x. 

a  Sulmona  Città  (<gr)  »  .  pofl^^a  l. 
<tf)  Patria  di  Ovidio .,  di  cui  ronfervafì  una 
ftatua  autica  .  Nella  j)iazza  vi  è  xin  avanzo 
confîdjerabiledi  un  antico  j\cquedotto  .  Il 
Viaggiatore  non  iafci  di  vedere  la  Badia  -de' 
Celeftmi ,  due  miglia  lontana  dalla  Città  * 
Illa  è  una  delle  più  belle  ,  che  abbia  l'Ira- 
lia . 

.a  Popolo        ..         ,         .        ..        pofla  i. 

a  Na  velli       ,         .         ,        ,         pofta  i. 

a  Caporciano  ,         ^         .         pofla  i. 

a  Picenza       »         ,         ..        ..         pofta  i. 

ali*  Aquila  Città  (^r)  ^  ...  pofta  i. 
\a)  Bella  Città.quantunque  i  Terremoti  trat- 
to tratto  inettania  a  gcandepericolo di  rovi- 
ne. Vi  Ibno  molti  Palazzi  degni  d'^ffere  offer- 
vati  ,  come  quelli  àdU  Caie  Alferi  ,  Fica  , 
Manieri ,  ^Centi  ,  Carli  ,  AiitoneUi .  Nel  Pa- 
lazzo dettodella  Reina  Marglierita  d'Auftria 
Tilìede  il  Prefide  delia  Provincia  ^  giudica 
il  Tribunale  ,  flanno  le  carceri  ^  e  Ja  Città 
ha  il  fuo  quarto  .  In  quefto  oltre  la  galleria^ 
jiella  quale  veggonlì  alcune  antiche  Ifcri- 
.2Ìoni  ^  vi  ha  tre  camere  deftinate  alle  aiie- 
morie  degli  Aquilani  celebri  in  armi,  in 
lettere  ,  .e  in  fantità  .  Sonoci  pure  di  molte 
Chiffe  confiderabili  ,  come  oltre  la  Catte- 
drale, le  Chicle  di  S.  Ber«ardiiio,  ov'è  il  fuo 
Corpo  in  una  ricchiffima  caifa  d'argeuto  ;  de' 


Do- 


lis': 

à  Pettorali^  •         *         -        P^|^  ^^ 

à  Sulinona  Ville  {a)  .  •  pofte  i. 
(a)  Patrie  d*Ovide  dont  on  y  conferve  une 
Statue  antique  .  H  Y  ^  clans  la  place  dts 
retìes  confidérables  d'un  ancien  aqueduc  Le 
vovageur  ne  doit  pas  manquer  d'aller  voir 
r  Abbaye  des  Celeftins  qui  et  à  deux  mil- 
ks  de  la  Ville  >  c'eû  une  des  plus  belles  de 
r  Italie.  ^ 

^  Popolo         .         .         ^         -        P^^^  ^' 
à  Navelli       .  .         .         •         Poje  ï' 

à  Caporciano  .         o.        .         pofte  u 

à  Picenza.       .         •         •         -        P^"^  ^«^ 
à  Aquila  Ville  (d)  .        •         pofte  I» 

(a)  Cette  Ville  eft  belle  malgré  les  trcaible- 
mens  de  terre  qui  de  tems  en  tems  mena- 
cent de  la  ruiner .  il  y  a  beaucoup  de  Pa- 
lais dignes  d^étre  vus,  tels  que  ceux  des  fa- 
milles^ Alferi  ,  Pica  ,  Manìett  .  Centi  , 
Carn  >  Antcneili  ;  le  Préfident  de  la  Pro- 
vince réfide  dans  celui  qu'oit  nomme  U 
Palais  de  la  Reine  Marguerite  d'Autriche  ; 
le  Tribunal  &  les  prifo ns  y  font  auflt  &  1» 
Ville  en  a  le  quart  dans  lequel,  outre  la  ga- 
lerie où  l'on  voit  quelques  infcriptions  an- 
tiques ,  il  y  a  trois  chambres  deftinées  pour 
les  habitaiis  de  cette  Ville  qui  fe  font  ren- 
dus Célèbres  dans  les  Armes  ,  les  Lettres  , 
ou  par  leur  Sainteté  .  Il  Y  a  aullî  beaucoup 
d'Eglifes  confidérables  ;  outre  la  Cathédra- 
le,^on  voit  celle  de  Saint  Bernardin  où  eft 
&n  corps  renferme  d^ns  une  très  richc-î^ 


Dr.neiiicatn  ,  e  de'Gelcftînî  (  f  {h  qu^fla 
Chiefa  ri  ha  il  Corpo  di  S.  Pier  Celeûiiio .  ) 
li  Caiiello  fil  fabbricato  da  Carlo  V;  e  per 
^ueito  pafÌa  un  Acquedotto  ben  rimarchevo- 
le ,  ciie  dà  l'Acqua  alia  Città  ,  e  V  adorna 
di  inolte  fontane  . 

Al  Ponente  deir  Aquila  lonran  4  migliai 
ìli  circa  dalla  Città  veggonfì  a)tc  rovine  deli' 
antico  Amitemo  ,  che  oggi  li  chiama  S.K/V- 
iorino  *  Al  mezzodì  due  miglia  fuori  dell^ 
aquila  trovanfì  i  vetiigi  dell' antica  i^/j'c»- 
ni  a  y  detta  ora  Città  dì  Bagno  \  Siccome  un 
pò  più  in  là  le  rovine  di  altra  antica  Città 
già  nominata  ^j'e/'tìf ,  e  in  oggi  chiamata 
Foffa  ,  fulla  quale  ultimamente  {\x  flampa- 
ta  in  Rotna  una  dottiiìima  Diflèrtaziotje 
dall'  Abate   Vito  Maria  Giovinazzi . 

VIAGGIO     V. 
Da  Roma  a  F'iren:^e  . 

DA  Roma  alla  Storta  {a) ,  Ofteria  .         i. 
•  .      .         .         Pofta  Reale         i. 
(a)  Trovafì  qui  una  Cappella  ,doveSJgna- 
zio  Lojola  andando  a  Roma  ebbe  una   cele- 
bre vifìone  . 

a  Baccano  Oficria  .         .         poiia  i, 

a  Monte  Rofo  Caftello     .         ,         polla  i. 
a  Ronciglione  Città   (a)  .         polla  i. 

(tf)  Terra  grolTa ,  e  comoda  ,  ch'era  la  prin- 
cipale del  Ducato  à^i  Caftro  ,  già  appartenen^ 
te  alla  Cafa  Farnefe  .  E'  bella  la  Chiefa  ài 
S.  AleiTèudr^  M»  Poflòiio  cjui  oiTervarfi  le 
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©îiaiTe  d'argêtit  ,  celles  des  Dòmìuicauis  & 
des  Celeftitis  ;  dans  cette  dernière  il  y  a  le 
Corps  de  Saint  Pierre  Celeftin  •  Le  chtteau 
fut  bâti  par  Charles  V.  il  eft  traverfe^  par 
un  acqueduc  qui  fournit  de  l'eau  à  pUiiîcuts 
fontaines  qui  ornent  la  Ville  . 

A  quacre  milles  environ  au  Couchanc 
d'  Aquila ,  on  voit  les  ruines  de  V  ancien 
Amiternum  ,  appelle'  aujourd'hui  S.  Vittori* 
no  ;  H  deux  milles,  au  midi  celles  de  Fur* 
conia  y  maintenant  Città  di  Bagno  ;  &  un 
peu  plus  eh  de  là  celles  d*Aveîa  nomme'e  à 
préfent  Fo^Ça.  fur  la  quelle  l'Abbé  VitoMa* 
rie  Oiovina^i  a  fait  dernièrement  impri- 
iper  à  Rome  une  Savante  diifertatiou  . 

ROUTE    V. 

De  Romt  à  Florence  • 

DE  Roiiae  a  la  Storta  ,  bourg ,  auber- 
ge {a)  pofte  Royale    •         .         pofle  i. 
(a)  0\  J  voit  une  Chapelle  où  Saint  Igna- 
ce de  Loyola  eut  une  Célèbre  Vifîon  en  ve- 
liant  à  Roiiae  • 

à  Baccano ,  auberge        .         *         polie   i. 

à  Monte  Roffb  ,  Bourg  .         »         p-^fte  i. 

à  Ronciglioue  Ville  {a)  .         •         pofte  i- 
[a)  O  eft  une  terre  co niïd érable    &  commo- 
de ;  elle  ctoit    autrefois  1*  endroit  Princî- 
pal  du  Duché  de  Caftre  qui  a  ppartenoit  à 

&  M^fou  F^uefe .  L'EgUfe  de  S»iiu  AU- 
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cartiere  ,  e  ferriere  molto^  abbondaatì  d£ 
9cquc  ^ 

alfa  Montagna  di  Vìterbo  Oilerla  •  pofta  r» 
a  Viterbo  Città  (4  •         ,         pofia—   -l; 

(a)  Già  FanumJ^oltumnae  .  Nell'VIII,o  nel 
ÎX.  leccio  fu  detta  Ca/irum  l^iterbii  ^  la   cui 
Chiefa  aoii  aticor  Vefcovilc  fu  da.  Celeâiuo 
lll.c^n  altre  due  Chiefe  fottopofta  a.  Riccar- 
do Vefcovodi  Tofcanella  e  Una:  troppo  mag- 
gior antichità,  vì^w  data  a^  Viterbain  un  fa- 
molo  decreto  ^c  che   trovali  al  palazzov  della 
Città  ,  attribuito  at  Dedderio  Rè  de'  Eongo» 
bardi ,  ma  pochi  oggi  ci  fono  ,  che  non  lo» 
credano  falfo  ».  Che  che  fia.  dicio\,  orai  Vi* 
tcrbo  è  una  Città  bellav  e  bcir  fabbricata ,  e 
Capo  dei  Patrimonio  di  S.  Pietro  .  La^  Cat- 
tedrale merita  d'efler  veduta  eflendovi  delle 
buone  pitture  ,  e  la  fepoltura  di  quattroPa- 
pï^  cioè  di  Giovanni  XXP,  di  Aleflàn- 
dro  IV.  di  Adriano  V  ^;  e  di  Clemente  IV. 
Baldaflare  Croce  Bolognele  vi  Ba^  dipinto  il 
Palazzo  pubblico  >  nella  cui  Sagreftia  vedefi 
ìldifeguo  di  un  antico  fiìperbo  Mofaico  già 
trovato  nel  fondo  di  Cafa  Buffi  ,  ma  poi  la- 
Iciato  perire.  Alla  Chiefa  delle  Francefcane  fi 
conferva  a  lato  deir  altare  maggiore  il  corpo 
diS.  Rofa  di  Viterbo.  Chi  voleffe    vedere 
1111  bel  Quadro  di  Fr.  Baftiano  del  Piombo  >. 
^ladaa  S.  Franccfco,  Fuori  della  Porta  Ro- 
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^andr€  Martyr  eft  belk  •  On  p«iit  y  olfcr- 
ver  les  Papeieries  &  les  Forges  qui  loiit 
pourvues  d'une  grande  quantité  d'eau  . 

à  la  Montagne  de  inerte  au  berge,  pofte  i. 

à  Viterbe  Ville  (^)  .         •    ^-^^7^     - 

(s)  Autre  fois  jFcïTïi^m /^o/^wm^^ff  .  Dans  le 
luiitieme  &  neuvien^e  fiecle  on  IVappelloit 
CaJìrwnTriterbii  ..  Son   Eglife  qui  n\âV0it 
point  encore  d'Evéque  fut  foumiiè  par  Ce- 
leltin  Ili.  avec  deux  autres  à  Ricliard  Evc- 
que  de  Xofcanella.  Vi\  décret  attribué  à  Di- 
dier Hoi  des  ìLombards  qui    fé  trouve  .dans 
r  Hôtel  de  Ville  ,  Donne  à  cette  Ville  une 
antiquité  bien  plus  reculée  ,  ixiais  il  T  à 
peu  deperfonnes  qui   ne  le  croient  taux. 
Quoiqu'il  en  foit ,  Viterbc  eô  à  prefent  xine 
belle  Ville  ,  bien  Utie  »&  la  Capitale  ^a 
patrimoine   de  Saint  Pierre  .  la  Gathéd ta- 
le mérite  d'être  vue>il  J  a  ^ie  bannes  pein- 
tures ;&  les  tombeaux  de  quatre  Papes  ^  de 
Jean  XXI,  d'Alexandre  iV.,d'i\dnen  V, 
&  de  Clément  IV.   Baltliazard  Croce  Bolo- 
210ÌS  y  a  peint  dans  l'hôtel  de  Ville  .  Dans 
la  Sacritlie  on  voit  le  deffcin  d' une  ancien- 
île  Molaïque  qui  étoit  fuperbe ,  elle  ayoït 
été  trouvée  dans   les  terres   de  la  maifon 
Buffi .;  mais   on  l' a  laiffé  périr  .  Dans  le 
Couvent  des  Religeufes  de  Saint  François  , 
on  conferve  fous  iVautel  le  Corps  de  Sainte 
Rofe  de  Viterbe  .  Si  1'  on   veut  voir   un 
beau  tableau  de  frère  Séhaflien  'del  Flom- 
io  ,  il  faut  aller  à  Saint  Francois  hors  .d« 
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inaaa  s'incontra  un  Convento  de^  Padri  Dq- 
menicani  ,  ove  abitò  Fr.  Annìo  da  Viterbo 
celebre  per  le  Tue  letterarie  impoflure  . 

a  Montefiafcone  Città  (j)  .  .  .  poft. 
(4  Città  eretta  in  Vefcovato  da  Urbano  V. 
Biibgna  vedere  il  Seminario  ,  eh' è  una  fab- 
brica affai  grande  ,  e  beila  ;  ne  lì  lafci  Tan- 
tica  Chielà  di  S.  Flaviano  .  Vedefi  in  quefta 
una  tomba  in  terra  colla  feguente  ifcrizione 
intorno  la  figura  d'un  Vefcovo  . 

•EJi  ^  Eli  ,  Eli  .  Propter  nimìum  ed  Joan, 
ne 5  de  Touchrìs  Domìnus  meus  monuus  ejl  . 

Alludeii  al  buon  vino,  che  quelto  Vefcova 
quivi  iì  beve  allegramente  dicendo  ejt ,  ejl , 
ejì  cioè  egli  è  di  quel  preziofo  ,  eh'  egli  an- 
dava cercando ,  ma  in  tanta  copia  ,  che  fé 
Memori.  11  bello  è,  che  il  V^efcovo  or- 
dinò morendo  ,  che  nel  fuo  j^nniverfaria 
la  terza  feiia  di  Pentecofle  lì  gettaflèro  ogni 
anni  due  barilozzi  di  quel  vino  ;  il  che  iiM 
a*  tempi  moderni  iù  efeguito  ,  finche  quefta 
fondazione  non  molto  Vefcovile  fu  faggia- 
mente  commutata  in  tanto  pane  ,  ed  altro 
da  darfi  a'poveri  .  Due  miglia  da  Montefia- 
fcone eraci  l'antico  Trofulum  oggi  Trcfo  , 
e  preflb  a  quello  Ferentino  de'Toicani  j  "e  fé 
«e  veggono  ancor  le  rovine. 

Non  molto  dittante  da  Montefiafcone  è 
Orvieto  ,  già  Herbanum  ,  e  benché  non  Çi^ 
troppo  aggevole  l'andarvi  in  CaleiTe  merita 
divederla  .  Ella  è  fabbricata  fopra  d'un  gran 
tuìQ  ifobto ,  ed  elevato  dal  piano  delia  Cam- 
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U  Porte  Romaîiie  ;  on  rencontre  ua  Cou- 
vent de  D<>niinicains  où  demeuroit  le  pe- 
re Annlo  de  Viterbe  célèbre  par  fes  impo- 
flures  littéraires  . 

à  Monte  Fiafcone  ,  Ville  (a)  -  polle 
(a)  Elle  fut  erige'e  en  Eveche'  par  Urbain  V, 
on  peut  voir  le  Séminaire  qui  eft  une  grande 
&  belle  fabrique.  Il  ne  faut  pas  oublier  Tanf- 
cienne  Eglife  de  Saint  Flavien  ;  on  y  voit 
par  terreur  épitaphe  fu ivante  écrite  autour 
àc  la  figure  d'  un  Evêque  . 

EJÌ  ,  ^,^->  ^^!i>  propter  nimium  ejt  >  Johan^ 
nei  de  FouchrisDomiuus  meus  mortuus  eji  • 

Par  allulion  au  vin  excellent  que  le  bon 
Evéque  y  but  avec  plailir  en  difant  :  ejï  , 
eji  y  eH',  c*étoit  de  ce  vin  précieu)c  qu'  il 
recherchoit ,  mais  dont  il  but  une  fi  grande 
quantité  qu*  il  en  mourut  ;  le  plus  beau  , 
c*eft  que  cet  Eveque  ordonna  en  mourant 
que  tous  les  ans  à  la  troifieme  fête  delà 
Pentecôte  jour  de  fjn  aaniverfàire  ,  od 
jett^t  fur  fa  tombe  deux  barils  de  ce  vin  ; 
ce  qui  a  été  exécuté  jufqu'à  nos  jours  que 
•cette  fondation  peu  digne  d'un  Evêque  a  été 
changée  en  pam  &  aatres  choies  que  i'oa 
donne  aux  Pau/res  • 

L'ancien  Trofulùm  aujoUrd'  hui  Ttofs 
étoitUi-deux  niiUes  de  Monte  Fiafcone  & 
près  de  iàFerentînum  Ville  desrofcans;on  en 
voit  encore  les  ruaies  .  Pr-^s  de  M  )nte  bia- 
{cotïQ  &  d'Jrviette  il  y  eut  jadis  Herbanum» 
ftuoiquc  le  cheaùn  lie  foie  pai  trop  coin- 
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paglia ,  ed  ha  fbpra  tre  mîglîa  ^  gìro  .  Vi  g 
ttiipozio  ammirabile  perla  fiia  grandezza 
e  profondità:,,  difcetidendovi  le  Beltie  per 
una  fcala  di  1 5^o;  gradini; ,  e  60.  ftneftre  ,  e 
smontando  per  un  altra  icala  fenza  inxron- 
trarfi  ;  il  tutto  intagliato  nel  tufa  nella  par- 
te fuperiore.  Clemente  VlIineordinSlafab. 
i^ncaad  Antonio  da  San:  Gallo  ,  ck'ebbe  il 
Tuo  compimenm  fótta  Paolo  III.  Fajnofo  è  H 
d:uo!ijo.di  quefta Citta,,  benclie  d'  Archi tet- 
tura  Gotica..  Fu  gettatala  prima  pietra  nel 
1292..  da  NiccoiaiV  .  Lafuafarciataè  liaoo- 
lare  :,  anzi  può  dirfi  ui^.ca  al:  mondo  ,  è  ar- 
ncMta:  di  ftatue  ^.  tra  le  qiiali  una  Vergine  ^ 
e  1  qiiattjaKvangeliftì  „  con  un  baifo  rilievo» 
«tei  Giud.zia  Umverfale  di   Niccolo.  Pifano^ 
^  altri  rapprelentantiirilioric:  dei  Y^cthio^ 
Teiitmento  ;:  L'altra  parte  liipcriore   della 
facciata  è   di  molaico  ,.  opera  maravigiiofaL 
tfello  Scalzi ,.  rapprefentante l'iftbrje  del^ Te- 
«amento  Nuoyo^  .  Nella  Cliiela  vi:  è  um  Ori- 
gano rar iffima ,  e  un  baffo  rilievo  di  Raifael-. 
lo  da  Momelupo  ,  che  fu  lungo  tempo  Ar- 
chi  tetto  della  chiefa,.  e  che  rabbelli/dL  pia 
opere  di  Scoltura  .  Si  vede,  ancora  una  Cap.- 
gella  cominciata  a  dipingere  daF:  Angelico 
B^mcaicauo  ^  e  teruniutada  Luca  ^ignc^^ 
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énode  pour  les  voitures .  èlle  meVite  d' être 
vue  .  Elle  eft  bâtie  fur  un  grand  rocher  de 
Tuf  ifolé  &  êlevc  au  defllis  de  la  Campagne, 
4'  environ  trois  milles  de  tour  .   Il  y  a  un 
puits  admirable  par  fa  grandeur  &  fa  pro- 
fondeur    ;  les  animau^c   y  defcendent  par 
lin  efcalier  de  150.  marches  éclairé  par  60. 
fenêtres ,  ils  remontent   par  mi  autre  efca- 
lier fans  fe  rencontrer  .   Le  tout  .elt  creufé 
dans  le  tuf  dans  la  partie  Supérieure  ,  dans 
r  inférieure  il  efi  de  Pierre  .  Clément  VIL 
le  fit   fabriquer  par  Antonie  de  Sangallo  » 
il  fut  fini  fous  Paul  Ili.  Ja  Cathédrale  de 
cette  Ville  eft  fameufe  ^u  >iqu*  elle  foit  go- 
thique  \  Nicolas  iV.  en  pofa  la  premiere-i 
pierre  en  125^2  ,  la  fac^ade  eft   iiaguliere  , 
ou  peut  même  dire  qu-'elie  eft  unique  ',  elle 
cft  enrichie  de  Statues  parmi  les  quelles  il 
y  a  celle  de  la  Vierge  &  des  quatre  Evan- 
geliftes  avec  un  bas-relief  reprefentant  le 
Juc^ement  dernier   de  Nicolas    Pifan  ^    & 
d'autres  repréfentans  à.^s  hiftoires  de  V  an- 
cien teftament  •  La  partie  Supérieure  eft  ea 
MofaYque  ;  c'  eft  un  ouvrage  ad  mirable  de  ^ 

Scalza  y  elle  :repréfente  V  hittoire  du  nou- 
veau féftament  .  Dans  TEglife  il  y  a  une 
Orgue  très  rare  &  un  bas- rei. ef  de  Raphael 
è^t^Monte  Li^poqui  fut  pendant  iongtems 
l'Architeôie  de  cette  Eglilc  Oc  qut  V  embel- 
lit de  plufieurs  ouvrages  de  Sculpture.  Oa 
V  voit  encore  une  Chapelle  que  frère  An- 
gelico Dominicain  commenta  à  peindre  ^ 
^                                                                      &  qui 
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reîii  ^  dove  fi  vede  un  tembîle  giudizio  unî- 
vcrfale  .  In  detta  Cappella  vedefl  il  gruppo 
di  tìatue  rapprefèutaïue  la  pietà  opera  miì- 
gne  del  famofo  Ippolito  Scalza  :  nella  Cap- 
pella di  rimperto  fi  conierva  il  Corporale  ri- 
pieno di  goccie  di  Sangue  preziofo  per  il  mi- 
racolo occorfo  in  Bolfena  nel  1262  ;  il  qua- 
le è  cui^odito  in  reliquiario  tutto  d'aroento 
di  finiifimo lavoro  alla  Gotica  di  pelò*  cir- 
ca 500.  libre  .  Chi  vuol  efière  informato  di 
quefto  portentofo  avvenimento  legga  An- 
drea Fennazzi  .  A'  lati  dell'  aitar  Maggiore 
vedonfi  due  ftatue  rapprefentanti  l'Angelo  , 
cTAnunziata  fcolpite  dal  Mochi  .  OfTervifì 
inoltre  tutti  li  quadri^  pitture,  e  llatue 
fparfc  per  la  Chiefa  ;,  tutte  opere  d'eccellenti 
Uomini  .  il  Battefimoè  degno  d'effere  am- 
ITiirato  .  Molti  Pontefici  fono  flati  come  in 
ficuro  afiio  ,  nafcofti  più  volte  in  quefla  Cit- 
tò  una  volta  potente  ,  e  popolata  . 


a  Bolfena  Terra  (:r)  .         .         poft. 

iéi)  Già  Vulfinu^  e  capital  Città  de' Voici,  o 
Volcienti  ^  ora  piccola  terra  ,  dove  nella 
jpiazza  veggonii  alcuni  antichi  monumenti , 
Xa  Chiefa  principale  è  da  villtarfi  fi  per  le 
aiemorie  ,  che  vi  fonodi  S.  Criftina^  sì  an- 
cora per  vedervi  l'altare  ,  in  cui  occorfe  il 
miracolo  dell'Dôia  grondante  Sangue  fui  cor- 
porale poi  trafportato  ad  Orvieto  .  Sgvrafia 
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&  qui  fut  terminée  par  Luc  Sîguorelli  ;  il 
y  a  une  petiiture  terrible  du  jugement  der- 
nier, dans  cette  Chapelle  on  voit  un  group- 
pe  reprcfentant  la  pieté  ,  ouvrage  célèbre 
du  fameux  Hipolite  Scalpa  .  Dans  la  cha- 
pelle qui  eu  vis  à-vis  on  conferve  le  Cor- 
poral   teint   miraculufement  en    iz^z.  de 
goûtes  de   Sang   précieux    .    On   le   garde 
dans  un  grand  reliquaire  d'argent,  d'un 
travail  Gothique  très  lin  ,  du   poids  d^en- 
viron  ^oo.  livres  .  Ceux  qui  voudront  être 
informés  de  cet  événement  prodigeux  ,  peu- 
vent voir  André  Ptrna^i  .  Aux  deux  cotés 
du  maître  Autel  on  voit  deux  figures  repré- 
feutant  ^Annonciation  fcultées  parMochi* 
Il  faut  obferver    en  outre   les  peintures  & 
Statues  répandues    dans  V  Eglile   ,    toutes 
ouvrages  de  giands  maîtres  ,  Le  Baptiftére 
mérâe  d*  être  admiré.  Plufieurs    Papes  fe 
font    quelquefois    réfugiés     &  caches   dans 
cette  Ville   qui  étoit  autrefois  puiffante   & 
bien  peuplée . 

à  BoUena  ,  terre  {a)        .         .  polle  !• 

(a)  Autrefois  J^ulftnii  capitale  des  Volfques, 
c'eft  maintenant  une  petite  terre  fur  la  pla- 
ce de  la  quelle  on  voit  quelques  anciens 
Monumens  .  Il  faut  viiiter  T  Eglife  P^iiif»- 
pale  ,  tant  à  caule  des  reliques  de  S.  Cri- 
ftinequ*on  y  conferve,  que  pour  voirTAu^ 
tel  fur  lequel  arriva  le  miracle  de  l'Huftic 
qui  répandit  du  fang  fur  le  Corporale  &  qui 
im  eniuitc  Jtraafportç  à  Orviette  .  BoUena      ,; 
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Bolfena  al  Lago  y  clieéa  îeî  prende  il  nome; 
a  S.  Lorenzo  Caftelto         •         •         pofta  •—  tr 
a  Acqua  pendente  Città  [a)      .         pofla  —  X 
Poco  dopo  lì    pafla   il   fiume  Paglia  fui 
Ponte  detto  Gregoriano  • 
^a)  Così  detta  da  una  cafcata  naturale  d'ac- 
qua ,  che  cade  da  una  rupe ,  fu  cui  è  fituata  . 

a  Poate  Centino  Ofteria        *         pofta  r. 

a  Radicofani    {a)   Ofteria         .         pofta  i. 

a  Ricorll         ,         •  .         .         pofta  i« 

{a)  Qiii  fu  un  Vulcano  cftinto  .  Veggafì  il 
Targioni  nelle  relazioni  dì  alcuni  viage^ì  • 
T.  VI.  Pag.  33(5. 

alla  Scala        ^         ^         *         .         pofta  — •  ^ 

a  Torrenieri  .         ^         ,         pofta  i. 

a  Buon  con  vento      •         •         .         pofta  i, 

a  Montarone  ^  .         p         pofta  i. 

a  Siena  Città  {a)  ^  ^  ^  pofta  I. 
(a)  Siena  è  una  delle  più  colte  ,  allegre  ,  e 
l?elle  Città  della  Tofcana  .  La  Porta  Roma- 
«a  è  un  niaeftofo  edifìzio  fabbricato  iniìemc 
^on  «na  fortezza  di  iìgura  pentagona  nel 
132^.  da  Agoftino,  ed  Angelo  Sanefì  Ar- 
chitetti di  nome  .  La  Città  è  ben  fabbrica- 
ta i  benché  non  ci  (iene  gran  Palazzi  fuori 
de'Palazzi  Piccolomini ,  Ghìgì  ,  Gorì  ,  T^m- 
Tnajl  y  Sergardc ,  e  Savini ,  e  di  alcuni  al- 
tri ,  che  ornano  la  gran  piazza  . 


Quçûà  è  di  figura'  ovale  j  di  una  larghez- 
za 


f&  au  deffiis  du  Lac  qiu  en  a  cire  fou  nom  • 

a  S.  Lorenzo  ,  Bourg       .  .  polie  —  -| 

à  Acq^ua  Peiideirte  ,  Ville  (a)  .  polie  —  ^ 
\Ji\  peu  après  on  paile  la  Paglia  fur  uti  pont  "ï^ 
appelle  Grégorien  .. 

(a)  Elle  eft  ainii'  nommée  d'une  chute  na- 
turelle d'eau  qui  Combe  du  rocher:  furie 
quel  elle  eft  Située  . 

à  Ponte  Ceiitino' >  auberge     .     -    poffe  r. 
à  Radicofani  (a)  auberge    .     •     •     pofte  u 
a  RiGorfi        ^         ^         .         •         pofl:e  i, 
C«t)  Il  yavpit  autre  fois  un  Volcan  qui  cil 
éteint  .  Voyez  targioni    Tcla\loni  dì  alcunL 
viaggi  ..  T.  VI.  p.  335. 

à  la  Scala       -        .         •         r^        po9e  —    | 
à  Torrenieri  •         •-         .         polie  i, 

à  Buon  Conreuc^  •         .         pofte  !• 

a  Montarone  .         •         .         polie  i» 

à  Sieniïe  Ville  (4  ^         .         polie  i*. 

{a)  Sienne  effi  une  des  plus  cultivées  j  des 
plu^^  gaies^  Se  des  plus^  belles  Villes  de  la 
Tofcanne  .  La  Porte  Koinaiue  elî  un  édifi- 
ce majeftuex- qui  a  étéfabriqué  en  1325  ett, 
même  teins  que  fa  forterefle  de  figure  pen- 
tagone, par  Auguiiin  &  Ange  Siennois  Ar- 
cîiitecfies  de  réputation.  La. Ville  eft  bien 
bâtie  r  il  »*y  a  pas  beaucoup  de  granit 
Palais,  hormis  ceux  ait  Ficcolomhii ,  Phi* 
^  y  Gori  y  Tommaji  ,  S  erga  f  di  ^  Sm'im 
&  quelques  autre*  qui  ornent  la  g^rande. 
place  .. 
£iîe  çft  ovale  &  d^une  Istrgeur  coafîdc- 
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sa  conriderablle  ,  è  ttìtta  Intorniata  di  Bot- 
tegke  ,  e  di  Palazzi  .  Undici  ftrade  mettoné 
a  quefla  Piazza  ,  dove  fi  fanno  le  corfe  ,  ed 
altri  fpettacoli .  Viio  è  quello  della  Signo- 
ria ,  eh'  è  degno  di  una  sì  relebre  Repubbli-» 
ca .  Non  meno  belle  fono  Je  Chiefe ,  e  ricche 
di  eccellenti  pitture  ,  come  Santa  Maria  di 
Provenzano  ,  Sant*  Agoftmo  ,  S.  Martino 
Vefcovo  ■,  e  S.  Lorenzo ,  che  fono  le  due  più 
antiche  Chiefe  della  Città  ,  S,  Spi  tir:)  , 
S.  Franrefco  ,  la  Chiela  de'  Domenicani  ^ 
ov'  è  il  Coi  pò  di  S.  Caterina  da  Siena  ,  e 
S.  Maria  della  Mifericordia  ,  eh'  è  la  Chie- 
fa  della  Sapienza  ,  o  Univerfità  ,  la  quale  è 
£tdta  ultimaménte  arricchita  di  una  nobile 
libreria  .  La  Cattedrale  dedicata  alla  Reina 
del  Cielo  le  fupera  tutte  ,  ed  è  uiia  de'  più 
cofpicui  Tempj  d'Italia  sì  per  i  marmi  ,  de* 
quali  è  ornata  ,  e  rivetti  ta  dentro  ,  e  fuori  , 
come  per  reccellenza  dell'  artifizio  ,  e  lavo- 
ro *  11  pavimento  è  opera  affatto  maravi- 
gliofa  di  marmo  a  mofaico  ,  che  merita- 
mente tengon  coperto  :  fu  principiato  da 
Duccio  da  Siena  ,  e  continuato  da  Domeni- 
co Beccafumi  .  La  volta  è  dipinta  di  azurro 
fon  itelle  d'  oro  • 

Attorno'all'Altar  Maggiore  fi  vedono  iz 
Angeli  di  bronzo  dorati ,  che  portano  can- 
delieri ,  gettati  da  Francefco  di  Giorgio  ^  e 
nel  mezzo  un  Tabernacolo  di  Bronzo  ,  get- 
tato da  Lorenzo  Vecchietti  .  Ardono  quivi 
couuauamem^  otto  tome  per  uà  legato  di 
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table  >  tome  environnée  de  boutiques  &  de 
Palais  ;  onze  rues  aboutiiïènt  à  cette  place 
où  l'on  fait  les  courfes  &  autres  fpecî^acles  ^ 
dont  l'un  eli:  celui  de  la  Seigneurie  bien  di- 
gne d'une  fi  célèbre  République  .  Les  Egli- 
fes  font  autîî  très  belles  3c  riches  en  Pein- 
tures excellentes  ;  telits  font  S,  Maria  di 
Provengano  ,  S.  ^ugullin  ;  S  Martin  Eve- 
que  (k  S  Laurent  qui  font  les  deux  Eglifes 
les  plus  anciennes  de  la  Ville  ^  le  S.Efprit  , 
S.François  ,  les  Do  nmiquains  où  repofe 
le  Corps  de  S.  Catherine  de  Sienne  ,  S.Ma- 
rie de  la  Mifericordla  qui  eft  i'Eglife  de  la 
Sapience  ou  Un i ver {ité,&  qui  a  été  dernière- 
ment  enrichie  d'  wnç.  Bibliothèque  ;  La..-» 
Cathédrale  dédiée  à  la  Reine  du  Ciel  les 
furpafTe  toutes  ,  c*  eft  wn  àes  plus  fameux 
temples  d'Italie  ,  tant  par  Its  marbres 
dont  elle  eft  revêtue  par  dedaus  &  par  de 
hors  que  par  l'excellence  de  1*  art  &  du 
travail  Le  pavé  en  mofaVque  de  marbre 
eft  un  ouvrage  tout-k-fait  merveilleux,  que 
l'on  a  bien  raifon  de  tenir  couvert  ,  il  fut 
commencé  par  Ducilo  de  Sienne  &  conti- 
nué par  Dominique  Becca  fumi  ,  La  voûte 
eft  peinte  en  azur  avec  des  étoiles  d*or  . 

i\utour  du  grand-autel  on  voit  dou- 
ze -Anges  de  bronze  doré  qui  portent  des 
chandeliers  ,  fondus  par  François  di  Gior* 
gio  &  au  milieu  un  tabernacle  de  bronze 
coulé  par  Laurent  Vecchietti  .  Huit  flam- 
beaux bruknt  continuellement  c'efi  un  legs 
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Ava  Magdeburgenfc  nobiliflìma  Signora ^^ 
la  quale  effendo  venuta  in  quefla  Città  ,  tdu 
icò  vicino  ad  effa  il  Monaftero  delle  Bene- 
dettine ,  dove  la  iiiedefima  viiFe  ,  e  morì 
fantaiìiente ,  come  racconta  TUghelli .  Tut- 
te le  Cappelle  collaterali  fono  egregiamente 
adornate:  fupera  contuttociò  le  altre  quella 
della  BeatiiTlma  Vergine  coinpofta  di  mar- 
ini affai  nobili ,  con  bella  cuppola  ,  Fu  quc- 
fia  edificata  dal  Pontefice  Aleffandro  VII  j 
la  cui  ilatua  fu  ivi  eretta  tra  l'altre  de  Papi 
parimetìte  Sanefi  .  Dalla  parte  di  Tramon- 
ìan;»  vi  fece  già  Pio  II.  una  degniffima  Bi- 
blioteca .  Gli  Spagnoli  fé  ne  impadroniro- 
no ,  ed  or  non  rimangono  ,  che    40  libri 
iTianofcritti  ad  ufo  del  Coro  con  vaghiijFlme 
miniature.  Nelle  muraglie  di  quefta   libre- 
ria vcggonf!  dipinte  a  frefco   le   principali 
azioni  dello  fteff)  Pio  il.  da  Pier   Perugino 
su'difegni  di  Raffaello  .  Nel  mezzo  poi  dei- 
la  medefìma  libreria  fopra  una  Colonna  fià 
tm  gruppo  antico  >  che    rapprefenta    le   tre 
grazie  .  Buon   numero    di  fontane  adorna 
quefta  Città  *  Due  fono  le  principali  :,  una 
laella  Piaz:ia  grande  ,  ed  è  chiamata   Fonte 
di  Gaja  cogli  ornamenti  luìVi/^ì  8  fattile  da 
Hco^oàelìix  Quercia  y  che  ne   riportò  il  co- 
gnome di /jcn;>o  dc\Ì2i  Forte 'y  L' altra  e  la 
¥cAnc  Branda  j  della  quale  parla  Dante   nel 
XXX  Canto  dell'  Inferno  ,  e  fia   vicino  ad 
una  Porta  della  Città  • 
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^e  Ava  deMagdebourgDame  très  noble  qui 
étaat  venue  dans  cette  Ville  .  batit  dans 
le  voilinage  un  Monaftere  de  BenedicJ^ines  , 
où  elle  vécut  &  mourut  Saintement  ,  ainfi 
qu'melU  le  raconte.  Toutes  l^s  chapel- 
les  Collatérales  font  excellemment  ornées. 
Cependant  celle  de  la  Vierge  les  furpaflc 
toutes  ;  elle  eft  bkie  des  marbres  les  plus 
£as  avec  une  belle  Coupole  .  Elle  tut 
élevée  par  le  Pape  Alexandre  VII.  à  ^ui 
©n  y  dreffa  une  Statue  parmi  celles  des  Pa- 
PCS* qui  comme  lui  étoient  Siennois  .  Du 
côté  du  nord  le  Pape  Pie  IL  y  Rt  autre  fois 
îine  bonne  Bibliothèque  ,les  Ëlpagnols  s'en 
emparèrent  &  il  ne  reile  à  prêtent  que  40. 
mauufcrits  à  Pufage  du  choeur  ornés  de 
très  belles  miniatures  .  On  voit  fur  les  mu- 
railles de  cette  Bibliothèque  les  principa- 
les avions  de  ce  même  Pape  peintes  à  fref- 
que  par  Pierre  Pérugm  fur  les  deflems  de 
Raphael  .  il  y  a  au  milieu  fur  une  Colon- 
ne ,  un  grouppe  antique  qui  repréfente  les 
trois  Grâces  .  La  Ville  eà  ornée  d' un  bon 
noinbre  de  Fontaines  ;  il  y  en  a  deux  prin- 
cipales ,  l'une  fur  la  grande  place  appellée 
la  Fontaine  de  Gaja  i  les  ornemens  furent 
faits  en  1418.  par  Jacques  iiella  Quecia, 
d*òu  il  prit  le  furnom  de  Jacques  deUe  Fon- 
te ,  l'autre  eli  la  Fontaine  Branda  dontOan- 
te  parle  dans  le  XXX.  chant  de  P  En- 
fer ,  elle  eft  auprès  d'une  des  portes  de  la 
Ville,  •        ^ 
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a  Caftiglioncello    ^        •        •        pofla  r, 
a  Poggibonzi  .         .         .         poiia  i. 

aile  Tavernelle  «  .  •  pofta  i, 
a  S.  Cafciaao  .  •  .  pofta  i 
a  Firenze  Città  (a)  .  .  pofia  i 
(a)  Il  Viaggiatore  uonfîafpettî^  cheioaa-. 
chefologli  accenni  le  flupende  cofe  ^  ehe 
jcndon  Firenze  una  delle  più  belle ,  ed  or- 
nate Città  d'Italia  ;,  e  degna  d'  efìèr  veduta 
CQH  ammirazione  ancor  dopo  Roma.  Gli 
bafti  il  faperc  ,  che  tutto  vi  è  grande  ,  Pa-> 
ìazzi.  Logge  pubbliclie  ;,  Conventi  ;,  Speda- 
li ,  Librerie  ^  Chiefe ,  Strade,  Piazze  ,  Pon- 
ti ;,  Fontane  ,  Colonne  :,  Pitture,  Statue  » 
Qiiel  fole  ,  che  ferve  al  Gran  Duca  ,  dico 
il  Palazzo  Vecchio  già  della  Repubblica  ,  la 
celebre  Galleria  divifa  in  due  ale  ,  V  infigne 
libreria  Laurenziana  ,  e  Li  forprendente.^ 
Cappella  de'Sepolcri  de'Granduchi  in  S.  Lo- 
jrenzo  potrebbe  per  molti  giorni  occupare  ui» 
Viaggiatore  intendente  delle  belle  arti  coai 
liguai  piacere  ,  eftupore,  E  molto  più-  fé  vi 
^  aggiunge  la  magnifica  Cattedrale  già  di 
S.  Reparata,  ed  ora  di  S.  Maria  dtì  Fiore 
colla  Torre,  e  col  viciii  BattilierQ  .  J  Fio- 
rentini abbondan  di  libri  ,  che  parlan  della 
loro  Città  ,  e  ultimamente  le  fole  Chiefe  di 
Firenze  £mo  âafein  dieci  Tomi  in  4  de- 
fcritte  dal  P,^  Richa  :  taiite  le  ccfe  £bao 
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a  Cattigîîoti'^ella     ♦         •         •         pofte  i, 
k  Pogjii  bonzi         •  •         •  pofte  i, 

aux  Ta  vénielle       »         •         .  poftc  i» 

à  S.  Calciano  ♦         .  •         polle   i. 

à  Florence  Ville  (a)         .  .         polte  i» 

(a)  Qne  le  voyageur  ne  s'attende  par  que  je 
lui  indique  ici  les  chofes  étonnantes  qui 
rendent  Florence  u:ie  des  plus  belles  Villes 
&  des  plus  ornées  d'  fcalie  ,  digne  d'  être 
regardée  avec  ad  niration  même  après  avoir 
vu  Rojiie  .  Qi*'  il  l"i  luffife  de  Savoir  que  ^  • 
tout  y  eit  grand  :  Palais  ;, Loges  publiques^ 
Couvents  ,  Hôpitaux  ^  Bibliothèques^  Egli- 
fes  ,  Rues  ,  Places  ,  Fontaines  ,  Colonnes  , 
Peintures;,  Statues.  Lqs  Unies  chofè^  qui 
font  au  grand  Duc  ,  je  veux  dire  le  Palais 
Pitti  ,  avec  le  Jardin  de  Boboll ,  le  Pa  ais 
vieux  autrefois  Palais  de  la  République  > 
la  célèbre  ga-lerie  divifée  en  deux  ailes,  l*iiî-  | 

figue   bibliothèque  de  S.  Laurent  ,  Se  la_j  * 

Surprenante  chapelle  des  tombeaux  àQs 
grands  Ducs  à  S  Laurent  ,  Suifiroie nt  pout 
occuper  loiTgtems  ,  &  avec  autant  de  piai-  ^ 
flr  que  d'ctonnement ,  un  voyageur  ama« 
teur  &  connoifTeur  à^s  beaux  arts  ;  joigii^ezy 
encore  la  magnifique  Cathédrale  a-utrefois 
dédiée  à  S.  Rcparata  &  à  préfeut  à  S.  Ma- 
rie del  Fiore  avec  fa  t^jur  &  le  bap-tiftere 
voiiin  .  les  Florentins  ont  grand  nombre 
de  livres  qui  parlent  de  leur  Vaille  ,-  &  der- 
ttieremenr  ^  les  leules  Egli  fes  de  Florence 
Oiic  été  décrite*  cii  lo.  Tommes,  in  4.  pai*  le 
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che  merîtan  rattenzîoae  di  un  curiofo  of- 
fe r  va  tore  . 

Poco  lungi  da  Firenze  al  pie  dell' A  penni- 
no frorgooiì  le  veftigia  delF  antichiffima 
Città  di'Fiefole  .  Giace  ora  rovinata  ;,  e  fo- 
lo  è  vaga  per  le  ville  ,  che  in  varie  parti  di 
<juel  Colle  vi  han  fabbricato  i  Fiorentini. 
A  mezzo  il  monte  vi  è  il  iontitofo  Monafte- 
ro  detto  la  Badia  di  FiefoU  fatta  da  Cofimo 
Medici  .  Ritiene  qiiefta  diftrutta  Citta  il  £\xo 
Vcfcovo  ,  che  abita  in  Firenze  • 


D 


Via  G  G  I  o    VI. 

Da  Firenze  a  Pija  • 
A  Firenze  a  Prato  Città  (à)     .    pofia  i. 


{a)  Nella  Cattedrale  fi  conferva  la  Cinta 
dell'abito  della  Vergine  Santiffima  con  gran 
culto  y  eifendo  la  Chiefa  fervita  da  numero- 
fo  Clero  ,  è  unita  alle  Diocefi  di  Piftoja  . 
Vi  fono  ancora  altre  belle  Chiefe  nella  Cit- 
tà ,  e  fuori  ,  ed  il  maeftofo  Collegio  Cico- 
gnini ad  allievo  di  numcrofa  Gioventù  , 
che  da  più  parti  vi  concorre  . 

a  Piftoja  Città  (a)  .  .  .  pofta 
{a)  In  una  bella  pianura  è  pofta  la  Città  di 
Piftoja  .  E'  queltd  veramente  piccola ,  ma 
bella  ,  e  ricca  .  Fu  iilullrata  da  Gino  famo- 


f» 


"■û  i 


2,0 


â'O 


-VI. 


JtiliitZïitt::iiiiL\:imiâiii.^m:-^ 

P 

1 


'Vuxciaw  dciSwiaaPua 
claltveme  aLtvornû ^  ' 


e^' 


\30 


44O 


Pere  FJcha  ,  thnt  il  y  a  de  chofes  qtîî  méri- 
tent Tattentioii  d'un  Curieux  obfervateur  . 
Près  de  Florence  , au  pied  de  l'Apennin, 
on  découvre  les  veôiges  de  la  très  ancienne 
Ville  de  Fief  oie  9  maintenant  ruinée,  elle 
cft  feulement  agréable  par  les  maifons  de 
plaifance  que  les  Florentens  ont  fabrique 
en  dilîérens  €;adroits  de  cette  Colline  .  Au 
milieu  de  la  Montagne  il  y  a  un  Som- 
ptueux iMonaftere  appelle  l'abbaye  de  Fiefo- 
le  bâti  par  Cofme  de  Médicis  .  Cette  Vil- 
le détruite  conferve  fou  évcque  qui  habite 
à  Florence  . 

ROUTE    V  L 

De   Florence    â   Pife  • 

JLr  E  Florence  à  Prato  Ville  {a)  .  pofte  it 
(a)  On  conferve  avec  grand  refpeél  dans 
la  Cathédrale  la  Ceinture  de  la  Sainte  Vier- 
ge .  ri^-glife  eli  deffervie  par  un  clergé  nom- 
breux ,  elle  cft  unie  au  Diocefe  de  Piltoîa» 
il  y  a  encore  d'autres  belles  Eglifes  dedans 
&  dehots  de  la  Ville  ,  Le  College  Cìcogni^ 
ni  ad  Altiero  eô  fréquenté  par  une  nom- 
breufe  jeuneiïè  qui  y  concourt  de  diverfes 
parts  . 

à  Piftoia  ,  Ville  [a\     ....     pofte  X. 
(a)  Cette  Ville  cft  Située  dans  une  belle  plai- 
ne ,  il  eft  vrai  qu'  elle  cft  petite  ,  mais  elle 
cft  belle  &  riche  ,  Cino  fameux  dodeur  en 
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fo  Dottore  dì  legge  ,  e  da  Buonàccorfo  Mou- 
tegiiano  illuftre  Poeta.  La  Chiefa  Cattedi'a- 
le  già  dedicata  a  S.  Zenone  ,  e  poi  alla  Ma- 
donna ha  una  bella  Ciippola  ;,  e  magnifica 
Scala  per;afcendervi  :  Nobile  è  la  Cappella 
di  S.  Jacopo  Maggiore  ,  dove  fi  confervano 
le  fue  reliquie  ;,efrendo  copiofìiTjmc.  le  ar- 
genterie ^  che  riciioprono  le  pitture  della 
muraglia  .  Vi  fono  quattro  ftatue  di  ir  ar- 
ano /  t:ioè  di  Leone  X  ,  di  Clemente  VII  , 
del  Duca  Aleffandro  ,  e  dei  gran  Duca  Co- 
fimo  de'Medici  .  Il  pulpito  di  marmo  con  i 
baiu  rilievi ,  il  Vafo  dell'acqua  Santa  ,  e  ii 
campanile  in  forma  di  Torre  quadrata  è  tut- 
to opera  di  Gio.  Pifano  .  Si  vedono  in  que- 
fta  Chiefa  le  fepolture  del  iòpramentovato 
Cino  ;,  e  del  Card.  Fortiguerra  .  La  Chiefa  , 
che  già  era  de'  Gefuiti  ,  è  di  ottima  archi^ 
tettura ,  l'aitar  maggiore  ha  4  colonne  dì 
verde  antico^^e  vi  è  un  organo  molto  famofo. 
l>fella  Chiefa  delfUniiltà  dtgna  di  effer  ve- 
duta trovanfi  leibtue  di  Leone  X,  e  di  Cle- 
mente VII.Il  Palazzo  del  Pubblico^che  è  po- 
ÛO  in  una  piazza  quadrata  ,  ha  la  fua  ma- 
gnificenza -  come  ancora  lo  ftudio  pubblico  , 
che  ivi  dicefi  la  Sapieni^a  ,  una  buona  libre- 
ria con  qualche  codice  MS.I  Filippini  hanno 
oina  ricca  libreria  ,  eh'  è  pubblica  i  ma  di 
codici  manofcritti  abbonda  più  d'altro  luo- 
go il  Capitolo  9  come  può  vedçrfi  nella  Bi* 
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droit  &  Buonacorfo  Montegnjno  poète  céle^ 

breront  rendue  celebre.  T  Eglife  Cathé- 
drale dcdice  autrefois  à  S.  Zenon  &  en  fuite 
à  la  vierge  a  une  belle  coupole  avec  un  efca- 
lier  magnifique  pour  y  monter  .  La  cha- 
pelle de  SJacque  le  majeur  où  1*  on  confer- 
%'e  fes  reliques,  eft  noble  ,  l'argenterie  qui 
couvre  les  peintures  de  la  muraille  y  eli 
très  abondante  .  Il  y  a  quatre  Statues  de 
marbre  ,  fa  voir  celle  de  Leon  X.  ,  de  Clé- 
ment VU.  ,  du  Dwc  Alexandc  &  du  grand 
Duc  Cofme  de  medicis  .  La  chaire  de  mar- 
bre avec  ^Qs  bas-reliefs  ,  le  bénitier  ,  &  le 
clocher  en  forme  de  tour  quarrçe  font  tous 
de  l'ouvrage  de  JeanPifan.  Dans  cette  Egli- 
fe  on  voit  les  tombeau  de  Cino  dont  nous 
avons  parlé  ci-deiTus  &  du  Cardinal  Forti- 
guerra  .  L'  Eglilë  qui  appartenoit  aux  Jéfui- 
tes  eft  de  très  bonne  Architecture  ,  le  maî- 
tre autel  a  des  Colonnes  de  verd  antique  & 
il  y  a  une  orgue  faaieufe  .  Dans  TEglife  de 
r  humilité  qui  mérite  d'être  vue  ,  on  trou- 
ve la  Statue  de  Leon  X.  &  celie  de  Clé- 
ment VII  l'hôtel  de  Ville  qui  eft  fitué  fur 
une  place  quarrée  a  auffi  fes  beautés  de  mê- 
ane  que  le  College  public  qu'  on  appelle  la 
Sapicnce,  il  y  a  une  Bibliotéque  où  fe  trou- 
vent quelques  Manufcrits  .  Les  Philippins 
ont  une  riche  Bibliotéque  qui  eft  publiqne; 
mais  le  Chapitre  eft  de  tous  les  endroits  ce- 
lui où  il  y  a  le  plus  de  manufcrits  ,  com- 
me on  peut  Je  vgii:  daiu  la  BibliotecaVi/i<)- 
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blioteca  Pifiojefe  dell' Exgeiuita  Zaccaria, 
ftampata  in  Torino . 

a  Bergo  Buggiano  •         •         pofla  i 

a  Lucca  Città  (aj  •  •  .  poûa  2^ 
{a)  Queâa  illuftre  Città  ,  che  tra  tante  ri- 
volizioni  dell'Italia  ha  confervatala  fua  li- 
bertà ,  e  ii  governa  in  forma  di  Repubbli- 
ca, eMivifaintre  quartieri  ,  e  le  tre  por- 
te ,  che  ha  ,  fono  guardate  da  milizia  dei 
Paefe.  Le  ôrade  fono  larghe,  e  diritte  , 
felciate  con  gran  pietre  ,  che  la  rendono 
affai  pulita  .  Ha  tre  miglia  di  circuito ,  ef- 
fendo  circondata  da  groflè  mura  ,  e  larghi 
bafiioni  ,  che  recano  maraviglia  a  riguar- 
danti ,  eflèndo  ornati  di  alberi  ,  e  di  tale 
larghezza  ,  che  Peflate  vi  va  con  carrozze  al 
paffeggio  la  Nobiltà  .  Nella  Città  fono  bel- 
le fabbriche  ,  e  più  piazze  fpaziofe ,  e  qua- 
drate .  La  Cattedrale  dedicata  a  S.  Martino 
è  srande  ,e  magnifica  ;  innalzata  ad  Arci- 
vefcovado  da  Benedetto  XIII .  I  Canopici 
«fano  mitra  in  coro  all'info  Epi fcopale.  Bei- 
Ita  è  la  Cappella  ,  dove  fi  conferva  con  ogni 
diligenza  un  Crocifiifo  di  legno  miracoiofo 
cou  corona  di  gioje  in  tefta ,  e  fcarpe  di  vel- 
luto roffo .  Chiamali  quefìo  Crocifiifo  llVot* 
to  Santa  ,  che  pretendono  effere  un  Croci- 
fiffo  fetto  da  Nicodemo  ;  di  che  veggaft 
r apologia  del  Volto  Sa?ito  dì  Lucca  del  P.  Ser- 
raatoni  Agoftiniano  1765-  -Alla  terza  Cap- 
pella a  man  dritta ,  vicina  ai  Sepolcro  del 
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j^fe  de  V  Ex-jéfuite  ^accana   imprimée  à 
Turin  . 

à  Borgo  Buggiano  .         .         pofte  ii 

à  Lucqwe  ,  Ville  {a)         .  .  pafte  2« 

{a)  Cette  Ville  celebre  qui  a  conferve  fa  li- 
berté dans  tant  de  révolutions  qui  ont  agi- 
té ritalie  &  qui  fe  Gouverne  en  forme  de 
République  ,  eft  divifée  en  trois  quartiers  , 
&  les  trois  Portes  Sont  gardées  par  la  mili- 
ce du  pays  .  Les  rues  font  larges,  droites 
&  pavées  avec  des  grandes  pierres  qui  la.-* 
rendent  très  propre  .  Elle  a  trois  inille  de 
circuit  ;  elle  eft  environnée  de  gros  murs  & 
tie  larges  battions  qui  fout  émerveiller  ceux 
<^ui  les  regardent  ,  étant  ornés  d'arbres  & 
d'  une  telle  largeur  que  ,  pendant  l'été  ,  la 
Nobleffe  s'y  promene  en  Caroffe  .  Dans  la 
Ville  il  y  a  de  bellfs  fabriques  Se  plufieurs 
;[>laces  Spacieufes  &  quarrées  .  La  Cathédra- 
le dédiée  à  S.  Martin  eit  grande  &  magai- 
£que  ,  elle  a  été  érigée  on  Archevêché  par 
Benoit  XI  IL  les  dia  noi  nés  portent  la  mi- 
tre au  choeur  comme  les  évéques  .  La  Cha- 
pelle où  r  on  conferve  avec  foin  le  Cruci- 
frx  miraculeux  de  boi^  avec  une  Couronne 
de  Pierre  1  précieuies  &  des  fouliers  de  ve-  ^ 
lour  rouge  ,  eu  belle  .  Ce  Crucifix  s*appel* 
le  la  Sainte  face,  on  prétend  qu*  il  a  été 
fait  par  Nicodeme  .  On  peut  voir  f^polo- 
gia  del  J^oko  Santo  dì  Trucca  du  Pere  Ser^ 
ratonl  Auguftm  1755.  à  la  troifìcme  Cha- 
pelk  i  main  droite  ^  auprès  du  tombeau 


Cardinal  Guîdiccîoîiî  vi  ê  una  Cena  del  Tìn- 
toretto  .  A  S.  Romano  dVPadri  Domenira- 
iiì  vi  fonodtie  qiuadri  di  Guido  Keni  .  In 
quella  di  S.  Pietro  Cigoli  altro  dej  Lanfran- 
co ^  e  due  del  Quercino  a  S.  Maria /or/5  por- 
tae  .  La  Chiefa  di  S.  Frediano  officiata  da' 
Canonici  Regolari  poiTiede  il  corpo  di  Ric- 
cardo Re  d*  Inghilterra  ^,  morto  in  quefta 
Città  :,  nel  ritorno,  che  faceva  da  Geru- 
falemir.e  . 

A  S.  Maria  Cortelandini  de'  PP.  della 
Madre  di  Dio  vi  è  una  natività  delia  Vergi- 
sie  del  Cavalier  Guidetti  ;,  e  due  quadri  dì 
Guido  ^  un  Criiio  ,  e  una  Maddalena  ;,  chv? 
con  S.  Lucia  prega  la  Madonna  •  Merita  la 
libreria  di  quelli  Padri  di  effere  veduta  .  La 
più  rimarchevole  fabbrica  è  il  Palazzo  della 
Repubblica  con  due  belliiTimc  facciate  ;  e 
vi  è  anneffo  1'  Arfenale  aiTai  graziofamente 
difpotìo  . 

Sorto  Lucca  verfo  il  Mare  veggono  i  veSi- 
gì  del  Tempio  di  Ercole  ,  e  io  miglia  lon- 
tano paflando  due  ponti  magnifici  fopra  il 
Serchio  ,  e  godendo  la  vifta  delle  belliiTimc 
Ville  delia  Nobiltà  Luccheie  fi  arriva  ai  ba- 
gni celebri  per  tutta  Italia  per.  la  falubrità 
delle  acque  ,  per  la  magnificenza  delle  Fab- 
briche ;,  €  per  la  diligenza  con  cui  v'  invi- 
gilano i  Signori  Luccheli  . 

a  Pifa  Città  (tìf)  .  .  .  poita 

{a)   Fa  mola  per  le  fueimprefe  ,  quando  era 
Kepubblica.  ETifa  Città  molto  grande. 


ina 


du  Cardinal  Guldlccîoni  ,  îî  y  a  une  Cene 
du  Tintoret .  J^ux  Doniiniquaias  de  S.  Ro- 
main  il  y  a  deux  tableaux  du  Guide  ;  à 
S.  Pierre  Cigoli,  un  de  Laufranc  &  deux  du 
Guerchin  .  A  S.  Marie  Foris  Porta  V  E^life 
de  S.  Frediano  deffervie  par  des  Chanoines 
Réguliers  poiTede  le  Corps  de  Richard  Roi 
d'Angleterre  mort  dans  cette  Ville  à  foa 
retour  de  Jerufaleni  . 

A  S.  Marie  Corteîandini  des  p6'es  de  la 
mere  de  dieu  ,  il  y  a  une  Nativité  de  la 
Vierge  du  Chevalier  Guidoîti  ,  &  deux  ta- 
bleaux du  Guide  rcpréfentans  un  Chriit  , 
line  Madelaine  qui  prie  la  S  Vierge  avec 
Ò.  Lucie  •  La  Biblioteque  de  ces  percs  mé- 
rite d'être  vue  .  La  fabrique  la  plus  remar- 
quable eft  le  Palais  de  la  Republique  avec 
deux  belles  façades ,  il  y  a  attenant  un  ar- 
fenal  affés  agréablement  difpofé  . 

Au  defïbus  dcLucqu^s  vers  la  mer  on  voit 
les  reines  du  temple  d'Hercule  &  à  lo.  mil- 
les après  avoir  paifê  le  Sarchio  fur  deux 
ponts  magnifiques  &  jouit  de  la  vue  des 
belles  maifons  de  Campagne  de  la  noblef- 
fc  de  Lucques  ,  on  arrive  à  ces  bains  célè- 
bres par  toute  l'Italie;  par  la  Salubrité  des 
eaux  ,  par  la  magnifîcdnce  des  fabriques  & 
par  le  foin  avec  le  quel  meffîciir^  de  Lucque 
veillent  à  leur  entretien  . 

^J^i^e,  Ville  [a]    .  .         .         pofte  2. 

(a)  Plie  Ville  fort  grande  mais  peu  peu- 
plée ea  fameufe  par  Us  entreprîtes  qu'  elle 
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mAoco  popolata  .  Vi  fono  belle  Chiefe  . 
Palazzi ,  e  larghe  flrade  .  Tre  ponti  11111^00. 
no  le  rive  dell' Arno  .  die  in  forma  teatrale 
taalia  per  mezzo  la  Città  .  I  gran  Duchi 
lia^nno  ufato  però  ogni  arte  per  poterla  reftw 
twire- al  primiero  fplcndore  ,  mantenendo- 
vi la  refidenza  de' Cavalieri  deir  Ordine  df 
S.  Stefano  ,  V  Iftituto  de'  quali  è  di  andare 
«elle  galere  dell'  Ordine  coatro  i  Corfari 
Barbardehi.  Il  gran  Duca  u' è  il  GraJi^ 


Maeftro 


ta  Cattedrale  di  quefla  Città  pofta  all'  c- 
firemità  della  mcdefima  vicino  alla  porta  di 
Iucca  è  una  delle  più  belle  fabbriche  d'Ita- 
lia .  Prefiede  a  quefta  Chiefa  1'  Arcivefcovo 
dato  aquefta  Città  l'anno  iOj>2  daUrbanoIL 
Il  Capitolo  è  molto  illuûre  avendo  ultima- 
mente ottenuta  dal  Pontefice  Benedetto  XlII 
una  Croce  con  Tarme  della  Città  ,  e  veften- 
do  l'abito  rofTo  come  i  Cardinali  ,  fuori  clic 
il  Berretto  .  L'Arciveicovo  s'intitola  Lega- 
to  nato  ,  e  Primate  della  Corfìca  ,  e   della 
Sardegna  .  La  Defcrizione  di  quefia  Chiefa 
non  è  gran  tempo,  che  in  un  tomo  in   fo.- 
glio con  bellilTimi  rami,  ftampato  da  An- 
tonio de'RolTì  ,  fu  pubblicata  dal  Ca)ionico 
ÌViatini  Pifano  ,  ove  fa  vedci-e  la  vaititàdi 
quefto  Tempio  ,  fabbricato  di  marmo  ,  e 
foûeauto  da  più  di  70  colguuci  tautgl* 


forma  du  tcms  qu'  elle  étoit  république  .  Il 
y  a  de  belles  Eglifes  ,  des  Palais  ,  des  rues 
îarores  ,  avec  trois  pouts  qui  réuniflèut  les 
bords  de  TAnio  qui  coupe  cette J^LUe  par  le 
milieu  d'une  nianiere  théâtrale  .  Les  grands 
Ducs  ont  employés  toutes  fortes  de  moyens 
pour  pouvoir  la  rétablir  dans  fon  ancienne 
fplcadcur  ,  en  entretenant  avec  dignité 
fon  univerfité  ,  &  en  y  établiffànt  la  réfi- 
dencc  dts  Chevaliers  de  l'Ordre  de  S.Etieu- 
lie  ,  dont  rmfticution  eli  d'aller  fur  les  Ga* 
leres  de  l'Ordre  contre  les  Gorfaires  barba- 
refqucs  ;  le  grand  Duc  eu  efi  le  grand  maî- 
tre . 

La  Cathédrale  de  cette  Ville  fituée  à  une 
Ac  fes  extrémités  près  de  la  porte  de  Lucque 
t&  une  dçs  plus  belles  fabriques  d'  Italie  • 
L'Archevêque  qui  fut  donné  à  cette  Ville 
en  1092.  par  Urbain  II.  préfide  à  cette  Egli- 
fc  ;  le  Chapitre  eft  fort  illuftre  ^  ayant  ob-^ 
tenu  dernièrement  du  Pape  Benoit  Xllîi 
de  porter  une  croix  avec  les  armes  de  Isuj 
Ville  &  l'habit  rouge  comme  celui  des  Car- 
dinaux à  la  réferve  de  la  barette  .  L'Ar- 
chevêque a  le  titre  de  légat  ué  &  de  primat 
de  la  Corfe  &  de  la  Sardaigne .  Le  Chanoine^ 
Martini  Pifan  a  donné  il  n'  y  a  pas  long- 
tcms  une  defcription  de  cette  Eglife,  en  ua 
tome  in  folio  avec  de  très  belles  planches, 
imprimé  par  Antoine  de  Roffi  ;  il  y  fait 
voir  la  vaftc  étendue  de  ce  temple  fabrique 
de  marbre  &  fguuuu  par  plus  de  yo.Colou* 
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Chiefa ,  che  la  Cuppola  fonò  coperte  di  plom^ 
bo  .  Ha  le  porte  di  bronzo  iiioriato  ^  rap- 
prefentanti  l'iftoria  del  Vecchio  ,  e  nuovo 
Tdlamento ,  fatte  per  Bonanno  antico  Scul- 
tore .  Il  pavimento  è  di  Mofaico  .  Voglio- 
no ,  che  da  Aleiìandro  li.  fia  ftato  il  Tem- 
pio fabbricato  .  Vi  fono  delle  Pitture  della 
fcuola  Fiorentina  :  ma  più  di  tutto  è  da  ve- 
de.r fi  la  Cappella  ,  dove  ripofa  il  Corpo  di 
S,  Kauieri  ,  la  quale  benché  pofta  in  luogo 
ofcuro  ,  non  ortante  rifplende  per  i  inetalli 
dorati  ,  le  colonne  di  porfido  ;,  e  le  belle 
pitture  ,  che  con  regia  magnificenza  vi  ha 
fatto  ergere  il  Gran  Duca  Cofimo  HI .  Nel 
mezzo  della  navata  della  Chiefa  û  vedono 
due  Sepolcri  di  Bronzo  ,  pofti  fopra  molte 
Colonne  .  Il  pulpito  è  di  marmo  intagliato 
da  Giovanni  Pifano  ,  eil  Coro  da  Giuliano 
da  Majana  .  Il  Battifterio  liaccato  è  di  figu- 
ra tonda  con  molti  canaletti ,  e  piccoli  fon- 
ti ,  ne' quali  s'immergevano  quelli,  che 
battezzavanfi  :  ila  ivi  unito  l'altare  ,  fopra 
del  quale  H  conferva  un  globo  incavato  ili 
marmo  ,  che  probabilmente  cuftodiva  la 
Santiifìma  Eucariftia  per  ufo  de'  nuovi  bat- 
tezzati ,  come  oflèrva  il  Mabillon  .  Nella 
piazza  avanti  la  Chiefa  û  vede  fopra  d'  una 
colonna  la  mifura  dell'antico  talento  de' 
Homani . 

Dalla  parte  Aquilonare  del  Duomo  fla  fì- 
tuato  il   Ikmofo  Cemeterio,  detto  Campo 
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ne-s  .  L'Eglife  8c  la  coupole  font  Couvertes 
de  pionib  ►  Les  Portes  fjiit  de  Bronze  elles 
repréientent  hs  Hiftoires  du  vieux  &  du 
nouveau  Tcôament  ,  elles  ont  été  faites  par 
Bonanno  ancien  Sculpteur  .  Le  pavé  eft  e^i 
Molaïque  ;  on  prétend  que  c^eft  Alexan- 
de  II.  qui  a  fait  élever  FEglife  ;  il  y  a  de» 
peintures  de  1*  école  Florentuie  ^  inais  par 
deffus  tout  il  faut  voir  la  Qiapelle  où  repo- 
fe  le  Corps  de  S.  Raniere  ,  la  quelle  ,  quoi- 
que fìtuée  dans  un  endroit  oblcure  ,  brille 
néanmoins  par  les  métaux  dorés ,  les  Colon- 
nes de  Porphyre  &  les  belles  peintures  que 
le  grand  Duc  Cofme  IIL  y  a  fait  placer 
avec  une  magnificence  royale  .  Au  milieu 
de  la  néf  de  T  Eglife  on  voit  deux  Sépul- 
chres  de  bronze  pofés  fur  pluficuts  Colon- 
nes j  la  chaire  eft  de  marbre  fcuptée  par- 
Jean  de  Pife  &  le  choeur  pas  Julien  de  M'a-^ 
jana  .  Le  Baptiftere  eft  féparé  &  de  forme 
ronde  ,  avec  beaucoup  de  petits  canaux  & 
de  petites  Fontaine»  dans  les  quelles  oii^ 
plongeoit  ceux  qu'on  baptifoit  ^  il  y  a  tout 
auprès  l'autel  fur  lequel  on  confèrve  unglo- 
be  creux  de  marbre  qui,probablement:,fer- 
voit  à  garder  TEuchariftie  à  Tufagedes  nou- 
veaux baptifés  ,  ainli  que  Mabilion  Tob- 
ferve  .  Dans  la  place  qui  eft  devant  l'Egli* 
fe  on  voit  fur  une  Colonne  la  mefùre  du 
Talent  antique  des  Romains  * 

Au  nord  de  la  Cathédrale  eft  fitué  le  fa  • 
meufCimeticre  iiommi  Campo  S  anio  bâti. 
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Santo  j  fabbricato  da  Giovanni  Pifano  ,  che 
lo  finì  nel  1289  .  E'querto  riempito  cii  terra 
portata  da  Gcriiùlemme ,  dove  i  Pila  ni 
Tanno  1224  ne  caricarono  50  Gilere ,  che 
avevano  mandate  ad  accompagnare  l'Impe-» 
radore  Federigo  Barbaro/fà  .  Dicono  che 
tempo  faconfumava  detta  Terra  i  Cadaveri 
nel  termine  di  24  ore ,  prefeiitemence  pero 
vi  durano  più  .  E'attormato  queiio  Campò 
Santo  da  portici  belliiTìmi  ,  perla  lunghez- 
za di  iSopaiìì^,  coperti  di  piombo.  Sono 
fotto  i  medefìini  molti  Sepolcri  la  maggior 
parte  molto  antichi  ,  e  qualche  moderno  , 
come  quello  dell'  i^lgarotti  *  Nella  parte 
cfteriore  della  porta  laterale  vi  è  quello  di 
Beatrice  Madre  della  Contefla  Matilde ,  con 
baffìrilievi  di  marmo  3  che  i  Pifani  facil- 
mente trafportarono  di  Grecia ,  vedendo vifì 
la  caccia  di  Meleagro  ,  che  fervi  a  Niccola 
Filano  per  reftaurare  la  Scultura  .  Le  Mu- 
raglie del  Campo  Santo  fono  dipinte  per  i 
migliori  Pittori  de'loro  tempi  .  Giotto  vi 
ha  dipinto  fei  IHoriediGiob:  Andrea  Orga- 
gua  vi  ha  dipinto  il  Giudizio  Un iverfale  in 
maniera  terribile  >  rapprefentando  tutte  af- 
iieme  da  una  parte  le  lilorie  del  VecchioTe- 
^amento*^  e  dall'altra  le  vite  de*SS  Padri  . 
Ma  l'Edificio  più  maravigliofo  di  Pila  è 
il  Campanile  chiafnato  comunemente  la 
Torre  Reale  .  Egli  non  ha  pari  nell'Italia  • 
E'queflo  compofto  dì  marmo  con  tale  arti- 
ficio ^  e  architettura,  che  fembra  minac- 
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par  Jean  pifan  quî  le  termina  en  i2Sp.  il 
ti\  rempli  de  terre  apportée  de  Jeruialem  , 
où  les  pilaiis  dans  Tanne'e  1224  en  char- 
gèrent  50  Galères  qu' ils  avoient  envoyées 
pour  accompagner  l'Empereur  Frédéric  Bar- 
beroiiffe  Ou  dit  qu'autrefois  cette  terre 
confumoit  les  Cadavres  en  24.  heures  ,  mais 
à  préient  il  Y  reftent  davantage  .  Ce  Cam^ 
j>Q  Santo  eft  entouré  de  très  beaux  portique 
fur  la  longueur  de  180.  pas  &  couverts  de 
plomb  ,  il  y  a  deflbus  beaucoup  de  tom- 
beaux :,  la  plupart  fort  anciens  &  quel- 
que uns  modernes  ,  tel  eft  relui  de  V  AU 
garotti  .  A  la  partie  extérieure  de  Ja  porte 
laterale  il  y  a  celui  de  Béatrice  mere  de  la 
Comteflè  Matilde  avec  des  bas- reliefs  de 
marbre^que  tes  pifans  auront  probablejnent 
tranlporté  de  la  Grece  ,  on  y  voit  la  chaffe 
de  Méléagre^qui  fervit  à  Nicolas  pifan  pour 
rétablir  la  Sculpture  .  Les  murailles  du 
Campo  Santo  font  peintes  par  les  meilleurs 
peintres  de  leur  tems  .  Giotto  y  a  peint  ûx 
luftoires  de  Job;  andré  Orgagna  le  jugement 
univerfelle  d'une  maniere  terrible  ,  en  re- 
préfentant  toutes  m  femble  ,  d'un  côté  les 
hiftoires  du  vieux  teftament  &  de  FautreL» 
les  vies  des  Saints  Pérès  .  Mais  l'édifice  le 
plus  merveilleux  de  Pife  eft  le  Clocher  ap- 
pelle communément  la  tourroyale  i  11  n*  a 
pas  fou  femblable  en  Italie^  il  eft  compofc 
de  marbre  avec  un  telartifice  A  d'une  telle 
archiieâurc,  ^u*il  lembiç  mçuaccr  de  tom- 


147 


ber 


1-4^ 
dare  la  fua  caduta  ad  ogni  momento  .  Vie- 
tie  quello  cinto  da  otto  ordini  di  colonne 
verfb  il  mezzo  ,  ed  ha  le  fne  porticelle  per 
girarlo  ali-intorno.  Nei  pavimento  dell'ul^ 
timo  piano  ^  nella  fommitù  del  detto  Cam- 
panile vi  è  un  frammento  del  Sepolcro  di 
Giacomo  d'Appiano  Signore  di  Piombino  . 
Architetti  di  quefto  Campanile  furono  Gio- 
vanni della  Città  d'infpruch  ,  e  Bonanno 
Pifano  l'anno  1174  ,  clie  vi  cavarono  co- 
moda fcala  a  chiocciola  per  falirvi  . 

Vicino  al  Campanile  vi  è  un  bello  Spe- 
dale ,  dipendente  da  quello  di  S.  Maria_j 
Nuova  di  Firenze  .  Bello  è  ancora  il  Cam- 
panile degli  Agoftiniani  fatto  in  figura  ot- 
«agona  da  Niccola  Pifano  ,  con  ornato  di 
Colonne  ,  e  fcala  a  lumaca  .  Nella  piazza 
4el  Mercato  vi  è  una  ftatua  deirAbbondan- 
xa^  fatta  da  Pierino  da  Vinci ,  -che  mori  ncM' 
età  di  23  aliai  .  Non  deve  il  Foraftiere  tra- 
ìafciare  di  vedere  k  volta  di  S.  Matteo  :,  ove 
abitano  Monache  ,  dipinta  dai  Fratelli  Me- 
ìani  di  quefìa  Città  ;,  che  meritano  luogo 
tra'primi  Pittori ,  che  prefentemente  vivo- 
no •  La  Chiefa  di  S.  Stefano,  cite  appartie- 
ne ai  Cavalieri  di  queft'urdine  ,  e  eh'  è  go- 
vernata da  un  Prelato ;,  che  ha  quafi  tutte 
le  infegne  Epifcopali  ,  è  di  marnìo  ^  falen- 
dovifi  per  una  fcala  di  marmo  ,  avendo  la 
facciata  ornata  di  ftatue  ,  e  marmi  .  Nella 
piazza  in  faccia  alla  Chiefa  vi  è  la  âatua  di 
Cofuno  1.  poffa  %ra  di  un  piedifiallo  afiai 
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ber  îi  tout  moment  .  II  eft  entoure  vers  le 
milieu  de  huit  ordres  de  Colonues  &  il  a 
de  petites  porteci  pour  pouvoir  tourner  à  l'ea- 
tour  ;  au  fommet  de  ce  clocher  fur  le  pavé 
du  dernier  étage  ,  il  y  a  un  fragment  du 
tombeau  de  jàcquQs  d'' appiano  Seigneur  de 
Piombino  .  Jean  d'inlpruk  ôc  Bonanno  en 
I174.  furent  les  Architecf^es  de  ce  Clocher  , 
ils  y  pratiquèrent  un  efcalier  en  iima^'ou- 
fort  commode  . 

Près  du  Clocher  il  y  a  un  bel  Hôpital  dé- 
pendant de  celui  de  S,  Marie  là.  neuve  dç_> 
Florence  .  Le  Clocher  des  Auguftins  de  fi- 
gure G(5^ogene  eft  afles  beau  ;  il  a  été  bîti 
par  Nicolas  Pifan  il  eft  orné  de  Colonnes  & 
d'un  efcalier  en  Limac^on  .  Sur  la  place  dn 
Marché  il  y  a  une  ftatne  de  1'  Abondance 
faite  par  Fierino  de  Pierino  ,  qui  mourut  a 
rage  de  23.  ans  .  Les  étrangers  ne  doivent 
pa:>  manquer  de  voir  la  voûte  de  S.Mathieu 
Couvent  de  Réligieufes  peinte  par  les  Fre« 
rcs  Melani  de  cette  Vaille  ;  ils  méritent  une 
place  parmi  les  premiers  peintres  vivants  . 
L'  Eglifes  de  S.  Etienne  qui  appartient  aux 
Chevaliers  de  cQt  ordre  eft  Gouvernée  par 
un  Prélat  ,  qui  eft  prefqu'  autant  décoré 
qu'  un  evêque  ,  elle  eft  de  marbre  ;  on  y 
monte  par  un  efcalier  de  marbre  ;  la  f acca- 
de eft  ornée  de  marbres  &  de  ftatues  .  Sur 
la  place  qui  eft  en  face  de  V  Eglife  ,  il  y  a 
fur  un  piedcftal  la  ôatue  de  Cofme  J.  qui 
eft  beaucoup  eftimée  .  Ou  voit  dans  TEgli- 
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ftimata  .  Vedonfi  nella  Chîefa  varj  tlendar- 
di  Turchefchi  tolti  ai  Corfari  da  qiiefti  Ca- 
valieri .  Nell'Altar  Maggiore  vi  è  ripofta 
la  Cattedra  di  S.  Stefano  P.  e  M.  ottenuta 
dal  Gran  Duca  CofìiHo  111 ,  ed  ivi  colloca- 
ta con  molto  decoro  .  Accanto  alla  Chiefa 
vi  è  il  Convento  de'  Cavalieri  ,  i  quali  vi- 
vono ivi  in  un*  aria  quaii  di  Religioli .  Mol- 
ti fono  i  Collegj  j  che  a  cagione  dell'  Uni" 
verlìtà  ,  fi  truovano  in  quefta  Città  ,  e  pri- 
mo di  tutti  è  la  Sapienza  ^  dove  i  Lettori 
vanno  a  fare  le  loro  funzioni  ,  e  giornal- 
iTjente  leggono  ,  con  una  ricchiflPima  libre- 
ria ^  dipoi  il  Collegio  Puteano  ,  Ferdinan- 
do ,  E-icci  ^  ed  altri  . 

Oltre  il  Palazzo  del  Pubblico  ,  e  quello 
del  gran  Duca  j  vi  fono  altri  Palazzi  con  le 
facciate  tutte  di  marmo  ,  tra  le  quali  bellif- 
iìmo  è  quello  de'Lanfranchi  ,  che  unito  ad 
altri  pofti  in  riva  dell'Arno  fanno  belliilima 
figura  .  Non  manca  C[uefta  Città  di  fortez- 
aa,  e  Darfena  dove  (ì  fabbricano  le  galere , 
che  per  Arno  fi  conducono  a  Livorno  .  Le 
iiìuraglie  della  Città  fono  all'  antica  ,  ma 
però  con  molti  marmi . 

Quelle  ed  altre  più  cofe  lì  vedranno  de- 
fcritte  nel  libro  intitolato  ;  Guida  per  ilPaf- 
Jekggiere  dilettante  di  Pittura  ,  Scultura  ,  ed 
Architettura  Stilla  Città  di  Fifa  fatta  dal  Ca* 
valier  PandolfoTiti  ,  Lucca  1751.  12  . 

Fuori  della  porta  che  va  a  Lucca  vi  è  un 
^li'ac^ucdotto^che  cgaducc  dalle  Moatagiie^ 
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fé  dîfférens  étendars  turcs  enlevés  aux  cor- 
faires  par  les  Chevaliers  .  Dans  la  maître- 
autel  eft  renferiaiée  la  chaire  de  S.  Etienne 
premier  Martyr  obtenue  &  placée  honora- 
blement dans  cet  endroit  par  le  grand-  Duc 
CoiVne  III.  le  Couvent  des  Chevaliers  eft  au- 
près de  PEglife  ,  ils  y  viveiu  prefque  eu 
Religieux .  Il  y  a  dans  cette  Ville  (beaucoup 
•le  Collèges  par  rapport  à  V  Univeriité  ;  la 
Sapience  eft  le  premier  de  tous  ,  c'  eft  là 
que  It^s  profeffeurs  font  leurs  fou<^ions  &  y 
enfcignent  journellement  ,  la  Bibliotéque 
eft  très  riche  ;  après  viennent  les  Collèges 
ïuteano  ,  Ferdinando  ,   Ricci  &  autres  • 

Outre  le  Palais  public  &  celui  du  grani 
Duc  ,  il  y  en  a  d*  autres  dont  les  fac^ades 
font  de  marbre  ;  parmi  ceux  là  ,  le  Palais 
XtfnfrancAz  Réuni  à  d'autres  fabriques  qui 
font  fur  le  bord  de  l'arno  fait  une  très  bel- 
le figure  .  Cette  Ville  a  une  fortereffe  & 
une  darfe  où  P  on  fabrique  les  Galères  que 
1'  on  mene  à  Livourne  par  l'arno .  Les  mu- 
railles font  à  1'  antique  &  remplies  de^ 
marbre  . 

Ou  voit  la  defcription  detontes  ces  cho-^ 
fes  &  de  beaucoup  d'autres  dans  un  livre  in- 
titulé :  Guida  per  il  Faffagiere  dilettante  Ùc. 
dal  Cavalier  Fjndolfo  Titi  .  Lucca  1751- 
in  12. 

De  hors  de  la  Porte  de  Lucques  il  y  a 
uiv  bel  Acqueduc  qui  conduit  de^  Monta- 
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die  ieparano  il  Pifaiio  dal  Luccheie  ^  per  lô 
Ipazio  di  tre  miglia  ,  una  puri  (Ti  ma  acqua 
per  comodo  della  Città  •  Cinque  miglia  dal* 
la  Città  fono  i  bagni  di  Fifa  già  celebri  a 
tempo  de'  Romani  ,  poi  abbandonati ,  ed 
ora  nflabiliti  con  magnifiche  fabbriche  dalF 
Auguita  magnificenza  del  Granduca  Fraa- 
cefco  ,  poi  Imperadare  ,  e  del  Regnante  . 
Su  queftì  bagni  vi  è  un  opera  cruditiffima 
del  Dottor  Cocchi  Mugellano  ,  ed  altra 
dcì  Dottar  Giovanni  Bianchi  Riminefe  . 

VIAGGIO    VIL 

Da   Firenze  a  Livornù  * 

DA  Firenze  airAmbrogiana  .         poffa  i. 
alla  Scala  .         ...         pofta  i. 

a  Caftel  Romano    .         .  »         poi^a  i» 

alle  Fornacette  ►  •  .  pofta  i. 
a  Fifa  Città  ....  pofla  u 
a  Livorno  [a)  Quefto  viaggio  (ì  può  far 
tutto  per  acqua  ,  imbarcandofi  fulF  Arno  a 
Firenze  nel  luogo  detto  i  N'avice/li  ^  come 
anche  da  Fifa  eiTendovi  una  barca  ,  che  par- 
te ogni  giorno  . 


(a)  Qiiefta  Città  vaga,  e  mercantile,  che 
da  Cicerone  fu  chiamata  Laòro  ,  Llgumus 
da  Antonino  ,  è  di  forma  quadrata  avendo 
la  ^rau  piazza  in  mçzzo ,  di  dove  fi  vedono 
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giies  qui  feparent  le  Plfan  du  pays  de  Luc- 
ques  &  pendant  trois  milles  ,  un  eau  très 
pure  j  pour  la  commodité  de  la  Ville  .  A' 
cinq  milles  font  les  bains  de  Pife  ce'Jebres 
du  tems  même  d^s  Romains  ,  puis  abau- 
donne's  &  maintenant  rétablis  avec  des 
fabriques  magnifiques  par  T augnile  ma- 
gnificence du  grand  Duc  François  ,  enfui- 
te  Empereur  ,  &  du  Prince  Régnant  ,  les 
Dodeurs  Cocchi  de  Mugel  &  Jean  Bian- 
chi de  Rimini  ont  fait  fur  ces  bains  des 
ouvrages  pleins  d*  érudition  . 

ROUTE    VIL 

ï)e  Florence   à  Livoume  • 

DE  Florence  à  l'Ambrogiana  .       pofte  i^ 
à  la  Scala  .  .  •  pofte  i* 

à  Caftel  Romano  •  .  pofte   i* 

S.UX  Fornacette        .  .  •         pofte  i» 

ù  Pife ,  Ville  .  .         .         pofte   i* 

u  Livourne  [s)         .  .  •         pofte   i* 

On  peut  faire  toute  cette  Route  par  eau  en 
s' tra' arquant  à  Florence  dans  l'endroit 
nommé  i  Navicslli  ,  On  peut  anffi  s'em- 
barquera Pife  y  ayant  une  barque  qui  part 
tous    les  jours  . 

(a)  Cette  Ville  ,  belle  &  marchande  qui  eft 
appellée  Labro  par  Ciceron  &  Ligurnu^  par 
Antonin,  eit  de  forme  quarrée  ,  ayant  dans 
fon  milieu  h  graude  place  d' où  î'  ou  voit 
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le  due   Porte  oppoôe  della  Città  ,  una  che 
riouarda  il  Contineute  ,  e   l'altra  il  Mare  > 
eifeiidovi  innoltre  la  porta  a  Fifa  ,  dove  è 
un  canale  >  che  conduce  fino   a  Fifa,  ta- 
gliato dall'io  ino  ,  il  quale  continuamente  è 
pieno  di  barche  ,  che  con  piccol  prezzo  con- 
ducono sì  le  robe  ,  che  le  perfone  alla  detta 
Città  ,  detto  Venezia  nuova  ,  perchè  le  ftra- 
de  fono  divile   da    canali  -  Non    ha  quella 
Città  V^cfcovo  ,  ina  è  lottopofla  all'i^rcive- 
icovo  di    Fifa  ;  ciò   non  ottante   ha   Catte- 
drale e  Propoào  ,  perlona  qualificata  ,  con 
il    Ilio  Capitolo  .  La  Chieia  è    aifai   buo- 
na ,  e   ha   un   gran   Orologio  nella  faccia- 
ta della  medefima;  vi    è  innoltre   qualche 
altra  Chiela  ,  come  de'  Zoccolanti   ,    dei- 
la   Mercede  ,  e  de'  Greci  ;.  che  vi  officiano 
fecondo  il  loro  rito .  La  maggior  parte  delle 
Cale  di  Livorno  hanno  dipinte   le  loro  fac- 
ciate per  io  più  da    -Agoititìo  Taflb .  E'  da 
vederli  il  Ghetto  degli  Ebrei ,  cì\t  vivono 
in  eflb  con  grait  pulizia  ,  e  magnificenza  > 
igfièndovene  molti  ricchiilimi ,  e   vi  hanno 
una  bella  Sinagoga  ^  avendo  il  loro  Cimi- 
terio  fuori  di  Foirta  a  Fifa  ^.  ove   fi   vedono 
Siiolte  loro  men>.orie  # 

11  porìo  è  capaœ  de*  più  gran  Vafcellì  , 
che  fono  fìcuriffimi  sdaVenti  ,  effendo  cinti 
da  un  gra«  molo  curro  di  un  miglio  di  lun^ 
ghezza  ^  a^l  fine  del  qiiale  vi  è  la  Torre  del- 
la Lantenia  ,  o  del  Faaale  .  Il  Molo  è  fel- 
ci^ r.o  di  fietre  aifai  larghe,  divife  da  «tia 


les  deux  portes  oppofée*  de  la  Ville  ;  Tune 
donne  lur  le  continent  &  l'autre  fur  la  mer. 
Il  y-  a  en  outre  la  porte  de  Fife  où  un  canal 
tiré  de  l'arno  conduit  jufqu' à  cette  Ville  ; 
il  eft  continuellement  rempli  de  barques 
qui  y  mènent  pour  peu  de  chofes  les  effets 
&  les  perfonnes  .  Entre  la  iortereflè  neuve 
&  la  Vieille  ,  il  y  a  un  quartier  de  la  Vil- 
le nommé  la  Venije  ]>Tou^elle  parceque  les 
rues  font  divifées  par  des  Canaux  .  Cette.* 
Ville  n*a  point  d'évéque  mais  elle  eft  lous 
r  Archevêché  de  Pife  \  ce  pendant  il  y  a 
une  Cathédrale^  un  Provot  qui  eli  titrera vec 
un  Chapitre  .  l'figlife  eft  afîes  boi.- ne  il  y  a 
une  grande  horloge  dans  la  façade,  outre  ce 
la  il  y  a  quelques  autres  Eglifes  ,  telles  que 
cçM^s  de  récolets  ,  de  la  merci  ,  &  des  Grecs 
qui  y  officient  fuivant  leur  rite  .  La  plus 
grande  partie  des  mailbns  de  Livourne  ont 
leurs  façades  peintes,  la  plupart  parAu- 
guftin  TafTo  .  il  faut  voir  le  quartier  des 
juifs  qui  y  viv^ent  avec  propreté  &  magnifi- 
cence ,  il  y  en  a  beaucoup  de  très  riches  , 
ils  ont  une  belle  Sinagogue  \  leur  Cimetière 
eft  hors  de  la  porte  dePife,ou  y  voit  beaucoup 
d'  Epitaphes  . 

Le  Port  peut  recevoir  les  plus  grands 
raiileaux  ,  ils  font  à  Tabri  des  vents  j  il  eft 
environné  d'  un  grand  mole  courbe  d*  un 
mille  de  longueur ,  au  bout  du  quel  il  y  a 
la  tour  de  la  Lantjrnî  ou  fanal  .  Le  mole 
clt  pavé  de  pierres  afTés  larges  féparées  par 
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muraglia  ,  attorno  la  quale  fi  va  ne  Buoni 
tempi  colle  carrozze  a  fpaff>  .  In  faccia  alia 
lanterna  vi  è  la  fortezza  ,  che  difende  Tia- 
greffò  del  porto  ;,  ben  fornico  di  Cannoni  , 
e  con  qualche  mulino  a  vento  ;  cofa  rara  in 
Italia  .  V  Arienaie  ben  provveduta  è  fitua- 
to  vicino  al  Porto  inferiore  ,  che  il  chiama 
Ja  Darfena  y  ove  iiinno  le  Galere  del  Graiì 
Duca  ,  per  il  folito  nel  numero  dì  cinque  ^ 
Avanti  aquef^a  vi  è  una  bella  Fontana,  e 
in  faccia  la  ila  tua  di  marmo  del  Gran  Duca 
Ferdinando  1.  fopra  un  alto  piedeftallo  ,  a:*- 
torno  alla  quate  fono  quattro  fchiavi  Col- 
loffei  di  metallo  .  La  tìatua  è  à\  Giovanni 
deirOpera  ;  i  Mori  ì^no  di  Pietro  Tacca 
Carrarefè  ,  mirabil  lavoro  dice  in  un  Sonet- 
to il  celebre  Cavaliere  Bartolommeo  Gaeta.- 
no  Kulla  Pifano  . 

In  cui  ddV  Arte  tutta  /'  Arte  accolta 
Splende  ,  e  t'ingegno  Creator  Sagace  . 
Da  cejitopaiïï  lontano  dal  Mare  lì  vede 
qualche  Torre  di  marmo  bianco  ,  nella  piii 
grande  delle  quali  iì  conferva  la  polvere  ;,  e 
in  un  altra  vi  e  una  forge nte  d'acqua  ,  della 
quale  ii  provvedono  i  Mannari,  mancando 
per  io  più  la  buona  acqua  in  Livorno^  che 
i  più  facoltofi  laano  venire  da  Pila  •  E'  da 
vederfi  ancora  prima  di  partire  da  Livorno  «, 
il  baglio,  dove  llanno  nnferrati  gli  Schiavi,, 
ed  i  condannati  alla  Galera  >  e  il  Lazzaret- 
to ,  che  è  una  gran  fabbrica  circondata  da 
un  câuak  d'acq^ua  del  Marc-'  a. 
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«né  murailles  aiifòur  de  la  quelle,  dans  les 

bons  tems  ,  oii.  va  fe  promener  en  Caro/fè  * 
En  face  de  la  Lancer  ne  il  y  a  la  Fortereflè 
bien  garnie  de  Canons  qui  de'fend  I*  entrée 
du  port  ,  il  y  a  quelques  moulin^  à  vent , 
choie  rare  ou  Italie  .  L'Arfenaleeft  bien 
pourvu  il  eft  iituédaiis  le  voiiinage  du  port 
intérieur  nommé  la  darfcne  où  font  Içs 
Galères  du  grand  Duc  ,  ordinairement  au 
nombre  d,c  cinq ,  Au  devant  il  y  a  une 
belle  Fontaine  &  en  face  la  Statue  de  mar- 
bre du  grand  Duc  Ferdinand  I.,  élevée  fur 
un  piedeftal  autour  duquel  font  quatre  fi- 
gures Coloffales  d'efclaves  en  bronze  .  La 
Statue  eil  de  Jean  de  VOp^ra  \  les  Mores  fouç 
de  pierre  l'acca  de  Carrare  .  C'efl  ua  ouvra- 
ge admirable  >  dit  le  célèbre  Chevalier  Bar- 
thelemi  Gaetano  RuUs  de  PiCe  d'^nn  m\ 
Sonnet  : 

In  cui  dell'Arte  tvtta  VArte  accolta 
'Splende  ,  e  V ingegno  Creator  Sagacie 
A  cent  paa  de  la  mer  on  voit  plufìeurs 
tours  de  marbre  ,  8c  dans  la  plus  grande 
defquelies  on  conferve  la  poudre  ;  dans  une 
autre  il  y  a  une  fource  d'eau  où  les  mari- 
iiiers  vont  $*en  pourvoir  ,  la  bonne  eau 
manquant  ordinairement  à  Livourue  ;  its. 
gens  aifés  en  font  venir  de  Pife  .  Avant  de 
partir  de  Livourne  ,  il  faut  voir  Je  Ba^nc 
où  les  efcJaves  &  les  Galériens  ib ut  renfei:- 
ttî^s;  &  le  Lazarcth  qui  eu  une  grande  fa- 
brique cnvuoiuw  d'  uu  canal  d' eau  de  i^ 
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VIAGGIO    VIIL 
Da  Fìreni^e  a  Genova  • 

§.  I. 

Sìrie  del  Piaggio  • 

DA  Firenze  a  Fifa         Nuni.  Vl.pofta  5. 
da  Fifa  alia  Torretta  .       .  polta  i. 

a  Viarreggio(tìf)       .         •  •         ^po^a  !• 

{a)  Borgo  allegro  ,  e  Porto  di  Mare  de'  Luc- 
clieiì , 

a  Pietrafanta  {a)     .  .         «    ^     pofta  l. 

{a)  Nella  Luaigiaiia  .  Se  foffe  vero  1'  Editto 
di  Deriderlo  Re  de'  Longobardi  ,  che  fla  in 
Viterbo,  farebbe  Pietrafanta  da  lui  liata 
fondata  .  Ma  /a  più  tolto  creduto  al  Volter- 
rano ,  che  la  dice  fabbricata  da'  Lucchefi , 
allorché  co'Gcuovefi  contrattavano  per  i  con- 
fini .  iìx  quei  contorni  eraci  il  Fano,  e  Luco 
di  Feronia  che  non  va  confuib  coli'  altro  di 
Plinio  fotto  il  monte  Soratte  ,  ora  S.  Orette  . 
E'Pietra  Santa  groflk  Terra  già  a'  Luccheû, 
ed  ora  appar  enente  al  Gran  L)uca  . 

a  Mailà  (a)  Città     .  .  •  P^^^  ^* 

i^a)  ài  Carrara  ,  che  n'è  una  mezza  lega  di- 
icofta  ,  e  ove  fjno  le  ta  n  le  cave  di  marmi 
di  color  biranco  g  aderti  Marmara  Luntinfia. 
lì  Piazzo  >  e  il  giardino  dc'Du:iu  Cioo  di 
Mafia  e  ^mom  uii  bel  mouumeiitQ  della  lo- 
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ROUTE    Vili. 

D«  J^iorenct  à  Cènes . 

$.     I. 

Suite  de  la  Boute  • 

< 

DE  Florenct  à  Pifc  .  Num»  VI.    pofte  5. 
de  Pife  \i  la  Torretta         .         pofte   i. 

à  Viareggio  (a?)       .         .  .         pefte  i. 

(«)Bourg  fort  gai  &  port  demtrdesLucquois. 

à  Pietra  Santa  {a)  .  *         poite  r« 

(♦i)  Dans  la  L»unìgìana  ;  ii  l'édit  de  Didier 
Roi  des  Lombards  qui  e^  à  Viterbe  étoit 
véritable  >  Fletta  Scinta  auroit  été  fondée 
par  lui ,  mais  il  vaut  mieux  en  Croire-* 
Kokerrano  qui  dit  que  les  Lucquois  la  bâti- 
rent lors  qu'  ils  ëtoïçiit  eu  conteftation  avec 
Its  Génois  pour  leurs  limites  dans  ces  envi- 
rons .  il  y  avoit  le  temple  &  le  bois  de 
FeronU  ^  qu'  il  ne  faut  pas  confonelre  avec 
un  autre  placé  par  Pline  Sous  le  mont  So- 
racSe  ,  au  jonrd'hui  S.  Orefte  .  Pietra  Santa 
cft  une  groffe  terre  qui  appartenoit  autrefois 
à  Lucqu^s  &  qui  eu  mainteuaat  au  grand 
Duc  . 

a  MaflTa  (tf)  Ville  •  ,  ,  pofte  x» 
{a)  Carrare  qui  en  cfl  éloignée  d'une  demi- 
lieu  &  où  font  les  fameufesCarrieres  de  mar- 
bre blanc  ,  appcllées  autrefois  Marmara  Lu-*^ 
nerjia  .  Le  Palais  &  le  Jardin  des  Ducs  cibi» 
de  malfa    eô  un  beau  monument  de  im^^ 
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ï-o  grandezza  .  Nel  Duomo,  ed  altre  Cîilefe 
vi  è  qualche  buon  quadro  . 

a  Lavenza  Città      .^        .         w         pofta  x. 

a  Sarzana   Città  {a)         .  •         polla  i, 

=(^)  Città  epifcopale  appartenente  9.'Genovefi 
con  Caflello  ;,  è  più  tofto  popolata  .  QueiU 
è  la  Patria  di  Papa  Niccolò  V ,  e  d'^goitino 
Mafcardi  ,  d'Agoftino  Favoriti ,  del  Cardi- 
nale Cafoni  ;,  e  d'altri . 

a  Borghetto    ....         pofta   i. 

Si  paifa  il  fiuine  Magra  (a):  e  quando 
quello  è  gonfio  fi  va  alla  Spezia  {6) ,  e  vi  è 
una  pofta  ^  e  dalla  Spezia  al  Borghetto  ve 
ile  fono  due  . 

(a)  Piccolo  Fiume ,  che  divide  la  Liguria 
dalla  Tofcana . 

(ò)  La  Spezia  che  il  Biondo  chiamava  nel 
Secolo  XV  ,  novum  oppidum  circa  anno  s  60 
muro  circumdatum  ,  è  terra  comoda  ,  e  popo- 
lata quattro  miglia  lontana  dalle  rovine 
della  Città  di  Luni  .  Il  golfo  ,  ov'è  fìtuata  , 
è  il  più  bel  Porto  del  mondo  .  Quivi  è  an- 
cora il  sì  famofo  Porto  di  Venere  rammen- 
tato da  S,  Gregorio  M.  in  due  fue  lettere  lib. 
4.  edit.  vet.  epijl>  i5.  e  17.  e  che  a'  tempi 
iteffì  de'Romani  era  celebre  ,  come  appare 
dall'Arco,  che  vi  fabbricarono.  In  faccia 
al  Porto  Venere  vi  è  Lerici  (  già  Erix ,  e 
Ericis  portus  )  dove  fi  prendou  Caieffi  per  To- 
fana i  e  Roma  . 

a  Materaua    .         .         »         .         pofta  i# 

a  Bracco        .         :        .        *        pofta  i 


a  Se- 


grandeur  .  Au  Doine  &  dans  d'autres  EaîU 
les  il  yjL  quelques  bons  tableaux  . 

:i  TAvcnza  ,  Ville  ....    pofte  i» 

■i  Sarzana  (û)  ....    poiie  i. 

(j)  YiUe  Epifcopale  appartenante  au  génois 
avec  foFtereife,  elle  eft:  aïïcs  peuplée  .  Ceft  la 
Patrie  du  Pape  Nicolas  V.  ,  d'  Auguftia 
Mafcardi  ,  d' Auguftin  Favoriti,  du  Cardinal 
Cafoni  ,  &  d^  au  très  hommes  illuflres  . 

à  Borghetto  ,  .  .  .  ;.  ;  poiïe  5* 
On  pafTe  la  Afagra  [a)  &  quand  elle  eft 
ciifiee  on  va  à  la  Spezia  {S)  ,  il  y  a  une 
pofte  ;,  &  deux  de  la  Spezia  à  Borghetto  . 
(a)  Petite  riviere  qui  divife  la  Ligurie  de 
ia  Tofcane  . 

(è)  La  Spezia  que  Biondi  appelloit  dans  le 
Xv^.  Siècle  ,  IsTovum  oppidum  circa  an  nos. 
€0,  muro  circumdaturn  ,  eft  une  terre  aifée 
&  peuplée^  éloigne'e  de  quatre  iiTilles  dts  rui- 
iies^de  la  Ville  de  Lunium  y  le  golfe  où  elle 
eft  fituée  eft  le  plus  beau  port  du  monde  .  Il 
y  a  encore  le  fameux  port  de  Venus  dont 
il  eft  fait  Jiiention  par  S.  Grégoire  M.,  dans 
deux  de  fes Lettres  .  L.4.  edit.  Vet.  Epir.i5". 
&  17.  &  qui  étoit  celebre  du  rems  même- 
des  Romains  ,  comme  il  paroit  par  T  Arc 
qu  ils  y  ont  fabriqué  ,  En  face  du  port  de 
Venus  il  y  a  Larici  (autre  fois  Erix  &  Eri^ 
■cis  portus  )  où  r  on  prend  des  Calèches  pour 
'la  Tofcane  Se  pour  Rome  • 
'      f  Materana     ....  pofte  2. 

k  iira.cç^        .....         poitc.  x. 
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a  òefiri  di  Levante         .  •  pone  t. 

a  Chiaveri     .         .          .  •  po^a  î- 

a  Rapallo       .         •         •  •  P^"*  ^- 

a  Recco(tf)     .         •         •  •  P^«<^  *• 
(fl)  gia  T^ecznetum  ,  «  7?ec/«tf  . 

a  Genova  Città      .       ^  .  powa  2» 

§.     II- 

2^oti^te  (U  Genova  . 

Enova  Sede  d'una  delle  più  illuftri  Repubbliche 
^^  d'Italia  è  iìtuata  alla  riva  del  Mare,  parte  in 
piano  ,  e  parte  in  collina  .  Le  ftr^de  di  qucfta  Città 
per  mancanza  di  terreno  fono  affai  ftrette  ,  il  die  ha 
obbligato  d'alzar  le  cafe  ,  e  i  Palazzi  H  no  a  quattro 
e  cinque  appartamenti  ,  che  rendono  la  Città  ofcura  , 
e  malinconica  in  più  parti  .  Ma  fonovi  due  ûrade  ve- 
ramente belle  ,  e  Signorili  ,  ornate  de' più  ^belli  pa- 
lazzi di  Genova  ;  una  è  la  ftrada  Balòì ,  e  1  altra  la 
ftradanL'ovfl  .  Tra  quefti  Palazzi!  più  magnifici ,  e  di 
migliore  architettura  fon  quelli  del  Duca  di  Turfi  ,  i 
due  Brignole,  cioè  Palazzo  mfo  ,  e  Palazzo  ò^a-^co  in 
ìftrada  nuova,  quello  di  Pallavicino  di  Cal^ellazzo 
all'angolo  di  ôrada  nuova  ,  e  della  piazza  Negroni  ; 
quello  del  Duca  S.  Pietro  Spinola  preff.  la  Porta  detta 
Caffola  ;  ì  due  Palazzi  Balbi  in  iftrada  Balbi  . 
quello  di  MarceJlone  Durazzo  nella  ftcffa  i^rada  accan- 
to del  Collegio  di  S.  Girolamo  ,  e  quello  di  Marcelli- 
no Durazzo  m  faccia  dello  fteffo  Collegio  i  il  Pa  azza 
di  Pier  Gentili  preffo  la  loggi^ade'Banchi  ,  il  Palazzo 
d'Andrea  JDo^ia  pieifo  la  porta^di  S.  Totoniafo  .  Qi'an^ 


à  SeUrl   di  Levante 

pofte  I. 

à  Chiavari     .          .          •          • 

pofte   I . 

a  Rapallo       <          .          •         • 

pofte   !• 

à  Kecco  {a)     • 

pofte  2. 

{a)   Autrefois  Recinetum  ou  Recina  . 

à  GèwQs   Ville 

pofte  2. 

1-5^3 


§.  II. 

27otic€s    de  Gènes  • 

C^  Eues  Siège  d'  une  d^s  plus  illuftres  Républiques 
y  (V  Italie  eft  lituée  fur  le  bord  de  la  mer ,  en  par* 
tie  dans  la  plaine  &  en  partie  far  la  colline  ,  Faute 
de  terrein  les  rues  en  font  aifés  étroites  ^  ce  qui  a  obli* 
gé  d'élever  les  wiaifons  &  les  Palais  jufqu*à  quatre  où 
cinq  étages  qui  rendent  la  Ville  trifte  &  obfcilre  , 
mais  il  y  a  deux  rues  vraiment  belles  &  nobles ,  el- 
les font  ornées  des  plus  beaux  Palais  de  Gènes  -,  l'une 
eu  la  rue  Balòi  ,  &  l'autre  la  rue  neuve  .  Entre  les 
Palais  les  plus  magnifiques  &  qui  font  d'une  meil-" 
leurc  Archite(5îure  ^  font  ceux  du  Duc  de  Tutfi  ,  les 
deux  de  Brignoles  ,  c' eft-à-dire  le  Palais  Rouge  &  le 
Palais  Blanc  dans  la  rue  neuve  ,  celui  de  Pallavicini  ck 
Cajiella^^o  au  coin  de  la  même  rue  ,  &  de  la  placeiVV- 
groni  ;  celui  du  Duc  de  S.  Pierre  Spinala  auprès  de  la 
porte  de  Cajfola  ,  les  deux  Palais  Balbi  dans  la 
rue  de  ce  nom  ,  celui  de  Marcellone  Dura^^o  dans  la 
même  rue  auprès  du  College  de  S.  Jerome  &  celui  d^ 
Marce/lino  Dura^^o  en  face  du  même  College  j  le  Pa* 
lais  dif  Pietre  Gentili  auprès  de  la  loge  de  la  banque 
celui  d' André  Djria  près  de  la  porte  S.  Thomas  « 
F  z  Q^uaiu 


î64 
to  poi  agli  ONîameiuî  hîtmorî  >  ^  î  iHobili  preziofi 
mentano  dalla  curiosità  di  vu  Forafricr^  maggiore  of- 
fervazione  oltre  i  dianzi  accennati  di  Marcellino  Du- 
aazzo  ,  e'I  Palazzo  roifò  di  Brig-nolc,  quello  di  Giaco- 
mo Filippo  Carrega  nella  ftrada  nuova,  e  quello  di 
Bartolammeo^Saluzzo  prefTo  la  piazza  de'Giuliiniani  . 
Qiiefti  fono  i  Palazzi  deprivati  ,  a'  quali  puòaogiun- 
gerii  l'Imperiali .  Ma  il  Palazzo  della  Signoria^^  ove 
dimora  il  Doge  ,  il  grande  Albergo  ,  e  la  cala  di 
S.  Giorgio  abbondan  di  cofe  liupend^  .  Vn  antiquario 
vedrà  volentieri  nelpiccol  Arienale  ,  di  è  nel  Palaz- 
!Zo  della  .Signoria  ,  un  roftro  antico  di  nave  ,  che  fu 
già  trovato  nel  rinettare  il  porto  della  Città  .  Ne  par- 
Ja  rE.xgefuita  Zaccaria  ne'luoi  Excmfus  Uterarii  che 
dal  Signor  delà  Lande  Tom.  Vili.  p.  ^^^  fono  ap- 
iiunto  in  quefio  prepofuo  citati  fotto  il  nome  di  Sccrrc 
letterarie  • 

AlMarefi  vede  oltre  T  Arfenale  ,  provveduto  di 
500  pezzi  di  cannone  ,  e  d'armi  per  armare  30  mila 
<icmini,  e  30  Galere,  la  Darfena ,  dove  fi  fermano 
<on  catene  le  Galere  .  Il  Molo  è  ftato  fatto  da  Aleffio 
-Galeazzi,  dipoi  accrefciuto  di  nuove  £>rtificazioni  ,  t 
di  una  batteria  a  fior  d'acqua  .  Bella  vifta  fa  il  Porto 
per  le  cafc  ,  e  Palazzi,  che  in  forma  di  Teatro  ibpra 
ia  collina  lo  circondano  ;  al  fine  del  quale  fi  vede  la 
Xanterna  ,  cì\  è  4uia  gran  Torre  con  groffi  fanali . 

Paifando  alleChiefela  Cattedrale  d^àìc:xtvi  a  S.  Lo- 
renzo e  delle  più  fpaziofe  ,  ed  è  incrcftata ^Seriormen- 
te di  marmi  ,  con  tre  porte  nella  facciata  .  L'interno 
e  iottenuto  d^  colgnue  con  altari  aifaì  riccliì  ,  ornati 

di 


Quant  aux  oniemens  îiiterîenrs  &  aux  meubles  pré- 
cieux ils  méritent  d'être  obfervés  particulièrement 
par  le  voyageur  curieux  .  Outre  les  Palais  dont  on  % 
parlé  ci-devant  dt^  Marcelliîi  Dura^^o  8c  le  Palais 
Kouae  de  Brignoli  ,  il  7  a  ceux  de  Jacques  Philippe 
Carre.^a  dans  la  rue  neuve  ,  &  de  Barth  jmi  Salu^^o 
près  de  la  place  Jujliniani,  qui  font  des  JPalais  de  par- 
ticuliers auxquels  on  peut  ajouter  le  Palais  Iniperiali  • 
Mais  celui  de  la  Seigneurie  où  demeure  le  Doge  ,  le 
grand  hôpital  3c  la  maifon  de  S.  George  font  rem- 
plis de  choies  merveilleuies  .  Les  Antiquaires  verront 
volontiers  ,  dans  le  petit  arfenal  qui  ett  au  Palais  de 
la  Seigneurie  ,  une  proue  antique  de  vaiiTeau  qu*  on 
trouva  autrefois  en  «curant  le  port  de  la  V^ille  .  L'Ex- 
icfuite  Zaccaria  en  parle  dans  ïcs  Excurfus  Litterarli 
qui  font  précifément  cités  à  ce  fa  jet  fou5  le  nom  d'ex- 
curfions  Littéraires  par  Mr.  De  lalandeT.VIlLp.47p. 

Près  de  la  mer  ,  outre  F  arfenal  qui  eft  pourvu  de 
500.  pièces  de  Canons  &  d'armes  pour  armer  30. 
mille  hommes  <&  30.  Galères ,  on  voit  la  darfe  oii 
l'on  attache  les  Galères  avec  des  chaînes  .  Le  mole 
a  été  fait  par  Alexis  Galea^^i  ,  il  a  été  enfuite  aug- 
menté de  nouvelles  fortirications  &  d'une  batterie  à 
fleur  d'eau  .  Le  port  au  bout  du  quel  on. voit  la  lan- 
terne qui  eft  formée  par  une  grande  tour  avec  de  gros 
ianauxp  préfente  une  belle  vue  par  le  nombre  des  mai- 
ions  5c  des  Palais  qui  l'environnent  fur  la  colline^, 
en  forme  de  Théâtre  . 

Paffons  maintenant  aux  Eglifes  ,  la  Cathédrale 
dédiée  à  S.  Laurent  eft  des  plus  Spacieufes  ,  elle  eft 
revêtue  extérieurement  de  marbre  *,  il  y  a  trois  por- 
tes à  la  façade  j  V  intérieur  eft  foutenu  par  des  Go- 
,      '  F  3  Ion- 


t^6 
di  quadri  di  prezzo^,  tra  quali  un  CroclfiiTo  delBaroC 
ci.  Tra  gli  altri  oruameiui  prezioiì  della  Chiefa  fi 
vede  una  tazza  ;,  fatta  di  un  folo  pezzo  di  Smeraldo  , 
che  fu  donata  da  Balduino  Re  di  Gerufalemme  alla 
Repubblica  per  gli  ajuti  datigli  .  Nella  Chiefa  di 
S.  Stefano  vi  è  un  quadro  di  Giulio  Romano  .  Nella 
Chiefa,  o  Oratorio  di  S.GioiBatifta  vi  è  un  quadro  del 
Vvandick  .  La  Cappella  della  Madonna  ha  quantità 
ài  lampade,  e  voti  d'argento  con  belle  pitture.  Le  altre 
Chiefe  più  confiderà  bili  fono  S.  Siro  ,  che  appartiene 
a'  Padri  Teatini  ;  la  bella  Chiefa  di  S.  Matteo  fab- 
ibricata  dal  Principe  Doria  ,  col  fuo  Sepolcro  intaglia- 
to dal  Montorfoli  ;  la  Chiefa  di  S.  i\mbrogio  e*  di 
una  bella  Architettura  con  la  volta  dorata*^,  che  fc 
foife  ftata  un  poco  più  grande  farebbe  fiata  perfettif- 
ìna  ;  qui  fi  vede  un  quadro  della  Circoncisone  di  Pao* 
«o Rubens;  a  S.Francefco  vi  è  m\  quadr®  del  Tinto- 
retto  .  Belliifima  è  la  Chiefa  dell'  Annunziata  ,  of- 
ficiata da'Francefcani  ,  e  fabbricata  dalla  cafa  Lomel- 
lini  y  le  colonne  fono  di  marmo  bianco  ,  e  roflb  ,  e 
<on  la  volta  tutta  dorata  ,  e  tre  celebri  quadri  di  Giu- 
lio Romano  di  7vaHdick  ,  e  di  Rubens  . 

Il  contorno  di  Genova  è  ripieno  di  villaggi,  e  luo- 
ghi di  delizie  fuUValto  delle  Colline:  Ma  S.  Pier  d'Are- 
ria  fuori  delia  Città  ,  dalla  parte  della  Lanterna,  è 
il  più  deliziofo  fobborgo  di  Genova  ripieno  di  bcl- 
iiffirai  luoghi  di  delizie . 

Chi  vuole  a  Genova  godere  uno  de'  begli  Spettacoli 
vada  a  vederla  fui  mare  in  qualche  barca  .  Colpo  d'oc- 
ehio  più  teatrale ,  e  più  vago  dopo  quello  di  S.  Mar- 
tiuo  di  Na|)oli  uoii  ha  l'Italia , 
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lonncs  ,  les  autels  font  très  riches  ,  orties  de  taMeaiix 
de  prix  ,  entre  lefquels  il  y  a  Uii  Crucifix  de  Barraci  . 
Parmi  les  ornemens  précieux  de  cette  Eglife,  oa  voit 
«ne  tafTe  faite  d*  un  feul  morceau  d'Emeiaude  qui  fut 
donnée  par  Baudouin  Roi  de  Jcrufalem  à  la  républi- 
que ,  pour  les  fecours  qu'  elle  lui  avoit  prêtés  .  Dans 
TEglife  de  S.  Etienne  il  y  a  un  tableau  de  jule  Ro- 
main .  Dans  r  Oratoire  de  S.  Jean  Baptifle  il  y  en^ 
a  un  de  VVandick  ,  la  Chapelle  de  la  Vierge  a  quan- 
tité de  lampes  &  de  vœux  d' argent  avec  de  belles 
peintui-es  .  Les   autres   Eglifes  les   plus  conlidérablet 
(but  ,  ^S\  Sira  qui  appartient  aux  Théatins  ;  la  belle 
Eglife  de  S.  Marhitu  b^itie    par   le  Prince  Doria  avec 
fou  tombeau  fculpté  par  MontorfoU  ;  celle  de  S.  Am- 
broife  eft  d'une  belle  Architeéhire  ,1a  voiite  eft  do- 
rée ,  elle  le  roi  t  parfaite  ii  elle  érolt  un  peu  plus  gran- 
de .  C'cft   là  qu'on  voit  une  Circoncifion   de    Paul 
Rubens  .  A  S.François  il  y  a  un  tableau  duTintoret. 
L'Eglife  de  i'Annonciade  eft  très  belle  ,  elle  eft  def- 
fei  vie  par  les  Franciicams  &  a  été  bltie  par  la  mai- 
fon  Lomdlìno  \  les  Colonnes   font  de  marbre   blanc 
&  rouge  ;  avec  la  voûte  toute  dorée  &  trois  tableaux 
téiebres  de  jule  Romain,  de  VVandick  &  de  Rubens .. 
Les  environs  de  Gênes  font  remplis  de  Villages  & 
d'endroits   de  délices   ficués  fur  les   collines   .  Mais 
S,  Pierre  d'Arena  hors  de  la  Ville  du  côté  de  la  Lan- 
terne eft  le  faujcbûurg  le  plus  agréable  de  cette  Ville 
il  eft  rempli, de  très  belles  maifons  de  plaifanre  . 

Celui  qui  veut  jouir  à  gcnes-  d'un  àt^s  plus  beaux, 
fpeékcles ,  doit  aller  la  voir  4.a»s  ^"^  barque  fur  la 
nier  ;  après  S.  Martin  de  Naplcfs  >  l' Italie  n'  a  point 
de  coup  dWlplus  Théâtral  &  plui»  agréable  . 
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VIAGGIO    IX. 

Da  Firenze  a  Bologna  . 


"^  A  Firenze  a  Foirtebuona 

polla  I. 

^  a  Cafaggiuolo 

pofta   I. 

a  Monte  Carelli 

pofta   I. 

a  Covigliajo 

pofta   I. 

alle  Filicaje    . 

pofta   I. 

a  Lojano         .         , 

pofta   I. 

a  Pianoro 

pofta   I. 

a  Bologna      , 

pofta   I. 

Si  paffa  il  fiume  Savena  fui  Ponte  »  e  iì  paga  uà 
paolo  per  ogni  fedia  a  due    ruote  . 

In  quefto  viaggio  per  mezzo  a  montagne  afpriffime 
non  v'  è^i  offervabile  fé  non  tra  le  Filicaje  ,  e  Covi- 
gliajo nella  Villa  di  Pietramala  unfuoca,  che  i  Pae- 
lani  chiamano /:/oco  dì  legno  ,  fuoco  il  vivo  ,  fpezial- 
niente,  fé  il  tempo  è  piovofo ,  e  buja  la  notte;,  che 
illumina  le  vicine  montagne,  e  quando  il  tempo  è 
difpofto  a  tuoni  ,  la  fiamma  rafforza  la  fua  vivacità  • 
Efce  quefto  fuoco  dal  pendio  di  una  montagna  ;,  e  alle 
volte  iì  vede  ufcire  in  globi,  faltellando  intanto  pel 
refto  del  terreno  alcune  fiammelle  tìirchine  ,  e  leg- 
giere.  Il  Targioni  crede  ,  che  quefto  fia  un  avanzo  di 
un  Vulcano  fpento  . 

V  lia  ancora  un  mìglio  ,  e  mezzo  da  Pietramala 
preffo  la  cafa  ,  che  d'iceti  Colli  nella  ,  una  fontanachia- 
mata  acçua  buja^  la  c|ifile  è  fredda  ,  €  fcmbra  uondi- 
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ROUTE    IX. 

De  Florence  à  Bologne . 


D 


§.   I. 

E  Florence  à  fcmte  buona 
à  Cafagiuolo      .  , 

à  Monte  Carelli 

à  Covi  gli  a  jo 

aux  FilicaVe  . 

à  Lôjano 

à  Pianaro 

ù  Boloonc 


pofie 
pofte 
pofte 
polie 
poôe 
pofte 
polle 
poile 


^UnpaiTe  la  S  avena  fur  un  pont  &  on  pave  uu 
Paule  pour  une  chaiie  à  deux  roues  . 

Dans  cett£  Route  qui  fe  fait  au  milieu  de  Monta- 
gnes très  rudes  ,  il  n'y  a  rien  à  obferver  ii  ce  n*eft,, 
entre  le  FiUcaïc  &  Covigli ajo  ,  dans  la  campagne  4e 
Pietra  ma'a  ,  un  fcu  que  les  gens  du  pays  appellent 
feu  de  bois;  il  eft  fi  vif,  furtour  dans  les  tems  de  pluie 
&  quand  la  nuit  eft  fort  obfcure  :,  qu'il  éclaire  les 
montagnes  voifines;  la  flamme  devient  plus  vive  lors 
qu'il  veut  tonner.  Ce  feu  fort  du  penchant  à\n\Q 
iDontagne  ,  &  quelques  fois  en  forme  de  globe,  tandis 
qu'il  fautille  furie  rcfte  du  terrein  de  petites  flam- 
mes bkues  &  légères  .  Targoni  croit  que  c'  eft  k  relie 
^  \\n  volcan  éteint . 

A  un  mille  &  demi  de  Pietra  Mala  près  de  la.^ 
maifon  ditç  Colli  nella  ^  il  y  a  encore  une  fontaine  ap- 
pcllée  Ac^ua  Buja  qui  eiî  froide  &  qui  paroît  iiii^ii 
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meno  bollire  ,  e  fé  le  fi  appreffd  un  cenno  acrcfo  ,  • 
alerò  lume  ,  fi  accende  fubito  come  TAquavita  . 

2^oti:^ìe  di  Sologna  ^ 

Bologna  ,  gìa  Feljina  ,  è  una  delle  dodici  Città  , 
che  i  Tofcani  aveana  di  là  dall'  Appennino  ,  è 
3a  più  nobile  ,  e  magnifica  Città  dello  flato  Ecelefiafti- 
to  .  Ella  è  divifa  in  quattro  quartieri ,  che  hanno  gli 
antichi  nomi  Fotta  Vieta  >  Porta  Stiera ,  Fotta  Frò- 
cula,  e  Fort j.  Ravennana  ,  benché  le  Porte  abbiano 
ora  altro  nome.  I  Portici  la  rendono  meno  ridente 
al  ouardo  deToraftieri  ma  fervono  di  un  gran  comodo 
a  chi  cammina  a  piedi  per  la  Città.  Si  vedono  in 
Bologna  quant. tà  di  Torri,  della  quale  la  più  confi- 
'derabile  è  quella  degli  AJinslU ,  nel  mezzo  della  Cit- 
tà nella  ftrada  maggiore  ,  d'una  altezza  prodigiofa  , 
cffendovi  in  faccia  la  Torre  à^  Garifendl ,  eh' è  al- 
quanto più  piccola  e  pendente .  Qiieûe  due  Tom  fono 
quadrate  e  fabbricate  di  mattoni  • 

l'ornata  la  Città  di  belli fli mi  Edifizj  .  Nominere- 
mo  in  prima  il  Palazzo  Pubblico ,  ayanti  del  quale  è 
la  vaga  fontana  con  il  belUifiiiK)  Nettuno  alto  undici 
piedi  ,  opera  del  celebre  Giovanni  Bologna  ,  che 
con  la  fontana  coftò  al  Pubblico  Palazzo  70-  mi- 
la feudi  .  Ha  il  Pubblico  Palazzo  1420  piedi  di  lun- 
ghezza :  chiamandofi  una  parte  del  medelìmo  del  Re* 
gijitoy  ch'èdoveftanno  i  Notari.  Si  vedono  adun- 
que ueireutrata  di  auefio  Palazzo  le  flatue  di  Bonifa- 
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moins  bouillir  ,  &  fi  on  approche  im  flambeau  allu- 
mé  ou  une  autre  lumiere ,  elle  s*allume  auiruôt  com- 
me de  l'eau  de  vie  ♦ 

f  II. 

27otlces  fur  Bologne  • 

Bologne  autrefois  Felfina  eft  une  des  douze  Villes 
que  les  Tofcans  avoient  au  de  là  de  iMpennin  ; 
c' eli  la  Ville  la  plus  noble  &  la  plus  magnifique  de 
r  état  de  PEglife  :  elle  eft  divifee  en  quatre  quartiers 
qui  portent  les  anciens  noms  de  Porta  Fida ^  Porta 
âtiera  ,  Porta  P recula  ,  &  Porta  Jiavegnana  quoique . 
les  portes  portent  à  prélent  d'autres  noms  .  Ses  por- 
tiques  la  rendent  moins  riante  aux  yeux  àts  étran* 
gers  ,  mais  ils  font  d'une  grande  commodité  pour 
ceux  qui  vont  à  pied  .  On  y  voit  quantité  de  Tours 
dont  la  plus  confidérable  eli  celle  è.ts  Aftnelli  ,  fituce 
au  niilieu  de  la  Ville  dans  la  grande  rue,  elle  eft 
d'une  hauteur  prodigieufc  .  Vis-à-vis  il  y  a  la  tour 
de  Gjrifendi  qui  eft  un  peu  plus  petite  &  panchée  , 
elles  font  toutes  Ica  deux  quarrées  &  conliruites  en 
briques . 

La  Ville  eft  ornée  de  très  beaux  Palais .  Nous  nom- 
merons d'abord  le  Palais  public  devant  le  quel  il  y  a 
«ne  agréable  Funtainc  avec  une  très  belle  ftatue'dc 
Neptume  ,  haute  d'onze  pieds,  ouvrage  du  célèbre 
Jean  de  Bologue  :  cette  ftatue  avec  la  Fontaine  ont 
coûté  70000.  écus  à  la  Ville  .  Le  Palais  a  1420.  pieds 
de  largeur  ,  une  partie  s'appelle  le  Repilivo  ,  c'  eft  là. 
^ue  ibnr  les  Notaires  .  A  IVutréc  de  ce  Palais  ondoie 
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zio  VII,  e  di  Gregorio  XIII,  la   prima  di  barbara 
fcoltura  gettata  da  Manno  ,  e  l'altra   affai   eccellente 
d'Aleffandro  Minaanti  .  Verfo  il  Settentrione   e  1  ap- 
partamento del  Cardinal  Legato  ,  che  fa  le   veci   del 
Governatore  della  Citta,  avendo  per   ûio   decoro  una 
guardia  di  Svizzeri  ,  ed    una  di  Cavaileggieri .  Vi   ii 
vede  a  prima   giunta  wn   giardino  ,  ornato   di  belle 
Fitturc  ,  indi  falendo  la  prima  Scala,  lafciato  a  ma- 
aio  manca  l'appartamento  de*  Notari  ,  fi  entra  nel  Sa- 
lojie  d'Ercole  ,  così  detto  dalla  ilatua  di  terra  cotta  del 
anedefimo  lunga  95  piedi,  e  larga  32  fatta  dal  Lom- 
bardo .  A  mano  dritta  vi  è  la  Sala    degli  Anziani  r 
donde  fi  paffa  all'appartamento  del  Gonfaloniere  ;  qui 
fi  vedono  due  Qiiadri  di  Guido  ,  e  tre   fovraporti   dal 
medefimo  dipinti.  Salendo  la  feconda fcala  fi  vede  il 
Bufto  d'Innocenzo  X  copia  dell*  Algardi ,  e  la  ftatua 
dì  Bronzo  d'Urbano  VIIL  Arrivati  al  piano  lì  trova 
la  Sala  Farnefe ,  così  chiamata  dalla  ftatua  di  Paolo  IH. 
che  vi  è  ,  e  dalle  pitture  fattevi  dal  Cardinal  Fernefe 
da'più  celebri  Pittori  ,  rapprefentanti  varj  fatti  con- 
cernenti a  Bologna  .  Nove   Cappelle   fono  in   quefto 
Palazzo  ,  ma  quella  pofta  nel  mezzo  di  quefta  Sala    e 
la  più  grande,  dipinta  tutta  in  18  giorni  da  Profpero 
Fontana  .  Da  una  parte  di  quefta  Sala  vi  è  l'apparta- 
mento  dell'Auditore  Generale  ,  e  dall'  alerà  del  Car- 
dinal Legato  tutto  dipinto  da  Valent'  Uomini . 

Oltre  quefto  Palazzo  fono  degni  d'  offervazione^ 
quello  della  nobile  Fdmiolia  Caprara  ,  che  oltre  una 
oran  raccolta  di  rarità  fi  di  Qiiadri  ,  che  di  armi  , 
e  di  altre  curiofitk  è  celebre,  per  uua  pittura  pofta-  1^- 


les  Statues  de  Boniface  Vîh  &  de  Grégoire  XUî.  ,  la 
premiere  d'  une  Sculpture  barbare  ,  fondue  par  Mm^ 
no  ,  &  l'autre  affes  bonne  ,  faite  par  Akxaadre  Mm-- 
cariti  . 

Vers  le  nord  eft  T appartement  du  Cardinal  lécrat 
^ui  fait  les  fondions  de  Gouveriieur  de  la  Ville  .  il  a 
par  honneur  une  garde  de  Suiffes  Se  une  de  Chevaux: 
légers  .  On  voit  en  arrivant  un  Jardin  orne  de  belles 
peintures,  montant  tniuitQ  par  le  premier  efcalier  , 
&  laiiïknt  à  main  gauche  Tapparrement  desnotaires, 
ou  entre  dans  le  falon  d'Hercule  ainfi  nommée  de  fa. 
Statue  de  terre  cuite  longue  d^  ijs.  pieds  &  large  de 
52,  faite  par  Lombardo  .  A  maiiv  droite  il  y  a  lu 
fale  des  Anciens ,  d'où  l'on  paf&  dans  l'appartement 
du  Gonfalonier  ;  on  y  voit  deux  tableaux  &  trois  d^C^ 
fus  de  porte  du  Guide  .  Montant  le  ftcoiyd  efcalier  , 
on  voit  le  bufte  d' Innocent  X. ,  copie  de  V  Algardi 
&  la  Statue  de  Bronze  d'  Urbain  VU! ,  quand  on  eft 
arrivé  au  palier  ,  on  trouve  la  file  Farnefe  ,  ainiî 
nommée  à  caufe  de  la  Statue  de  Paule  îlf.  qu^i  y  eft  , 
&  àes  peintures  repréfentant  différens  faits  concer- 
nant Bologne,  que  le  Cardinal  Farnefe  y  fit  faire  par 
les  plus  célèbres  peintres  .  il  y  a  neuf  Chapelles  dans 
le  1  alais  ,  mais  celle  qui  eft  dans  cette  fale  eft  la  plus 
grande  ;  elle  fut  toute  peinte  en  18  jours  par  Profpe- 
ro  Fontana  .  d'un  côté  de  cette  fale  il  y  a  l'apparte- 
ment de  l'Auditeur  Général,  &  de  l'autre  celui  du 
Cardiiial  légat  tout  peint  par  d'habiles  gens  . 

Apres  ce  Palais  ,  celui  de  la  noble  famille  Capra* 

ta  eft  digne  d'obfervation;outre  «ne  grande  collccflioa 

de  raretés  tant  en  tableaux  qu'en  armes  &  autres  eu- 

riolués ,  il  eft  célèbre  p*r  un  tableau  de  buis  Carra- 
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pra  un  Cammino  di  Lodovico  Caracci  .  Il  Palazzo 
A^arercalchi  è  dipiato  a  chiarofcuro  dal  Brizio  ,  i  fo- 
pracammiiii  dal  Tibaldi  ,  eccetto  uno  ,  eh'  è  di  Gui- 
do ;  poiìiede  qiiefta  cafa  moiri  Quadri  del  Cavedone  • 
Nel  Palazzo  de'Favi  vi  è  il  Salone  dipinto  da  .AgolH- 
no ,  e  Annibale  Caracci  coni  fregi  di  Lodovico  ,  ed 
arltri  IO  Qiiadri  dell'Albano  ,  rapprefencanti  l'iftoria 
di  Giaibne  :,  e  d'Enea  ,  Belliiìimo  è  il  Palazzo  de'Ra- 
nuzzi  ,  de* Volta  ,  e  de'Tanara  y  poflèdendo  queft'  ul- 
timo molte  pitture  del  Caracci ,  di  Guido  ,  dell'  AU 
bàlio  3  e  del  Guerci  no  .  Maeitofo  è  il  Palazzo  Magna- 
ni :  ne  difprezzabili  fono  quelli  de'  Malvezzi ,  Leoni , 
eMonti  3  ripie  si  di  celebri  pitture  .  Non  fi  finirebbe 
mai,  fé  iivoleilè  numerare  tutti  i  Palazzi  nobili,  e 
per  la  bruttura  y  e  per  la  fingolarità  delle  pitture  giac- 
ché i  Bolognini  ,  Zambeccari  ,  Guidotti  ,  Marefcot- 
ti  ^  Mitelli  ,  Pepoli  ,  Ercolani  ^  ed  altri  infiniti  fi 
potrebbero  rammentare . 

Celebre  per  tutta  l'Europa  è  il  nobiliilimo  Iftituto  , 
ove  fono  in  ogni  fcienza  mantenuti  pubblici  Lettori  j, 
e  dove  fi  ofTervail  nobiliifimo  Mufco  già  con  gran  di- 
fpendio  raccolto  ,  e  dal  celebre  Uliffe  Aldovrando  ,  e 
dal  non  mai  abbaftanza  lodato  Conte  Ferdinando  Mar- 
fìgii,  le  cui  memori  e  Cono  fiate  ultimamente  delcritte 
con  efattiilima  cura  daU'eruditiiTimo  Signor  Senatore 
Giovanni  Fantuzzi .  Vi  è  ancora  una  vaghiiìima  li- 
breria ,  eh'  è  ftata  ûranamentc  accrefciuta  di  tutt'  i  li- 
bri ftampati  ,  e  manofcritti  già  poffeduti  dal  Cardi- 
nal Filippo  Monti ,  e  da  Benedetto  XlV  .  Ne  è  da 
taceri!  oltre  l'Accademia  Clementina  di  pittura ,  ed  un 
fewiioib  oifervatoriojla  fingolariiïïma  camera  olicttricia. 
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che  mis  fur  une  cheminée  .  Le  Palais  Marefcalcki  eft 
peint  en  clair-obleiir  par  Bri^io  ,  les  deiTus  dechemu 
liées  par  Tibalbi  ,  à  la  reierve  d'un  qui  eft  du  Guide; 
cette  maifon  pofTedc  beaucoup  de  tableaux  de  Caved^^ 
n^.Leialon  du  Palais  Favi  efi  peint  par  Augiiftiii 
^  Annioal  Carrache  ,  avec  des  frifes  de  Louis  & 
dix  autn.'s  lableaux  de  1  Albane  reprefentans  l'Hiftoi. 
re  de  Jafon  &  d'Enée  .-Les  Palais  Ra^u^^i  ,  l'eolia  Ta- 
r.ara  fout  très  beaux  ;  le  dernier  p^ffede  beaucoup  de 
peintures  des  Carrachcs  ,  du  Guide,  de  1' Albane  & 
lu  Guerchin  .  Le  Palais  Magnani  eft  Majettueux  ; 
«eux  de  MaUe^(t  y  Leoni  Ù  Mo'ifi  qui  font  remplis 
de  peintures  célèbres  ne  font  pas  à  mepriler  .  On  ne 
fiairoit  jamais  fi  on  vouloit  compter  tous  les  Palais 
remarquables  par  leur  ftrudnre  &  par  la  fingularitc 
des  peintures  ,  car  on  poutroit  faire  mention  de  ceux 
de  Bolognini  ,  Zambeccari  Guidetti,  Mare/cotti  ,  Mt^ 
telli  ,  Pepolt  ,  Ercolani  ,  &  d'une  intinité  d'autres  . 
Le  noble  Inftitut  de  Bologne  eft  célèbre  par  route 
r  Europe  ;  on  y  entretient  des  profelTeurs  publics 
pour  toutes  les  fcientes  .  On  y  obferve  ie  beau  Mu- 
feum  recueilli  autrefois  par  le  célèbre  Uliffe  Aldovran- 
do  Se  par  le  Comte  Ferdinand  Marfigli  qu*  on  ne  peut 
trop  louer  .  Ses  méiiioires  ont  été  dernièrement  don*- 
wés  exaéîement  par  le  favant  Sénateur  M.  Jean  Fan- 
tu^^i  .  Il  y  a  encore  une  très  belle  Bibliotéque  qui  a 
été  extraordinairernent  augmentée  par  tous  les  livres 
Manuferits  &  imprimés  poiTédés  autrefois  par  le  Car- 
dinal Philippe  Morti  &  par  le  Pape  Benoit  XIV.  ou 
lie  doit  pas  paiTer  fous  filence  T  Académie  Clémenti- 
ne des  peintres  &  le  fameux  obfervatoire ,  le  ra- 
re Cabinet  des  accoijchemens  avec  tout  l'appereil 
p  8  ^^^^ 


con  tutto  Tappararo  del  Parti  al  nafurale  ,  òpera  deU' 
eccellctue  Medico  Giaunantonio  Galli  . 

La  Fabbrica  dello  ftudio  ,  del  quale  abbiamo  av«ta 
latiniarneiue  la  ôoria  cb  due  dotti  Camaldoleri,  i 
ÌF.  òarti  ,  e  Hattornii  ,  è  molto  fiiperba  eoa  Sale  , 
e. Cortili graudiffimi  ;  il  Teatro  anatomico  è  affili  ri- 
guardevole per  roriiameiito  delle  iiatue  di  varj  mçdi- 
Ci,  prjiicipiandoda  j^pollo,  ed  Efculapio^  e  per  j. 
duoi  belli  foffitti,  e  quantità  de'iuogbi . 

Anche  le  Chiefc  ,  ed  i  Conventi  funo  ammirabili . 
ÌMella  Cattedrale  ,  eli'  è  dedicata  a.S.  Pietro  ,  trovai 
ciuantità  di  Corpi  Santi  ,  tdi  Reliquie  con  copiofe  ar- 
genterie, e  fagri  arredi.  Nella  volta  del  Capitolo  vi 
^^S.  lietrogenufìeiTo  avanti  la  Vergine  ,  dipinto  d^ 
i^aciovico  Caracci  ,  e  mi  Coro  vi  è  un  Annunziata  di- 
iunta  dal  medeiìmo  celebre  Profeffore  .  In  quella  Chic- 
la  giace  il  famofo  Monaco  Benedettino  Graziano  com- 
pilatore del  Decreto  in  unSepola-o  erettoali  a  ipefe 
^nibbliche  nel  149^;. 

Oltre  la  Cattedrale  in  ii^i  angolo  della  piazza  vedefi 
la  valla  Collegiata  di  S.  Petronio  ,  in. cui  s'ammira  la 
linea  meridiana  ,  che  il  famofo  Caiïi ni  ha  tirata  nel 
i^avimento,  la  quale  accenna  i  luoghi  del  Zodiaco, 
i^er  1  quali  paiTa  il  Sole  in  tutto  Tanno  .  La  Cappeil^ 
4el  Santo  Vefcovo  ,  è  preziofa  .  Si  unifca  a  quelle  due 
Uiicfelantichiifìma,  e  fbutuofiiriina  di  S.  Stefano 
ì:o11  annefTo  Monaftero  de'Cekflini . 

Tra  i  più  nobili ,  e  ricchi  monafieri  di  Monache  fi 
-^eve  annoverare  quello  del  Corpo  di  Crifto  ,  ov' è  fe- 
|>olta  S.  Caterina  detta  iì  Bologna  ,  eosi  intiera,  co- 
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des  parties  au  naturel  ^  ouvrage  de  r  Excellent  Mé- 
decin Jean  Antoine  Galli  . 

La  fabrique  de  l'Ecole  ,  dont  nous  avons  dcrnicre- 
ment  eu  PHiftoire  par  les  deux  favaiisCamaidulcs^isr- 
ti  &  T  attori  ni  3  eft  fuperbe  ^  il  y  a  des  Sales  &  de  très 
.grandes  Cours  j  rAmphite'atre  d'i^natomic  eft  fort  re- 
marquable par  les  Statues  de  differens  médecins  ik 
Commencer  par  Apollon  &  Efculapf  dont  il  eft  or- 
né ,  8c  par  les  beaux  plafonds  &  quantité  d'autres 
endroits  . 

Les  Egîifes  &  les  Couvents  font  auffi  admirables^ 
Dans  la  Cathédrale  dédiée  à  S.  Pierre  ,  on  trouve^j 
quantité  de  Corps  Saints  ,  de  Reliques  avec  beaucoup 
d'Argenterie  &  d'  ornemens  Sacrés  .  Dans  la  voûte 
du  Chapitre  il  y  a  S.Pierre  à  genoux  devant  la  Vier- 
ge peint  par  louis  Carraclie  à  dans  le  chœur  ,  il  y 
a  une  Annonciation  de  ce  peintre  célèbre  .  Le  fa- 
meux Benedi<5îin  Graziano  compilateur  du  décret  eft 
enterré  dans  cette  Eglife  dans  un  tombeau  élevé  aux 
-dépens  du  public  en  I4P^. 

Outre  la  Cathédrale  on  voit  dans  un  angle  de  Ja 
place  la  vafte  collégiale  de  S.  Pétrone  dans  la  quelle 
on  admire  la  Méridienne  que  le  fameux  Caiîîni  a  tra- 
cée fur  le  pavé  ;  elle  marque  tous  les  endroits  du  Zo- 
diaque par  les  xjuels  le  fo  l£Ìl  paifè  pendant  toute  l'an- 
née .  La  Chapelle  du  Saint  éveque  eft  précieufe  ;  joi- 
gnez à  ces  deux  temples  la  très  ancienne  &  très 
Ibmpttseufe  Egli(è  de  S.  Etienne  avec  le  Monaftere  de 
Celeftins  qui  y  eft  attaché  . 

Entre  les  plus  nobles  ôc  les  plus  riches  Monafteres 
de  Religieufes  ,  on  doit  compter  celui  du  Corps  di  Je- 
fus  Chriji  où  eft  enterrée  S.  Catherine  de  Bologne  auffi 
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mVa  il  giorno  della  fua  morte  ;  la  moftraiio  a' Forar* 
ftieri  adifa  in  una  Cattedra  veôitadeli*  abito  dei  llia 
Or  ine  con  una  Coron?L  d'oro  in  Capo  ,  e  prezioii  an- 
nelli  nelle  dita.  Nella  Chiefa  vi  fono  due  belli  qua* 
dri  di  Lodovico  Caracci  * 

Cki  vujI  vedere  altre  Chiefe  di  buona  architettura  , 
i-icche  ,  ed  ornate  paiìì  alla  Madonna  di  Gallerà  de* 
Filippini ,  a  S.  Bartoloaieo  di  Reno,  al  Gesù,  e  Ma^ 
ria  ,  a'Mendicanti  di  dentro  ,  a  S.  Francefco  ,  a  S.  Pao- 
lo de'Barnabiti,  a  S.  Agnefe  ,  a'Serviti  &c* 

Ma  fopra  tutte  le  altre  non  lafci  di  vilitare  attenta* 
niente  S.  Salvadore ,  e  S.  Domenico  ,  dove  in  una 
magniiìc ha  Cappella  il  onora  il  Corpo  deir  inclito 
Patriarca  .  Ho  nominato  a  parte  quefte  due  Chiefe  per 
avvertire  i  Foraftieri  >  che  paifino  ancora  alle  libre- 
rie di  quella  Canonica  ,  e  di  quedo  Convento  .  Pe- 
rocché vi  troveranno  in  due  ornatiiììmi  vali  due  inlìgnt 
raccolte  di  libri  anche  manolcritti,  ed  in  quella  di 
S,  Salvadore  innoltre  un  buon  Mufeo  . 

A  S.  Procolo  de'Monaci  Benedettini  vi  è  una  Chle- 
fa  fotterranea  fabbricata  intorno  all'anno  370.  Si  con- 
fervano in  una  Cappella  di  quefta  Chiefa  i  Corpi  di 
S.  Procul  j  Martire  ,  e  di  S.  Proculo  Vefcovo  .  Nei  mu- 
ro contiguo  alla  detta  Chiefa  (I  vede  il  celebre  epitafìo 
d'un  certo  Proculo  ammazzato  per  la  caduta  d'una 
Campana  della  Chiefa  fopra  di  lui . 

Sì  pfocul  a  Proculo  Proculi  campana  fuiff'et 
J ani  procul  a  Proculo  Proculus  ipje  foret  • 
Fuor  di  Bijlogna  convien  vedere  il    belliiìimo  Mo- 
naftcro  degli  Olivetani  detto  ài  S.  Michele  in  Bofco  , 
la  Certofa  ,  e  la  Madonna  di  S.  Luca  ,  alla  quale  11  y% 

per 
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tntiev^  que  le  premier  jour  de  fa  mort  ;  au  la  fait 
voir  auK  étrangers,  affife  fur  une  chaire  ,  vécue  de 
r  habit  de  Ion  ordre  ,  avec  une  couronne  d'or  lui'  la 
tête  &  des  bagues  précieufes  aux  doigts  .  Dans  r£gU- 
fe  il  y  a  deux  beaux  tableaux  de  louis  Carrache  . 

Ceux  qui  voudront  voir  d'autres  Eglifes  riches, 
ornées  &  de  bonne  i\rchiteaure  doivent  aller  à  la^. 
Madonna  di  Gali  era  des  Philippins  ,  à  S.  Bartholomeo 
di  Meno  ,  au  Jefu  Ù  Maria  en  ded:ins  des  Mendi- 
canti à  S.  Fran(^ois  ,  à  S.  Paule  de3  Barnabites  ,  à 
S.Agnés  ,  aux  Servîtes  &c. 

Mais  par  deffus  tout  ,  il  ue  faut  pas  oublier  de  vifi- 
ter  attentivement  S.  Sauveur  8c  S.  Dominique  où 
Poil  révère  dans  une  chapelle  magnifique  le  Corps 
de  ce  fameux  Patriarche  .  J'ai  nommé  à  part  ces  deux 
Eglifes  pour  avertir  les  étrangers  de  paflèr  auffi  à  U 
BÎbliotéque  de  ce  Chapitre  &  de  ce  Couvent  ,  parce- 
qu'ils  y  trouveront  dans  deux  vaiiTeaux  très  ornés, 
yne  colie<fîion  célèbre  de  livres  &  deManiifcrits  &  eu 
outre  dans  celle  de  S.  Sauveur  ,  vin  bon  Mujeum  . 

A  S.  Frocolo  des  Bénédictins  il  y  a  une  Eglife  fou- 
terraine  fabriquée  vers  1' au  370.  dans  une  des  Cha- 
pelles ou  conferve  les  Corps  de  S.  Proculus  Martyr 
ù.  de  S.  Proculus  Evoque  .■  Aw  mur  contigu  à  cette 
Eglife  ou  voit  la  célèbre  Epitaphe  d'un  certain  Pro- 
culus tué  par  une  cloche  de  T  Eglife  qui  tomba  fur 
lui: 

Si  Procu!  à  Proculo  ProcvU  Campana  fui f et  , 
Jam  Procxd  a  Proculo  Proculus  ipfe  foret  . 

De  hors  de  Boulogne  ii  faut  voir  k  beau  Monafte- 
re  des  Olivetains  dît  ò\  Michele  in  lìofco  ,  la  char- 
trcufe  ,  &  la  Madone  d^^  S.  Lue  à  la  quelle  ou  7a  pai- 
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per  una  bella  galleria  di  portici  formata  di  700  arca- 

',V,fV."r  r™'fR^'°  P""'*^^'"  incomiaciato  nel 
157s  dal  Cardinal  Buonaccarf»  Legato  del  Pana  t 
coiitmuato  dalla  pietà  de'  Bologneli  . 

Chi  yorriconofcere  le  molte,  e  rare    pitture  ,  che 
trovanU:nBologaa,fi   procuri    il   libro  intitolato 
Le  Future  d^  Bdogna  di GlampUtro  Zanna.  * 

VIAGGIO    X. 

lya  Roma  a  Foligno  ♦ 

DA  Roma  pofìa  Reale  a  prima  por- 

(a)  Due  miglia  da  Roma  fi  paffa  Ponte 
molle  ,  detto  auticameute  Vons  Mllvius  ^ 
celebre  per  la  rotta  data  a  Meffeiizio  da  Co^ 
ftautiao  in  que'  contorni  .  PaiTandolo  fi  pa- 
ga un  piccol  dazio  .  fp  r.iìK  r,.A'.^    „:    ^ 


pofta  I. 


^uiuLiiij  in  que  contorni  .  FaiTandolo  fi  pa- 
ga un  piccol  dazio  ,  fé  fuUa  fcdia  vi  fieno 
baulii . 

al  Borghettaccio    .         .         ,  g^ 

a  Caftel  nuovo         .  .  .         p^^^  _    ^ 

,,Vf:.^^f^^\^^^^gûW         .         .         pofta  I.      -- 
{d)  Kieudo  di  cafa  Cefi  .  Preffo  a  Rianauo 
s  incontra  1  antica  via  Flammìni^  .    ^ 


al  Borghettaccio    .         .         ,  g^  _    i, 

a  Caltel  nuovo  ^a  T 

Rignano  Bor< 

^«^y  K'feudo  di  cafa  ueli  .  l'reilò  a  R 

s'incontra  1  antica  via  Flammiaia. 

a  Civita  Caftellana  Città  (a)     .     .     pofta  i 
(a)  Chi  la  vuole  l'anticoVejo.e  chi  Fefcennio, 
o  Fa  erio  degli  Antichi  .  Il  Duomo  è  bello  , 
e  al  di  fuori  ci  è^ualche  pczzio  antico  .  Aii^ 

che 
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I  une  belle  Gallerìe  ou  portique  de  lOO.  Arcades.  Ce 
^  portique  magaiHque  fut  commeiîcé  eu  1575.  par  le 
'  Cardinal  Buonacorfi  légat  du  Pape  &  continué  par 

la  piété  des  Bolonnois  . 

Ceux  qui  voudront  connoître  le  grand  nombre  d© 

belles  peintures  qui  fe  trouvent  à  Bologne,  n'ont  qu.*à 

fe  procurer  le  livre  intitulé   U  FàCurs    de  Bologna  et 

Giampietro  Zanoîti  • 

ROUTE     X. 
De   Rome  à  Foligno» 

DE  Rome  à  prima  Porta  ,  poôe  roya- 
le ,  auberge  {a)  •         .  pt>fte  i.    "J 
{et)   A  deux  milles  de  Rome  on  paffe  fur  le 
'Ponte  Moïïâ    nommé  anciennement   Fons 
Milvius  ,  célèbre  par  la  défaite   de  Maxencc 
par  Conftantin  dans  fes  environs  .  S'  il  y  a 
des  malles  fur  la  chaife  ,  on  paye  un  petit 
droit  en  paffant  .  j^ 
a  Borobettaccio       .          -         .          PO"^  —   * 
à  Caffel  nuovo        .          •          .          P^^^  —  -^ 
à  Rignano  ,  bourg  (a)     .          .          poite   i. 
(a)  C'eft  un  fief  de  la   maifon  Cefi .  Près 
de  Rignano  on  rencontre  T  ancienne  voie 
Flaniiniene , 

à  Civita  Caftellana  ,  Ville  (a)  .       pofte  i. 
{a)  Les  uns  veulent  que  ce   foit  P  antique 
Veies  ,  d'  autres  le  Fefcennium  ou  Faleriurti 
des  anciens  .  L'Eglife  principale  eft  belle  ; 
au  dehors  il  y  a  quelques  morceaux  anti- 
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che  la  cittadella  è  di  buona  archìttetiira. 
Dall'alto  della  Torre  dì  quefta  vedeli  il  bel 
Caftelio  di  Caprarola  ,  il  Monte  S.  Orefte  , 
già  Soratte  ,  e  Magliano,  ove  rifiede  il  Vi- 
cario del  Cardinal  Vefcovo  della  Sabina  . 

al  Borghetto  .  .  ,         .         poiìa  — 

a  Otricoli  terra  (û)^         .  .  pofta— • 

Si  paffa  il  Tevere  fopra  il  Ponte  Feli- 
ce .  (3)  .  .  .  .  .  pofta  I. 
(a)  Già  Ocr/cw/wTTi.;  ma  l'antico  flava  più  a 
baffo  nella  Valle  a  man  dritta  vicino  al  Te- 
vere ,  ove  anche  in  oggi  veggonfene  le 
jrovine  * 

(h)  Incominciato  da  Sifto  V  dal  quale  prefe 
il  nume  di  Felice  ,  ma  terminato  da  Urba- 
no Vili . 

a  Narni  Citta  ftf)    .  .  .  pofta  i. 

(a)  N'ami  a  i  t)^r\nì2iN'ecuinuTn.  Fuori  del- 
la Città  il  veggono  alcuni  avanzi  di  un  Pon- 
te alzato  da  Augnûo  fui  fiume  Nera.  Vi  è 
a  Narni  un  acquedotto  di  15  miglia  di  lun- 
ghezza per  mezzo alle> montagne.,  dal  quale 
ricevon  acqua  varie  fontane  .  La  Cattedra- 
le dedicata  a  S.  Giovenale,  il  corpo  di  cui 
ripofa  fotto  l'Aitar  Maggiore  merita  d'effer 
veduta  . 

a  Terni  Città  (^i)     .  .         .  pofta   i. 

(a)  Detta //2/<?rj7727itf  da' Latini  ,  è  pofta  in 
piano ,  ed  ha  buone  fabbriclie  .  Nella  Cat- 
tedrale lodafi  l'Aitar  maggiore  di  marmo  , 
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ques  .  La  Citadelle  eft  aiil^  de  bonne  Ar- 
chitecflure  ;  du  haut  de  fa  tour  on  voit  \(L^ 
beau  chlteau  de  Caprarole  ,  le  mont  S.Ore- 
fle  autrefois  Sora<5^e  ,  &  MagUano  où  réti- 
de  le  Vicaipe  du  Cardinal  Evéque  de  Sa- 
bine . 

à  B^rghetto   .         .         •         .         pofte  —  -f 
à  Ocricoli  ,  terre  {a)       .  .         pofte  —    L^ 

{a)  On  paife  le  Tibre  fur  le  Pont  Feli- 
ce (è)  .  .  .  '  .  ^  .  p^fte  r. 
(a)  Autrefois  Otriculum  ,  mais  Tancien  etoïc 
plus  bas  dans  la  valicela  main  droite,  près 
dn  Tibre  ,  où  l'on  en  voit  encore  aujourd' 
Imi  les  ruines  . 

[h)  Commencé  par  Sixte  V.  dont  il  a  tire 
ion  nom  de  FffUce  >  mais  terminé  par  Ur- 
bain VllL 

à  Nanii  Ville  («)    .  .        -         P^^îe  r. 

{d)  Nar:\ia  &  auparavant  Equlnum  .  Hors 
de  la  Ville  on  voit  quelques  reftes  d  uu  pont 
élevé  par  Augufte  fur  la  Nera.  Il  y  a  à  Nar- 
ni  un  Aqueduc  de  15»  millei  de  longueur 
autravers  des  montagnes  ,  qui  fournit  dç-j 
r  eau  à  pludeurs  fontaines  .  La  Catliédrale 
dédiée  à  S.  Juvenal  dont  le  Corps  repofe 
fous  le  grand  autel ,  mérite  d'être  vue  . 

à  Terni  ,  Ville  (rf)         .  •         pofte  i. 

(a)  Dite  Interamne  par  les  Latins  ,  elle  eit 
fituée  dans  une  Plaine  ,  &  a  de  bonnes  fa- 
briques .  Dans  la  Cathédrale  on  vante-* 
P  autel  principal,  qui  eft  en  marbre  &  la 
coupole  .Uva  pluiieurs  reftes  d'antiquités 

à  Ter- 
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e  la  Cuppola  •  Sonoci  la  Teniì  varj  avanzi 
d'antico  ,  rcomc  nel  giardino  del  Vefcovato 
LUI  pezzo  di  Anfiteatro  co'  fotterranei  ; 
nella  Chiefa  di  S.  Salvatore  qualche  vefìigip 
di  un  Tempio  del  Solcc  in  un  Calino  di  cafa 
Spada  le  foftriizioni  di  certi  bagni  antichi  • 
Chiiì  tratteneiïè  a  Terni  ,  non  lafci  di  an- 
darjè  a  vedere  la  famofa  cafcata  cinque  mi- 
glia lontana  dalla  Città ^  nomata  delle  mar- 
more  3  formata  dal  Lago  Velino  ^  che  da 
più  di  200  piedi  d'altezza  cade  laella  Nera  . 
In  Europa  non  v' è  cafcata  più  bella;  ma 
per  la  difficolri  della  llrada  non  ci  fi  può 
andare  ,  che  a  Cavallo  . 

a  Strettura  Of^.  [a)  .         .         ,pofta  l. 

{a)  alla  metà  in  circa  della  ûrada  tra  Stret- 
tura, ^.Spoleto  fi  pafTa  1*  alta  Moiuagna  di 
fomma  co^l  chiamata  da  xn\  Tempio  ivi 
eretto  a  Giove  Summano  . 

a  Spoleto  Città  (j)  .  .,  ,  -pofla  i* 
{a)  Dentro  di  quefta  Città  veggonfi  anche  al 
prefente  moki  veftigj  della  fua  antica  ma-* 
gnificenza^  etra  gl'altri  le  roviiie  di  un 
Teatro  ,  e  del  Tempio  della  Concordia,  gli 
acquedotti  ,  la  Rocca,  e  il  Ponte  di  Pietra 
foitenutoda  24  Pilaûri  ài  non  ordinaria_j 
grandezza..  Grandi  fono  gli  acanzi  di  uu 
ibntuofo  Palazzo  edificatovi  dal  Ke  Teodo- 
rico ,  poi  diftrutto  da'  Goti  ^  indi  rifìorato 
daNarfete.  Vi  è  ancora  un  ^rco^  clfeffi 


chia- 


à  Terni  ,  tels  qu'un  morceau  d'amphithéâ- 
tre avec  des  fouteraiiis  dans  le  Jardin  de 
TeVéchc  ;  dans  l'Eglife  de  S.  Sauveur  quel- 
ques veftige^  d*  un  temple  du  foleil  ,  Se 
dans  un  calili  de  la  maifon  Spada  les  foude- 
nieiîs  de  certains  bains  antiques  .  Ceux  qui 
s'arrêteront  à  Terni  ne  doivent  pas  man- 
quer d' aller  voir  la  fameufé  cafcade  à  cinq 
milles  de  cette  ViMie  ,  appellée  la  cafcatet 
delle  Marmare  ,  formée  par  le  Lac  Velino 
qui  tombe  dttns  la  Nera  de  plus  de  200. 
pieds  de  hauteur  .  Il  ii^y  a  point  de  plus 
belle  cafcade  en  Europe  .  Mais  on  ne  peut 
y  aller  qu'à  cheval  à  caufe  de^  la  difeulté- 
du  chemin  . 

à  Strettura  ,  auberge  (a)  .  .  .  poiîe  l 
(ir)  A  environ  la  moitié  du  chemin  eutre 
Strettura  &  Spolette  ,  on  paifè  la  haute-3 
m^ontagne  de  Somma  ainii  nommée  d*  uii 
temple  qu*  on' y  a  voit  élevé  à  Jupiter  ó^om^ 
manu  s* 

à  Spolette  ,  Ville  (a)  •  .  .  .  poUe  ] 
(a)  Dans^  cette  Ville  on  voit  encore  à  pré- 
feut  beaucoup  de  reftes  de  fon  ancienne 
magnificence  ^  &  entr'autrcs  les  ruines  d'un 
Théâtre,  du'  temple  de  la  concorde,  les 
acqiieducs  ,  la  fortereffe  &  le  pont  de  pier« 
re  foutenîi  par  24.  p-iles  d^  une  grandeur  peu, 
commune.  Il  y  a  de  grands  refies  d*uii 
magnifique  Palais  bâti  par  le  Roi  Théodo- 
rie  ,  détruit  enfuite  par  les  Goths  &  rel^au- 
ré  par  Narics  é  Ji  r  a  encore  ÛU'  Arc  que  Us 
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«hiainano  la  porta  à*AnrÀbaÎe  ,  conim  îfcrî- 
zio  ne  moderna  .  LaChiefa  Cattedrale  dedi- 
cata alla  Vergine  è  tutta  di  marmo.  E*  qui 
fepellito  Filippo  Lippi  celebre  Pittore  mor- 
to nel  1438-  i*i  un  monumento  erettogli  da 
l/>renzo  de*M edici  ,  con  PEpitafio  compofto 
da  Angelo  Poliziano  :  Vi  è  ancora  un  quadro 
della  Vergine  nelle  nuvole  d'  Annibale  Ca* 
racci,  e  un  di  Guercino.  LaCbiefa  de' Fi- 
lippini ha  pure  il  iuo  merito  i  è  fatta  fui 
guiio  di  S.  Andrea  della  Valle  a  Roma  .  Ci 
ha  a ncorvi  de' Palazzi  degni  d'effer  veduti  ,  e 
nella  Cappella  del  Palazzo  Ancajaai  e*  è  an- 
che un  quadro  di  Kafiaello  . 

alle  Vene  Ofl.  (a)     .  .         •         pofta 

(tf)  Nell'ufcir  dalle  vene  a  man  manca  tro- 
vafi  un  Tempii  tto  fabbricato  verfo  la  Ibr- 
gente  del  Clitunno  . 

a  Foligno  (a)  .         .         ,         pofia 

[a)  Città  ben  fabbricata  ,  e  mercantile  di 
carta  ^  Zucclieri ,  cere .  Le  proceffìoni ,  che 
ivi  fi  ïdiwwo  per  S.  Feliciano  Vefcovo  ^  del 
^ualc  nel  Duomo  trovali  una  bella  flatua 
d'Argento  ,  e  pel  Corpus  Domini  fono  lìn- 
jolari  per  lo  numero  ,  e  groffczza  de' Cerei  • 
Dopo  il  Duomo  y  che  ora  \it\\Q  riftorato  , 
bifogiia  vedere  il  Convento  delle  Conteff'e  , 
dov'  è  m\  bel  quadro  di  Raffaello,  la  Chiefa 
degli  Agoftiniani ,  e  quella  deTrancefcani , 
cve  ripofa  la  B.  Angela  .  In  molte  cafe  di 
Foligu€crcgna  un  buon  guitg  di  Architettu- 
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habitans  appellent  la  Porte  d' inalbai >, 
avec  une  intcription  moderne  .  Lu.  Cathé- 
drale dédie'c  à  la  Vierge  eft  toute  de  marj 
bre  .  Philippe  Lippi  peintre  célèbre  mort 
en  1438.  y  eft  enterre  dans  un  monument 
érigé  par  Laurent  de  Medicis  ,  avec  FÊpita- 
phe  compofée  par  Ange  Politieii  .  Il  y  a 
encore  un  tableau  de  la  Vierge  fur  les  nues 
d'An  ni  bal  Carrache  &  un  du  Guerchin  ; 
TEglife  des  Philippins  à  auiTi  fon  mérite , 
elle  eft  faite  fur  le  goût  de  S.André  della 
l'halle  à  Rome  .  Il  7  a  encore  des  Palais  di- 
gnes d'  être  vus  ;  dans  la  Chapelle  du  Pa- 
lais Ancajani  ,  il  y  a  un  tableau  de  Ra- 
phael . 

aux  Veae  ,  auberge  (^r)      .     .     .      pofle  i. 
(tf)    On  trouve  à   main  gauche  en  fortant 
un  petit  temple  fabriqué  vers  la  fource  du 
Clitumnus  • 

à  Foligno  ,  Ville  (j)  *  .  .  .  pofle  1. 
(a)  Elle  eft  bien  bâtie  &  fait  commerce  de 
Papier  &  de  Cire  .  Les  Proceiîîons  qu'on  y 
fait  pour  S.  Félicien  éveque  dont  il  y  a  une 
belle  ftatue  d'Argent  dans  la  Cathédrale  & 
pour  la  Féte-dieu  ,  font  (îngulieres  par  le 
«ombre  &  la  groflèur  des  cierges  qu*  on  y 
porte  .  Après  cette  Eglife  il  faut  voix  le-Li 
Monaftere  dit  delle  Conu Je  où  eft  un  beau 
tableau  de  Raphael  ;  l'Eglife  des  Auguftins 
&  celle  des  Francifcains  où  repofe  la  bien- 
heureufe  Ange  .  Dans  la  plupart  des  mai- 
fous  de  Foligno  il  y  Règne   uii  bon  goût 
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ra  ye  trà  gli  altri  merita  offervazione  il  Fa- 

.  lazzo  de'Marchefi  Barnabò  .  Nel  Palazzo  del 

Pubblico  vi  è  una  raccolta  di  lapide  antiche  » 

VIAGGIÒ     XI. 
Da  Foligno  a  Firenze  .     T^  TjV. 

DA  Folì<»noalla  Madonim  degli  An- 
geli (.7)  .  .  -.  •  POfta    I. 

la)  Così  chiamafi  queiia  pofta  dai  contiguo 
gran  ¥empio  dedicato  alia  Vergine  zow  mi 
vaûo  Convento  di  140-  Minori  oflèr vanti 
Quefta  Chiefa  è  una  Croce  latina  .  Nel  mez- 
zo ci  ha  una  Cappelletta  ,  dove  S.  France- 
fco  faceva  orazione  y  e  dove  fi  acquifta  la 
tanto  famofa  iiidulgenza  detta  della  Por- 
ziuncula  il  dì  2.  d'Agoito  . 

a  Perugia  Cittk  (*i)  .         e         pofta  2. 

(j)  Detta  Colonia  Augufia  Perufia  ,  e  prima 
Città  de'Tofcani  .  Paolo  Ill^vi  fabbricò  la 
fortezza  ;►  che^iù  è  fatta  per  tenere  in  freno 
la  Città  ,  che  i  Nemici  .  Nella  Cattedrale 
-dedicata  a  S.  Lorenzo  iì  conferva  1'  anello  ;, 
che  per  tradizione  ,  vogliono  fia  della^ 
B.  Vergine  ;  alla  dritta  dell'Aitar  detto  dei 
5.  Anello  v'  è  un  quadro  della  depafizione 
della  Croce  di  Federico  Barocci .  Neirentra- 
re  in  Chiefa  v'  è  la  ftatua  di  Paolo  li  di  me- 
tallo, e  nella  Piazza  una  bella  fontana  or- 
tiâta  di  flatue^  ciie  coftò  150  mila  feudi  ; 
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<î'i\rclnte(Sure  ,  le  Palais  du  Marqius  Ber- 
nabò entre  autres  mérite  d'être  obfervé  . 
Dans  le  Palais  public ,  il  y  a  une  Col  le- 
di ou  d'Infcriptions  antiques  . 

ROUTE    XL 

De  JFoligno  a   Florence  . 

DE  Foligno  à  notre  Dame  dts  An- 
^  ^^^  W  ^  •  .  .  poiie  ù^ 
(a)  Cette  pofte  tire  fon  nom  d'une  grande 
Egliie  voifine  dédiée  a  la  Vierge  avec  un 
valle  Couvent  de  140.  Frères  Mineurs  Ob- 
f^rvantms  .  L'Eglife  elt  en  croix  Latine  ; 
au  milieu  il  y  a  une  petite  Chapelle  où 
S.François  failbit  oraifon  &  où  on  ga  or  ne 
le  2.  d  aouft  cette  Indulgence  ii  fameuib  dit- 
te de  la  Portioncule  . 

a  Peroufe ,  YìWq  ^  .  .  .  .  poftc  t. 
(^)  Nommée  Colom\i  Augujla  Perufia  &  pre- 
miere Ville  dts  l'ofcans  .  Paule  III.  y  fît 
€'lever  la  ForterciTe  qui  eft  plutôt  faite  pour 
tenir  en  bride  les  habitans  que  les  ennemis. 
Dans  la  Cathédrale  déàicQ  à  S.  Laurent  on 
conferve  l'anneau  que  la  tradition  prétend 
avoir  appartenu  à  la  S.  Vierge  .  A  la  droi- 
te de  l'auiel  du  S.  Anneau  ,  il  v  a  m\Q  de- 
fctnte  de  croix  de  Frédéric  Barrocci  .A 
l'entrée  de  l' Eglife  il  y  a  la  Statue  de  Me- 
tal  de  Paul  IL  ,  &  dans  la  piace  une  belle 
Fontaine  ornée  de  Statuçs  ^ui  a  cguté  150. 


ïS^ 


niiJU 


fu  rlftorata  nel  i5'^o  da  Viirceiizo  Daati  i 
iicll^ètà  di  20  anni  ^  che  gettj  ancorala 
(latua  di  Bronzo  di  Giulio  III  .  che  li  vede 
nella  piazza.  Il  Capitolo  ha  Uua  libreria 
Urciatagli  nel  i6^s  da  Atltonio  Dominici  > 
e  lì  veggono  alcuni  rari  MSS.  come  un  Evan- 
geliario del  Secolo  Vili ,  e  un  Breviario  del 
Secolo  IX  .  Ci  ha  in  Perugia  24  Conventi 
di  Religiofì,  ed  altrettanti  Monafteri  di 
Religioic  ,  e  ili  molti  trovanii  cofe  degne 
d'ofTerVazione  >  fpezialmente  in  genere  di 
Pittura  .  Belliiìimaè  tra  quefti  la  Chiefa  del 
ficco  Monaftero  de'PP.  Benedettini  detta  di 
S.  Pietro  foiienuta  da  colonne  di  marmo 
con  belliffimo  Coro  ,  e  iuigolari  pitture  : 
U'  è  un'Afcenfione  di  Pietro  Perugino  >  una 
delle  migliori  fue  opere  >  con  altri  quadri 
nella  Sagreftia  .  Le  pitture  del  Refettorio 
fono  di  Giorgio  Vafari  .  Alla  Chiefa  de' 
Filippini  vie  un  bel  quadro  di  Guido  Reni, 
La  Chiefa  di  S.  Domenico  è  affai  bella  > 
avendone  ornata  la  facciata  con  ûatue ,  e 
baili  rilievi  Agoftino  della  Robbia  T  anno 
1^61  .  Il  Quadro  del  Rofario  è  del  Lanfran- 
co *  Si  vede  in  quefta  Chiefa  la  ftatua  di  Be- 
nedetto IX  ,  e  il  fepolcro  di  Benedetto  XI . 
Anche  nel  Palazzo  Pubblico ,  nel  Cambio 
(  Così  chiamano  il  luogo  ,  ove  fi  ra4una  la 
Nobiltà  )  ,  e  negli  altri  Palazzi  trovanfi 
molte  pitture,  e  malTimamente  di  Pier  Pe- 
rugino .  Poco  ,  o  nulla  di  antico  confervafi 
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«lille  écus,  elle  fut  reftaiiré  en  is^o.  par 
Vincent  Danti  agé  de  20.  ans;  le  fut  lui 
aulìi  qui  fondu  la  Statue  de  Bronze  de  Ju- 
les IIL  que  Ton  voit  fur  la  place  .  Le  Cha- 
pitre a  une  Bibliotéque  qui  lui  a  été  léguée 
en  16^5.  par  >\  n  toi  ne /)om/n/W  on  y  voit 
quelques  Manufcrits  rares .  tels  qu'un  Evan- 
gile du  Vili,  fiecle  &  un  Bréviaire  du  IX. 
il  V  a  à  Péroufe  24.  Couvens  d'hommes  & 
autant  de  Religieufes  .  Dans  plulieurs  il  fc 
trouve  des  chofes  dignes  d'être  vues,  furtout 
en  peinture  .  Il  y  a  cntr*  autres  1'  Eglife  du 
riche  Monaûre  des  Benedicfîlns  de  S.  Pierre 
foutcnue  par  des  Colonnes  de  marbre  avec 
lin  très  beau  choeur  &  des  peintures  remar- 
quables .  il  y  a  une  Afcenfion  de  Pierre 
Perugin  ,  c'ett  un  de  fes  meilleurs  ouvra- 
ges ,  avec  quatre  autres  tableaux  qui  font 
dans  la  Sacriftie  .  Les  Peintures  du  Réfe- 
ctoire font  de  George  Vafari  ;  à  TEglife  des 
Philippins  il  y  a  un]  beau  tableau  du  Gui- 
de .  L'Eglife  des  Djminicains  elt  fort  belle; 
en  14'^!.  Auguiiiin  della  Robbia  en  orna  la 
Façade  avec  des  Statues  &  à^s  bas-riliefs  . 
Le  tableau  du  Rofaire  eft  de  Lanfranc  •  Ou 
y  voit  la  Statue  de  Benoit  IX.  &  le  tom- 
beau de  Benoit  XI.  dans  le  Palais  public  , 
au  Cambio  (  c' ett  ainii  que  Ton  nommer 
l'endroit  où  la  noblciîe  s' affèmble  )  &  dans 
les  autres  Palais  on  trouve  beaucoup  de  bel- 
les peintures,  furtout  de  Pierre  Perugin. 
On  ne  conferve  prefque  rien   d'  auti^^ue   » 
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in  Perugia  ,  fuori  di  una  Porta,  che  dicefi 
l'Arco  di  Augufto  ,  nella  Piazza  Grimana  , 
e  nella  Parrocchia  di  S.  Angelo  gli  avanzi 
di  un  Tempio  non  una  antica  Ifcrizione  ,  la» 
quale  è  dietro  l'Altare  • 

alla  Torricella  OR.         .         ,         polla  2. 

a  Camocia(ûf)fotto  Cortona  (/5)Qft.  pofìa  !<►' 
(tf)  Cinque  miglia  dalle  Torricelle  comincia 
a  PaiTìgnano  a  vederi!  il  Lago  di  Perugia 
da'  Latini  detto  il  Trafimenu  :  S'  incontra 
poi  SanguinetOj  dove  credelì  volgarmente  , 
che  accadcffe  la  gran  battaglia  ,  in  cui  An- 
nibale ruppe;,  e  fconfiffe  il  Coniblc  Flammi- 
nio  coTuoi  Romani  l'anno  217  prima  di 
Gtsù  Crifto  ;  benché  il  Cavalier  Guazzciì 
voglia  con  molta  probabilità  ,  che  quefla 
fanguinofa  giornata  arvemiiife  anzi  ad 
Ofaja  ,  altro  Ìuogo  fituato  tre  miglia  prima 
di  Camocia  . 

(ò)  Bifognerebbe  falire  per  vedere  qtieft*  an- 
tica Città  chiamata  Corito  ,  e  ftata  la  Capi- 
tale delle  XII  Città  deTofcani  di  qua  dall' 
Apennino.  Il  Duomo  è  Chiefa  molto  anti- 
ca :,  vedendoviiì  un'urna  di  marmo  ,  dove 
per  lungo  tempo  fu  ripolio  il  Corpo  del  Bea^ 
to  Guido  Compagno  di  S.  Franceico  nato  in 
queila  Città  ;  vi  è  un  belliiTìmO' quadro  dei- 
La  Natività  di  Pietro  Berrettini  .  In  cima 
del  Colle  vi  ripofa  il  corpo  di  S.  Margherita 
da  Cortona  ^  canonizz^ata  da  Benedetto  XllI, 
eifendo  in  mano  del  Pubblico,  beiKhè  la 
CUiefa  u^i^ervita  dai  PP.  Minori  Ojfervaa- 
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ï^eroùle  5  ft  ce  n^'eft  liùè  porre  îloiiiîïise 
i'i^rc  d'i^Li^uitc  .  Dans  Li  piace  Grimaiii  5c 
4ans  la  paroiffe  de  S.Ange,  on  voit  les 
relies  d'  un  temple ,  avec  une  Inicriptiou 
antique  qui  eft  derrière  F  autel  . 

aux  Torricelie ,  auberge  .  .  .  pofte  z. 
à  Gamocia  [a)  fous  Cortone,  (S)  auber.pofte  i» 
(û)  A  Païïïgnano  éloigné  des  Torricelie  de 
cinq  milles  on  commence  à  voir  le  Lac  de 
Peroule  ,  Homme  par  les  Latins  L:ic  deTra^ 
Jirnene  ;  on  reùconfre  en  Tu  ite  Sanguìnetto  oli 
l'on  croit  coîiimune'ment  que  le  donna  îa 
grande  bataille  dans  laquelle  Anùibàl  bat- 
lit  8i  mit  en  de'route  le  Conful  Flamini  us 
avec  les  Romains  ,  Tan  217  avant  Jeius 
Ciiritt  y  quoique  le  Chevalier  X^ua^^eji  pré- 
tende avec  beaucotjp  de  probabilité  que  cette 
Journée  Sanglante  arriva  au  contraire  dans 
Vj^aja  lituée  trois  milles  avant  Camocia  . 
(Ò)  Il  faudroit  monter  pour  voir  certe  aii- 
cienne  Ville  iiommie  Jadis  Coritum  ;  elle 
a  été  la  Capitale  des  12  Villes  des  Tofcans 
au  delà  de  1*  Apennin  .  L'Eglife  principale 
eft  tort  ancienne  ,  ou  y  voit  une  urne  de 
marbre  où  fut  mis  pendant  iongtems  1^^ 
NZ)orps  du  bien  heureux  G^^/Jo  natif  de  cette 
Ville  ;  il  y  a  un  très  beau  tableau  de  la  Na- 
tivité de  Pierre  Berrettini  .  Au  fommet  de 
la  colline  repofe  le  Corps  de  Sainte  Marghe- 
rite de  Cottone  Canohilee  par  Benoit  Xlll> 
l'figlife  appartient  au  public  quoiqu'elle  foit 
deffervie   par  des  Mineurs  Oofervaatius  • 
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ti  .  Ancora  qpî  oltre  un  grau  Qiiadro  di 
Luca  Siguorelli  ,  v' è  una  S.  Caterina  di 
Federico  Barocci  .  Belle  pitture  fono  ìii^ 
S.  Francefco  ,  S.  Agoftino  ;,  e  altre  Clnefe  . 
Fuori  della  Città  vi  fono  due  belle  Chiefe 
lina  detta  S.  Maria  Nuova  ,  Collegiata  inii- 
g  ne  >  dove  oltre  P  immagine  miracolofa 
della  Madonna^vi  fono  pitture  del  Bronzino;, 
d'  Andrea  Comodo  .,  e  alla  Cappella  de' 
Venuti  dello  Spagnuolo.  L'altro  macftofo 
Ttnìpio  è  pur  dedicato  alla  Vergine  ,  ed  è 
in  cuàodia  de* Padri  delle  Scuole  Pie.  Vi  è 
in  quefta  Città  una  famofa  Accademia  fopra 
l'Antichità ,  che  dicefi  T  Accademia  Etrufca, 
ed  è  l'onore  della  Tofcana  ;,  con  un  pub- 
blico Mufeo;,  ed  U!ia  Libreria  .  Vi  ì:ji\:ì 
anolti  Palazzi  confiderabili  ,  tra*  quali  il 
Palazzo  del  Commiifario  ,  e  del  Governo  > 
3iel  quale  è  la  Sala  dell*  Accademia  col  Tea- 
tro rifabbricato  nel  1755,  e  il  Palazzo  de' 
Tommafl  ,  ov'  è  una  galleria  di  300  quadri 
de'più  eccellenti  Pittori  dltalici  .  General- 
mente  in  tutte  ie  principali  cafe  di  Cortona 
coniervanfi  de'  quadri  di  Pier  da  Cortona  , 
di  Signorelli  ,  Gobbi  ,  e  di  altri  celebri 
Dipintori  .  Le  mura  di  Cortona  fono  un 
preziofo  avanzo  di  antichità  Etrufca  .  Al- 
tri avanzi  pur  ci  fcMio  di  antichità  ,  com<^ 
quelli  di  un  magnifico  Tempio  di  Bacco,  e 
certi  bagni  antichi  cou  pavimenti  a  molai- 
co ^ 


Outre  im  «raiid  tableau  de  Luc  SlgnorelU  , 
il  V  a  encore   une  S.Catherine  de  Frédéric 
Barocci  .  A  Saint  François  ,  à  S.Auguftiu 
&  dans  d'autres  Egliles   il   y   a   de  belles 
peintures  .  Hors  de  la  Ville  lont  deux  bel- 
les  Ealifcs  ,  une  nommée  S.  Marie  la  Neu- 
ve     Collégiale   iniigne  où  ,  fans  compter 
r  Image  Miraculeule  de  la  Vierge  ,  il   y  a 
des  peintures  de  Bronzino  ,  d'André  Comodo 
&  de  l'Elpaonol  dans  la  Chapelle  T^enuti  : 
l'autre  majeftueufe  Egliie   cft    auiïi  dédie  à 
la  Vierge  ,  elle  eft  confiée  à  la  garde  des 
Percs  des  Ecoles  Pies  .  Dans   cette  Ville  il 
V  a  une   fameufe  Académie   d'antiquités, 
on  rappelle  l'Académie  Etrufque  ,  elle  ta^t 
honneur  à  la  Toicanne  ;  il  y  a  un  Mufeum 
public  &  une  Bibliothèque  .  Dans  Corto- 
lie  on  Trouve  beaucoup  de  Palais  confiderà- 
blés  entre   kfquels  eft  celui  du  CommifTai- 
re  ou  du  Gouvernement  ,  dans  lequel  eft  la 
fale  de  T  Académie  avec   le   théâtre  rebâti 
en  1755.  dans  le  PalaisTommaii  il  y  a  une 
Gallerie  de  300.  tableaux  des  plu:>  excellens 
peintres  d'Italie  .  Généralement  dans  tou- 
tes les  principales  maifons   de  Cortone  oa 
conferve  des  tableaux  de  Pierre  de  Corto- 
na deSigmrelli   Gobbi  &  d'autres   pein- 
très  célèbres  .  Les  murs  de  cette  Ville  iont 
un  refte  précieux  d'antiquité  Etrufque  ,  ^il 
V  a  encore  d'autres  ruines  antiques  ,  tehes 
que  celles  d'un  magnifique  temple  deBachus 
fc  certains  baiu§  aaciçus  avec  des  pavés  de 
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co  ,  che  fui'ono  Scoperti  nêî  l'f^óé 

a  Arezzo  Città  (a)  .  .  .  pofla  r. 

(a)  Una  delle  più  antiche  ,  e  poffenti  Città 
de*Toicani .  S.  Donato  fu  fuo  primo  Yefco- 
vo,  martirizzato  ,  conforme  credefì  ,  ne* 
tempi  di  Valentiniano  dagli  Ariani.  Il 
fuo  Corpo  ripofa  nella  Cattedrale  ,  con  quel* 
lo  de'  SS.  Lorenzo  ,  e  Pellegrino  Martiri  > 
eia  vefte  di  S.  Stefano  Martire  .  E*  quefta 
Chiefa  una  bella  fabbrica  all'  antica  ,  edifi- 
cata nel  ijoo  da  Margaritone  .  Giovanni 
Pifano  con  i  fuoi  Scolari  vi  lavorò  1'  aitar 
Maggiore  ,  e  il  Sepolcro  di  Guido  Vefcovo, 
€  Signore  d'Arezzo  .  Gregorio  X.  ritornan- 
do dal  Concilio  di  Lione  mori  in  quefla_j 
Città,  e  fufepellito  nella  Cattedrale  ,  do- 
ve fi  venera  in  un  magnifico  Depofito  il  fuo- 
Corpo  .  Molte  belle  pitture  fì  vedono  in 
quefta  Chiefa  ,  in  S.  Francefro  ^  e  nella  Ba- 
dia di  S*  Fiora  di  Monte  Oli  veto  .  Gior- 
gio Vafari  nel  Kefectorio  della  medcfima 
Badia,  ha  dipinto  un  quadro  a  olio  di  14 
braccia  di  lunghezza  ,  e  fei  d'altezza  colle 
nozze  di  Affuero  ,  e  d'Eftey  ,  dove  fono  {b^ 
pra  60  figure  più  grandi  del  naturale  .  Bel- 
la è  la  facciata  della  Mifericordia  ornata  di 
baili  rilievi ,  e  il  Palazzo  del  Veicovo  ,  che 
s'intitola  Conte  di  Cefa  ,  e  Principe  del  fa- 
gro  Romano  Impero  con  l'ufo  del  Pallio  ot- 
tenuto da  Benedetto  Kiil  .  Nella  Pieve  in- 
ligue  Coiieggiata  vi  è  un  Qnadro  di  Federi- 
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moMque  qui  furent  de'couverts  en  i73«- 

à  Arezzo  ,  Ville  [a)     .     •     .     •       ?o^,  1. 
U)  Une  des  plus  anciennes  &  des  plus  puif- 
fantes  Villes  de  Tofcanne  .  S.  D^nat  en  fut 
le  premier  Evêciue  ,  il  fut  martyrife,  auifi 
qu'on  le  croit ,  par  les  Arrieus  du  tems  de 
Valentinien  ;  fon  Corps  repoie  dans  la  t.a- 
thédrale  avec  celui  de  S.Laurent  &  Pelle- 
grin  martyrs  ;  il  V  a  l' habit  de  S.  Et  lennc 
Martvr  •  Cette  EgUfe  eft  une  belle  fitonque 
à  l'antique  bâtie  eu  i  joo  par  Margantone; 
Jean  de  Pife  avec  fes  élevés  y  fit  lé  maitre 
autel  &  le  tombeau  deGuido  Evoque  &  i>ei- 
flueur  d'Arezzo  .  Grégoire  X.  au  retour  du 
Concile  de  Lion  mourut  dans  cette  ViUe  , 
&  fut  enterre   dans  la  Cathédrale  où  1  oa 
révère  fon  Corps  ,  qui  eft  dans  un  tombeat. 
maanifique  .  On  voit  beaucoup  de  belle* 
peintui-es  dans  cette  Eglife  ,  à    S.  Wau^ois 
&  dans  r  abbaye  de  S  Fiora  de  Monte  U- 
veto  i  Georae  Vafari  a  peint   a  l'huile  dans 
le  Réfe(3oir"e  de  cette  Abbaye  ,  dans  un  ta- 
bleau de  14  braffes  de  longueur   fur  Six  us 
hauteur  ,  les  noces  d'Affuerus  &  d'Efter  ou 
il  V  a  plus  de  6o.  figures  plus  grandes  que 
nature.  La  façade  de"  la  Miféricorde  eft  ornée 
de  bas-reliefs,  elle  eft  belle,  de  siiêmc  que  le 
Palais  de  l'Evêque  qui  portele  titre  deConi- 
te  de  Ce/a  ,  prince  du  Saint  Empire  ,  avec 
r  uliise  du  Pallium  qu'  il   a  obtenu   de  Ba- 
noit  XllL  Dans  la  paroiffe  qui  eft  une  Col- 
legiale infigne ,  il  y  a  un  tableau  de  ire-         ^  _ 
°  °  Q   t  deriC 


go  Barocci  .  As.  Rocco  vi  è  mi  gonfalone  > 
e  bandiera  perproceffione  ,  che  rapprefenta 
da  un  Iato  S.  Rocco  ,  dall'altro  una  pefte  • 
opera  maravjgliofa  del  Salàri  .  ii  Ha  detta 
Badia  vedonfi  gli  avanzi  di  un  Anfiteatro  , 
iul  quale  pao  leggeifi  una  bella  differtazione 
del  Cavalier  Lorenzo  Guazzefi  , 

a  Levane  terra         .         .  _„/,,    , 

al  Pian  della  fonte  Oâ    .         !         S  ;* 
a  Firenze,  Città    .         .         .         J,^^^  / 

"PIAGGIO    XII. 

Da  Foligno  a  Fano  per  il  Furio  . 

DA  Foligno  a  Ponte  Centefimo.     pofia  r. 
a  Nocera  Città  (a)      .  .  pofta   ,. 

(a)  Che  non  va  confula  con  Nocera  de'  Pa. 
gani  nel  Regno  di  Napoli  chianiata  dagli 
anticlu  Alfaterna  ,  e  anche  Conjìantia  ,  do- 
velanoflraè  detta  2^uceria  Camelana .  o 
Camelaua  ,  e  anche  Favonienfts  .  tra  cele- 
bre un  tempo  per  i  vafi  di  Lg„o  ,  cheinef- 
fa  volevanii  lavorare  ,  commendati  da  Pli- 
ilio  .  Alle  radici  del  Monte  è  la  valle  Ti- 
ma  ,  COSI  detta  dal  fiume  Tinio  oggi  Tovi- 
fio  ,  in  CUI  entra  1'  acqua  di  una  Ibrgcnte  , 
che  nalce  tuori  di  No-era  ,  famofa  in  tutta 
Itaha  per  la  fua  leggerezza  ,  e  qualità  me- 
dìcinah  ,  e  celebre  per  i  Bagni  . 
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d.:'rlc  Barocci  .  A  S.Roch  il  y  a  un  Gonfa- 
ion  ou  Baiiuiere  pour  la  procedo!!  oui  rc- 
préleate  d'un  côte  S.  Roch  &  de  l'autre  une 
pcfte  ,  ouvrige  merveilleux  de  Vaùri  . 
Dans  r  abbaye  dont  nous  avons  parlé  on 
voit  les  reftes  d*un  Amphitfatreau  fujet  du 
quel  on  peut  lire  une  belle  Diffcrtation  da 
Chevalier  Laurent  Gua^^eft  . 

^  Levane  :,  terre     .  .         .     .    pofte  i. 

au  Pian  delia  Fonte  ,  auberge     •     pofte  i. 

à  Florence ,  Ville  .         .         .         pofle   i» 

ROUTE    XII. 

T)e  Foligno  à  Fano  par  le  Furio  • 

DE  Foliono  à  Ponte  Centefimo  •     pofte  i* 
k  Notera,  Ville  W     •     .     •      poîle  i. 
(a)  il  ne  faut  par  la  confondre  avec  la  No^ 
cera  appartenante  aux  Pagani  dans  le  Roy-. 
a-rne    Naples    ,  appellcfe  par   les    Anciens 
^Alfaterna   &   au:Ti    Coiifiaiuia  ,  tandis  que 
celle  ci  fut   nommée    Nuceria    ,  Camelana 
ou  Camelaria  &  Fayonlenfis  .  Elle  étoit  au- 
î,e  fois  célèbre  par  les  Vaies  de  bois  ,  qu  on 
V  failoit  ,  vantés   par  Plme  .  Au    pied  de 
la  Montagne  eft  la  Valle,  r.n/a.ainiì  nom- 
mée du  Fleuve  r/mo  ,  aujourd'hui  lopirjo 
dans  lequel  tombe  l'eau  d^  une    fource  qui 
f^rt  un  peu  au  dehors  de  Nocera  ,  faneule^ 
par  toute  T  Italie  par  la  légèreté  ,  les   qua- 
lités médicinales  &  célèbre  pai  fcs  baïus  • 
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a  Gualdo  di  Nacera(^)     ,         •         poffa  ï, 
{a)  Chiamafi  Kalìdum  ,  e  fu  Caftello  fabbri- 
cato da'  Longobardi ,  dappoiché  ebber  di- 
itrutta  la  Città  di  Tadiuo  • 

a  Sigillo  [a)    .         *         .         .         pofta  i. 
[a)  -Altro  Gattello  fabbricato  da' Longobardi . 
Tllla  Scheggia         .  .  .  "      pofta   i. 

a  Candiano  j  o  Cantiano  (^)     .  pofta  i,    ^ 

Di  qua  andando  a  Cagli  (ì  paifa  il  fiume 
Cantiano  fopra  un  ponte  di  pietra  detto  pon- 
te groiiò  di  maravigliofa  grandezza  ,  e  di 
tal  forma^che  nella  via  Flamminia  non  ve- 
defì  opei^a  più  degna  dc'Romani  . 
(a)  Nacque  quefto  Caftello  dalle  rovine  del- 
la Città  di  Luceola  diftrutta  da  Narfece  col- 
la morte  dell'Efarco  Eleuterio  . 

a  Cagli  Città  [a)  Il  pafîb  delle  Scalette  . 

pofta  I.     A 

(il)  Città  già  fìibbricata  da'Romani  alle  fal- 
de del  Monte  Petrano  facendola  Colonia  . 
Greciano  fuo  Vefcovo  nimico  graiidiffimo 
degli  Ariani  Inter veiuie  ai  celebre  Concilio 
di  Rimini . 

All'acqua  lagna  .  .  .  pofta  i. 
(ut)  Di  qua  a  tre  miglia  dalla  feguente  Cit- 
tà ritrovafi  il  fiume  Candiano  ,  e  il  monte 
d'Afdrubale  ,  vedendoli  qui  con  gran  ma- 
raviglia de'riguardand  la  via  Flamminia  ^. 
aperta  a  forza  di  fcarpello  tra  le  vifcere  d'al- 
tiiìimo  monte  per  la  lunghezza  di  mezzo  mi- 
glio ,  capace  per  la  fua  hrghtzu  di  due 
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à  Giuildo   de  Nocera  (a)     .     .     .     pofle  i. 
(^)  Elle  s'appelloit  Kalidum^  c'étoit  un  châ- 
teau bâti  par  les  Lombards  après  qu'ils  eii". 
re  ut  détruit  la  Ville  de  Tadino  . 

à  Sigillo  (^)     .       .         *  .  pofte  r. 

[a)  Autre  château   bâti  par  les  Lombards  . 

à  la  Scheggia  .         *         .         pofle  r. 

à  Caiidiaiio  ou  Catitiano  {a)  .  pofte  —  ^. 
En  allant  de  là  à  Cagli  ou  parte  le-i 
Cantiano  fur  un  pont  de  Pierre  dit  Ponte 
Gnojo  d'une  grandeur  mcrveilleufe  &  d'une 
telle  forme  que  fur  toute  la  V^oie  FJaminie- 
îie  on  ne  voit  pas  d'ouvrage  plus  digne  des 
Komains  . 

(a)  Ce  bourg  fe  forma  des  ruines  de  la  Vil- 
le LuccoU  détruite  par  Narfes  ,  lorfque-* 
l'Exarque  Eleuterius  fut  mis  à  mort  . 

à  Cagli   Ville    {a)  ,  pafTage  des   petites 
Echelles     ....  s  polie  —  J 

{a)  Ville  atatrefois  batic  au  bas  du  mont 
Fatranus  par  les  Romains  qui  en  firent  une 
Colonie  .  Son  Eveque  Grecianus  grand  en- 
nemi des  Ariens  alïîita  au  célèbre  Concile 
de  Rimini  . 

à  Acqua  Lagna  (a)  .         •         pofte  !• 

(a)  De  là  à  trois  milles  de  la  Ville  f«i van- 
te on  trouve  le  Candiano  &  la  montagne 
d'Afdrubal  ;  on  eft  émerveillé  d'y  voir  ,  la 
Voie  Flaminiene  taillée  à  force  de  cifeau 
dans  les  entrailles  d'une  montagne  très 
haute  ,  fur  la  longueur  d*un  demi  mille  , 
far  une  largeur  capable  de  laiiTcr  paflir  deux 
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carri  .  Denominai  quefta  apertura  dà  quei 
Popoli  il  Furio  ,  eh' e  T  Jntercifa  della  ta- 
vola Peutingeriana  ,  e  la  Pena  Fertufa  ài 
Vittore  .  Claudiauo  così  deferiva  qiiefta  por- 
teatofa  apertura  nel  fuo  poemetto  fui  fefto 
Confola to  di  Onorio  . 

Laetior  hinc  Fano    redplt    Fortuna  ve- 

tuJÌQ  , 
Defpìcìtur^ue  vagus  praerupia  valle  Me^ 

tauras 
Qya   mcnf  ante  patns   vìvo  Je  peìforat 

arcu  , 
' Aàmifitque  vìam  feâae  per  vi/cera  ru- 
pis. 
Si  paffa  quindi  il  Metanro  . 

a  Foffombrone  Città  {a)  .  .         pofta   i. 

(a)  Pofta  nella  pianura  tra  il  monte  ,  e  ii 
fiume  .  Fu  dagli  antichi  detta  Forum  Sem- 
prnniz  ;  ora  non  vi  lì  trovano  che  pochi 
avanzi  d'antichità  come  le  reliquie  di  uii 
antico  Teatro  ,  e  un  bel  pavimento  di  Mo- 
falco  3  che  fi  vede  in  Cafa  PaiTìonei  .  Ga- 
leazzo Malatefla  Signore  della  medeiìma  la 
vendè  al  Duca  Federigo  della  Rovere  per 
13000  fiorini  di  oro  in  tempo  di  Silto  IV  . 
Xa  Cattedrale  poiì^ede  molte  antiche  lï^cvi- 
zioni  ,  e  delie  buone  pitture  .  A'  Cappucci- 
ni vi  è  un  Quadro  di  Federigo  Barocci . 

a  Calcinelli (dr)  .  .  .  pofta 
(a)  Vi  è  un  Torrente  pericolofo  in  occalione 
di  efcrefcenza  . 

a  Fano  Citta  «        ♦        ,        pofia  r. 
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chariots .  Les  peuples  de  ce  pays  nomment 
cette  ouverture  il  Furio;  c' eit  V  Intercifa 
de  la  table  de  Peutinger  ,  &  la  Pletrj  Fer-- 
tuf  a  de  Viéijr  -  Claudien  dans  fou  poëme 
fur  le  Sixième  Confulat  d*  Honorius  décrit 
aiufi  rette  prodigieufe  ouverture  : 

Laeîior   hinc   Fana   recipit  fortuna   y^- 

tujio  . 
Def/iciturque  vagiis  praefuj^ta  Valh  Me-^ 

taurus 
Ova  moni   ante  jpatem   vìvo  fé  perforai 

arcu  > 
Admifttçue  viamfeâae  per  vìfcsra  rupis  . 
Enfuite  on  pafTe  le  Metauro  • 

à  Foflbmbrone  ,  Ville  {a)  .  .  pofte  v* 
(a)  Située  dans  la  plaine  encre  la  montagne 
&  la  riviere  .  Elle  fut  app.4lée  par  les  an- 
ciens Forum  Sempronii  ^  on  n'  y  trouve  à. 
préfent  que  peu  de  reftes  d"  antiquité  ,  on 
y  voit  celles  d'un  ancien  Théâtre  &  un 
beauPavéen  mofaijue  -ue  Ton  trouve  dans 
la  maifon  Pjjtonei  .  Qaleas  Alalatejta  Sei- 
gneur de  cette  Ville  la  vendit  du  tems  de 
Sixte  IV.  à  Federie  de  la  Rovere  pour 
15000.  Florins  d'or.  Il  y  a  dans  la  Cathé- 
drale beaucoup  d' anciennes  inferiptions  & 
des  bonnes  peintures  ,  aux  Capucins  il  y  a 
un  tableau  de  Federic  Barocci  . 

a  Calcinelli  [a)       .  .  .  poôe   i. 

(0)  Il  y  a  \\n  Torrent  daiagerGax   par   fes 
déborJemens . 
à  Fano ,  Ville       .     *  .        •        poôe  x. 
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Y  I  A  G  G  I  O    XI  II. 

Da  Foligno  a  Fano  per  Loreto 

DA  Foligno  alle  Cafe  nuove    .  .     pofia  r. 
a  Sera  valle  [a]  .         .  .         polla   r, 

(a)  Tra  le  Caie  ìiuove  ,  e  Sera valle  vi  è  Col- 
fiorito,  palio  affai  pericolofo  d'^inveriio  p.r 
ragione  de'  vortici  de'  venti  i  o  come  dica- 
no ,  della  fiufa  /  fpezialmeute  fé  fiocchi  la 
neve  ^  o  lia  fioccata  di  frefco  . 

al  Punte  della  Trave   [a)         .         pofta  i» 
{a)  Qui  vi  k  Uii  Convento  di  Frati  Conven- 
tuali . 

a  Valcìmarra  .         .         .         pofta  i« 

a  Tolentino  Città  [a)       .  .  potìa   i 

{a)  Ove  nella  Chiefa  degli  Agoftiniaui  ri- 
pofa  il  Corpo  di  S.  JSTìccohj  detto  appunto 
da  T'o/^/ìf/ho  nato  in  S.  Angelo  Caftello  di 
Fermo  ,  in  una  Cappella  magnificamente 
ornata  .  Alla  porta  del  Palazzo  della  Città 
vedefi  il  Bufto  del  celebre  letterato  ïrance- 
icoFilelfo^  cli*era  di  quefla  Città  ,  e  fiari 
nel  quindiceiimo  fecolo  con  molta  fama. 

a  Macerata  Città  (a)  .  .  poâa  r 
{a)  Il  Midbii  la  dice  patria  di  Sifto  V  ,  che 
ognuno  sa  eilère  flato  di  Montalto  :  tanto 
poco  dóbbiam  fidarci  de'Foraftieri ,  che  nar- 
r^ino  le  cofè  noftre  .  Qui  rifìede  il  Governa- 
tore della  Marca  ^  e  uuà  Kota  celebre  di  Le^ 
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ROUTE    XIIL 
De  Foligno  à  Fano   par  Loreto  • 

DE  Foligno  aux  Maifons  neuves  .  pofte  r. 
à  Seravallc  [a)         .  .  pofte  i. 

(a)  Elitre  les  niaifons  neuves  &  Seravalle  , 
il  y  a  le  Co[fiorito  paiïage  afles  dangereux 
pendant  l'hiver  à  Caule  des  Tourbillons  de 
Vent  ou  Comme  ou  dit  de  la  Bufa  ,  fur* 
tout  s'il  y  neige  ou  s'il  a  neigé  nouvelle- 
mcat  . 

au  Pont  de  la  Trave  (df)     .     .     .     poâe  l. 
(^)  Il  y  a  un  Couvent  d*  Obfervantins  . 

à  Valcimarra  .  .  .  pofté   i. 

à  Tolentin  ,  Ville  (a)     .      .      ,        pofte   l,    -^ 
{a)  Dans  T  Eglife   des  i^uguftins   repofe  le  * 

Corps  de  S.  Nicolas  dit  de  Tolentin  y  il  na- 
quit à  S,  Angelo  Cajìel  de  Fermo  .  il  eâ 
dans  une  Chapelle  magnifiquement  ornée  . 
A  la  Porte  de  la  maifou  de  Ville  ,  on  vjit 
le  bufte  du  celebre  Lettré  Filelfo  ,  qui  étoit 
de  cette  Ville  &  qui  vécut  avec  grande  ré- 
putation dans  le  Seizième  iiecle  , 

à  Macerata  ,  Ville  (^)  .  .  .  pofte  r# 
(à)  Miflbn  dit  que  c'eft  la  Patrie  de  Sixte  V 
^ue  chacun  fait  avoir  été  de  Montalte  :  tant 
nous  devons  peu  nous  fier  aux  Etrangers 
qui  parlent  des  faits  arrivés  chez  nous  !  Le 
Gouverneur  de  la  Marche  réfide  dans  cette 
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gali  ,  che  decidono  In  prima  ìflanza  le  cau- 
fe  civili  delia  Provincia  .  Si  rifa  ora  nobii- 
inente  la  Cattedrale  fui  difegno  del  bravo 
Architetto  Signor  Morelli  Imolefe  .  Nella 
Chiefa  di  S.  Giovanni  ,  che  ora  fi  ufìzia  da* 
Canonici  in  vece  delia  Cattedrale,  vi  è  un 
Altare  pieno  di  fingolari  Reliquie  ,  e  uìUj 
quadro  del  Tranfìro  della  Vergine  del  Lan» 
franco  .  1  Cappuccini  all'  Aitar  Maggiore 
lianno  un  altro  bel  quadro  di  Federigo  Ba- 
rocci .  Anche  nelle  Cafe  particolari  trovanfì 
de' buoni  Quadri  ,  e  in  quella  de'  Signori 
Compagnoni  c'è  iniioltre  qualche  lapida  an- 
tica . 

a  Sambùchetto  Oft.  (a)     .        #         pofia  x. 

(a)  Tre  miglia  circa  da  Macerata  pafïato  il 
Ponte  fui  Hume  s*  incontrano  rovine  dell' 
Ionica  Râcina  ,  tra  le  quali  fi  diftingue  wa 
jTcatro  . 

Qiiindi  ad  alcune  miglia  fi  pafla  per  mez- 
zo di  Recanati  Citta,  nella  cui  Cattedrale 
giace  Gregorio  XII.  Qiiei^a  Città  Torta  dalla 
diftrutta  Kecina  ha  delle  buone  fabbriche  , 
ed  inGennajo  ci  fi  fa  una  fiera  confiderabile  . 

Loreto  Città  (a)  .  .  .  pofta  u 
{a)  L'ornamento  principale  di  quefta  Cit- 
ta è  la  Santa  Cala  di  Nazarette  ,  qua  dagli 
Angeli  verfo  1'  anno  12^1.  trafportata  ,  co- 
me piamente  fi  crede  .  Il  Mifìbn  Ingleieat- 
tjibuifce  quella  tradizioue  agli  artifizi  di  Pa- 
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Ville  avec  une  Rote  celebre  de  gens  de  Loi 
qui  décident  en  premiere  inftance  des  affai* 
ICS  Civiles  de  la  Province  .  On  refait  a 
préfent  la  Cathédrale  fur  les  delTeius  de 
Mr.  Morelli  d'Liiola  bon  Architeóìe  .  Dans 
r  Ealiie  »le  Saint  Jean  où  les  Chanoines 
Oilicicnt  à  prwìewt  aulieu  de  la  Cathédrale, 
il  y  a  un  autel  rempli  de  Reliques  Singu- 
lières &  un  Tableau  du  Pailage  de  la  Vier- 
ce  de  Lanfranc  .  Les  Capucins  ont  dans 
leur  maître  aurei  un  autre  beau  Tableau  de 
Fédérlc  Barrocci  ;  on  trouve  auffi  de  bous 
tableaux  dans  les  maifons  particulières, 
dans  celle  de  Au.  Compagnoni  ti  y  a  en  ou- 
tre quelques  lufcriptions  antiques . 

à  Sambuchetto  ,  auberge  {a)  .  .  pofte  r» 
[a]  A  trois  milles  environ  de  Macerata, 
paffé  le  pont  qui  eft  fur  la  Potenza  ,  ou 
rencontre  les  ruines  de  l' ancienne /?j?c//2tf 
dans  lefquciles  on  diftingue  un  Théâtre  ; 
cnfuite  à  quelques  milles  on  paife  au  milieu 
de  Becanati  Ville,  dans  la  Cathédrale  de 
la  quelle  Grégoire  XII.  eft  enterré  .  Cette 
Ville  formée  de  rancicnnc7?<?c//2a  détrui- 
te, a  de  bonnes  fabriques  .  En  Janvier  oii  y 
tient  une  Foire  confîdérable . 

à  Lorette  ,  Ville  (a)  .  .  •  •  pofte  l. 
(a)  L'Ornement  principal  de  cette  Ville  eft 
la  Sainte  Maifon  de  Nazareth  que  Poti 
croit  pieufemcut  avoir  été  tranfportée  dans 
cet  endroit  par  les  -Anges  vers  l'an  izpr- 
Mifloa  anglois  attribue  cette  tradition  aux 
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pa  Bonifacio  Vili. ,  come  fé  qnefto  Fonteff- 
ce  ;,  quando  aveffè  potuto  ingannare  i  Mar* 
chigiani  con  far  repente  fu  queâo  Colle  ap- 
parire la  pretefa  Camera  della  Madonna  ^ 
aveflè  ancora  ayuta  P  abilità  di  pcrfuadere 
à  Terfattajii  ,  clie  la  poiïèdefCèro  prima  ,  e 
di  farli  dolenti ,  come  anche  ììì  oggi  lo  fo- 
no 3  della  perdita ,  che  già  ne  fecero  .  Ma 
lafciamo  qucfta  tradizione  troppo  ben  fonda- 
ta ^  perchè  dalli  fentimenti  di  quefto  Ingle- 
fe  poffa  ricevere  alcuna  fcoifa  ;  fu  di  che  veg- 
gafi  il  Ch.  P.  Ab.  Tronibelli  nella  vita  lati- 
na della  Madonna  ,  dove  criticameute  qù.t 
niiiiìa  quello  punt:o  . 

Si  venera  quefta  Cafetta  ,  eh' è  mm  pìc- 
cola lìanza  ,  nel  centro  della  gran  Chiefa  ^ 
ma  non  di  molto  oiTervabile  Architettura  ^ 
ove  fta  circondata  da  una  balauftrata  di 
marmo  bianco  mezzo  piede  lontana  dalle 
4Tiuraglie  della  medelima  reggendo  la  detta 
balautlrata  due  ordini  di  colon iije  con  ifcol- 
ture  del  Sanfovino  ,  Batidinella ,  Sangal- 
lo  y  Montelupo  ,  ed  altri  ,  rapprefentanti 
i  Profeti  y  e  le  Sibille  .  Nel  fondo  della  Ca- 
illera v' è  l'Altare  ,  fopra  del  quale  fì  cele- 
brano continue  M  effe  dall'  Aurora  al  mez- 
zo giorno  .  E*  quello  compoilo  tutto  d'argen- 
to mafficcio  ,  dono  del  Gran  Duca  Co  fi- 
mo li .  Arde  ivi  tra  le  altre  una  lampada 
d'oro  grandilFima ,  regalo  della  Repubbli- 
ca di  Veuçzia;  JDaidue  lati  fi  vcdouQ  d«ç 
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artifices  du  Pape  Eonlface  VIII  ,  comme 
fi  ce  Pontife  ,  quand  même  il  auroit  pu- 
tromper  les  habitans  de  laMarche  «n  faifant 
paroître  fubitement  la  prétendue  chambre 
de  la  Vierge  fur  cette  Colline  ,  avoit  en- 
core eu  r  habilité  de  perfuader  ceux  de-j 
Terfa  qui  la  poffederent  da  bord  ,  &  de  les 
rendre  affligés  ,  comme  ils  le  font  encore 
aujourd'hui  ,  de  la  perte  qu'il  firent  au- 
trefois .  Mais  laiiïbns  cette  tradition  qui 
cft  trop  bien  fondée  pour  qu'elle  puiiTe  être 
ébranlée  pat  les  fentiments  de  cet  -Anglois  • 
On  peut  voir  là  deiîlis  le  Ch.  -Abb.  Trom^ 
belli  dans  fa  vie  Latine  de  la  Vierge^ dans 
la  quelle  il  examine  ce  point  avec  critique. 
On  révère  donc  cette  maifon  qui  a'  eft 
autre  chofe  qu'  une  petite  chambre  pofée 
au  centre  de  la  grande  Eglife  ,  mais  d'une 
Archité'd^ure  remarquable  .  A  un  demi 
pied  de  la  muraille  ,  elle  eft  environnée 
d*une  baluftrade  de  marbre  blanc  qui  por- 
te deux  Ordres  de  Colonnes ,  avec  des  Seul- 
tures  de  Sanfovino  ,  Bandi nallo  S&ngallo  , 
jMonte  Lupo  &  autres  ;  repréfentant  les 
Prophètes  &  les  Sibilles  .  Dans  le  fond  de 
la  chambre  eft  V  autel  fur  lequel  on  célè- 
bre coatinuellement  des  meffes  depuis  l'Au- 
rore jufqu'à  midi  .  Il  eft  d'Argent  maiTif; 
C*  eft  un  préfent  du  grand  Duc  Cofme  II , 
il  y  brûle  continuellement^entre  autres^une 
très  grande  Lampe  d*Or  donnée  par  la  Ké- 
çubli<iuc  de  Vçfljiè  ;  des  deux  côtés  on  voit 
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Torcicri  di  Criftallo  in  forma  di   conuico- 
pie,  attaccati  alla  muraglia,  donodi  Mad- 
dalena d'Auftria  Grau  Ducheifa   di   Tofca- 
na  .  Si  confervano  nella  medefima   camera 
in  un  antico  armario  ,  poôo  nel  muro  dal- 
la parte  deirSvangelio  ,  e  cuftodito  con  por- 
ticine d'argento  alcuni  piccoli  piatti  di  Ter- 
ra ,  ed  una  fcudeiJa  che  vogliono  efler  fervi- 
ti alla  BcatiiTima  Vergine  ;  e  che  dalia  fine- 
ftra  paffalfe  l'Angelo    ad    annunziarla  ,  ve- 
dendofi  perciò  ornata  di  lamine   d'  argento 
ifloriate  .  Dentro  poi  l'altare  fi  vede  da  una 
gran  ferrata  Timagine   di  Maria   Vergine, 
che   tiene  il  Bambino    nelle   braccia  ,  alta 
quattro  piedi  .   E'quc/la  veiiita  di  un  abito 
particolare  ,  che  fpeffo  murano  effendo  tut- 
ti ricchilìi  mi  ,  confervandofcne  nel  Teforo 
uno  ,  dono  dcH'Arciducheffa  Chiara  Ilabcl- 
lo  3  del  valore  di  4  mila  feudi  .  11  Bambi- 
no ,  e  la  Verdine  hanno  una  corona  d'oro  ia 
tefla  alla  reale  ,  adornata  di  diamanti,  do- 
nati da  Anna  d' Auflria  Regina  di  Francia  . 
Un  Principe  di  Tranfilvania  le  donò  la  Col- 
lana ,  che  û  vede  penderle  avanti  il  petto  ; 
altra  le  ne  offerì  il  Cardinal  Sfrondati  ,  ric- 
ca di  rubini ,  perle,  e  diamanti  . 

Ufcito  dalla  Santa  Cappella  andrà  il  Paf- 
fagcjîerea  vifìtarela  Chiefa  ,  che  pel  Coro  è 
iifiziata  da  20  Canonici,  e  per  k  Confeffio- 
nì  dai  Pcniteuzieri ,  i  quali  dall'anni  177J 
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deux  bras  de  Criftal  eu  forme  de  Cornes 
d'Abondance,  attachés  à  la  muraille  ,  pré- 
fent  de  Magielaine  d'Autriche  DiichefTe  de 
Toicane.  On  conferve  dans  la  même  cham- 
bre dans   une  armoire   antique    pratiquée 
dans  mur  du  coté  de  V  E/angile  Se   fermé 
de  petites  portes  d'Argent  ,  quelques  petits 
plats  de  terre  &  une  écuelle   qu'on  prétend 
avoir  fervis  a  la  Sainte  Vierge  .  On    pré- 
tend auTi  que  l'Ange  paffi   par  la  fenêtre 
pour  lui  faire  l'Annonciation  :  C  eft  pour 
eela  qu'on  l'a   ornée  de  Lames  d'Argent 
HiÛoriées  .  On   voit  enfuite  dans  T  autel 
autravers  d'une  grande  Grille  l' Image  de 
la  Vierge  qui  tient  le   petit   Jefus  dans  fes 
bras  ,  haute  de  quatre  pieds  .  Elle  eft,  vê 
tue  d'  habits  particuliers   qu'  on  lui  change 
Souvent ,  ils  font  tous  très  riches  ;  on   ea 
conferve  un  dans  le  tréfor  de  la  valeur  de 
quatre    nulle   ccus  qui  eft  un    préfent  de 
rArchiduchelTe  Claire  Ifabelle   ;  le   petit 
îefus  &  la  Vierge  ont  fur  la  tête  une  Cou- 
ronne Royale  d'Or  ornée  de  Diamans,  don- 
née par  Anne  d'Autriche  Reine  de  Frau- 
ce  .  Un  Prince  de  Tranfilvanie    lui  donna 
le  Collier  qui  lui  pend  au  col  ;  le  Cardinal 
Sfrondati  lui  en  offrit  un  autre  enrichi  de 
de  Rubis  ,  de  perles  &  de  DIamans  . 

Au  fortir  de  la  Sainte  Chapelle  ,  le  vo- 
yageur ira  viiiter  T  Eglife  qui  eft  Oiîiciée 
par  20.  Chanoines  ;  pour  la  Confeirion  il 
y  a  de§  Péuiteiiciers  ^ui  depuis  177J  fo«t 
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fonò  Conventualî  .  CI  troverà  qua  ^  e  la  dì 
belle  pitture  ;  tra  le  quali  uaa  famofa  Nun- 
ziata  di  Barocci  . 

Il  Teforo  di  quefla  Ch'efa  è  ricco  oltre 
ogni  credere  :,  e  la  iua  deicrizione  forma  un 
libretto  a  parte  .  Coiiiervali  queiio  in  unat 
danza  lunga  40  ;,  e  larga  i(^  paifì  ^  la  cui 
volta  fa  dipinta  da  Poinaranci;,  con  armari 
d'a  iibe  le  parti  .  Chi  vede  una  ii  prezioia 
raccolta  non  può  a  mena  di  fìupiriì  ugual- 
Jìiente^  che  diedificarn  della  pietà  de'Priu- 
cipi ,  e  de'Fedeli  concorlì  a  renderla  così 
lìiagniiìca  . 


Anche  là  fpezîerîa  merita  d^flèr  veduta  . 
Vifono  da  300  vaiì  dipinti  s?i  difegni  di 
Kaifaello  ,  e  di  Giulio  Romano. 

La  Porta  della  Chiefa  .è  di  Bronzo  con 
baffi  rilievi  aliai  belli  ,  che  rapprefentano 
la  creazione  del  Mondo  ,  indarno  ,  ed  Eva, 
che  difcacciano  Caino  &c.  Sugli  fcalini  del- 
la facciata  vi  è  una  ièatua  di  Bronzo  di  Si- 
fio  V.  ma  di  cattivo  gufto  . 

Il  refto  di  Loreto  non  è  gran  cofa  .  Po- 
che miglia  da  Loreto  fia  Olìmo  Città  negli 
andati  tempi  cclebratiffima  ,  e  chi  vi  ii  re- 
caiTe  ;,  farebbe  aflài  ben  ricambiato  del  Viag- 
gio non  lungo,  ma  difaflrofo  in  tempo 
d'Inverno  ,  fé  non  d'altr®  dalla  raccolta  di 
lapide,  e  di  ftatue  antiche  ,  eh' è  nel  Pa- 
lazzo della  Città  ,  e  della  Cattedrale,  ov« 
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des  Mineurs  Conveutirels  ^  iî  y  verra  çà  & 
là  de  belles  preincirres  ^  eatr'  autres  une  fa- 
meule  Annonciation  de  Barocci  . 

Le  tréÙT  de  cette  Eglifeell  riche  au  de 
li  de  toute  Croyance  ,  &  la  defcription  for- 
me un  petit  livre  à  part  .  On  leconferv^e 
d,ins  une  iale  longue  de  40.  pus  Se  large 
de  i5.  dont  la  vojte  a  été  peinte  par  Pa- 
meranci  .  Elle  eli:  garnie  d*  Armoires  des 
deux  côtés  /  On  ne  peut  s'enipeclier  d'être 
étonné  en  voyant  une  CoUeàiion  li  précieu- 
fe ,  Se  d*  être  égale'iient  édihé  de  la  pieté 
des  Princes^  &  des  Fidèles  qui  ont  concou'ru 
à  la  rendre  iî   maginfique  . 

L'Apoticairerie  mérite  au'Ti  d*être  vue  , 
il  y  a  auîTioins  300.  Vraies  peints  fur  les  def- 
fein^  de  Raphael   ^  de  Jules  Romain  . 

La  Porte  de  1'  Egiife  eft  de  Bronze  avec 
des  bas-reliefs  qui  rep réfe nteut  la  Création 
du  Monde  ,  Adam  &  Eve  qui  chaffenr 
Gain  .  Sur  les  efcaliers  de  la  façade  il  v  a 
une  Statue  de  Bronze  d€  Sixte  V"  mais  d'u* 
mauvais  goût  . 

Le  refte  de  Lorette  n*  efl:  pas  grand  cho- 
fe  .  A  qujl<jues  milles  on  trouve  Ofima; 
cette  Ville  dans  les  tems  pafîSs  ëtoit  très^ 
célèbre  j  celui  qui  y  îroit  feroit  hieir  dé- 
dommagé du  voyage,  qui  n*eft  pas  long 
mais  très  mauvais  en  hiver  ;  par  la  CoUe- 
dion  d'Infcriptions  ,  de  Statues  Se  d'an- 
tiquités qui  fe  trouvent  à.  l'hôtel  de  Ville, 
&  jpar  la  Cathédrale  où  l' au  voit  dans  le 
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all'aitar  Maggiore  vedefi  un  eccellente  qua- 
dro del  Signor  Abate  Lazzarini  Pefarefe, 
e  intorno  la  navata  di  mezzo  la  ferie  de'  Ve- 
fcovi  di  quella  Chiefa  in  ovati  di  marmo  , 
oltre  la  Confeiìioae  fotterranea  ,  nella  qua- 
le molti  Corpi  Santi  in  ornate  urne  ripofa- 
no  .  Ciò  vuoili  aver  notato  in  grazia  del 
Signor  Abbate  de  la  Lande  ,  il  quale  nel  fuo 
viaggio  in  Italia  T.  'J-  p^  382  dice  di  non  fa- 
pere  che  in  O^wno  fojfevi  altro  di  rimarchei^O" 
le ,  fé  non  il  f^efcovo  T^onfignor  Poiiipco  Com* 
pagnoni  ,  che  ha  fcritto  fula  jìoria  fiera  3  e, 
eh^era  reputato  un  Prelato  dotti  [fimo  .  Le  lodi 
date  a  quelto  Prelato  ultimamente  defunto 
fono  anche  minori  del  mer.to  ,  ch'egli  ave- 
va ,  e  folo  bifognava  fpecificare  fu  quale 
ftoria  facra  aveffe  fcritto  ,  ed  era  la  floria 
facra  della  fua  Chiefa  di  Olimodivifa  in  Le- 
zioni ,  che  fperiamo  di  vedere  in  breve  a 
luce;  Ma  la  Città  ancora  meritava  da  que- 
fio  Viaggiatore  Francefe  un  tratto  meno  di- 
fobbligante,  che  per  altro  ritorna  in  poco 
onore  del  fuo  Autore  • 

a  Camurano  .         •         t         •         pofta  u 
a  Ancona  Città  (li).  .         .         pofta  x* 

{a)  antica  de' Dori  .  La  Cattedrale  di  quefta 
Città  dedicata  a  S.  Ciriaco  (  nel  viaggio  del 
Signor  de  la  Lande  metamorfofato  in  don- 
lia  )  è  polla  nel  Promontorio  fopra  il  Porto 
già  chiamato  Cumero  ,  nondimeno  ofcura  ^ 
ae  di  molto  felice   Archittetura  •  Vi  fono 
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roaître  ^utel  un  Excellenc  tableau  de  Mr. 
La^^arini  de  Pefaro  .  &  autour  de  la  nef  du 
milieu  la  Suite  des  Evéques  de  cette  Egli- 
fe  dans  à(is  ovales  de  marbre  ,  en  outre  la 
Confeffioa  Souterraine  où  repoient  beau- 
coup de  Corps  Saints  dans  des  urnes  bien 
ornées  .  Nous  avons  noté  ceci  à  Caufe  de 
Mr  de  la  Lande  qui  dit  dans  fon  voyage 
d' Italie  T.I.  p.  382.  qu'il  ne  croit  pas  que 
dansOfimo  il  y  ait  rien  de  remarquable, 
fi  ce  n*eft  TEveque  Mr,  Vompee  Compagnoni 
qui  a  écrit  fur  Thiftoire  Sacre'e  &  qui  étoit 
réputé  un  très  doc^e  Prélat  .  Les  louanges 
qu*  il  donne  à  ce  Prélat  mort  dernièrement 
font  encore  au  deffous  de  1^oi\  mérite  ;  il 
fuffifoit  de  Spécifier  fur  quelle  hiftoire^  Sa- 
crée il  avoit  écrit  ;  c'étoit  celle  de  fon  ligli- 
fe  d*  Ofimo  divifée  en  Leçons  ,  que  nous 
efperons  de  voir  bientôt  paroître  au  jour  , 
Mais  la  Ville  même  méritoit  de  la  part  de 
ce  voyageur  Fran(jois  un  traitement  moins 
defobiigeant  qui  ,  d'ailleurs  ,  iv  elt  pas 
iionorable  à  f->n  auteur  . 

à  Ca  mura  no  •         .  r  -         pofte  r. 

à  j^ncona;,  Ville  {a)       .  .         pofte   i* 

(a)  Ancienne  Ville  des  Dorieas  5  la  Cathé- 
drale dédiée  à  Saint  Ciriaque  ,  Metamor- 
phofé  en  femme  dans  le  voyage  de  Mr.  de 
la  Lande  ,  etl  fituée  fur  le  Promontoire  au 
deffiis  du  port  ,  appelle  autrefois  Cumerum  > 
néanmoins  elle  eit  obfcure  &:  d'une  Archi- 
tcd^wre  qui  n*  eft  pas  heureufe  •  Il  y  a  de» 


21^ 


peui- 


delle  pitture  dì  Piero  della  Fraiicef^a  ,  di 
Filippo  Lippi  ,  e  del  Guercino  .  Meritatici 
^attenzione certi  aHtidii  Sarcofagi,  ove  £;ia- 
■cqiiero  akiini  Sanxi  ;,  e  fuori  della  Chiefa  due 
gran  colon  tic  ,  cJie  reggono  il  portico  . 
A  S.  Domenico  veggonìì  un  Crociiiflò  ,  che 
i  più  dicono  di  Tiziano  ,  e  i  fepolcri  del 
Poeta  Marnilo,  e  dello  storico  Tarcagnot- 
ta  .  A  S.  Prancefco  della  Scala  vi  è  un  al- 
tro quadro  di  Tiziano  ,  e  un  S.  Francefco 
di  Porcini  da  Pefaro  ,  ^  a  Santa  Palazzia  un 
quadro  di  Guercino  da  Cento .  La  loggia  de* 
Mercanti  ha  una  bella  facciata  ,  e  valli  ap- 
partamenti con  alcune  ftatue  affai  pregiabi- 
li .  Airingreilò  del  Molo  bifogna  vedere 
Tantico-Arco  di  Trajano  colla  fua  Ifcrizio- 
êie  per  altro  sfigurata  in  molti  libri  anche  di 
prezzo  com*  è  il  Gr utero  d'  Amfterdam  . 
lìuindi  ii  paffa  al  nuovo  Arco  trionfale  eret- 
tovi dal  Vanvitelli  ,  e  poi  in  una  barchetta 
Û  va  al  nuovo  lazzeretto  ,  architettura  un- 
golare  dello  fleffo  Vauvitdli  . 


alle  Cafe  brugìate  .  .  ^  pofta  r 
a  Sinigaglia  Città  (a)  .  .  pofta 
ia)  Sede  un  tempo  de'Galli  Senoni  ,  da'qua- 
li  prefe  il  nome  ,  in  oggi  famoià  per  la  fua 
£era  .  E' Città  allegra,  ben  fabbricata,  e 
mercantile  .  La  Cattedrale  ,  eia  Chiefa  di 
S.  Martino  meritano  olfèrvazione  .  Qua,  e 
|à  vi  fono  ixeUe  altre  Çhiçfc  de'  bupiii  Qua- 


I. 


drì^ 
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peintures  d^  Pierre  della  Francefca ,  de  Fîii- 
lippc  Lìppì  Se  du  Guerchiu  .  Certains  Sar- 
cophages dans  les  quels  furent  enterrés  quel- 
ques Sauits,  méritent  attention  ^  de  même 
que  deux  grandes  Colonnes  qui  foHtiennenr 
le  portique  deiiors  de  i'Eglif^  .  A  S.  Do< 
minique  on  voit  un  Cruci-fix  que  le  plus 
grand  nombre  dirent  du  Titien  ,  le  tom- 
beau du  poète  Marullus  &  de  P  hiliorien 
Treagnotta^  à  S.  François  della  Scala,  il  y 
a  un  autre  tableau  du  Titien,  &  un  S. Fran- 
çois de  Forcent  de  Pefaro  ;  &  à  S.  Palatia 
un  tableau  du  Guerchin  de  Cento  .  La  Lo- 
ge des  marchands  a  unç:  belle  façade  &  de 
vaftes  appa*rtemens  avec  des  Stati!^s  afTés 
§ftimées  .  A  l'entrée  dir  mole  il  fiut  voir 
r  ancien  Arc  de  Trajan  avec  fon  inferi- 
ptîon  ,  lequel  fe  trouve  mal  rep rèfen té  dans- 
beaucoup  de  livres  Eftimables  comune  dans 
le  Grutter  d'Amfterdam  .  On  paffe  enfui- 
te  au  nouvel  Arc  de  triomphe  élevé  par 
VanvitelU  ,  &  enfuite  avec  une  barque  on 
va  au  nouveau  La  za  re  th,  Archireéhire  re-- 
niarquable  du  inémie  . 

H  Cafc  Brugiatô      ..       ^         .         pofte  rV 
à  Smigaglia  ,  Ville  [a)  .  .  pofte   iv 

{a)  Demeure  pendant  \x\\  tems  àa^  Gaulois 
Senonois  d'où  elle  a  tiré  fou  nom  &  fameux 
fe  aujourd'hui  par  fa  Foire  .  C'eâ  m\^  Vil- 
le gaie  ;,  bien  bâtie  &  marchande.  La  Ca- 
thédrale &l'£glife  de  S.Martin  méritent 
d'être  obfervées  ^  ii  y  a  ei  &  là  daus  ics 

au- 
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dri ,  come  a'DamenIcani  un  S.  Siacinto  dt 
Federigo  Barocci  . 

a  MarottaOft.  .         .         •         poôa  î. 

a  Fano  Città  (j)      .  .  -   ^      polia   i. 

{a)  Gia  Fanum  Fortunae  .  Vil  miglio  prima 
di  giungervi  lì  paffa  il  fiume  Metauro  ,  ce- 
lebre per  la  fconfitta  da  M.  Livio  Salinato- 
re  ,  e  da  Claudio  Nerone  Confoli  data  al 
Fratello  di  Annibale  Afdrubale  ,  che  vi  ri- 
niafe  uccifo  .  I  Faiiefi.  drizz?arono  un  Arco 
Trionfale  ad  Augufto ,  ciie  avea  fatta  Co- 
lonia la  lor  Città  .  Se  ne  veggono  alcuni 
avanzi  con  una  ifcrizione.  Molti  altri  anti- 
chi marmi  ,  ed  ifcrizioni  veggonQ  in  quefta 
Città.  La  Cattedrale  ,  la  Cliiefà  del  Pub- 
blico detta  S.  Paterniano  y  e  S.  Pietro  de'Fi- 
lippini  fano  le  Chiefe  più  confiderabili ,  e 
meglio  fornite  di  eccellenti  pitture  :,  delle 
quali  le  ne  trovano  anche  in  varj  Palazzi , 
€  in  altre  Chiefe  ;,  come  un  Angelo  Cudode 
del  Quercino  agli  Agoftmiani  .  Il  Teatro 
di  queâa  Città  per  l'opere  in  Miiflca  è  uno 
de'più celebri  d'Italia  per  V  ampiezza  ,  per 
la  difpofizione  ,  e  moltitudine  de' Palchi  > 
per  la  Pr ofpettiva ,  e  per  ie  decoraiioui  * 
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filtres  Eglifts  de  bons  Tableaux  ^  par  ex  - 
Aux  Dominicains  un  S.Hiaciute  de  Ba- 
rocci . 

:i  Maretta  ,  auberge       .         •'         poffe  r. 
à  Fano  ,    Ville  {a)         .  .  pjile  i. 

(a)  Autrefois  JFanum  Fortunce  ,  un  mille 
avant  d'  arriver  on  paife  le  Metauro  ,  cé- 
lèbre par  la  de  ta  ite  d'Aldrubal  iVere  dlAn- 
nibal  par  M.  Livius  Salinator  &  L^laude-j 
Néron  Con  fui  s  ,  ce  Générai  y  fut  tué  .  Les 
liabitans  de  Fan-j  élevèrent  un  Arc  de_j 
trioiîiphe  à  Augulle  qui  les  a  voit  fait  Colo- 
nie, on  en  Voit  quelques  reftes  avec  une  in- 
fcription  .  On  voit  beaucoup  d'autres  mar- 
bres &  d'Infcriptions  antique^  dani  la  Vil- 
le .  La  Catliédrale  ,  T  Egiife  de  la  Ville 
nomme  S,  Patemi  ano  &  S.  Pierre  des  Phi- 
lippins font  les  Egiiles  les  plub  conlidéra- 
bles  3l  les  mieux  fournies  d'excellentes  pein- 
tures ;  on  en  trouve  encore  qoelqueî  unes 
dans  diffère n-;  Palais  &  dans  d'autrej  iigii- 
fes^par  exemple,  unAnge  Gardien  du  Guer- 
chin  aux  Auguiiaii  .  Le  théâtre  de  1  Opera 
de  cette  Ville  elt  un  des  plus  cclebres  d'Ita- 
lie par  Ion  étendue  ,  la  dirpofition  &  le 
grand  nombre  d.-s  loges  ,  &  par  la  perlpe- 
<^ive  &  les  décorations  • 
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VIAGGIO     XI7. 
Da  JFano  a  Venezia. 

JL/  A  Fano  a  Rimino  N.  XV"* 

da  Rimino  al  Ceienatico         .         poita  i. 
al  Savio  .         .         .         •         pofta  i. 

a  Ravenna  Città  [a]        .    ^     •^       po^a  2. 
{a)  Antica  Città,  che  à  tempi  de' Romani 
fu  ampliamo  Municipio  ,  e  da  Augufto  ab- 
bellita con  gran  profufione  di  un  parco  adi- 
fefa  del  Mar  Supero  ,  oggi  Adriatico ,  ^efot- 
to  gl'Lmperadori    Greci  fu   Capo  dell'Efar- 
cato  .  La  fua  Cattedrale  ,  ch'era  molto  an- 
tica  ,  minacciando  rovina  ,  fu  ^fabbricata 
con  magnificenza  da  Monfignor  Farfetti  Ar- 
civefcovo  ,  che  in  quefta    occafione   avendo 
ritrovata  una  quantità  d'  Ilcrizioni  antiche 
gentili,  particolarmente  di   Soldati    delle 
Cla^ri  Ravennati,  e  CriiUane  le  fece  collo- 
care in  un  Cortile  con  buon  ordine  a    me- 
moria  de'Pofieri .  Nella  Cappella  Aldobran- 
dina  di  qiiefta  Chiefa  vi  è  un   bel  Qiiadro  , 
e  altre  pitture  di  Guido  Reno  .  Ci   fi    vede 
anche  l'antico  Ambone  ,  ma  divifo  in  due 
partii  una  che  ferve  di  pulpito,  l'altra  iii- 
ciiftrata  nel  nìuro ,,  un'  antica  fedia  di  avo- 
rio ,  e '1  Calendario  Pafcuale   già   illuftrato 
dal  Noris  .11  Battiilerio  è  vicino  al   Duo- 
11)0  ,  e  in  faccia  al  mcddimo  vi  è  una  pira- 
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ROUTE    XIV. 

De  Fano  a  Fenife  . 

DE  Fano  à  Rimini  N.  XT. 
de  Rimini  à  Cefenatico  .     .        pofl-e  r. 

a  Savio  ....         poiie   i. 

à  Ravenne  ,  Ville  (a)  .  .  pofte  2v 
(a)  Ville  ancienne  qui  fut  du  tems  des  Ro- 
mains une  place  forte  très  étendue.  Augufte 
la  fortifia  avec  grande  depcnfe  d'  un  port 
pour  la  defcnfe  de  la  Mer  Supérieure  ,  au- 
jourd'  hui  Mer  Adriatique  ;  fous  les  Empe- 
reurs Grecs  ,  elle  fut  la  Capitale  de  TExar- 
cat  .  Sa  Cathédrale  qui  mena<^oit  ruine  & 
qui  e'toit  ancienne  ;,  a  été  rebâtie  avec  ma- 
gnificenc-e  par  Monfeigneur  Furjettl  Ar- 
chevêque .  On  y  trouva  une  grande  quan- 
tité d'inicriptions  Sépulcrales  antiques  pa- 
yennes  ^  particulièrement  des  Soldats  des 
Clajes  de  Ravennes  &  de  Chrétiens  ,  il  les 
fit  placer  eu  bon  ordre  dans  w\\  cour  .,  pour 
fcrvir  à4a  pof^erité.  Dans  la  Chapelle  Al- 
dobrandine  de  cette  Egiife  ,  il  y  a  wti 
beau  tableau  5c  d'autres  peintures  du  Gui- 
de.  On'.y  voit  encore  l'ancien  Ambon  ^ 
mais  divifécn  dcux.parties  ,  l'une  fert  dç 
chaire,  l'autre  eli  encallrée  dans  le  mur; 
une  chaiie  antique  d'yvoire  &  Iç  Calen- 
drier Pafc&l  décrit  par  Noris  .  Le  Eapti- 
fiere  tft  voiiln  de  la  Cadiçdrale  ,  en  face 
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iJde  in  memoria  d*ll'  \"grefo  «^^  Clemen- 
Ì"VIII   in   qudta- Città.  Nella  piazza  di 
Ravenna  fono  collocate  due   ftati.e  una   m 
bronzo  di  AklTandro  VU  ,  la  quale  non  ha 
forfè  altro  tiiaggior  merito  ,  che  quello  del 
ttllo  ,  di  cute  lavorata  ^  l'f '-" -- 
ino  affai  bella  di  Clemente  XII  .  La  Une 
fa  di  S.  Vitale  de'Benedettuu  e  di  un  archit- 
tetura  affai   fingobre  ,  e   ornata  oltre  ogni 
credere  di  besh  avanzi  dell'antica  magnih- 
cenza di  Ravenna,  quai   ibno  Colonne  d 
nìarmo  greco  ,  por»idi  ,  mofaici  ,  e   baffi 
rilievi  .  Tra  quefti  ce  ne   fono  due  ,  che 
rapprcfentano  il  Trono  di  Nettuno  ,  e  han 
d/toargome.noad  una  bella differtazioncde 

Padre  Belgrado  .  H  quadro  del  Barocci  ,  U 
quale  efprime  il  Martino   di  i>-  ^  ^'f^^^ '/ 
«ella  Sagreftia.  L'unito   i«^g'"fi^.°„^°"J- 
fiero  ha\uiacorrifpondente  fornitiffima  li- 
breria ,  ed  una  infermeria  provveduta  a  do- 
vizia di  tutti  gì' Iftromenti .  e   di  tutte  le 
Macchine,  che  poffono  mailervirc  ad  i  fo 
de' malati ,  come  può  vederli  anche   nel  li- 
bro già  dato  fu  ciò  a  luce  in  tae.iza  da  un  lU- 
oe^nofiffimo  Monache.  Nonli  efca  dal  Mo- 
ISìero  fenza  vedere  in  un  cortile  la  Cappel- 
la de' SS.  Nazzario,  e   Celfo  ,  eretta  dall 
Imperadrice  Placidia  per  fervire  di  Sepol- 
tura  alla  fua  Augufta  Famiglia  .  Belliftmo 
èpurcilMouaÛero  de' Ca;»aldQl«fi  ,  ov  e 


il  y  a  une  Piramide  élevée  en  mémoire  de 
r  encrée  de  Clément  VIII  dans  cette  Vil- 
le .  Dans  la  place  de  Ravenne  on   a   mis 
ieux  Statues   l'une    d' .Alexandre  VII  en 
Bronze  dont  le  plus  grand  mirite  eft  peut- 
être  le  métal  dont  elle  eft  faite  ;  l'autre  de 
Clément   XII  en  marbre    &  affés   belle  . 
L*  Eglife  de  S.  Vital    des  Benedidîins  eft 
d'une  Architedure  afTés  rare  ^  elle  eâ  or- 
née au  de  là  de  toute  Croyance  de  beaux 
relies  de  1*  ancienne   magnificence  de  Ka^ 
venne  ;  il  y   a   dei  Colonnes   de  marbre-> 
Grec ,  de  Porphyre  ,  des  MolaVques  &  des 
baj- reliefs  ,  entre  Îqs  quels  il   y  en  a  d^iiK 
qui  repréfentent  le  Trône   de  Neptune  & 
qui  font  la  matière  d'une  belle  Diiferta- 
tion  du  F,  Belgrado  .  Le   tableau   du   Bar- 
rocci qui  repréfente  le  Martyr  de   S.  Vital 
eft  dafis  la  Sacriftie  j  le  magnifique  Mona- 
ftere  qui  eft  joignant  a   une  Bibliothèque 
corrcfpondante  à  fa  grandeur  &   très   bicA 
fournie  ,  Se  une  infirmerie  pourvue  abon- 
damment de  tous  les  inftrumens  &  machi- 
nes qui  peuvent   ferrir  à  l' ufage  dos  ma- 
lades ainTi  qu'on  peut  le  voir  dans  un  livre 
donné  à  ce  fujet   par  un  vnoine   très  ingé- 
nieux &  mis  au  jour  à  Faenza  .  On  ne  doit 
pas  fortir  du  Monaftere  fans  voir  dans  mit 
cour  ,  la  Chapelle  de  S.  Nafaire   &  Celfe 
élevée  par  V  Imperatrice   Placidie    ,  pour 
fervir  de  Sépulture  k  fon  Augufte  Famille. 
Le  Mouaiiere  des  O^maldulei-  eâ  auiîi  très 
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anche  una  egregia  librerìa  con  moliti  codici 
tifpettabili  ,  e  con  un  bu3n  Mufeo  di  lapi- 
de, medaglie  &c.  Anche  la  Chiefa  di  que^ 
fto  celebre  Monaliero  ha  del  angolare ,  ne 
manca  di  buone  pitture  ,  benché  il  Crifto 
nel  Sepolcro  ,  eh*  è  nel  Reietcorio  ,  ed  è 
opera  del  Vafari  ,  iìa  molto  più  limabile  > 
che  non  le  pitture  della  Ch ieià  .  Agli  fteffi 
Monaci  Camaldoleu  appartiene  la  Chiefa  ài 
S.  Apollinare  lituaia  a  tre  miglia  dalla  Cit- 
tà ove  ripofà  il  Corpo  del  Santo  ^  Vi  fono 
in  Ravenna  altre  Chiefe  rimarchevoli  ,  co- 
me quelle  di  S.  Giovanni  Evangelifta  ,  di 
S.  Maria  di  Porto ,  di  S.  Apollinare  in  Ciel 
d'oro  de'Riformati  (  Chiela  da  Teodorico  già 
dedicata  a  S.  Martino  )  e  quella  de'Minori  ^ 
fuor  della  quale  rta  il  Sepolcro  di  Dante ,  co- 
me fu  rifatto  da  Bernardo  Bembo  Padre  del 
ïinomatilïimo  Cardinal  Pietro  .  Ncppur 
mancano  a  quefla  Città  Palazzi  riguardevo- 
ìi  ,  cotali  fono  quelli  del  Magiftrato  >  degli 
Spreti,  de'Fantuzzi ,  Gambi,  Rafponi ,  Poni^ 
ipili  .  Quelli  del  Legato  ,  e  deli' Arci vefco-- 
vo  fono  affai  comodi  .  Fuori  di  Ravenna  vi 
è  il  Maufoleo  di  Teodorico  Re  de'  Goti  ora 
S.  Maria  della  Rotonda  ,  fui  qual  Maufoleo 
nel  Tomo  1.  della  Società  Letteraria  Rav^ 
veiinate  ci  ha  una  bella  diifertazione  del  Pa* 
dre  Abate  D»  Pkr  Paolo  Giaanni  Bene- 
dettino • 
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beau  ,  lì  y  a  une  excelIeiKe  Bibliothèque 
avec  beaucoup  de  Màaufcrirs  refpecftables  , 
8l  un  bon  Mufeum  d' lufcriptions  ,  de  Mé- 
dailles &c.  TEglife  en  eft  aufîi  fort  curieu-  ■ 
fe  ;,  elle  ne  manque  pas  de  bonnes  peintu- 
res^ cependant  le  Chnô  au  tombeau  du  Va- 
lari  qui  eft  dans  le  Réfecfîoire  eft  beaucoup 
plus  eftimable  que  les  peintures  de  TEglife  . 
Le  temple  de  S.  Apollinaire  qui  eft  à  trois 
jriilles  de  k  Ville  3c  où  repofe  le  Corps  de 
ce  Saint ,  appartient  auiîi  à  ces  Religieux  . 
Il  y  a  encore  d'autres  Eglifes  remarqua- 
bles dansRavenne^tellei  que  celles  deSJeaa 
Evanaeliftc  ,  de  S.  Marie  dì  Porto  ,  dcj 
S.  Apollinaire  in  Ciel  d'haro  ,  des  Retormés 
(  E^life  de  Thcodoric  autretbis  de'diée  à 
S.  Martin  )  ,  celle  des  Mineurs  hors  de  la 
quelle  eft  le  tombeau  du  Dante  tel  qu'il 
fut  refait  par  Bernard  Bembo  Pére  du  cé- 
lèbre Cardinal  Pierre  du  même  nom  . 
La  Ville  ne  manque  pas  \\m\  plus  de  Pa- 
lais remarquables  ,  tels  font  ceux  du  Ma- 
giftrat  i  ds  Spreti  ,  f  antK^i  j  Gambi  ^  Jta^ 
J'poni  y  Pompili  '  Ceux  du  Légat  &  de 
l'Archevêque  font  fort  Commodes  .  Hors 
de  Ravenne  il  y  a  le  Maufolée  de  Théodo- 
rie  Roi  des  Gotlis  ,  aujourd'hui  S.  Marie  de 
la  Rotonde  .  Dans  le  premier  tome  des 
Mémoires  de  ia  Société  littéraire  de  Raven- 
ne ,  il  y  a  une  belle  Diflèrtation  de  D.Pier- 
re Paule  Ginanni  abbé  de  Béuediâin  fur  ce 
Maufolée  . 

'  H  On 
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DiRavenna  può  vederfiDomenìco  Randel- 
li nel  AfufeoArcivefcovile  di  Rjvenna,t  A  iito- 
nioZirardjni  negli  Kdifi  y  profani  di  Ravenna* 

a  Primaro      ....  porta   r. 

Si  pafla  molte  volte  il  fiume  Catenaccio 
in  barca  ,  e  molte  volte  a  guazzo  .  Vicina 
alla  poûa  fi  pafla  un  ramo  di  Valle  ii\  bar- 
ca ,  e  poi  fi  palla  altro  ramo  . 

a  Magna  vacca         .         •         .         pofta  2. 

a  Gore  Volano         •  •         .         porta  2. 

5i  pa iTk  un  ramo  di  Valle  in  barca  . 

a  Melbla         ....         porta  2. 

alla  Fornace  ....         pofta  2. 
Si  parta  il  fiume  Pò  grande  in  barca. 

a  Chiozza   Città  {a)         .         .  porta  2. 

Si  partano  in  barca  tre  fiumi  ^  clic  ti 
unifcono  infieme  ,  e  fono  il  Pò;,  T  Adige, 
e  la  Brenta  ,  e  poi  fi  riparta  TAdige  in  barca  . 
(«j  Ha  Chiozza  un  buon  porto  ,  fonnato 
dalle  acque  delle  lagune,  e  da  due  Capi 
della  Brenta  .  E'famola  querta  Città  per  i 
fatti  d'armi  ivi  occorrt  tra  i  Veneziani  ,  e 
Genovefiral  tempo  di  Ordelafo  Fallerò  Doge 
di  Venezia  fu  trasferito  in  quefta  Città  il 
Velcovado  ài  Malamocco  ,  Città  già  rovi- 
nata dall'acque  .  Dalla  parte  orientale  ài 
Chiozza  nella  marina  fi  trova  un  argine  fat- 
to dalla  natura  da  Ortro  a  Tramontana  lun- 
go 30  miglia ,  il  qual'è  come  m\  riparo  dair 
impeto  del  mare.  Gode  Chiozza  un  Terri- 
torio aflai  feto  ndo  ,  e  fruttifero.  Qnindi  lì 
va  ili  barc^  a  piacere  ,  t  per  «rdinario   ii 
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Oti  petft  yolr  Djm'iilque  T^a-idelU  fur  le 
Mufeurn  ArchUpifcopal  &   Antoine  Znar-^ 
dlnl  fur  les  édifices  profanes  de  Ravenne  . 
à    Primaro     ....  P^fte   i. 

Le  Catenaclo  fe  paife  fouveut  eu  barque 
&  foiivent  au  gué  ,  Près  de  la  porte  on  paf- 
fc  im  bras  du  Kalle  en  biteau  &  enfuite  un 
autre  . 

à  Magna  Vacca       .         •  •         P^^^^  ^* 

à  Goro   Volano       .         .         •         pc'^e  2. 

On  pafle  en  blteau  un  bras  du  Valle  . 
à  Meiola        •         •         .         •         P^fte  2- 
à    la   Fornace         •         •         •         P-^^^  *• 
On  palTe  le  Pô  dans  uu  bateau  . 
à  Chiozza  ,  Villa  (a)       .         ;  P^fte  z. 

On  paffe  eu  barque  trois  rivières  qui  fe 
réuniffent ,  le  Pô,  PAdigc  &  la  Brenta  \  eu- 
fuite  on  repafle  TAdige  dans  une  barque  . 
(a)  Chiozza  a  uu  bon  port  formé  par  les 
eaux  des  Lagunes  &  par  deux  etnbouciiu- 
res  de  la  Brenta  .  Cette  Ville  eft  fameufe 
par  les  aéiious  militaires  arrivées  entre  les 
vénitiens  &  les  Génois  du  teins  à'  Ordela- 
fo  Fallerò  Doge  de  Venife  .  L'  Evêché  de 
Malamocco  autrefois  ruinée  par  les  eaux  , 
y  fut  transféré  .  A  rOrieut  de  Chiozza  ou 
trouve  à  la  Marine  une  digue  faite  par  \% 
nature  du  midi  ati  nord,  longue  de  30.  mil- 
les,qui  eit  comme  un  rempart  contre  l'im- 
pétuofiré  de  la  mer  .  Chiozza  jouit  d'  uu 
terrain  très  fertile  .  De  là  on  prend  quand 
ou  veut  une  barque  ,  c'  eâ  ordiuairemeni: 
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prende  ima  Peotta ,  e  fì  fa  ìu  tre  ore  il  viag-. 

gio  fino  a  Venezia  • 


VIAGGIO     XV. 
Da  Fano  a  Bologna  • 


D 


__  A  Fano  a  Pefaro  Città  (^)  .  pofFa  i,. 
{a)  Città  antica  chiamata  Fìfaumm  dal]»' 
Ifauro  o.ra  Foglia  piccolo  fiume  ,  che  il  paf- 
fa  fopra  di  un  Ponte .  A'  tempi  de'Komani 
fu  Colonia  fiorente  .  Vvittigc  Rè  de'Goti  la 
diftruife  ;  Belifario  la  rifiorò ,  erimifelaiM 
iftato  di  difefa  ,  ma  a  gran  danno  della  Ro- 
mana antichità  .  Il  primo  penfiero  di  Sabi- 
Ulano  ,  e  Torimunto  ,  che  da  Belifario  fii^ 
rono  incaricati  del  riftabilimento  della  Cit- 
tà ,  fu  di  rifarcijele  mura  ,  ma  principal- 
mtmo:  di  riattare  le  porte  .  Al  qudl  ^m  dal 
vicino  foro  ;,  atterrare  le  âatue,  iìirono  tol^ 
te  via  le  bali  ,  e  pofte  in  opera  come  pezzi 
più  grolìi  ,  piìi  vicini  ,  e  {hli  forti  pel  piìt 
follecito  lavoro  .  Di  quelle  bafr  fonofene  in 
di verfi  tem^pifcoperte  appunto  alle  antiche 
porte  della  Città,  e  dueinfra  l'altre  nel  177a 
in  un  muro  :,  che  apparteneva  alla  Porta 
Ravennate,  laquait:  nel  150?  ancor  fui- 
fifteva  .  Il  MìfFan  fé  potefTe  rifare  il  viaggio 
d'Italia  ,  vedendo  aimen  ^ueik  bali ,  e  moi- 
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uae  peotte  ,  &  Ton  fait  en  trois  heures  le 
chemia  de  là  jiifqir  à  Venife. 

ROUTE    XV. 

Vs  FitiiQ  à  Rolo^ne  • 

Y3  E  ^^^'^  ^  Pef^ro ,  Ville  (a)  .        pofte  U 
(a)   Ville  aiîcifiine    nommée  Fifaurum  ,  de 
Lîfaur ,  aujourd'hui  Fo^Ua  ,  petite  riviere 
que  Toa  palile  fur  un  Poiît  .   Chi    tcms  des 
Romains   c'  etoit  une  Colonie  fleur  infante  > 
Vitiges  Roî  des  Gots  la  détruifît  ,  B^Uiai- 
re  la^rétablit    &  la  mit  en   état  de  defenfe, 
mais  au  orand  préjudice  des  antiquités  Ro- 
maines .La  premiere  penfée  de  Sabinianus- 
&  Torimantus   qui  turent   chargés  par  Bé- 
lifaire  du  rérablifle'iient  de  cette  Ville  ,  fut 
de  reftaurer   les  murs  &  principalement  de 
rétablir  les   portes  .    A  cetre   iin    ils   firent 
jetter  par  terre  les  Statues   du  Forum   voi- 
fui  ,  on    enleva  les  bafes   qu'  on  employa 
comme  étant  des  morceaux  plus  gros  ,  plus 
à  la   portée,  plu.   forts,  &  pour  avancer 
plus  vite   cet  ouvrage  ;  on  a  découvert  de 
CCS  bafes  dans  ditfirens    tens   ,  iuftement 
dans  les  pxtes  anciennes  de  la    Ville  ,  oa 
en  trouva  ,  entr\;Utres,  deux  en  1770  dans 
un  mur  qui  appartenoit  à   la  porte  de  Ra- 
venne ,  qui   fubùtloit  encore   eu    1507     il 
Miffou  aouvQJit  ïddLis^  le  voyage  d^Icdie  , 
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io  più  la  gran  raccolta  di  lapidi  ,  e  di  altre 
anticaglie  nel  Palazzo  del  Cavaliere  Anni- 
bale degli  i^bati  Olivieri  ^  e  il  Mufco  Paf- 
feri  ^  non   direbbe    più  ^  come  ha   detto  ^ 
che  in  Pefaro   non   vi   è    nulla  di   antico  . 
Benché  noi  dovea  neppur  dire   nel    1680, 
fol  che  aveflè  veduti  gli  avanzi   dell'  antico 
Ponte  fatto  di  marmorone  ,  come  ivi  dicono 
gii  fcalpellini ,  daAugufto;»  odaTrajano. 
Ma  lafciamo  l'antico  .  Quefla  Città  tutta 
allegra  :,  e  ridente  ^  è  piena  di  nobiltà  ;,  ed 
ha  ottimi  Palazzi  oltre  quello   del  Legato  , 
©  Prefidente  ;,  e  belle  Chiefe  con  buone  pit- 
ture .   Così  nel  Duomo  vi  è  un  quadro   rap- 
preicntajite  S.  Girolamo  di  Guido  ;,  e  molti 
di  Federigo  Barocci  J  a  S.  Antonio  Abate 
«no  di  Paolo  Veronefe  ;  al   nome   di    Gesù 
una  Circoncifione  dello  iieifo  Barocci  ,  di  cui 
ancora  ci   Jia  quadri   a   S.  Francefco  ,  e  a 
S.   Andrea.  Nella  piazza    vi   è    una  bella 
fontana  :,  ed   una  ftatua  in   marmo  di  Vr- 
bano  Ylll   fedente.  Bifogna    anche  vede- 
re il   porto  della   Città    ,    del   quale   4al 
ricordato    Ch.    Cavaliere  Signor    Anniba- 
le  degli   Abati  Olivieri   avemmo  nel  paf- 
fato     anno     1774   in    illampa  le   memoria 
con  rara  erudizione  defcritte  .  Egli  è  anche 
l'Autore  armarmi  Pejarejì  ,  e  di  altre   dot- 
tiffime  diifertazioni . 

a  Cattolica  (tf)         .         .         .         pofta  i.    -^ 
(a)  Così  detta,  perchè  al  tempo  del   Conci-  ^ 

lio  di  Riinini  i  Prelati  Ortcdoffi  fi  fepara- 

rono 


^5^ 
en  voyant  ces  bafes  &  furtout  la  grande.^ 
collection  de  Pierres  &  d'autres  aatiqiiites 
qui  f >iit  dans  le  Palais  du  Chevalier  An- 
iiibal  deg^l  Abati  Olivieri  &  le  Mufeum^ 
Pajfcri  ^  il  ne  diroit  plus  ,  comme  il  l'a 
fait ,  qu'à  Pefaro  il  n'  y  a  rien  d'  antique  . 
Il  n' auroit  pas  mcme  du  le  dire  en  i538, 
en  voyant  feulement  le  pont  fait  de  ATar^ 
morone  (  c' eft  ainii  qwe  le  difent  les  tail- 
leurs de  Pierre  du  pays  )  par  Auguile  ou 
par  Trajan  .  Mais  laiffons  là  l'antiquité. 
Cette  Viiie  toute  gaie  Se  riante  eil  remplie 
de  nobleffc;  outre  le  Palxis  duLégat  ou  Pré- 
fident:,elle  en  a  d'autres  bien  battis  &de  bel- 
les Egliies  avec  de  bonnes  peintures  .  Dans 
ia  Cathédrale  il  y  a  un  grand  tableau  du 
Guide  repréfentant  S.  Jerome  &  plufieurs 
de  Federic  Barocci  ;  à  S.Antoine  Abbé  un 
de  Paul  Veronefe  .  Au  nom  de  Jefus  une 
Circoncifion  de  Barocci  ,  dont  il  y  a  en- 
core des  tableaux  à  S.François  &  à  S.An- 
dré .  Dans  la  place  il  y  a  une  belle  Fon- 
taine &c  une  Statue  de  marbre  aiTife  d'Ur- 
bain VlII.  il  faut  voir  auffi  le  port  de  la 
Ville  fur  lequel  le  Chevalier  OUgierl  ^  dont 
nous  avons  parlé  ,  a  fait  imprimer  V  an- 
née paffée  des  mémoires  pleins  d'érudition. 
Il  eft  encore  auteur  du  livre  de  Marmi  Fe^ 
Jareji  &  d'autres  Savantes  Diflèrtations  . 

à  la  Catholica  («)  .  •  .  poôe  I.    -J 

(à)  Ainil  appelle  parceque  du  tems  du  Con- 
cile de^Rimini  les  Prélats  Orthodoxes  fe 
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tono  dagli  Ariani  j  e  ritlraronfi   a  queflo 
luogo  . 

Dopo  la  Cattolica  fi  paffa  il  fiume  Conca 
fui  Ponte  ,  e  li  paga  un  paolo  per  ogni  le- 
gno a  due  ruote  . 

a  Rimino  Città  (a)  •  .  pofta 
(a)  E'quella  pure  una  Cittìi  inolto  antica  . 
Fuori  della  porta  Komana ,  chiamata  di 
S.Bartolommt^Op  fi  vede  il  bcUifTimo  arco  d' 
ordine  curintio  innalzato  dal  Senato  ad  ^u- 
j^uûo  per  aver  fatto  ri  Itati  rare  quattro  delle 
£iiìi  celebri  ftrade dell'Italia  .  -Alla  porta  poi 
«il  S.  Giuliano  fopra  il  fiume  Arimino  , 
ora  detto  volgarmente  la  Marccchia  ,  vi  è 
iin  ponte  ài  marmo  ^  fabbricato  dagl' Im- 
peradori  Augufto  ,  e  Tiberio,  come  fi  vede 
<ialle  Jlcrizioni  incife  nelle  fponde  .  Era  Ri- 
:nnuii  riguardata  come  Città  dipendente  da 
3loma  immediatamente  ,  giacché  di  là  dal 
^Rubicene  cominciava  la  Gallia  Cifalpina  , 
la  quale  aveva  il  fuo  particolar  Governato- 
re :  Terminava  in  efia  la  via  Flamminia  , 
equi  aveva  origaie  la  via  Emilia  . 

La  Città  è  grande,  e  ben  popolata  :  vi  fi 
vedono  molti  Palazzi,  la  r.:aggior  parte 
fabbricati  ^'a^Malatelta  ,  Sianori  di  una  gran 
parte  delia  Konìagna  ,  che  facevano  la  lor 
refitienza  in  Rimini  .  Dell'antico  porto  non 
TI  fèlla  vtfligio  alcuno  ,  eifendofi  il  Mare 
ritirato  ,  iìcch^  non  vi  poifono  entrare  ,  che 
Barche  da  Pefcatori .  Il  Pontefice  Clemen- 
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réparèrent  des  Ariens  Se  fe  retirèrent  dans 
Cet  en  iroit  . 

Paffé  la  Cattolica  on  travcrfe  la  riviere 
Conca  fur  un  pont  ,  &  on  paye  ua  Paulc 
pour  chaque  voiture  k  deux  roues  . 

à  Rimini;,  Ville  (^)  ....  pofte  i; 
(a)  c'eft  aufîi  une  fort  ancienne  Ville;,  hors 
de  la  porte  Romaine  appelle'e  de  S.  Barthe- 
lemi  on  voit  un  bel  Arc  de  triomphe  d'or- 
dre Corinthien  élevé  par  le  Sénat  à  Augu- 
ôe  ,  pour  avoir  fait  reftaurer  quatre  des  plus 
célèbres  routes  d' Italie  .  Enfuite  à  la  por- 
te S.Julien  ,  fur  la  riviere  Arìrnìnù  ,  ap- 
pellée  maintenant  la  Maracchia  ,  il  y  a  uu 
pont  de  marbre  fait  par  les  Empereurs  Au- 
gufte  &  Tibère  ,  comme  on  le  voit  par 
les  infcriptions  gravées  fur  les  bords .  Ri- 
mini  étoit  regardée  comme  une  Ville  dé- 
pendante immédiatement  de  Rome  ,  at* 
tendu  qu'au  de  là  du  Rubicon  commençois 
la  Gaule  Cifalpine  ,  qui  avoit  fon  Gou- 
verneur particulier  .  La  voie  Flaminieue 
fe  terminoit  dans  cette  Ville  &  TEmiUea- 
iie  Y  comme nçoit  . 

La  Ville  eft  grande  &  bien  peuplée  >  on 
y  voit  beaucoup  de  Palaib  fabriqués  ,  pouv 
la  plus  part  ,  par  les  Ma^atefta  Seigneurs 
d'une  grande  partie  de  la  Romagne  :,  & 
qui  réfidoient  à  Rimini  .  Il  ne  rcfte  aucun 
veftige  de  T  ancien  port  ,  la  mer  s'étaut 
retirée  de  façon  qu'il  n'y  peut  entrer 
que  des  barques  de  pêcheurs .  Le  Pape  Cie- 
li 5  lìient 
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te  Xllper  lafîcurezza  del  medcfìmo  vî  fece 
cominciare  un  fortino  aiïài  coniiderabile  . 
La  Chiefa  Cattedrale  nel  Secolo  XVII  fa 
fabbricata  nuovamente  fopra  le  rovine  del 
Tempio  di  Gaftore  ,  e  Polluce  affatto  demo- 
lito; poiché  prima  le  oflèrvò  con  ornamen- 
ti Corintj  Guglielmo  Filandro  ,  e  le  riferì 
nel  fuo  commentario  a  Vìtruvio  .  Bellif- 
iìmo  è  il  Tempio  marmoreo  dedicato  a 
S.  Francefco  ,  chefigifmondo  PandolfoMa- 
latefe  Signore  di  Rinìini  fece  fabbricare 
alla  metà  del  Secolo  XV  con  regia  magnifi- 
cenza ,  e  con  il  difegno  del  celebre  Leandro 
Alberti  Fiorentino  >  come  ii  può  vedere  dal- 
ia greca  IfcrizioMe  pofta  in  fronte  della  fac- 
ciata .  Avanti  il  Palazzo  del  Magiftrato  vi 
è  una  bella  Fontana  :,  elaftatuadi  Paolo  II. 
Può  ancora  il  Foralìiere  vedere  qui  la  Chie- 
ia  di  S.  Agoûino  ^  e  quella  di  S.  Vitale  , 
ov'è  il  bel  quadro  rapprefentante  quefto 
Santo  di  Paolo  Veroncfe ,  e  all'oratorio  dì 
S.  Girolamo  un  quadro  del  Guercino  .  Il 
corpo  di  S.  GiuUano  ripofa  in  una  Chie- 
fa ne'Sobborghi  .  Il  celebre  Dottor  Giovan- 
ni Bianchi  ha  una  buona  raccolta  di  lapide, 
e  di  altre  anticiiità  .  Vi  è  anche  in  querta 
Città  una  bella  libreria  Pubblica  . 


a  Savìgnano .         •         •         •         pofta  i. 

a  Ccfena  Città (jf)    .  .  .         polia   l. 

(a)  Città  de' Galli  Seuoui  •  Anticamente  il 
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meut  XII.  fit  commencer  un  fort  afles  coii- 
fideiable  pour  la  fureté  de  ce  port  .  L'Egii- 
fe   Cathédrale  fut    rebâtie    dans   k   XVII 
Siècle  fur  les  ruines  du  temple  de  Caiior  & 
PoUux  tout  à  fait  démoli ,  Guillaume  Phi- 
lander  Tobferva  avec  fes  ornemens  Corin- ^ 
thiens  &   le   rapporta  dans  fon  Commen- 
taire fur  Vitnive  .  Le  temple   de  marbre 
dédié  à    S.François   eft  très    beau;  Sigif- 
mond  Pandolphe  Malateôa  Seigneur  de  Ri- 
mini  le  fit  élever  au  milieu  du  XV^.  Sieda 
avec  une  magnificence  royale  Si  fur  les  dei- 
feins    du  céle!3re   Lcandre  Alberti    Floren- 
tin ,  corn  ne  on  peut  le  voir  par   T  infcri- 
ption  Grecque   polée  fur  le   devant   de  la 
façade.    Devant   le  Palais  du  .Vlag*ftrat   il 
y  a  une  belle  Fontaine  6l  la  Statue  de  Pan- 
ie II.  le  voyageur  pjurra  encore  aller  voir 
TEglife  deS-'^Augultin  ■%  celle    de   S.  Vi- 
tal T  où    il  y  a  un   beau    tableau    de^  Paul 
Veronnefe  repréfentant  ce  Saint  '•,  Se  à  l'O- 
ratoire de  S.Jerome    un  rabieau   du  Guer- 
chin  .  Le  Corps   de  S.Julien   repofe   dans 
une    Eglife    dans   les  faubourgs   .  Le  célè- 
bre D jcleur  Jean  Bianchi  a  une  belle  colle- 
é^ion  dinfcriptions  Se  d' autres  antiquités  . 
Il  y  a  encore  dans  cette  Ville  une  belle  Bi- 
bliotéque  publique  . 

u  Savigiuuo  .  .         .         •  P-^^   ï»     , 

à  Cefena  ,  Ville  {a)         .  .         P^^e   i.    ^ 

(a)  Ville  des  Gaulois  Seuoiiois  .  Ancienne- 
ment le  Corps  de  la  Ville  s'  élevoit  fur  le 
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Corpo  della  Cìttli  poggiava  fopra  II  Col- 
le Garampo  ,  e  declinando  a  Tramonta  : 
lia  abbracciava  l'altro  Colle  ,  e  tutto  quel 
tratto  ,  che  fit  poi  detto  Murata  .  Ora  gia- 
ce in  pianura  j  e  '1  fiume  Savio  (  S  api  s  , 
prefTo  i  Latini  ,  donde  con  fìngolare  Eleni- 
pio  la  tribù  Sapinia  )  le  bagra  il  fianco^  co- 
inè dilfe  Dante  nell'inferno  Cap.  27  .  Nel- 
la Sala  dell'Arci  vefcovo  di  Ravenna  j  acuì 
foggetta  è  la  Tua  Quefa^legg^fi  queflo  difiico  . 


JEJl  Caefenct pot€ns  vino  ,  &  eji  cannabe 

divcs , 
JioJ'pes  abì  ',  mentem  &  corpus  vtrumque 

ligat . 

Ma  oltre  i  vini ,  de'quali  facean  ufo  gì' 
Imperadori  Colante  ,  e  Cofìanzo  ,  e  la  ca- 
tiapa  ,  abbonda  il  territorio  di  Cefena  di 
Solfatare  illuftrate  dal  Conte  Vincenzo  Ma- 
fuii  ,  con  un  bel  Poema  intitolato  il  Zolfn  , 
e  ilaaipato  a  Bologna  17^3  .  La  Città  hai 
Portici  come  Bologna.  Ne'Palazzi ,  e  nelle 
Chiefe  non  v'ha  grande  magnificenza  ;  pure 
qua,  e  là  ci  fono  e  negli  uni  ,  e  nelle  altre 
de'buoni  Quadri  come  a'Cappucini  un  di 
Guercino  .  A'Gonventuali  vi  è  la  celebre 
Libreria  di  Malatetta  Novello  ,  tutta  di  Co- 
rnei MSS.  de'quali  parlano  Mahillone  nel 
fuo  Iter  Italicum  ^  e  Zaccaria  parimenti  nel 
Ilio  list  Uiturarium  per  Jtaliam  :  La  Fc>a- 
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Mont  Carampo  &  declhunt  au  nota  elle 
cmbrafToit  l'aiitre  colline  ,  &  tout  cet  efpa- 
ce  qii*  Oli  appella  enfiiite  Murata  ,  à  pré- 
iene  elle  dì  daii5  la  plaine  &  le  fleuve  ^9^* 
vio  (  Sapis  chez  les  Latins  d'  où  eft  venue  la 
Colonie  Sapinla  ,  chofe  fìnguliere  )  en  bai- 
gne les  bords  ,  le  Bagna  il  fianco  ,  comme 
dit  le  dant^  dans  le  Chapitre  27.  de  l'En- 
fer .  Dans  la  Sale  de  i'  i\ r^he veque  de  Ra- 
venne don.t  ioxx  Eglife  dépend  ^  on  lit  ce 
diitique  \ 

EJl  C^fena  potens  J^ino  ,  Ù  ejl  Cxxnna^ 

be  dives 
Hofpes  abï  j  mentem  Ù  Corpus  utrum-- 
çue  Ugat . 
Mais  outr^  ks  vins  dont  les  Empereurs 
Confiant  &  Coiiflance  faiibient  ufage  &  le 
chanvre  qui  y  croît  ,  le  territoire  de  Cefe- 
ne  abonde  encore  en  mines  de  Soalïre  cé- 
lébrées par  le  comte  Vincent  Mafini  dans 
\in  beau  poifme  intitulé  //  Solfo  ,  imprime 
à  Bologne  eu  17^3  .  La  Ville  a  des  porti- 
ques comme  à  Bologne,  il  y  n'y  a  pas 
grande  magnificence  dans  les  Palais  &  les 
%g\ìCts  ,  cependant  il  y  a  (ja  &  là  quelques 
bons  tableaux  dans  les  uns  &  dans  les  au- 
tres ,  par  ex  .  Aux  Capucins  un  tableau  du 
Guerchin  ,  Aux  Coiiventuels  il  y  a  la—» 
célèbre  Bibliotéque  de  Malatefta  Î^oveUo  , 
toute  de  Manufcrits  dont  parlent  Mabillori 
dans  fon  itdr  Italicum  &  Zaccaria  dans  fou 
ifer  Liaerarium  per  Italiam  >  La  Fout^^iae 

H  7  qui 


ana  ,  eh' è  nella  Piazza  Maggiore,  €  {u 
eretta  nel  1583  è  di  elegante  ftruttura .  A 
S.  Maria  del  Monte  ,  eh'  è  una  Badia  de'  Be- 
nedettini un  miglio  fuori  delia  Città  vi  è 
gualche  Epitafio  antico  • 

a  Forlì  Città  («)  •  •  •  pofla  i» 
{a  Prima  d'arrivarvi  fì  paffa  per  Forììmpo^ 
polì  detto  così  dal  latino  Forum  Fompilìì  , 
ch'era  uno  de'quattro  Fori  da  Plinio  ram- 
mentati nella  via  Emilia  .  Il  Vefcovo  dì 
Berti noro  è  infieme  Vefcovo  di  Forlim* 
popoli  • 

Oii'indi  fi  pafla  il  jRume  Ronco  fopra  ài 
un  Ponte  di  legno  ,  eiïèndofi  per  una  piena 
rotto  l'antico  di  pietra  ;  e  lì  paga  un  paolo 
per  fedia  . 

Del  refto  Forlì  è  il  Forum  TLìvìi  degli  An* 
tìfhi  .  Lo  fabbricò  Livio  Salinatore  dopo  la 
rotta  di  Afdrubale  al  Metauro  ,  e  Augulto 
l'ornò  di  privìiegj  ad  ittanza  di  Livia  ,  e 
di  Cornelio  Gallo  Poeta  ivi  nato  .  Nella 
Chiefa  Cattedrale  nuovamente  rifatta  nel- 
la ricca;,  ed  ornata  Cappella  della  Madonna 
del  fuoco  vi  è  la  belliifinja  Cuppola  dipinta 
dal  Celebre  Carlo  Cignani .  Gode  quefta 
Chiefa  bu  n  Capitolo  ;,  e  buone  rendite  ,  ed 
il  fuo  Vef  ovo  è  fottopofto  all'  Arcivefcovo 
di  Ravenna  .  La  vaga  Chiefa  àx  S.  Filippo 
Meri  contiene  diverâ  q^uadri  affai  buoui. 
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qui  eft  dans  la  grande  place  &  qui  fut  éle- 
vée en  1583  ,  dl  d'une  liruaure  élegaïue  . 
A  S.  Marie  del  Monte  abbaye  de  Benedi- 
ahis  ,  à  un  milk  de  la  Ville  ,  il  y  a  quel- 
ques Epitaplies  antiques . 

Au  Torti  r  de  Ce  (eue  on  paflè  le  Savio  Air 
un  pont  magîiiiiciue  élevé  dcrniereiiicut  , 
on  pave  un  Paule  par  Chaifc  . 

à  Forli ,  Ville  (a)  .         .         .  pofte   r. 

(a)  Avant  d'y  arriver  on  paiTe  per  ForUm- 
popoli  ainfi  nommé  du  Latin  Forum  Pom- 
pilli  c'étoit  un  des  qudiZre  Forum  delà 
voie  Emilienne  dont  Pline  fait  mention  . 
L'  Evcque  de  Beretinoro  eli  eu  même  tems 
Eveque  de  Forlimpopoli . 

De  là  on  paffe  le  Ronco  fur  un  pont  de 
bois  ,  V  ancien  pont  de  Pierre  ayant  été 
rompu  dans  un  débordement  ^  &  Poiy  pa- 
ye un  Pdule  par  Chaife  . 

Au  reûe,  Forli  eli  le  Forum  Lhil  des  an- 
ciens .  Livius  Salinator  le  bâtit  après  la 
défaite  d'  Afdrubal  fur  le  Mt^taurus  &  Au- 
oufte  r  orna  de  Privilèges  à  P  initance  dç 
Ilîviô  Ù  de  Cornélius  Galhs  poète  qui  y  éu>iC 
né.  A  r  E<ylife  Cathédrale  nouvellement 
refaite  ,  dans  la  Chapelle  très  riche  &  très 
ornée  delà  Vierge  dd Fuoco  ,  il  y  a  une 
belle  coupole  peinte  par  le  célèbre  Charles 
d'inani.  Cette  Eglife  a  un  bon  Chapitre 
&  jouit  de  fortes^  rentes  ;  ion  Eveque  eft 
Soumis  ^l'Archevêque  de  Ravenne.  La_-» 
belle  ii^IUe  de  S.  Philippe  de  Neri  coutieiu 

Ha  dîf^ 
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cioè  il  S.  GJiiieppe  dipìnto  dal  fopraddettc? 
Cigiiani  ;,  S.  Francefco  di  Sales  di  Carla 
Maratta  ;,  e  T  Aumiiiziata  del  Guerci  no  ; 
altro  del  medetimo  alla  Madonna  del  Popo- 
lo ,  che  ha  fatto  ancora  il  quadro  di  S.  Gio- 
vanni Battila  all'Aitar  maggiore  de*  Cap- 
puccini .  Nella  Chiefa  de'PP.  Minori  O/Ter- 
vanti  vi  è  un  quadro  della  Concezione  dì 
Guido  Reni  .  L'antica  Chiefa  di  S.  Mercii- 
riale  de'Valîombrofâni  non  va  trafcurata  . 
Sono  confiderabili  tra  i  Palazzi  quello  del 
Magif^raro  ,  de'  Piazza  ;>  degli  Alòizzini, 
del  Monte  di  Pietà  .  La  Sala  del  Pubblico 
Conuglio  {u  dipinta  da  Raffaello  d*LJr bino  . 
Forli  ha  una  piazza  grandilKina  . 

a  Faenza  Città  (^r)    .         .  .         poffa 

(j)  JFaventi^aìii  latino  .  Ella  è  la  Firenze  del- 
la Romagna  ,  allegra  ,  ben  fabbricata  . 
Ben  è  vero  ,  che  il  Duomo  ,  il  Palazzo  del 
Pubblico  ,  Forologio  ;,  la  Piazza  ,  e  la  Pub- 
blica Fonte  nella  Piazza  fono  le  cofe  più 
angolari  da  vederi! .  Un  quadro  della  Ver- 
gine di  Guido  Reni  è  a'Cappuccini .  La  Fab- 
brica delle  Majoliche  iiccome  ha  renduta  fa- 
mofa  queifa  Città  anche  a'iontani ,  così  eifer 
dee  viiìtata  dal  Paffaggiei^e ,  e  lo  farà  eoa 
molto  fuo  piacere  . 

a  Imola  Città  (a)     .         .         .         poffa  : 
(a)  Quafi  fotto  la  Città  iì  paffa  il  fiume  San- 
terno  {  l^atreniis  )  iìil  Ponte,  e  lì   paga  un 
paolo  per  Sedia  come  fopra  . 

Imola  ricoiiofce  Cornelio  Siila  per  fito 
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différens  tabîeaUîC  afles  bons  ,  qui  fout  , 
S  Jofeph  peint  par  Cigliano  ,  S.François  de 
Sales  par  Carie  iMaratte  ,  &  T  Annoncia^- 
tion  du  Giiercliin.  Il  v^  en  a  uir  autre  du  nis- 
mc  à  la  Madonna  del  Popolo  ,  il  a  encore 
fait  celui  de  S.  Jean:  Baptlfte  au  grand  au- 
tel  des  Capucins  .  Dana  1'  Eglife  des  Mi- 
neurs Obier vantins  ,  il  y  a  un  fameux  ta- 
bleau  de  la  Conception  div  guide  .  Il  n^^ 
faut  pas  négliger  Ta  ne  ien  ne  Eglife  de  S.Mer- 
curial  des  Religieux  de  Vallombreufe  .  En^ 
tre  les  Palais  les  plus  con fid^'ra blés  font  , 
celui  du  Magiflrat  ,  ceux  d^  F/^f f a  ,  Albi^ 
■^Ini,  du  iMont  de  Pieté  .  La  Sale  du  Confeil 
public  a  été  peinte  par  Raphael  d'Urbin  . 
Cetre  Ville  a  une  très  grande  place  .- 

à  Faenza  ,  Ville  (a)  .  •  P^fl<2 

{S)  En  Latin  Faventta  ,  c'eft  la  Florence  de 
la  Romagne ,  elle  eft  gaie  &  bien  bâtie  . 
Lf'  D3  ne  ,  le  Palais  public  >  V  Horlog.^  , 
la  place  &  la  Fontaine  font  les  chofes  les 
plus  remarquables  k  voir  .  Aux  Capucins 
il  y  a  une  Vierge  du  Guide  .  Comme  la  fa- 
brique des  Fayance  a  rendu  cette  ViMe  fa- 
meufe  même  "dans  les  pays  éloignés  les 
Etrangers  doivent  T  aller  voir  ,  ils  y  au- 
ront du  plaifir  . 

à  Imola  ,  Ville  (a)         .         •         pc>fte 

{a)  Prefque  au'deffous   de  la  Ville  on  pafTe 

fur  un  pont  le  Sants^no  {J^atrenus  ) ,  on  paye 

un  Pau  le  par  Chaife  comme  ci  deffus  . 

Imola   recoaaoic  Cornélius  Siila    pour 
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Foiiiatore ,  dal  quale  ebbe  11  nome  di  jR»* 
tum  Cornelu  ;  n^a  il  uoiTie  d'Imola  Tebbc 
da  un  Gattello  ,  che  Clci'j  Re  de'Lv.ngobar- 
di  vi  fabbricò  ,  e  poi  tu  diroccato  venendo 
a  baffo  i  fuoi  abitatori.  Ha  buone  lirade  , 
qualche  Pakzzo  c^nliderabile;,  e  varie  Chiefe 
decine  d'  effer  vedute  .  La  principale  è  li 
Duomo  ora  rifatto  per  metà  fopra  un  ecccl^ 
lente  difegno  del  Morelli  Imolefe  ,  e  nella 
Confcffione  npofano  i  Corpi  di  S.  Pier  Cri- 
foioso  i  e  di  S.  Cagliano  Martiri  in  bellif- 
limi,  ed  ornatillimi  avelli.  Nel  Coro  de* 
PP.  Domenicani  vi  è  un  quadro  di  Lodovico 
Caracci  ,  e  un  altro  alla  Confrateraita  di 
S.  Carlo  . 

a  S.Niccolò    .         .         •         •         pofla 
a  Bologna  Città     ...         •         pofla 
Si  paffa  il  fiume  Saveaa  fui  Ponte  :,  pa- 
gando un  paolo  per  ogni  legno  a  due  ruote  , 
e  '1  doppio  fc  fia  da  quattro  . 

VIAGGIO    XVI. 

Va  Bologna  a  Venezia .. 

$.    I. 

Serie  del  viaggio  fino  a  V adova  • 


D 


A  Bologna  a  S.  Giorgio      .         porta  i. 
Si  paffa  il  Naviglio  fui  Ponte  ^  e  fi  paga 
un  paolo  per  fedia  a  due  ruote  . 


a  Celi* 


ion  iFondareur  ,  d'où  elle  prit  le   nom  de 
Forum    Cornelii  ,   pour  celui  d' Imola   elle 
le  tira  d'un  château  que  Clet  Roi  des  Lom- 
bards Y  fabriqua  ,  il  tut  enfiate  détruit  & 
les   habitaîis   vinrent    demeurer    en   bas  . 
Cette  Ville  a  de  bonnes  rues,  quelques  Fa- 
lais  confidérables   &    différentes  Eglifes  ài- 
oHes  d'être  vues  .  La  principale  ett  la  Ca- 
Thédrale  ,  à  préfent  refaite    à  moitié  fur  un 
excellent  deffein  de  McreUlJ Imola  ^  Dans 
la  ConfeiTion  repofent  les  Corps  de  S,  Pier- 
re Crifologue    &   de   S.  Cailien  Martyrs, 
dans  des  Sépultures   très  riches  &   très  or- 
nées .  Au  chœur   des  Dominicains  il   y  a 
un  tableau  de  Louis  Carrache  ,  &  un  autre 
à  la  Confraine  de  S.Charles  .  , 

à  S.Nicolas  .         .         -         •         Po»e  I.    ^ 
à  Bologne  ,  Ville  .  .         .  P^fte   i.    ^ 

On  paffe  la  Savena  fur  un  Pont  en  pa- 
yant uu  Paule  pour  chaque  voiture  à  deux 
roues   ,  &  le  double   pour  celles  à  qwatre 

^^""-  ROUTE     XV  L 

Ve  Bologne  à  Veni  Je .  ^ 

§.     L 
Suite  de  la  Route  jufquà  Padove  . 

1)  E  Bologne  à  S.George  .     .     .     pofte  i. 

On   paifc  le  Canal  lur  un  Pont  &  Ton 
paye  un  Paule  par  voiture  à  deux  roues  .      ^ 


*44 

a  Cento  ♦        ,         ,         e         pofla  r. 

a  S.  Carlo      *         .         ^         ,         pofla   i. 

■^  Ferrara  Città  (a)  .  .         ..  pofla  i. 

Sipaiìàiioi  fiumi  Reno,  e  Pòdi  Ferrara 
in  barca  ,  e  iì  paga  im  paolo  per  fed ia  i« 
cialcuiiodeyue  . 

{a)  Aireutt-are  per  Ferrara  per  la  parta  di 
S.  Benedetto  (libito  l'occhio  refta  appagato 
al  vedervi >una  beliiiTima  flrada  ben  lunga, 
•e  fpaziofa  ,  come  foKo  le  più  tìrade  di  quefta 
Città  Iblbifognofa  di  cifere  da  maggior  nii- 
mero  di  abitanti  popolata  .  11  Cattólo  ,  ove 
-abitarono  i  Duchi  ,  ed  ora  rifiedono  i  Car- 
dinali legati  ,  la  Citt^d<ìila  ,  i  Palazzi  ài 
Efte  ,  dell' Arciv^lcovo  ,  de' Bentivogli , 
Crifpi  ,  Obizzi  ,  TaiToni  ,  -e  Villa  van  tut- 
ti veduti  da  ciii  ama  il  buon  difegno  ,  le 
belle  pitture  ,  e  Li  vaghezza  ,  e  nobiltà  de- 
gli ornamenti  .  Oltr^  ia  Cattedrale  ,  ed  al- 
tre Chiefe  ,  nelle  quali  s'incontrano  quadri 
fuperbiilimi  del  Gueixrino  ,  del  Caracci  ,  de* 
Doili ,  e  di  tali  valentiilimi  ProfeiTori ,  ri- 
corderemo al  noflro  Viaggiatore  i.  la  Chie- 
fa,  e'I  Mpnallero  di  S.  Benedetto:  2.  la 
Certofa  .  In  quella  è  (epellito  l' Ariofto  , 
il  quale  ancora  vedefi  dipinto  dal  Tuo  Ami- 
co  Benedetto  da  Garofolo  nel  Paradifo  ,  eh'  è 
nel  vcftibolo  .del  Refettorio  àe  Monaci  . 
Qiicfta  fu  fabbricata  dal  Duca  Borfo ,  che 
vi  è  fepelliro  nel  Chioûro  ,  e  in  tutto  il  fiio 
giro  uguaglia  la  grandezza  della  Mirando- 
la .  E  nella  Chiela  »  e  nel  Mouafteip  ci  fo- 


no 


à  Cento  •        •         .         •         pofte  I. 

à  S.  Charles  .         .         .         •  V^û^   i. 

à  Ferrare  ,  Ville  (a)  •  .  pofte   l- 

Ou  pafle  en  bateau  le  Reno  &  le  Pô  de 
Ferrare  .  Ou  paye  à  chaciue  endroit  im 
Paule  par  Chaife  . 

{a)  Eu  entrant  à  Ferrare   par  la  Porte  dç^ 
S.  Benoit  l'oeil  eô  fatisfait   en  voyant  une 
belle  rue  longue  &   fpacieufe  ainfi   que  le 
fout  la  plulpart   òqs  autres  de  cette  Ville  ; 
elle  auroit  feulement    befoin     d'être   plus 
peuplé  .    Le    Château  où   demeurèrent   les 
Ducs  &  où  réùdent  à  prefent  les  l?ardinaux 
légats  ,  la  Citadelle  ,  les  Pakis  d'Elie  ,  de 
r  Archevêqwe  ,    des    Bentivoglio  ,  Crifpi  , 
Obi^T^i  y  Tajfonl  Ù  T'ailla  doivent  tous  être 
vus  par  ceux  qui  aiment   le    bon    deifein  , 
les  belles  peintures  ,  la  beauté  &  la  uoblef- 
{e  des  ornemens  .  Outre   la  Cathédrale  & 
autr€  Eglifes   dans  lefquelies   on  rencontre 
de  fuperbes  tableaux  du  Guerchin  ,  du  Car- 
racke  ,  de  Doiîi  &  d*  autres   habiles  mat- 
très  ,  nous    nommerons  à  notre  voyageur 
I.  r  Eglife  &  le  Monaftere  de  S.Benoit ,  2. 
la  Chartreufe  où  eft  enterré   1'  i^riofte  que 
l'on  y  voit  encore  peint  par  fou  amiBenoit 
^de  Garofalo  nel  Faradifo  h  il  eft  dans  le  ve- 
flibule   du    réieéloire  des  Religieux  .  Cette 
chartreufe  fut   bâtie    par  le  X^y^z  Borjo   qui 
y   eft  enterré  dans  le   Cloître  .  Le  circuit 
en  eâ  auffî  grand   que  celui  de    la  Mitan- 

dola  .  Dans  i'Eglife  &  dans  le  Monattere  il 
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no  de'belliffimi  quadri  di  Baftîaiiîno  Filip- 
pi, del  Bononi  ,  e  di  altri  eccellenti  Pitto- 
ri .  L'univerilta  già  fondata  da  Federigo  II , 
e  a  qiicfti  anni  rinnovata  da  Clemente  XIV 
e  per  la  Fabbrica  ^  e  per  l'aggiunta  libreria  , 
e  per  una  inlìgne  raccolta  di  lapide  ,  e  per 
un  preziofo  Mufeo  di  Medagliere  di  altre  an- 
tichità non  può  da  un  curiolb  Viaggiatore  ef- 
fere  trafcurata  .  Una  rara  raccolta  di  Mano- 
feri  t  ti  malli  inamente  degli  Scrittori  Ferra- 
reli  vcdevafi  appreifb  il  celebre  Dottor  Ba- 
rotti  :  medaglie  ,  e  rami  de'noftri  Italiani 
illutlri  in  lettere  in  grandiffimo  numero 
vagamente  dilpofti  con  accanto  una  buona 
libreria  ii  hanno  preffo  il  Signor  Cont^u 
Achille  Cril^n  . 

a  Rovigo  Città  (j)  .         .         .         pofia   r. 
Si  paffa  il  Pò  grande  in  barca  ,  e  ii  pa- 
ga un  paolo  per  fedia  . 

(a)  Città  Vefcovile  fondata  fulle  rovine  di 
Adria  ^  ed  è  bagnata  da  un  ramo  del  Fiume 
Adige  . 

a  Monfclice    ....         pofìa  i.    Z 
Si  paiTa  l'Adige  in  barca  ,  e  iì  paga  al 
folito  un  paolo  per  ogni  legno    a  due  ruote  . 

a  Padova  (a)  .  .       ^.         .         polla  i* 

(a)  Prima  di  giungervi  trovali  ConfelveCa- 
flello  de'Signori  Lazzara  ;,  dove  ftà  il  deli- 
zio o  Palazzo  ,  in  cui  alloggiò  Euiico  III 
Re  di  Pollonia ,  €  di  Francia  . 


$.11. 


247 
y  a  de  très   beaux   tableaux  «I?  Ba^ijnîn(f 
Filippa  >    ^"   BonovLt    &  d'  autres  excclleiis 
peintres  .  L'  Uiiiveriité  fondée  autrefois  par 
Fcdcric  II  Sl   reiiouvelk'e  de   nos  jours  par 
Clément  XIV  ne  doit  pas  être  négligée  par 
un  voyageur  curieux  ,  par  rapport  à  fa  fa- 
brique /à  la  Bibliotéque   qui   y  eiî  joiute  , 
par   une   colledion  remarquable  d' inferi- 
ptions  &  un  précieux  Cabinet   de  Médail- 
les  &  d'autres  antiquités  .  Cliez  le  célèbre 
DoL^eur  Barotti  on  voit  une  rare  colleéiioii 
de  Manufcrits  ,  Surtout  des  Ecrivains  Fer- 
rarois  .  Chez  le  Compte  Achille  Cri/pi  il 
Y   a  des  Médailles  ,  des   gravures   des  Ita- 
liens iliuÉci-es  dans  les  lettres  ,  elles   font 
en  gra«d    nombre   ,    agréablement  d^tfpo- 
fées  i  avec  une  bonne  Bibiiotéque  à  côté  . 
à  Rovigo  Ville  W    .     .     •     •     .     po^e  2* 
On  paffe  en  barque  le   grand   bias  du 
Pô  ,  &  on  paye  un  Paule  par  chaife  . 
{a)  Ville  Epifcopale  fondée  fur   les  ruines 
4t  Adria  y  elle  eu  baignée  par  une  branche 
de  l'Adiae. 

à  Moufaice  .         .         .         •         poite  i.    - 
On  paffe  T  Adige  en   barque    &   Ton 
paye  ,  k  l'ordinaire  ,  nu  Paule  par  voitu- 
re à  deux  roues  • 

à  Padoue  [a).  ,  .  .  W^^  ^• 

{a)  Avant  d*  y  arriver  on  trouve  Conlelve 
château  des  Seigneurs  Lai^^ctra  y  où  eli  le 
délicieux  Palais  dans  lequel  logea  Hen- 
ri III  Roi  de  Pologne  &  de  France  • 
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§•     II. 

Notìzie  di  Fadova  • 

QUefl'  antîciniïinia  Città  fondata  dal  Trojano  Ahì^ 
tenore  ha  al  prefente  la  fomia  di  un  Triangolo  i 
con  varie  porte  ,  tre  delle  qtiali  che  corrifpondono  ad  1 
ogni  angolo  ,  fono  come  archi  Trionfali ,  La  pia  bel- 
la è  la  porta  dQÌ  Portello  fabbricata  nel  1518,  e  orna- 
ta di  otto  colonne  .  Il  giro  della  Città  è  di  fette  mi- 
glia con  forti  muraglie,  e  venti  bafUoni  di  ottimo  gu- 
ÛO  y  e  fpezialmente  il  Comaro  ,  e  quello  di  Sargia  Cro- 
ce fatti  nel  1539  dal  Sanmicheli  iuiìgne  Architetto  . 
L'interno  della  Città  è  malinconico  ,  ed  ofcuro 
maifìmamente  per  li  portici  .  Ma  vi  fono  per  entro 
delle  fabbriche  per  ogni  riguardo  maravigliofe  . 

Il  Palazzo  della  Giuftizia  ,  o  della  Città  è  una  del- 
le più  belle  fabbriche  di  Europa  .  Qiiivi  è  il  famofo 
falone  coperto  di  piombo,  che  non  ha  meno  di  no 
paiTì  di  lunghezza  ,  e  40  di  larghezza  fenz'  altro  fofte- 
gno  ,  che  le  muraglie  .  Quefto  illuflre  edifizio  ,  che 
nel  1420  fu  rovinato  per  un  incendio  ,  era  flato  da' 
Veneziani  rifatto  a  molta  fpefa  .  Quando  nel  i'js6 
un  turbine  ne  atterrala  volta  ;  ma  di  nuovo  i  Ve.ie- 
ziani  l'hanno  rimeflò  per  opera  del  celebre  Ingegnere 
Bartolommeo  Ferraccini  ,  che  vi  ha  fatta  una  oraa 
Meridiana  .  Nel  fondo  di  quefla  fala  furono  già  di- 
pinti da  Giotto  verfo  il  1350  i  12  fegni  del  Zodiaco  ^ 
ed  altre  coftcllazioni  ,  i  Pianeti  ,  i  Meli  ,  le  Stagio- 
ni,  egliApofloli  .  Quefte  pitture  furono  nel  1752 
riftorate  quanto  più  fi  è  potuto  dappreffo  all'originale 
da  Francefco  Zaunoai .  Yarj  mgnumenti  ornan   la 

Sala  ^ 
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Notices  fur  Padove  . 


§.     It. 


(-1  Ette  Ville  très  ancienne  fondée  par  Antenor 
.  Trcyen  ,  a  maintenant  la  forme  d'un  triangle 
av'ec  différentes  portes  ,  dont  les  trois   qui  répondent 
aux  ancïles  lont  comme  autant  d'i\rcs  de  triompiie  . 
La  plu?  belle  eft  la  porte  del  Portello   bâtie  en  151 8 
&  ornée  de  huit  Colonnes  .  La  Ville   a   fept    milles 
de  tour   avec    de  fortes  murailles   &   vingt   baftions 
de  très  bon  goût  ,  fpécialement   le   baftion   Cornaro 
&  celui  de  Sainte  Croix  faits  en  1S19   P^^   ^^^  ^'^ 
cheU  illuûre  Architele  .   L'intérieur    de  la  Ville  eft 
trifte  &  Surtout  très  obfcur  à   Caufe  des  portiques  ; 
mais  il  y  a  des  fabriques  merveilleules  à  tous  égards . 
Le   Palais  de  Juftice   ou  Hôtel  de  Vilk  eft  une   des 
plus  belles  fabriques  de  l'Europe.  Ceft  là  qu'eiUe 
fameux  Salon  couvert   de  plomb  qui  n'a  pas  moins 
de  iio  pas  de  long  &  40  de  large  ,  fans  autre   fou- 
tien  que  les  murailles  .  Cet  édifice  remarquable  qui 
fut  ruiné  en  1420  dans  un  incendie  ,  avoit  été   re- 
fait à  grands   frais  par  les  V^enitieus  ;  en   17 S^  un 
tourbillon  devent  renvtrfa  la  voûte  ,  mais  les  Véni- 
tiens l'ont  rétabli  de  nouveau  par  le  moyen  du  célè- 
bre  ingénieur   Bartlielemi  Ftrracclm    qui    y   a   iait 
une  grande  Méridienne  .  Vers    1550  Giotto  peignit 
dans^le  fond  de  cette  Sale  lesDouze  fignes  du  Zodiac* 
que  ,    les  autres  Conftellations  ,    les    Planettes    l^s 
Mois  ,  les  Saifons  &  les  Apôtres .  En  1752.  les  pein- 
tures   furent    rcftaurées    par   Franc^ois   Zannoiu    qiu 
^'approcha  le  plus  qu'il  put  de  l^Onginal  •  La  Sale 


Sala  ,  tra  quali  uia'Ifcrîzîone  già  creduta  di  T.  Lîvîo^ 
quando  realmente  apparteneva  ad  un  Liberto  di  Livia  . 


^  Accanto  a  quefto  Palazzo  vi  A  il  Palazzo  degli  flu- 
dj  ,  o  della  Univeriuà  detto  il  Bo  .  Egli  ha  un  bel 
cortile  adornato  da  doppio  portico  .  11  Teatro  anato- 
niico  ,  Torto  deìeinplici  ;,  la  Sala  di  fiiìca  iperuiiçn- 
tale  ,  e  'i  Mufeo  di  Storia  naturale  fono  i  fuoi  più  rari 
ornainenti  . 

Dopo  quefii  due  Palazzi  meritano  fpeziale  com- 
memorazione I  :  il  Palazzo  deirArena  ,  iuperboedi- 
iìzio  disforma  ovale  per  le  Pubbliche  Felle  .  2  la  Cor- 
te del  Capitano  ,  ov'  è  la  gran  libreria  .  3  11  Camel- 
lo delle  munizioni  già  edificato  dal  Tiranno  Lzzeli- 
«o  .  4  II  Ponte  Molino  con  cinque  archi  di  pietra 
viva,  così  detto  da  30  ruote  di  iMolini  diverfì,  che 
ivi  macinano  .  5  II  prato  della  Valle  chiamato  Vra^ 
to  dì  Marte  ,  ove  lì  fa  il  mercato  ,  e  la  gran  Fiera  di 
S.  Antonio  .  6  lì  Palazzo  Zabarella  alla  Veraria  con 
una  bella  Sala  di  varj  ritratti  di  Padovani  illuftri  . 

Lafcio  altri  Palazzi,  dove  pofTon  vederfi  e  Pitture 
ìnfigui,  e  raccolte  di  cofe  rare  per  paifare  alle  Chiefe  . 
Jo  non  ne  nominerò  die  fette  principali  . 

La  prima  è  il  Duoino  ,  che  dall'  anno  1524  ^  in 
x\\\  fu  dato  principio  per  rifabbricarlo  ,  fu  folo  termi- 
nato,  e  confecrato  nel  1755  dal  Cardinal  Vefcovo 
Carlo  Rezzonica^  che  fu  poi  Clemente  XIH  di  fem- 
pregloriofa  memoria.  Vi  fono  in  quefla  Chiefa  de' 
'beiiiilimi  (jnadri ,  tra  gli  altri  una  Vergine  del  celebre 

Giof. 
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eft  ornée  de  dlfferciis  niotiuïneus    entre   lefqucls  eft 
uiiQ  inicription  qu'on  a  cru  autrefois  de  Tite-live  , 
tandis  qu'elle  appartient  réellement  à  un  affranchi 
de  Livie  . 

Auprès  de  ce  Palais  il  y  a  celui  des  Etudes  ou 
Univerlite'  appelle  le  Bo  ,  il  a  une  belle  cour  ornée 
d'  un  double  portique  .  L'  Amphitéatre  d'Anatomie  , 
le  Jardin  des  iimpies  j  la  Sale  de  Phiiique  expéri- 
mentale  Se  le  Cabinet  d'Hifioire  Naturelle  en  iont 
les  plus  beaux  ornemens  . 

Après  ces  deux  Palais  ,  les  plus  remarquables 
font  I.  le  Palais  des  Aren^^s  édifice  Superbe  de  forme 
ovale  pour  les  fctes  publiques  ,  2.  la  cour  del  Cap Ua- 
no  où  eft  la  grande  Bibliotéque  ,  3.  le  château  des 
munitions  ,  bâti  jadis  par  le  tiran  Ezelin  .  4.  Le  Pont 
Molino  avec  cinq  arches  de  pierre  vive  ,  ainli  nom- 
mé des  30  roues  des  diiïérens  moulins  qui  y  fervent 
à  moudre  le  grain  .  5.  Le  prés  de  La  valée  nommé 
Frato  di  Marte  ,  où  fe  tient  le  Marché  8c  la  grande 
foire  de  S,  Antoine  .  6.  Le  Palais  2^ ab ar ella  à  la_-^ 
Keraria  avec  une  Sale  oraée  de  diffère ns  portraits  àe 
Padouans  illuftres  . 

Je  laiife  les  autres  Palais  où  l' on  peut  voir  dQS 
peintures  fameufes  &  des  colleéiions  de  chofes  rares  > 
pour  paffer  aux  Eglifes  dont  je  ne  nommerai  que  les 
Sept  Principales  . 

La  premiere  eft  la  Cathédrale  qui  ,  depuis  l'an- 
née 1524  qu'elle  fut  cotnmencée  à  rebâtir  fut  feu- 
lement terminée  &  Confacrée  en  175^  P^^  1^  Car- 
dinal Eveque  Charles  Rezzonico  qui  fut  enfuite  Clé- 
ment XIll  de  Glorieufe  mémoire  ;  il  y  a  de  très 
beaux  tableaux  dans  cette  Eglife  ,  entre  autres  une 

Vier- 
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Giotto  lafcîata  dal  Petrarca  nel  1374  In  Teffamento 
a  Fra ncefco  Carrara  .  Uaarara  raccolta  di  pitture  ve- 
defi  ancora  nella  Sagreftia  .  Il  Capitolo  ha  una  libre- 
ria  confìderabile  di  Manofcritti  .  Il  Battiftero  è  fepa- 
rato  dalli  Cattedrale  . 

La  Seconda  è  il  Sanfo  ,  o  la  Chiefa  di  S.  Antonio 
de'Convcìtuali  ,  avanti  alla  quale  v'è  una  Piazza 
con  una  flatu-a  equeftre  in  bronzo  di  ErafiTto  da  Narni 
detto  Gattametata  Generale  de'Veneziani  ,  opera  del 
fa'Tiofo  Donatello  Scultor  Fiorentino  .  Q^efta  Chiefa 
efulgufto,  che  chiamano  Gotico  ,  ma  piena  di  pit- 
ture, diftatue,  e  di  baffi  rilievi  eccellenti.  Sin<yo- 
lariiientele  belle  arti  han  fatti  gli  ultimi  sforzi  in  or- 
nare la  Cappella  ,  overipofa  il  Corpo  di  &.  An  to- 
mo .  I  nove  quadri  ,  e  baffi  rilievi  in  marmo  ^  ch« 
rapprefentano  all'intorno  le  principali  azioni  del  San- 
to ,  fon  opera  de'pi'^  eccellenti  Scultori  ,  Minello  de' 
Bardi  ,  Girolamo  Campagna  ^  Jacopo  Sanfovino  , 
Tullia,  e  Antonio  Lombardi  .  L'imitare  di  «Granito 
colla  ca^  dì  argento  ,  ove  ftanua  le  facre  of£a  naa  fi 
può  abba/la«za  con<KÌcrare  . 

.  ^  La  terza 4  S.  Giu'iina  coU'anìiefìb  Monaftero  rie* 
chiffimo  de'Padri  Benedettini  .  Ella  ha  molte  Cirppo- 
le  ,  e  2Ç  Altari;,  che  rabbellifcono  mirabilmente. 
La  fua  Architettura  è  iìngolare  .  Preziolì  gli  orna> 
menti  di  marmi ,  e  di  flocchi  dorati  .  La  Tavolar  ,. 
che  rapprefenta  iì  lìsartirio  della  Santa  ,  è  un  opera 
infigiie  di  Paolo  Veronefè  .  Il  Coro  dì  noce  è  dipin^- 
to  da  creto  Riccardo  F>a?icefë  ..  Bilbgna  ancorar  ve- 
dere la  libreria  del  Monaflero  . 

Le  ahre  Cfiiefè  fon  quelle  di  S.  Aaroflino^  de'Do- 
meiiirani  ,  d«i  Ga^rmiiKì  >  de^"  Romita  ai  ,  e  di 
S.  F'ra  ncefco  *  ^  HL 


Vierge  du  celebre  Giotto  le'guée  par  Pétrarque  eu 
1374  ît  François  Carrara  .  Oiï  voit  aulîl  dans  la  Sa- 
criate ua^  rare  coUedion  de  peintures  .  Le  Chapitre 
a  une  B-ibiiotreque  coniiderable  de  Maiîuicrits  .  Le 
Baptittere  efi  féparé  de  la  Cathédrale  , 

La  feconde  eft  il  Santo  où  l'Egliie  de  S.  AntoLue 
des  CouvciKuels  ,  devant  laquelle  il  y*  a  un^  place 
avec  une  Statue  équeftre  en  Bronze  d'Erafitie  de  Nar^ 
ni  dit  GattamelatQ  g<;neral  des  Vénitiens  ^  ouvrage 
du  fameux  DonateMi  Sculpteur  Florentin  .  Cette_j 
Eglife  eft  dans  le  gour  qu'  on  appelle  Gotliiqjue  mais 
remplie  de  peintu^res;,  de  Statues ,  de  ba^-reliefs  excel^ 
lens  .  Les  beaux  arts  ont  furtout  faits  leurs  derniers 
efforts  pour  orner  la  Chapelle  où  repofe  le  Corps  du? 
Saint  .  Les  neuf  tableaux  &  bas-reliefs  en  iiiarbre  , 
qui  font  à  Tentoiir  &  qui  réprefenteut  fes  aérions  ^^ 
font  l'ouvrage  àçs  plus  CKcelleiis  Sculpteurs,  Mincio 
lo  de  Bardi  s  ,  Jerome  Compagna^  ^  Jacques  SanfovinO'^ 
Tullio  &  Antoine  Loiiibards  .  On  ne  peut  afîes  cou* 
iide'rcr  l'autel  de  granite  &  la  cliaile  d'Argent  où  fout 
les  Os  Sacrés  du  Saint  . 

La  troiiieme  ettSJuftine  avec  le  très  riche  Mo na*» 
fìere  contigu  des-Benedic^ins  ;  elle  a  neuf  coupoles  & 
25  autels  qui  rembellifTeut  admiraïbiement  i  fonai?- 
chiteéiure  eft  remarquable  ,  les  ornemens  de  ûuc  & 
de  marbre  en  font  précieux,  le  tableau  qui  repre'fentc 
k  Martyy  de  laSaiiue  eft  un  ouvrage  fameux  de  Paul 
Veronefe  ,  le  coeur  de  uoyer  eft  peint  par  un  Cerraia 
Richard  François  ,  il  faut  voir  aiiiG  la  Bibiioteqiie 
du  Monaftere  .. 

Les  aiures  Eglifes  foat  celtes  dt  S.  Auguftm,  des: 
Dominicains,  du  Cannai  a^  des.  Hermitçsi,  &  d^^ 
&.Frairçois«,  J.  UU 
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§.     III. 
y^ìctgglù  da  Padova  a  l'iene ^ì a  • 


J\ 


Dolo  (at)     .  .  .         •         polla 

{a)  Da  Padova  andando  al  Dolo  veggonilde* 
ilipcrbi  Palazzi  ,  come  a  Noventa  quello 
de'  Zuaiielii  ^  a  Stri  quello  de'  Pifani  ;  un 
miglio  dopo  Cafa  Tiepolo  .  Al  Dolo  poi 
v'è  un  altro  bel  Palazzo  di  Cafa  Tron  . 

a  Fuiìna  [a)    •         .         -  .         poUa 

{a)  Nel  viaggio  dal  Dolo  a  Fufina  ecco  altri 
Palazzi  ^  che  domandano  di  eifere  confide- 
rati  .  Così  alla  Mira  quello  del  Bembo  ,  do- 
ve lono  due  fìneftre  finte  dipinte  da  Paolo 
Veronefe  ,  e  pafìàte  le  Porte  ài  Moranzano 
VI  è  il  Palazzo  Fofcari  di  bella  archittetu- 
ra  ,  il  Salone  di  cui  è  dipinto  a  frefco  da  Ti- 
ziano ,  e  lei  camere  dal  detto  Paolo  Vero- 
nefe ,  e  da'fuoi  allievi . 

Da  Fufuia  a  Venezia  ci  fono  cinque  mi- 
glia ,  e  il  va  ili  barca  . 

a  Venezia         ....       pofla 
Sì  avverta  ,  che  le  due  Pofte  da  Ferrara 
a  Rovigo  (i  pagano   paoli   15  per  pofta  ,  e 
nel  ritorno  fi  pagano  due  poûe   e  mezza  fe- 
condo la  Tariffa  • 

Qiielìo  viaggio  da  Ferrara  a  Venezia  lì  può 
far  tutto  per  acqua  >  eifendovi  due  C©rrie* 
ri  p  che  partouo  tutte  k  fettimauc  . 


§.  IV. 
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$•  III- 

J^oute  de  Padove  à  Venìfe  * 

^  \]  Bolo   (fl)  .         .  .  pofte 

(tf)  En  allant  dePadoue  au  Dolo  on  von  de 
liip^-rbes  Palais  ;  comme  à  N^venta  celui 
de  ZvaneiU  ,  celui  de  Fifani  à  67'  a  &  "a 
nulle  après  ^  ra/a  TicpoÎo  ,  enfuite  à  7>)o/à 
îl  y  a  un  autre  beau  Palais  de  la  maifoa 
Tron. 

à  Fufina  (j)  .  .  .  .  pofte 
(fl)  Dans  la  Route  de  Dolo  :t  Fufina  ,  on 
trouve  d'autres  Palais  qui  méritent  d' être 
confidere's  j  celui  de  Bembo  à  la  Mira  o\\ 
il  y  a  deux  itnctr^s  feintes  ,  peintes  par 
Paul  Veronnefe  ;  paile  les  portes  de  Moran- 
zano  ,  il  V  a  le  Palais  Fofcori  de  belle  Ar- 
chite^ure  ,  dont  le  Salon  eli  peint  à  fref- 
que  par  le  Titien  ;,  &  fix  chambres  par 
Paule  Veronnefe  &  par  'es  élevés  de  Fu- 
fìna  à  Ve  nife ,  il  y  a  cinq  milles  ,  on  les 
fait  en  barque  . 

à  Venife        ....         poâe 

Il  faut  prendre  garde   que  fuivant  It^ 

tftrif  les  deux  poôes  de  Ferrare  à  Rovigo 

fe  payent   1 5    Paules   par   poôe  ^  &  qu'  au 

retour  on  paye  deux  poftes   &  demi  . 

Cette  Route  de  Ferrare  à  Venife  fe  peut 
faire  toute  par  eau  ,  y  ayant  deux  couriers 
q^ui  partent  toutes  les  Semaines , 
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§.     IV. 

2foti^le  di  T'^ene-:^!a  . 

Ali'entrare  ,  che  farà  il  Viaggiatore  in  quella 
Dominante  Sede <lGirìtalica  Libertà  gli  fi  pre- 
fenterà  uno  fpettacalo  non  più  veduto  ,  una  Città  , 
e  gran  Città  fondata  fulle  acque  ,  e  vedrà  ,  che  non 
fenza  ragione  il  Sannaz^zaro  fecefu  di  eilà  quel  famo- 
ÎQ  e  fortunato  Epigramnia  * 

KideraT  adriaci  s  Venctam  I^eptunus  in  undis 
St<xre  Tlrberrij  et  ioti  ponerejura  mari  . 
J^unc  niihi  Tarpgjas  çuaniumvis  ^  Juppiter  ,  arces 
Obi  ice  3   Ù  illa  tui  iiìoenia  Alarti  f  ,  ait  • 
'Si  Pelago  T^ brini  praefersJJrhem  <ifpice  utramçuc  > 
lUam  hommes  dices  ,  hanc  pofuijfe  Dens  , 
Racchiude  queita  magnifica  Città  nel   circuito  di 
fette  miglia  il  numero  di  138  Ifolc  in  circaparte  mag- 
giori ^  parte  minori  feparate  da  145  in  circa  rivi ,  o 
Canali ,  clie  vi  fcorrono  a  fomiglianza  delle   vene  di 
\ni  Corpo  umano  •  Le  medefìme  ,  a  cui  fi  pafla  o  con 
gondole  ne'Traghetti  ,  che  appartati  fono  da  cento  , 
o  col  mezzo  di  340  Ponti  di  pietra ,  e    1 10  di  legno  , 
divife  in  lèi  fefticri  (  di   CaJielL  ,  di  S.    Marco  ,  di 
Canal  P.egio  ,  di  %S\  Polo  ^  di  Ijorfo  duro  ,  e  di  ò\  Cro^ 
ce  )  comprendono  72  Cliiefe  Parrochiali  dette  Contra- 
de^ 72  Monalleri,  1$  di  Regolari  ,  €  37  di  Monache  . 
Sci  Sruole  grandi  (  così   chiamano  le  Confraternite  ) , 
quattro  fperlali  maggiori  con  altri  luoghi  pii .,  e  mol- 
ti Oratorj  -officiati  come  le  Chiefe  ,  alle  quali   fi   va 
per  terra  ^  e  per  acc^uacon  ogni  fuo  comodo  p  e  in  cia^ 

fcU"» 


§.    IV. 

2fotices  fur  Venlfg  , 

f''  N  entrant  dans  cette  Ville  ,  fiege  de  la  liberti 
^  Italique,  il  fe  préfentera  au  voyageur  un  fpecf^a- 
cle  qu'il  li'a  jamais  vu  ;  une  Ville  &  une  grande  Vil- 
le fondée  dans  Teau  ;  il  verra  que  ce  u'eft  pas  fans  rai-» 
fon  que  Sannazar  a  fait  cette  Epigramiiie  faneulc  Sc 
qui  a  tait  une  il  grande  fortune  : 

J^iderat  adriacis  Venstam  î^^eptunm  in  ondls 
Strare  Urbem  y  if  toti  por.ere  jura  Mari  ; 
JVunc  mihi  Tarpeïas  quantumvts  y  Jupiter  ,  arcei 

Objice  ,  Ù  illa  tui  moenia  M  art/ s  ,  ait  . 
Si  Pelas^oTybrim  praefen,  Utbem  afpice  uiramque 
lllam  hommes  dice  s  ,  hûnc  pofuijfe  Deos  . 
Cette  Ville  magnifique  renferme  dans  un  circuit  OQ 
fèpt  milles  138  isle*  à  peu  près^  les  une    grandes  ,  les 
autres  petites  ;  feparécs    par  environ  145  ruifleaux 
ou  canaux   qui   la  parcourent   comme   les  veine*  du 
Corps   humain  .  Ou  y  paflè  ou  dans  des  Gondoles 
dans  les  traverfes  qui  fout  éloignées  ou  par  le  moyen 
de  340  ponts  de  Pierre  &    110  de    bois  ^  elles  fout 
divifées  eu   ûx  quartiers  ;  Cajiello  ^  S.  Marco  ^  Ca* 
nal  Regio   ,  S.  Polo  ,  Dorfo   Duro    Ù  Santa   Croce  • 
Elles  comprennent  73  Eglifes  paroiflSales  dites  cou- 
trées  ;  72  Monafteres ,  35  de  Réguliers  &  37  de  Re- 
ligieufes  .  Six  grandes  écoles  ,  c'  cft  aiud  qu'on  com- 
me les  confrairics  ,  quatre  Hôpitaux   Majeurs  avec 
d'autres  lieux    pieux   &    beaucoup  d'Oratoires  offi- 
cies c^iîime  l^s  EgUfcsp  awxquçis  ou  va  commod©- 
I  meiK 


faina  piazza  delle  medeifime  d  lia  iino;,  o  plu   Vottì  i 
a  pubblico  fervigio.  In  oltre  vi  fcorre   per  mezzo  il  ] 
gran  Canale;,  che  formando  quafì  un  S  rimane  da  effo 
la  Città  in  diw  quarti  divifa^,  lafciando  tre  feftiere  per  I 
parte  ,  lungo  1 300  palTi  dalla  Dogana  infino  alla  pun-  I 
ta  di  S.  Chiara  ;,  nel  più  largo  40  ;,  che  ferv^  di  fìngo-   j 
lare  ornamento  formandogli  da   ambedue  le  fpondg    ' 
maeftofa  Spalliera,  gran  numero  d'altifìimi  ben   ar- 
chitettati Palazzi    forniti  di  ricchi   marmi ,  e   noa 
traverfato  da  altri  Ponti ,  che  da  quello  di  Rialto  . 

Ben  troppo  dalla  brevità  ,  che  ci  fiamo  preHiîî  , 
ci  allontaneremmo:,  fé  voleffimoal  noftro  Viaggiatore 
folo  accennare  le  grandiofe  cofe  ;,  che;  in  quette^Chie- 
fé,  e  ne'Palazzi  ad  ammirare  ci  fi  preientano  nell'ar- 
chitettura ,  nelle  pitture  ,  nelle  ftatue  ,  e  nella  ma- 
gnificenza degli  ornamenti  di  ogni  maniera  .  Impa- 
rerà egli  quanto  bifogna  daYeguenti  libri  . 

Venezia  Città  nohiìì^ìma  ,  e  fingoìare  defcritta  già 
in  i/\.libri  da  M.  Francelco  Sanfovino  1604  .  4  . 

Ritratto  di  T^ene^ìa  di  Domenico  Martinelli  . 

Pitture  di  Venezia  di  Marco  Bofchini . 

Deferiamone  di  tutte  /e pubbliche  pitture  della  Città  di 
Venera  1-/ Il  . 

Cronica  P^eneta  Sacra  ,  e  Prcfiinj  ,  e  Jta  un  compen" 
dio  di  tutte  le  cofe pii  illujiri  ,  ed  antiche  della  Città  di 
J^eneya  ,   173^  apprefTo  Francefco  Pitteri. 

Delle  antiche Jiatue  Greche  ,  e  Momane  3  che  nella  an^ 
tifala  deUa  libreria  di  S,  Marco  ,  e  in  altri  luoghi  pub^ 
hlici  di  Verei^iafitroifano  ,  T.  II.  Foglio  1740  ,  e  1743  • 

Ma^nijicentiores  ,  felcâiorefçue  Urbis-  Veneti arum 
profpeâus  ,  ^uosolim  Michael  Mari ef chi  Kcnetuh  pìaot  j^ 
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mtnt  par  terre  o«  par  caa .  Dans  la  place  de  cha- 
cun de  ces  endroits  il  y  a  un  ou  plufieurs  puits  pour 
k  fer  vice  public. Le  grand  canal  en  forme  d'S  de  1300 
pas  de  long  depuis  la  douane  jufqu'à  la  pointe  de 
S.Claire  &  de  40  dans  fon  plus  large  ,  la  divife^eii 
deux  parties;,  laiffimt  trois  quartiers  de  cha^pe  côte'; 
il  orne  magnifi(|uement  la  Ville  ;  grand  nombre  de 
très  hauts  Palais  de  bonne  Architecture  foutienneut 
fes  bords  Majeôueux  ;  il  n' eft  traverfé  par  aucun 
pont  que  par  celui  de  Kialto  • 

Nous  nous  écarterions  trop  de  la  brièveté  que  nom 
Rous  fommes  prefcrits  fi  nous  voulions  feulement  in- 
diquer au  voyaoreur  les  grandes  chofes  qui  fe  préfentent 
à  admirer  dans  les  Eglifes  &  dans  les  Palais ,  eu  Ar- 
chitecture ,  peinture  ,  eu  Statues  &  en  ornemens  ma- 
gnifiques de  toutes  manières .  Il  peut  apprendre  com- 
bien il  faudroit  eu  dire  par  les  livres  fuivans  ; 

Tenije  Taille  noble  Ù  remarquable  décrite  autrefois 
e?2  14  livres  par  M^.  JF»  Sanvovino  .  In  4. 

Portrait  de  Venife  par  Dominici  Martinelli  • 
Peintures  de  Venife  par  Marc  fìofchini  . 
Defcripfton  de  toutes  les  peintures  publiques    de  Ve* 

nife  1773- 

Cronique  Vénitienne  Sacrée  &  Profane  ,  ou  abregd 
de  toutes  les  chofes  les  pluf  remarquables  Ù  anciennes  ds 
la  Ville  de  Venife  173^  che^  Fr.  Piîteri  . 

Des  Statues  antiques  Grecques  Ù  Romaines  qui  fe 
trouvent  dans  la  premier  Sale  de  la  Biblioteque  de  S.Marc 
Ù  dans  d'autres  lieux  publics  de  Venife,  on  en  tmuve  ILT» 
iu  Foglio  1740.  &  i^745- 

Vues  des  Endroits  choifis  &  les  plus  magnifiques  de 
Venife  décrits  autrefois  Ù  gravés  en  plujieurs  Planches 
i  z  /^^* 
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Ù  arckitsâus  !n  plerlfque  tahuUs  defcri^Jtc  Scc.  Vefìetils 
J741  .  Son  17  Rami  . 

La  grand-opera  EccUftas  Kenetae  del  Senatore  Flam- 
niinio  Cornaro  . 

Il  Foreftler  illuminato  intorno  Is  cofe  più  rare  ,  e  cu- 
ti of  e  j»  antiche,  e  moderne  della  Citta  di T^eneT^ia ,  e  deU 
le  Ifole  circonvicine  ,  Venezia  17^5  preiTo  Giambatti- 
Ita  Albrizzt. 

Qucfto poffiamo  dire  in  generalesche  appena  vi  hx 
CJuefa  ,  Convento  ,  o  Palazzo  ,  dove  non  s'incontrin<> 
opere  pregiabiU   de'  più  valenti  Architetti ,  Pittori  , 
e  in  particolare  poi  avvertiamo  folo  il  Viaogiatore  , 
oltre  1  luoghi  pubblici,  de'quali  diremo  alcuna  cofa  . 
ì^t  Palazzi  vifiti  almeno  qwelli  di  Cafa  Cornaro,  Mo- 
cenigo,  Pifani,  Grimani  di  S.  Luca,  Graffi,  Barbarico, 
Lezze,  Soranzo  ,   Peiaro ,  Savorgnano  ,  Rezzoni?o. 
X  er  le  Chieie  nel  Seftier  di  Ca/iello  la    Cattedrale 
di  ò.  Pietro  ,  ov'è  la  fon tnofa  Cappella  di  S.  Loren- 
zo Giuftiniani  ;  Santa   Maria   Formofa  ^  S.  Marina; 
5.  Giuftina  ;  la  Scuola  di  S.  Marco;  S.  Lazzero  fpcda- 
le  de  Mendicanti:  nel  Seftier  di  S.  Marce  lafciando 
li  Tempio  di  detto  Santo,  il  quale  appartiene  a' luo- 
ghi  Pubblici,  S.  Baffo,  S.   Geminiano,  r.Afcenlìo- 
ile ,  S.  Moisè  (  quefta  Chiela  fu  ia  particolare  deferita 
tadal   Coleti),  S.Maurizio,  S.  Angelo.  S.  Luca, 
b.  Giuliano  :  nel  Seftier  di  Canale  Re^io   Santi  Apo, 
itoli.  Santa  Maria  nuova,  la  Scuola  della  Mifericor- 
dia  :  nel  Seftier  di  S,  Paolo .  S.  Silveftro  ;  S.  Toma 
o  Tommaib,  la  Scuola  di  S.  Rocco  :  nel  Seftier  di  San^ 
ta  Croce  ,  S.  Simon   piccolo,  S.  Simeone    Grande, 
S.  Giacomo  dall'orlo  :  e  finalmente  in  quello  di  Dor^ 
foduro  grXucurabiii ,  la  Scuola  della  Carità  ,  S.  Pan* 
takoue^  p^» 


7,  Ci 

Tar  Mauefchi  Peintre  Ù  ArcKhsAe  Venltltn  .  A  Ve^ 
nife  1741.  il  y  a  17  Planches  .  ^     ,     c 

Le  oraad  ouvrage  as  l' EgUfe  d&  Kenijs  du  Sena-» 
teur  Flcinùràus  Cornaro  , 

1]  Etranger  iclairé  fur  les  chofes  Antiques  &  Mo^ 
dernef  les  plus  tares  if  curUvfes  de  la  ï^ilU  de  Veni  Je  [f 
des  hles  circonvoifines  .  A  Venije  ipS  che^  Jean  Ba^ 

ftifie  ABri^^i  .  1,17    1- 

Nous  pouvons  dire  qu'il  uV  a  prefqiw  pas  d  iî.gU- 
ù ,  de  Coïivent  ou  de  Palais  où  Ton  ne  rencontre  de« 
ouvrac»es  eftimables  des  plirs  habiles  Architectes  ,  Sc 
Peintres  ,  &  nous  avertiffoiis  le  Voyageur  de  vifiter  , 
outre  les  endroits  pi^blics.  donc  nous  dirons  <juelque 
choie  ;  quant  aux  Palais  ,  au  moins  ceux  de  Coma ^ 
ro  ,  Mocenigo  ,  Fifani  ,  Grlmani  ,  ò\  I.uca  ,.  Grafi  , 
Bartyarigo  .^ Le^^e  ,  Sor^n;^o  ,  Pef^o  .  Sa^^orgnano, 
ne^^onicor  &  pour  les  Egli fes  ,  daas  k  quartier  dff 
CsJielU ,  la  Cathédrale  de  S.  F  terre  où  eft  la  Ibm- 
ptueufe  Chapelk  de  S.  Laurent  Jufliniani  j  S.  Marta 
Formoja  r  S.  Ji^ftin^  .  T  ^cole  de  S.  Marc  ,  S  Lazare 
Ealife  des  mendiaas  dans  le  Quartier  de  S  Marc  ^ 
lalllkn-t  à  part  le  Temple  de  ce  Saint  qui  appartient: 
auK  Edifices  publics  ;  S.  Ea.[jh ,  ò\  Gemini aina,  l  Afcen^ 
JtoK^;  S.  Moife  (cette  Eg^Iiie  a  été  décrite  en  particu- 
lier par  Calati  ) ,  S.  Mamice  .  S.  Ange,  S.  Luc  y  Ju, 
lien  .  Daivs  le  Qiiartier  du  Co'nai  Ro-^d y  les  à.  Apô- 
tres ,  Sainte  Marie  la  Neuve  ,  t  Ecole  de  h  Mifirv^ 
corde  ;  dati^  le  QiiarEier  de  S.  Faut  >  ò,Sdve/tr^^^ 
S.Thnmas ,  t Ecole  de  S.  Rock  ^  dai^s  le  Qiiartier  c^» 
S.Cz^ix ,  S.Szmon ,  le  Feàt ,.  S.Simon  le  Grand,  3  J  ac^ 
^ées  dell^Orio  ;  &  eitfin.  dans  celui  de  Dorf^  Ouro  ,  tes 
l^curM^,^i:EcQUi€  la  Charité  Ù  S.t^ts.'eon. 


Pe'Conveinî ,  e  Monafferî  (  {otto  il  quaî  nome  lu- 
tendo  anche  le  loro  Chicfe  )  nel  Seftiero  di  Camello  fo- 
^o  degni  dì  tutta  l'ofTervazione  i  Santi  Giovanni ,  e 
Paolo  de'Domenicani  ;  S.  Francefco  della  Vigna  degli 
OiTeryanti  (  l'uno  ,  e  l'altro  Convento  ha  una  infigne 
libreria  )  ;  S.  Lorenzo^  e  S.  Zaccaria  Chiefe   nobilif- 
fime  di  Monache  :  nel  Seôier  di  S.  Marco  S.  Salvador 
Te  de'Canonici  Regolari  ,  e  S.  Stefano   degli  Agoùi- 
«nani  :  nel  Seftiero  di  Canal  Regio  ì^  Chieia  preziofa 
pe'marmi  ,  e  per  Toro  ,  ma  di  non  molto  buon  dife- 
gno  de'Carmelitani  Scalzi  ;  S.  Giobbe  degli  Oifervan^ 
'^'.  i  Serviti;  la  Madonna  dell  orto  de'Cifterciefi  ;  la 
Chiefa  già  appartenente  a'Gefuiti  effa  pure  ricchilTima 
di  marmi,  d'oro  ,  di  pitture  ,  ma  non  della  più  feli- 
ce  architettura  ;  il  Corpus  Domini  Chiefa  di  Mona^ 
che  :  nel  Seflier  di  ò\  FaoL  i  Frari  (  cosi  diconfi  i  Con- 
ventuali )  :  mi  Seflier  di  S,  Croce  S.  Giorgio  Maggio- 
re de'Benedettini  ,  e  S.  Michele  di  Murano  de'Monaci 
Camaldolefi,  l'uno,  e  l'altro  con  ottime  librerie,  e 
grandiffimi   Chioflri  :  nel  Sefliere  di  DorfoduroiGa^ 
iuati,  ole  Zattere  de' PP.  JDomenicani  offervanti  3 
ov  è  la  ricchiifima  libreria  del  lamofo    j^poflolo  Ze- 
no ;  La  Salute  de'  PP.   Somafchi  (  anche  cjui  v^è  una 
^n{lgilQ  libreria  )  ,  i  Toìentini ,  che  ibnoi  PP.  Tea- 
tini ^  ed  il  Redentore  de'  Cappuccini  . 

-Pafliamo  già  fecondo  che  ho  promefìb  a  dir  breve- 
niente^de'  luoghi  Pubblici  .  Daremo  principio  dal 
R  gio  Palazzo  Ducale  .  La  fua  bruttura  non  è  del  tut- 
to quadra  ,  perche  eccede  alquanto  in  lunghezza  .  Ha 
verlò  Tramontana  U  Chieia  di  S.  Marco  ^  verib  Orien- 
te 


^i2int  aux  Convents  &  M©nafferf5  (  fous  le  nom 
defquels  j'enteiis  auiîi  parler  de  leurs  Eglifes  )  ,  dans 
le  quartier  de  Caftello  on  doit  obier  ver  S.Jean  Ù 
Paul  Couvent  de  Dominiquains  ;  S.  François  ddU 
Vigna  des  Obfervantins  ;  ces  deux  Mouaiieres  onC 
chacun  une  célèbre  Biblioteqùe  ;  S.Laurent  &  S.Za- 
charie  K^Ures  très  renoinmecii  de  Religieufes:  Dans  le 
Quartier  de  S.Marc,  S.  Sauveur  des  Chanoines  Re'- 
guliers  &  S.Etienne  à^s  Auguftins  :  dans  le  Qiiartier 
du  CiV:dl  Royal  T  Kglife  des  Carmes  déchauiïes  pré- 
eieule  par  les  marbres  &  par  la  dorure  ,  mais  d*  ua 
deflèin  qui  n  eli  par  trop  bon  ;  S.  Job  Aqs  Obiervau- 
tins  ,  les  lervites  ,  la  Madonna  delF  Orto  des  moines 
de  Citeaux  ;  T  Eglife  qui  etoit  autrefois  aux  Jefuitea 
très  riche  auiTi  en  marbre  ,  en  dorure  &  en  peintu- 
re ,  mais  d'une  Archite<5^ure  qui  n' eft  pas  des  plus 
heureufes  \  le  Corpus  Domìni  Eglife  de  Religieufes  ; 
dans  le  Quartier  de  ..V.  Paul ,  les  Frari  ,  c'  eft  ainfî 
qu* on  homme  les  Conventuels  :  dans  Je  Quartier  de 
S.  Croix  S.George  Majeur  des  Benedicfîins ,  S.Michel 
de  Murano- des  Ca.m'àìduÌQs -^  ces  deux  Couvents  ont 
de  très  bonnes  Bibliotéques  &  des  cloîtres  fpacieux  • 
Dans  le  Quartier  de  Dorfo  Duro  les  Jefuates  ou  les 
Zattere  des  Dominicains  Obfervans  ,  où  fe  trouve 
la  riche  Bibliothèque  du  fameux  Apojiolo  Zeno  .  L» 
Salute  aux  Somafque  wl  V  a  auffi  une  célèbre  Biblio- 
thèque \  les  Tolentins  ou  les  Théatins  &  le  Rédem- 
pteur aux  Capucins  . 

Parlons  maintenant  :,  comme  nous  Pavons  pro* 

îBÎs  :,  des  Edifices  publics  .   Nous   commencerons  par 

le  Palais  Ducal  i  il  n'  eft  pas  tout-à-fait  quarré,  étant 

un  peu  plus  long  t^ue  large  ;  au  nord  il   a  l'Eglife  de 

I  4  S.Marcj 


11^4 
©5  il  Canale  j  verfb  îi  Meriggio  la  Marina ,  e  la  Pk«- 

m%  verfo  Occidente  .  Dalla  porta  pri^icipale  di  queftd 
fino  al  Cantone  ;,  ciie  guarda    il    Ponte   della  Paglia 
rerfo  mezzo  dì ,  ha  35)  archi  ,  ciafcuao  de'qiiali  è  lar, 
go  10  piedi,  con  colonne;,  che  non  hanno   le   bafi  , 
tiìali  foli  Capitelli  .  Le  due  facciate  d'innanzi  ii  veg- 
gono incroftate  di  marmi  bianchi  ,  e  roiïî  nel  mezzo  ; 
vi  fono  i  poggioli  con  37  colonne,  e  72  archi   fatti 
di  forma  piramidale^  La  facciata  didietro  è  fatta  nuo- 
vamente di  pietra  Iftriana  ,  e  fi  coiigiunge  verfo  Tra- 
montana conia  Chiefa  di  S.  Marco  .  Il  Tetto  di  que- 
fio  Palazzo  era  già  coperto  di  piombo  ^  ma   per  Vin^ 
ccndio,  che  occor fé  l'anno  1574,  fu  coperto  con  laftre 
di  Metallo  .  Ogni  facciata  contiene  una  porta  ;,  effcn- 
do  la  principale  di  marmo  ,  che   riguarda  la  Piazza, 
Ibpra   la  quale   vcdeii  il  Leone  alato  ,  e  il  Doge  Fo- 
fcarì  fcolpiti  in  bianco  marmo  •  Dentro  di  cffo  a  ma- 
no deftra  trovali  uno  fpaziofo  cortile  con  due  pozzi  di 
acqua  dolce  ,  ii  quali   hanno   le    bocche  di  metallo  , 
ornate  di  pampini ,  e  di  bacche  d'edera  .  A   pie   dei 
medeiimo  vi  è  la  porta  ,  che  rifponde  verfo  il  mare  . 
A  mano  fmiftra   fi    va  fu  la  fcala  Fofcara  coperta  , 
dalla  quale  fi  può  andare  verfo  il  Palazzo  per  i  Corri- 
dori .  Le  due  facciate  di  dietro  fono  fimili  a  quelle 
d'avanti  i  non  hanno  perone  archi  ,  ne  colonne dab- 
feafib  .  La  Facciata  verfo  oriente  nel  piano  ha  trenta- 
fei  archi ,  e  altrettante  colonne  di  pietra  d'Iltria  ,  fo- 
pra  delle  quali  vi  è  una  loggia  con  5:4  archi  ,  e  colon- 
ne ss  di  pietra  ornate  dì  belliffimi  fregi .  Dirimpetto 
alla  porta  principale  vi  fono  parimente  le  fcale  pri- 
marie  del  Palazzo  verfo  fettentnone  ,  che  vanno  alle 
ftanze  del  Principe  j  a  pie  delle  mcdefime  fono  due 

grandi 


s  Marc  ;  a  rOrkttt  le  Canal  ;  Vers  le  midi  la  Ma^ 
ririe  ,  &  la  ^^^-^  ^  l'Occident  .  De  la  porte  princi- 
pale 'iufniï'au  coin   qui  regarde  le  pont  de  la  Pagliai 
vers  le  irridi  ,  H  a  trente^neuf  Arcades  dont  chacune 
cft  larc^e  de  iO  pieds  ,  avec  des  Coloaiies  qui   n'  onC 
que  des  chapitaux  &  fans  bafes  ,  les  deux  Façades 
de  devant  font  incruitées  en  iTia?bre   blanc  t<   rouge 
dans  le  niilieu  ,  il  Y  a  des  Balcons  avec   37  Colon- 
nes &  72  Arcades  de  forme  Piramidale  ,  la  Façade 
de  derrière  a  été  nouvellement  faite  en  Pierre  d'Iftrie> 
elle  fe  joint  vers  le   nord  à  1'  Eglife  de  S.  Marc  ;  1^ 
toit  de  ce  Palais  étoit  ja  ii*  couvert   eu  plomb  ,  mais 
à  caufe  de  l'incendie  arrivé  en  i574>  H  ^'*^  couvert 
avec  àt%  tames  de  Métal.  Chaque  Façade  a  wne  porte; 
la  principale  q-i  donne  fur  la  place  eft  de   marbre  , 
on  voit  au  àtS^s  le  Lion  aîlé  &  le  Doge  Fofcari  leul- 
ptés  en  marbre  blan^  -,  en  dedans  du  Palais  à  main* 
droite  ,  on  trouve  une  cour  fpacieufe  avec  deux  puiw 
d*eau  douce  qui  ont  leurs  oiivrertures   de  métal  ornées 
de  Pampre  &  de  baie*  de  Lierre  ^  au  pied  du  Palaia 
©S   la  porte  qui  répond  vers  la  mer  .  A    main  gau* 
che  on  va  à  TEfcalier  Fofcari  qui  eft  couvert,  &  d'oii 
Ton  peut  aller  par  les  corridors  vers  le  Palais  .  Le» 
deux  Faces   de  derrière  font  femblables  à  celles  de 
devant ,  mais  elles  n'ont  en   bas  ni  arcades  ai  Co* 
lonnes  ;  celle  qui  regarde  l'Orient  a  au  rez  de  chauf- 
fée treate  fix  arcades  &  autant  de  Colonnes  de  Pievr« 
d'Iftrie  ;  au  deffus  il  y  a  une  loge  avec  54  arcades  & 
55  Colonnes  de  la  même  Pierre  &  ornées  de  très  bel* 
les  frifes  .  Vis-k-vis  de  la  porte  principale  vers  1(lj 
Nord,  il  y  a  pareillement   les   grands   efcaliers  du 
Palais  :,  ili  cwidaifcnt  aux  appartemcos  du  Prince  5 
}  S  aa 


%66 
grandi  ftatue  di  Marte  ,  e  Nottuno  fcolpltc  dal  Saiìi- 
fovitio.  Sopra  fi  veggano  due  belUiTìme  ftatue  una  di 
indarno ,  e  l'altra  di  Eva  .  La  loggia  da  baffo  verfo  il 
Canale  ha  due  fcale  >  per  le  quali  li  afcende  ad  un 
fontuofo  Corridore  >  dove  ilanno  molti  Tribunali . 
Dirimpetto  alle  fuddette  fcale  principali  è  una  memo- 
ria  di  Enrico  III .  Re  di  Francia  iiuagliata  in  mar- 
Hio  a  lettere  d'oro  . 

Verlo  Oriente  fon©  altre  fcale,  che  conducono  al- 
le camere  del  Principe ,  il  cui  foffitto  è  dorato:,  ei 
ìftoriatoa  maraviglia  .  In  capo  delia  gran  Sala  fta  il 
foglio  del  Doge  ,  eTimmagine  di  Venezia  ,  la  quale 
jli  pone  in  tella  la  corona  T  Qui  il  Principe  con  i  Se- 
jiatori  tratta  de'negozj  di  flato  ,  e  da  udienza  agli  Am- 
fcaiciatori  tanto  delle  loro  proprie  Città  ,  quanto  de* 
Principi  flranieri  .  Pofcia  fi  entra  in  un'  altra  fala  , 
aiella  quale  fono  figuratele  Provincie,  che  poiïiedouo 
i  Veneziani  in  Terra  ferma  ,  dove  altresì  fono  pittu- 
re ,  e  fofHtti  fuperbiffimi .  Nella  parte  verfo  il  Mare  , 
i  ritrovano  i  Tribunali  del  Configlio  de*  Dieci. 

Più  avanti  fi  vede  la  fpaz-iofa  fala  del  gran  Confi- 
glio, dove  fi  difpenfano  gli  ufficj  pubblici,  e  lì  pai- 
iottauo  i  Magiiirati . 

Ha  di  larghezza  quefta  gran  fala  73  piedi,  e  di 
luMghexza  150 .  Qui  erano  dipinte  da  eccellenti  Pit- 
tori le  vittorie  della  Repubblica ,  ed  i  fuoi  Principi, 
con  molti  Uomini  iiluilri  d'Italia  ,  ma  eflendo  rima- 
fie  oiFefe  per  ^incendio  occorfo  nel  167-7.  vi  fu  poi  di- 
pinta riiloria  d'Aleffandro  III  Pontefice ,  e  di  Fede- 
rigo  Imperadore  con  la  foggezione  di  Coflantinopok 
a  quella  Kei^ubbiica  .  Vedefi  appreifo  la  bella  armena 


aM  mcd  îî  r  a  dewK  grandes  Statues  d^  Mars  &  Ne^ 
punie  Sculptées  par  Saafovino  ,  au  deffiis  ou  en  voit 
deuK  très  belles  ;  une  d'i\dam  &  1  autre  d  Eve;  la  Lo- 
ce  d'eîibas  vers  le  Canal  a  deux  efcahers  par  leiquels 
on  monte  à  un  Ibmpteux  corridor  ,  où  il  y  a  beaH- 
coup  de  tribunaux  .  Vis4,.vis  de  cts  Eicaliers  Prm^ 
cipaux  il  y  a  une  inlcription  en  mémoire  de  Hen- 
ri III  Roi' de  France  .  gravée  fur  le  marbre  &  eu 

lettres  d' or  .  t^^    ..  •         j   • 

Vers  rOrient  font  les  auties  Efcaliers  qui  condui- 
fent  aux  appartemens  àix  Prince  ,  le  plafond  eft  doré 
&  hiftorié  à  merveille  .  Au  bout  de  la  grande  Sale 
il  y  a  le  Trône  du  Doge  &  l'Image  de  Venife  qui  lut 
met  la  Couronne  fur  la  tête  ;  c'eâ  là  que  le  Prince 
avec  les  Sénateurs  traite  des  affaires  d'Etat  &  don- 
ne audience  aux  Ambaffadeurs  ,  tant  des  Vailles  de 
V  Etat ,  que  des  Princes  étrangers  .  On  entre  enfuite 
dans  une  antre  Sale  où  font  repréfentées  les  Provin- 
ces que  les  Vénitiens  poffedent  en  terre  ferme  j  il  y 
a  auffi  àcs  peintures  &  des  plafonds  fuperbes  .  Dans 
la  partie  qui  eft  du  cÔté  de  la  mer,  on  trouve  les 
Tribunaux  du  Confcil  àts  dix  .  .     ^     ,  • 

Plus  avant  on  voit  la  Sale  fpacieufe  du  grand 
Confeil  où  on  difpenfe  les  charges  publiques  &  où  oa 
ballote  les  Magilirats,  cette  grande  Sale  a  73  pieds  de 
largeur  &  150  de  longueur  .  D'Excellens  Peintres  y 
avoient  repréfenté  les  Victoires  de  la  République  , 
fes  Souverains  &  beaucoup  d'hommes  illuftres  d  Ita- 
lie ;  mais  ayant  été  gâtées  dans  l'incendie  arrivé  eu 
1(^77  ,  on  y  peignit  F  hiûoirc  d'Alcxaudre  III  Se  de 
Federic  Empereur  ,  avec  la  conquête  de  Conftantino- 
ple  par  la  République  .  A  côté  ©n  voit  le  bel  Arfs- 
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capace  di  armare  mille  cinquecento  Nobili .  Dall'aì- 
tra  paFte  della  fala  del  gran  Couiiglio  verfo  la  Chi  e  fa 
il  vede  la  Sala  dello  Scrutinio  con  molte  pitture  ,  tra 
le  quali  è  notabile  il  Giudizio  wniverfale  del  Tinto- 
retto  .  Dalla  parte  di  quefto  Palazzo  ;,  cÌiq  riguarda 
verfo  S.  Marco  vi  fono  belliffime  camere  ripiene  di 
nobili  pitture  ,  e  dorature,  dove  vi  raduna  la  Qi^ia- 
rantia  civile  ,  e  criminale  .  Vicino  a  quello  apparta- 
inento  del  Palazzo  fopra  un  Canale  vi  è  una  fabbri- 
ca dove  fono  le  pubbliche  carceri  ,  ed  ha  comuni- 
cazione per  via  di  uh  ponte  ,  perciò  chiamato  il  Pon- 
te de'  Sofpiri. 

Qiiindi  fcendendo  per  le  fcale  Fofcarefi  entra  nel- 
la Chiefa  Ducale  di  S.  Marco  ,  la  quale  benché  mi 
poco  ofcura  ;,  è  nientedimeno  affai  ricca  ,  e  fabbrica- 
ta di  prcziofi  marmi.  Ella  è  d' architettura  greca, 
fbfteiiuta  da  quantità  di  colonne  di  marmo,  fra  le 
quali  33  fé  ne  contano  di  due  piedi  di  diametro  ;  fo- 
no le  med«tlme  con  grande  fpcfa  ultimamente  fiate 
ripulite,  e  ne  hanno  ritrovate  quattro  di  bianco,  e 
nero  antico  ,  cofa  alfai  preziofa  .  lì  pavimenco  è  com- 
pofto  di  piccoli  pezzi  di  porfido  ,  ferpentino,  ed  altre 
pietre  lavorate  a  mofaico  .  Le  muraglie  fono  incrofta- 
te  di  fini  marmi  ,  e  le  fervono  di  tetto  cinque  cuppo* 
le  coperte  di  piombo.  La  tribuna  ,  o  volta  deli' j\ Ita r 
Maggiore  è  dipinta  a  mofaico  con  fondo  d'oro  ,  rap- 
prcfcntando  diverfi  Perlbnaggi  ;  ficcome  molte  ftatue 
di  marmo  fi  ofièrvano  fparfe  per  la  Chiefa  .  La  fac- 
ciata ,  che  rifguarda  la  gran  piazza  ,  ha  cinque  porte 
di  metallo  con  baffi  rilievi  i/ìoriati ,  frammezzati  da 
colonne  di  porfido,  e  di  fino  marmo  ,  fopra  la  porta 
del  mezzo  vcagonfi  quattro  Cavalli  antichi  di  metah 
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nal  où  il  y  a  de  quoi  armer  mille  cinq  cens  Nobles  ; 
De  l'autre'côté  de  la  fale  du  grandConfeil  vers  l'Egli- 
fe,  on  voit  la  fale  du  fcrutin  avec  beaucoup  de  peintu- 
res ,  parmi  lefquelles  eft  le  jugement  univerfel  du 
Tintoret,  digne  d'  être  remarqué  .  Dans  la  partie  du 
Palais  qui  regarde  S.  Marc  :,  il  Y  a  de  belles  cham- 
bres remplies  de  nobles  peintures  &  dorures  &  dans 
lefquelles  s' affèmble  la  Quaranùa  Civile  &  Crimi- 
nelle .  Près  de  qqi  Appartement,  fur  un  canal,  il  y 
a  une  fabrique  où  font  les  Prifons  publiques  ,^  on  y 
communique  par  le  moyen  d'  un  pout  nommé  pour 
cela  ,  Pont  des  Soupirs  . 

De  là  defcendant  par  1'  Efcalicr  Fofcari  ,  on  en- 
tre dans  TEglife  Ducale    de  S.  Marc  laquelle  ,  quoi- 
qu'un peu  obfcure  ,  cû  néanmoins  affés  riche  &  fabri- 
quée de  marbres  précieux  ;  elle  eft  d*  Arehitedure-» 
Grecque  ,    Soutenue  par  quantité  de   Colonnes    dç^ 
marbre  ,   parmi   lefquelles  on  en  c»mpte  32  de  deux 
pieds  de  diamètre  ,  on  les  a  dernièrement  fait  repo- 
lir à  grands  frais  ,  &  on  en  a  trouvé  quatre   de  Noir 
&  Blanc  antique   qui  Çmt  fort   précieufes  .  Le  pavé 
eft  uncMofaVque  compofée  de  petits  morceaux  de  Por- 
phyre ,  ferpentine  &  autres    Pierres  .  Les  nuirailks 
font  incruftées   de    marbres  fins  ;  toute  V  Eglife  eft 
couverte  par  cinq  Coupoles  de  Plomb  .  La   tribune 
ou  voûte  du  grand  autel  eft  peinte  en  mofaïque  à  fond 
d'or  ,  repréfcntant  plufieurs   perfonage^  ;  il  va  amlïï 
beaucoup  de  Statues  répandues  dans  T  Hglifc  .  La  fa- 
çade qui  regarde  la  grande  place  a  cinq  portes  de-i 
métal  avec  des   Bas-reliefs  hiftoriés  ,  entremêlés  de 
Colonnes  de  Porphyre  &  de  marbre  fin  .  Sur  la  por- 
U  du  million  ou  voit  quatre  Chevaux  4e  Bronze  dore 
I  7  très 


lo  dorato  di  gîiifta  grandezza  molto  belli,  quali  dic^ 
MO  fofrero  deiri^rco  di  Nerone,  pofcia  daCoganrino 
trafportati  in  Coftantinopoli  ,  e  collocati  nell'  Ippo 
dromo  .  I  Veneziani  di  là  li  recarono  nel  1206  , 

^  Moke  belle  pitture  del  Palma  ,  Tintoretto  ,  Sal^ 
viati  ,  ed  altri  lì  offervano  in  quefe  Chiefa  ,  falendo- 
iì  al  coro  deir  ifteiTa  per  gli  fcalini  di  prezioii  marmi . 
Neil  Aitar  maggiore offervalì  la  ricca  palia  d'oro,  e 
d'argento  ornata  di  perle,  e  molte  pietre  preziofe  , 
dove  li  conferva  il  divin  Sagramento  ,  ciTendo  Palta- 
re  abbellito  d'un  marmo  detto  dagli  Antichi  Tlberia^ 
Tioefoftenuto  da  quattro  marmoree  colonne,  nelle 
quali  fi  offerva  intagliato  il  TeHamento  Vecchio,  e 
Nuovo  .  Dietro  a  quefto  Altare  fcorgonfi  quattro  co- 
lonne d'alabaftro  orientale  trafparente  . 

^  Siconfervano  in  quefla  Chiefa  più  Reliquie  infi^ 
gni,  e  tra  l'altre  il  Corpo  di  S.  Marco  Evangelifla 
trafportato  d'Aleffandria  . 

Al  mezzo  di  quella  Chiefa  a  man  dritta  vi  è  una 
gran  porta  ,  per  la  quale  ii  entra  nella  camera  detta 
del  Teforo  di  S.  Marco  .  Confervali  quefto  dentro  uà 
armario  foderato  di  velluto  nero  .  \5n  Procuratore  di 
S.  Marco  ne  tiene  la  Chiave  .  e  lo  moftra  al  Popolo  , 
e  a'Forafticri  in  certi  tempi  ^  non  vi  è  che  una  balau- 
orata  ,  che  fepara  dal  medefimo  i  Curiofi  .  Vi  fi  of- 
fervano  primieramente  dodici  corone  preziofe  ,  con 
dodici  petti ,  tutti  di  fin'oro  ,  circondati  da  molte 
pietre  di  gran  valore:  QiiJ  fi  veggono  rubini  ,  fme- 
raldi,  topazi  ,  crifoliti  ,  ed  altri  fimili  gemme  con 
perle  di  fmifurata  groffezza  :  molti  vafi  d'oro  d'ar- 

gea- 


très  beaux  &  deboiiae  grandeur  ;  on  dît  qu*ils  étoient 
à  1*  Arc  de  Néron  ,  qu'ils  furent  cnfuite  tr:infportés 
à  Conftatitinoplc  par  Conôantin  8c  place's  dans  l'Hip- 
podrome  .  C  eli  de  là  que  les  Vénitiens  les  apportè- 
rent en  1206". 

On  voit  dans  cette  Eglife  beaucoup  de  beues  peiiv» 
tures  du  Palma  ,  de  Tintoret  ,  Salviati  &  autres  ; 
montant  au  chœur  par  l*  Efcalier  qui  ett  de  marbres 
précieux  s  on  obferve  fur  le  Maître  Autel  la  riches 
Boule  d*  Or  ,  &  d'  Argent ,  ornée  de  Perles  &  autres 
Pierres  précieufes  ,  dans  la  quelle  on  conferve  It^ 
Saint  Sacrement  .  L'autel  ett  orné  d' un  marbre  ap- 
pelle  par  les  anciens  Tiberianum  ;  il  eft  fontenu  par 
quatre  Colonnes  de  marbre  fur  les  quelles  on  a  gra^ 
vé  l'Ancien  &  le  Nouveau  Teftament  .  Derrière  Tau- 
tel  on  voit  quatre  Colonnes  d'Albâtre  Oriental  tranf- 

parent  .  -di» 

On  conferve  dans  cette  Eglife  beaucoup  de  Reli- 
ques remarquables  ,  &  entr'  autres  le  Corps  de 
S.Marc  Evanc/élifte  tranfporté  d'Alexandrie  à  Ytmù. 
Au  milieu  de  l'Eglife  à  main  droite  ,  il  y  a  une 
grande  porte  par  laquelle  on  entre  dans  la  eiiauibre 
nommée  le  Tréfor  de  S.  Marc  ;  on  le  conferve  dans 
\xi\Q  armoire  doublée  de  velour  noir  ;  un  Procurateut' 
de  S.  Marc  en  tient  la  clef,  &  le  fait  voir^au  peuple 
&  aux  étrancrers  en  certains  temps  .  On  n'en  ett  fé^ 
paré  que  par  une  Baluftrade  .  On  y  obferve  d'Abord 
douze  Couronnes  précieufes  avec  douze  Peéîoraux  ils 
font  tous  d' or  fin,  environnés  de  beaucoup  de  Pierres 
àc  grande  valeur  .  Là  on  voit  des  Rubis  ,  des  Eme- 
raudes  ,  des  Topazes  ,  des  Crifolites  &  autres  Pierres 
Semblables  avec  des  Perles  d' une  grandeur  démefu^ 
I  §  rée  ; 
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gemo     dagafa,  di  diafpr^ ,  e  dì   pbrlîdo  dì  ^«.îÎ 
grandezza  ;  un  corno  di  Liocorno  ,  un  piatto  di  una 
fola  turchina     delia  grandezza  d'una  tazza  d'argento, 
«el  quale  vi  fono  incife  delle  lettere  Egizie,  evi  fono 
fc.lpuide  Foghami  .   Vn   groflb   diamante,  che  il 
Ke  Enrico  HI  dono  ndfuopaffaggio  da   Polonia  in 
trancia  al  Doge  Luigi  Mocenigo ,  un  Calice  con  pate- 
na d  oro  carico   di  diamanti  ,  un  grofiffimo  rubi.io 
poftovi  da  Domenico  Grimani  Cardinale  Veneto  ,  un 
Orcio  etto  di  Smeraldo  gii  prefentato  alla  Repubbli- 
ca da  Uffuncaffano  Re  di  Perfia  .  Vedef,  eziandio  la 
berretta  ,  o  fia  Corno  Ducale  con  la  quale  è  coronato 
»1  nuovo  Doge d  oro  finiamo,  nel  cui  fregio  fon  pre- 
■ziofiffime  gemme  ,  e  nella  fommità  un  Carbonchio 
d  ineftimabile  prezzo  ,  elTendovi  ancora  Croci  ,  can- 
delieri ,  e  vaft  d'oro   con  un   MelTale  greco  coperto 
d  argento,  perle,  e  pietre  preziefe  ,  ftato   già   d'ufo 
^el  famofo  Tempio  di  Santa  Sofe  ,  con  alVii  para- 
menti ricchiffimi  . 

CLuJ  ancora  fi  moftra  il  Vangelo  di  S.  Marco  cré- 
duto da  molti  originale  del  Santo  ;  ma  latino  è  que- 
«o  Evangelio  ,  e  probabilmente  fu  tolto  da  un  anti- 
chnhmo  E^'angeliario  ,  che  fta  a  Cividale  del  Friuli  , 
K  8  CUI  manca  appunto  quefto  Evangelio  . 

Dirimpetto  a  quefta  Chiefa  vedefi  il  Campanile 
•largo  per  ciafcuna  facciata  40  piedi,  ed  alto  230  con 
la  cima  dorata:  fi  afcende  fino  alla  cima  di  etfo  per 
alcuni  icalini  fatti  a  lumaca  ,  dove  fi  gode  una  bel- 
ìiffima  vifia  .  Fu  fpefo  più  ne'fondamçnti  di  cffoCco- 
me  iiarr»  il  Sabeliicp  )  che  in  tutto  il  reûo  .  La  Piaz-; 
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iici  beaucoup  devafes  d'Or,  d'Argent  d^ Agathe^ 
de  jafpe  ,  de  Porphyre  de  toutes  fortes  de  grandeurs  ; 
Uîîe  corue  de  Licorne  ,  un  plat  d*  une  feule  turquoi- 
te  de  la  grandeur  d'une  tafîè  d'Argent  ,  avec  des  let- 
tres Egiptiennes  qui  y  font  gravées  &  des  feuillages 
fculptés  ;  un  gros  Diamant  qne  le  Roi  H^nri  IIÎ 
donna  à  fon  paflage  de  Pologne  en  France  au  doge 
Louis  Mocenigo  ;  un  Calice  avec  mm  patene  d*  Oc 
chargé  de  diamans  ;  un  très  gros  Rubis  mis  là  pai* 
Dominique  Grimani  Cardinal  Vénitien  ;  un  petiC 
vafe  d'  Emeraude  donné  autrefois  k  la  République 
par  UfTum  Caflàii  Roi  de  Perfe.  On  voit  auiïi  le  Bon- 
net ou  Corne  Ducale  d*or  très  fin  avec  lequel  oa 
couronne  les  nouveaux  Doges  ,  il  eiï  bordé  de  Pier- 
res précieufes  ;  au  fommet  il  y  a,  un  Efcarboucle  d'ui^ 
prix  incûimable  .  Il  y  a  en  outre  des  croix  :,  des 
cliandeliers  ,  àts  vafes  d' or  >  un  Miiîèi  Grec  couverE 
d* Argent  ,  dies  Perles  &  Pierres  préckufes  qui  avec 
d'autres  ornemens  très  riches,  ont  fervi  autrefois 
à  la  fameufe  Eglife  de  Si  Sophie  ,  ou  y  montre  auiU 
r  Evangile  de  S.  Marc  ;  bien  des  gens  croient  que 
c^eii  rOriginal  écrit  de  la  main  du  Saint;  mais,  com- 
me il  eu  en  Latin  ,  il  eft  probabk  qu*  il  a  été  tiré 
d'un  très  ancien  livre  d'Evangiles  qui  eft  à  Cividalc 
dans  le  Frioul  &  à  qwi  il  manque  juûement  cet 
Evangile  • 

Vis-à-vis  de  TEglife  on  voit  k  Clocher  large  d9 
40  pieds  à  chaque  face  ,  &  haut  ide  z^o  ,  avec  Icj 
fommet  doré  ;  par  le  moyen  d'  Efcaliers  faits  e  a 
Limaçon  on  monte  jufqu'au  haut,  où  l'on  jouic 
d' une  très  belk  vue  .  On  dépenfa  plus  pour  en  bitir 
Jo  fo»demciîs  ,  (  aiiiii  g^^e  1$  racQUte  i^aòMcus  )  j> 


2a  di  S.  Marco  è  una  delle  più  magnìfiche  d*Italîa  : 
Effa  è  doppia  ,  la  prima  è  lungo  il  canale  della  Giu- 
dea in  faccia  all'lfola  di  S.  Giorgio  Maggiore  dalla 
parte  di  mezzo  giorno  ,  avendo  all'oriente  la  Cliie- 
ià  ,  ed  il  Palazzo  di  S.  Marco  ,  e  dalla  parte  dell'Oc- 
cidente li  magnifici  Palazzi  delle  Procuratie  ,  1'  utio  ^ 
e  l'altro  edificato  a  portici  :,  fotto  delli  quali  vi  fono 
grandiiììme  botteghe  ;,  ove  vendonil  divcrle  mercan- 
zie .  Al  fine  della  Piazza  verlb  il  mare  vi  fono 
due  groiTe  colonne  di  marmo  trafportate  da  Coftanti- 
nopoli  ,  in  una  delle  quali  ûa.  un  Leone  alato  ,  infe- 
giia  di  S.  Marco  ,  e  nell'altro  è  pofla  la  flatua  di  S.  Teo- 
doro :  tra  quefl-e  il  fagiuftizia  de'  Malfattori  .  Furono 
quefle  colonne  trafportate  da  Grecia  a  Venezia  al  tem- 
po di  Se^aftiano  Ziani  Doge,  ed  innalzate  da  Niccolò 
Berettini  Lombardo  .  Un*altra  con  le  fopraddette  ne 
fu  trafportata  di  ugual  grandezza  ,  ma  nel  deporfì  dal 
Vafcello  in  terra  cadde  nell'acqua  ,  dove  ancora  fi  ve- 
de nel  fondo.  D/rimpetto  alla  Chiefa  H  fcorgono  tre 
ftendardi  fopra  tre  altiifìmi  alberi  ,  quali  fono  con- 
ficcati dentro  tre  bafi  di  metallo  ,  in  memoria  de'  tre 
Reami ,  che  Venezia  poifedè  altre  volte  ,  di  Cipro  , 
Candia  ,  e  Negroponte  .  Allato  deliro  poi  della  detta 
Ghiefa  di  S.  Marco  H  vede  la  Torre  dell'Orologio  ,  il 
quale  è  affai  fingolare  ,  poiché  rapprefenta  il  corfb 
della  Luna  ,  ed  il  moto  de'Segni  del  Zodiaco  ,  e  ad 
ogni  ora  ,  che  vien  battuta  da  due  flatue  di  bronzo 
cornparifcono  avanti  ad  una  immagine  della  B.  V, 
con  il  Bambino  i  SS.  Re  Magi  ;  ritiraudofi  dopo 
d'  averle  fatta  la  loro  offerta  . 

Suole  radunarfi  la  Nobiltà  Veneziana  in  una  parte 
iolh  prima  piazza  ,  chiamata  il  Broglio  #  ove  non 
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que  pour  tout  le  reffe  .  La  place  de  S,  Marc  eft  une 
des  plus  magnifiques  de  P Italie,  elle  eft  divifée  en 
deux  places  ;  la  premiere  eft  le  long  du  canal  de  la 
Giudeca  y  en  face  de  l'isle  àe  S,  Giorgio  Magiare  au 
fud  ;  à  rOrient  elle  a  l'Egliie  &  le  Palais  de  S.Marc 
&  k  l'Occident  les  magnifiques  Palais  des  Procuraties, 
bâtis  tous  les  deux  avec  des  portiques  fous  lefquels 
il  y  a  de  grandes  boutiques  où  Ton  vend  différentes 
mârchandii^s  .  A\\  bout  de  la  place  ,  vers  la  mer  il 
y  a  deux  groffes  Colonnes  de  marbre  ,  elles  ont  été 
tranfportées  de  Conftantinople  j  fur  Tune  eft  un  lioa 
aîlé  ,  ce  font  les  armes  de  S.  Marc  ;  &  fur  T  autre 
la  Statue  de  S.Théodore  ;  c'eft  entre  ces  deux  Colou- 
lies  qu' on  fait  Juftice  .  Elles  furent  tranfportées  de 
Grece  à  Venife  du  temps  du  Doge  Sebaftien  Zaini 
&  dreffées  par  Nicolas  B eretini  Lombard  .  On  en 
tranfporta  encore  une  autre  de  même  grandeur  ,  mais 
en  voulant  la  décharger  du  vaiffeau  elle  tomba  dans 
Teau  oii  on  la  voit  encore  fur  le  fond  .  En  face  de 
l'Eglife  on  découvre  trois  étendarts  attachés  à  trois 
mats  très  hauts  plantés  dans  des  bafes  de  métal  ,  eii 
mémoire  à^s  trois  royaumes  de  Chypre  ,  Candie  & 
Negrepont  que  Venife  poffedoit  autrefois  .  A  la  droi- 
te de  l'Eglife  on  voit  la  tour  de  PHorloge  qui  eft  aifés 
remarquable  ;  elle  marque  le  cours  de  la  lune  &  le 
mouvement  des  Signes  du  Zodiaque  ;,  &  à  chaque 
heure  qui  eft  frappée  par  deux  Statues  de  bronze,  ou 
voit  paroître  la  S.  Vierge  avec  le  petit  Jefus  &  les 
Rois  mages  qui  fe  retirent  après  avoir  fait  leur  of- 
frande . 

La  NoblefTe  Vénitienne  à  Coutume  de  s'affembler 
dans  une  partie  de  la  grande  place  nommée  le  Bro^ 
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entrano  ,  cirefR  ^  ed  îvl  tratfano  negozj  ogni  giorno 
prima  d'entrare  ili  Palazzo  .  La  feconda  Piazza,  do- 
ve fifa  la  gran  Fiera  per  TAfcenfione  ,  è  piena  conti- 
nuamente ,  e  più  in  particolare  verfo  la  fera  d'ogni 
genere  ài  Perfone  ;,  che  vanno  ivi  à  divertirli  .  Al 
capo  della  facciata  delie  Procuratie  nuove,  che  fono 
fopra  la  prima  piazza  ,  vi  è  il  Palazzo  della  Zecca  , 
fabbrica  compofta  tutta  di  pietra  viva  ,  e  di  ferra- 
menti,  fenz' alcuna  forte  di  legname,  architettura 
del  Sanfovino  .  A  qucOa  è  congiunta  la  Biblioteca 
inolto  copiofa  di  Codici  greci  ,  e  latini ,  la  quale  de- 
ve il  fuo  principio  al  famofo  Francefco  Petrarca^  clic 
lafciò  i  fuoi  libri  al  Senato  :  fu  di  poi  ingrandita  per 
i  Cardinali  Beffarione  nell'anno  i^^6^  ,  che  vi  lafciò 
molti  manofcritti  Greci  rariifimi  ,  ed  Aleandro  ,  e 
Grimani .  Adelfo  è  molto  piena  di  libri ,  ed  ha  a 
ìlepubblica  affcgnata  una  rendita  per  venirla  aumen- 
tando .  Antoninaria  Zanetti,  e  Antonio  Buon  Gio- 
vanni nel  1740  ci  diedero  il  Catalogode' Codici  Gre* 
ci,  eneli74i  quello  de' Codici  Latini ,  e  Italiani  dì 
quefla  celebre  libreria  . 

Non  devefi  tralafciare  dal  Foraftiere  di  vedere  il 
celebre  Arfenale  fituato  verfo  i  due  Caiìelli  ;,  ed  il  Pa- 
triarcato eflendo  uno  de'^piu  famofi  di  Europa  .  Egli  è 
cinto  d'ogni  intorno  d'alte  mura  ,  e  dal  mare  dove  lì 
entra  per  una  fola  porta  ,  ed  un  folo  canale  ,  che  vi 
conduce i  Navigli  ,  ed  è  di  circuito  quafi  due  miglia. 
Qui  principalmente  illavorano  legnami,  f^rro, "me- 
tallo ,  e  Canape  ,  eflèndoll  tralafciato  dopo  rincendio 
idei  156'p  di  lavorarvi  la  polvere  .  Si  vedono  qui  den- 
tro molte  Galere  fottili ,  e  groffe  ,  Bucintori  ,  Fii- 
Û€>  Brig^iutui^  Remi,  Alberi.,  iimenne ,  edaltr' 

litro- 
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gjió  ;  11  nV  entre  que  les  Nobles  ;  îl  y  traitent  d'afi- 
faires  tous  les  jours  avant  d'  entrer  au  Palais  .  La  fe- 
conde place  où  fe  fait  la  grande  Foire  de  i'  i^fcenfioa 
eft  continuellement  remplie  ,  &  furtowt  vers  le  foir  ^ 
de  toutes  fortes  de  perfonues  qui  s'  y  vont  di-vertir  . 
An  bout  de  la  fa<^ade  des  Procuraties  neuves  qui  foat 
fur  la  premiere  place  ,  il  y  a  le  Palais  de  la  Mon- 
iioyc  bâti  tout  en  Pierres  vires  &  en  fer  fans  aucune 
forte  de  bois  ;,  du  deifein  de  Sanfcyino  .  j^uprès  eft  la 
Blbiiotéque,  elle  eft  bien  fournie  en  Manufcrits  Grecs 
&  Latins  ;  elle  doit  fon  commencement  au  fameux 
Pétrarque  qui  légua  fes  livres  au  Sénat  .  Elle  fut  en- 
fuite  aggrandie  par  le  Cardinal  Beifarion  qui  y  laifla 
en  146^9  beaucoup  de  rares  Manufcrits  Grecs  ,  &  par 
les  Cardinaux  Aleandro  Ù  Grimani  .  A  préfent  elle 
eft  très  bien  garnie  de  livres  ,  &  la  République  a_> 
affioné  une  rente  pour  l'augmenter  .  i\ntoine  Marie 
Zanetti  &  Antoine  Buondì oy anni  ,  ont  donné  en 
1740  le  Catalogue  des  Manufcrits  Grecs  &  en  1741 
celui  des  Manufcrits  Latias  &  Italiens  de  cette  cèle- 
bre  Bibliotéque  . 

Les  Etrangers  ne  doivent  pas  oublier  de  voir  le 
célèbre  Arfcnal  fiîué  vers  les  deux  châteaux  &  le  Pa- 
lais Patriarcal  j  c'eft  un  des  plus  fameux  de  1*  Euro- 
pe ,  il  eft  entouré  de  hautes  murailles  &  de  la  mer  ; 
on  y  entre  par  une  feule  porte  ;  un  feul  canal  y  con- 
duit les  vaiifeaux  ;  il  a  environ  deux  milles  de 
tour  .  On  y  travaille  principalement ,  le  bois  ;,  k 
fer  ,  les  métaux  ,  les  Cordes  :  depuis  l'incendie  de 
1S<^9  oia  a  ceffé  dV  faire  la  poudre  .  On  y  voit  beau- 
coup de  grandes  &  petites  Galères  ,  des  Bucentaures , 
des  Brigaatins ,  des  Rames  ^  des  Mats ,  dQs  Vergues 

Si  au- 
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iftromeîiti  îîeceîïarj  aîla  navigazione;  llccome  arti- 
glieria d'ogni  forte  ^  cfîèndovi  da  800  pezzi  di  Cais- 
iioue  di  calibro  .  Quello  ,  che  reca  maggior  maravi- 
glia ,  fono  i  magazzini  dell'armeria ,  ellèiido  ripie- 
jii  di  belliffime  armi  tanto  offenfìve  ,  che  difeiallve  , 
le  quali  tengonlì  con  ogni  curale  fono  in  gran  numero, 
che  fi  dice  poffano  fervire  ad  armare  dieci  milaCa valli, 
€  cento  mila  Fonti,  dieci  Galeazze,  feffanta  Vafcelii, 
centoGalere,  e  un'infinitàdi  altri  baftimenti.  In  una  di 
quefte  Sale  la  Signoria  diede  pranzo  ad  Enrico  III  Re 
Francia  ,  e  diedegli  il  piacere  di  vedere  nel  tempo  del 
Pranzo  fabbricare  una  galera .  Il  numero  di  tutti 
grArtefici  dell'Arfenale  è  di  fopra  a  mille ,  e  in  tem- 
po di  guerra  lo  crefcono  ,  avendo  tutti  quelli  Artigia- 
ni un  capo,  che  chiamano  Ammiraglio  ,  eh*  è  quel- 
lo che  conduce  il  Bucintoro  ,  come  Piloto,  il  giorno 
dell'Afcenfione  ,  quando  il  Doge  va  a  fpofare  il  Mare  . 
Qiia  dentro  fi  conferva  il  Ibprammentovato  Bu- 
cintoro nuovamente  fabbricato  ricchiffimamente  fa- 
cendo belliffima  vifta  per  l'oro  ,  e  le  vaghe  moltiplici 
fcolture  fatte  d'invenzione  ,  e  con  la  direzione  del  ce- 
lebre Scultore  Antonio  Corradini  . 

Due  parole  del  Ponte  di  Rialto  la  prima  pietra  di 
cai  fu  pofta  nel  1588  .  E'quefto  ponte  maravigiiofo  di 
«n  folo  arco  ,  il  quale  ha  piedi  20  di  altezza  ,  e  di 
giro  70  in  circa  .  La  parte  del  Ponte  dove  il  paffa  ,  è 
divifa  in  fpazj ,  e  tra  quelli  fono  di  qua  ,  e  di  là  com- 
partite 24  Botteghe  di  varie  merci  feparateda  un  arco 
nella  fommitk  del  medefimo  Ponte  d'ordine  dorico 
con  frontifpizio  alto  piedi  30  in  circa  .  La  falita  ,  e 
iifcefa  di  mezzo  è  lunga  187  piedi  con  ifcalini  6y  tra' 

qua- 
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S:  antres  înftrumetts  néceifaîres  à  la  Navigation  ^  toiiw 
te  forte  d'Artillerie  ;  il  y  a  environ  800  pièces  de 
Canoa  de  Calibre  .  Ce  qui  eâ  de  plus  merveilleux  > 
ce  font  les  magafins  qui  fout  remplis  de  très  belles  ar- 
mes tant  offenfives  que  déifeufives  ,  entretenues  avec 
foin  &  qui  font  en  fi  grand  nombre  ,  qu'on  dit  qu* 
elles  peuvent  fuffire  pour  armer  dix  mille  Chevaux  & 
cent  iriille  fantaiîins  ;  dix  GaleaiTes  ,  Soixante  Vaif- 
féaux,  cent  Galères  &  wne  infinité  d'autres  bâti- 
mens.  Dans  une  des  Sales  ,  la  Seigneurie  donna  à 
Henri  III  un  diuer  pendant  lequel  il  ent  le  plaifir 
de  voir  fabriquer  une  Galere  .  Les  ouvriers  font  au 
nombre  de  plus  de  nulle  ,  en  tems  de  guerre  on  les 
»ucymente  ;  tous  les  Artifans  ont  une  chef  qu'ils  ap- 
peîlent  amiral  ;  c'eft  celui  qui  conduit  le  Bucentau- 
rc  en  qualité  de  Pilote  le  jour  de  TAfcenfion  :,  quand 
le  Doge  va  époufer  la  Mer  . 

On  conferve  dans  i'Arfenal  le  Bncentaure  dont 
nous  venons  de  parler  ,  &  qui  a  été  fabriqué  nou- 
vellement .  O  eft  une  belle  chofe  à  voir  à  caufe  des 
dorures  &  des  belles  Sculptures  qui  ont  été  inventées 
&  faites  fous  la  dirediou  du  célèbre  Sculpteur  Antoi- 
ne Cor  radi  ni  . 

Difons  deux  mots  du  Pont  Rialto  dont  la  pre- 
miere Pierre  fut  pofée  en  1588.  c'ell  un  pont  mer- 
veilleux  de  20  pieds  de  haut  &  d'environ  7Ò  de  lar- 
ge .  La  partie  fur  la  quelle  on  paife  ,  eli  divifée  en 
efpaces  ;,  entre  les  quels  il  v  a  des  deux  cotés  24  bou- 
tiques de  différentes  marchandifes ,  féparées  au  fjm- 
ment  du  pont  par  un  Arc  d'  ordre  dorique  avee  uii 
Frontifpice  haut  de  30  pieds  environ  .  La  montée 
&  U  defceute  dans  le  miiievi  faut  longues  de  iZf 

pieds 


fimìi  ci  foin  li  pofate  .  Le  sdtrc  dee  fallte  ,  e  diP^e. 
fé  laterali  hanno  iS  fcaluii  per  una,  oltre  qnelli  , 
che  hanno  a'fìanchi  ,  e  dalla  parte  del  Canale  h^nno 
i  poggi  con  354  colonnette  di  pietra  Iltriana  ,  dMz 
quale  è  pur  tutta  quelta  fu  per  biffi  ma  mole.  Coftòque- 
fi®  Ponte  alla  Repubblica  ducencinquanta  mila  ducati. 

Non  va  lafciata  Venezia  fenza  vlfitare  a  Marano 
la  fabbrira  de' vetri  ,  e  a  Torcello  il  Duomo  di  tre 
navate  fabbricato  intorno  il  1008  dal  Dooe  Pietro  Or- 
feolo  il .  Suffiitc  ancora  coll'antico  Presbiterio  ,  e  col- 
ia Chiefa  Battefimale  feparata;  fui  qual  Duomo  il 
Ch.  P.  D.  AnfelmoCoftadoui  ha  pubblicato  nel  1750 
alcune  molto  erudite  offervazioni  nel  Tomo  XXIII 
della  raccolta  Calogcrana  .  Altre  Chiefe  pur  fono  ii> 
Torcello  illuftrate  dal  Senatore  Flamminio  Coruarq 
nella  lodatiffima  opera  Ecelefiatf  Tùrcellanac  • 

VIAGGIO    X  VIL 

Da  Bologna  »  a  JMantoya 
per  Ferrara 

DA  Bologna  a  S.  Giorgio         .,        goffa  r.  JT 
a  Cento         .         .         *         >         pofta  j     * 
a  S.  Carlo  ...         .         ,         poft^  j  *  £. 

a  Ferrara  Città  .         .         .         pofta  ^^    \ 

Si  paffa  il  Reno  in  barca  ^  e  fi  paga  ;  e  an-     'a 
Cora  il  Pò  di  Ferrara . 

a  Pala  atone      ....         pofla  i. 
a  MaiTa     .        ,        .        .       ^        poûa  x. 

Sì 


^û 


Mmm. 


JO 


'MOUtZZIl 


28r 
pîedsav€C^7  marches,  entre  lefqttelîes  il  y  a  23 
nalliers  ,  les  deux  autres  montées  &  defcciitcs  latéra- 
les ont  i6  îïiarches  chacune  outre  celles  des  flancs  . 
Da  coté  du  canal  elles  font  Garnies  d*  appuis  avec 
334  baluliies  de  Pierre  d'Iftrie  ,  donc  toute  cette 
iiialfe  fuperbe  e^  contiruite  .  Gc  poiit  coûta  2S0  mil- 
le  ducats  à  la  République  .        ^ 

On  ne  doit  pas  quitter  Veiiife  fans  ailer  voir  « 
Murano  la  fabrique  de  verre  ,  &  à  Tarcello  V  Eglife 
à  trois  nefs  fabriquée  en  ioo3  environ  ,  parle  Djge 
Pierre  Orfeolo  ;  diç  fubfifte  encore  avec  l'ancien  Près- 
bitére  &ie  Baptiltere  féparé  .  Le  Ch.  P.  D.  Anfelme 
Cafiadml  a  publié  fur  cette  Eglife  quelques  Doctes  ob- 
fcrvations  ,  dans  le  XXIU  de  la  colle(5îion  Calage^ 
rana  .  Il  y  a  encore  d*  autres  Eglifes  à  Torcello  ,  dé- 
crites par  le  Sénateur  Flaminlus  Comaro  ,  dans  foU 
ouvrage  intitulé  :  EccUJiae  Torcellanae  . 

ROUTE    XVII. 

JJs  Bologne    à  Mantoue  • 
Par  Ferrare  . 

DE  Bologne  à  S.  Georgio  .         .         pQ)fte   î^-f^ 
A  Cento         ....         porte  !•  ^ 

à  S.Carlo poile   i.^ 

à  Ferrare ,  Ville         •  .         •  pofte  i.  ^ 

On  paffe  le  Reno  en  barque  &  l*o«i  p-aye  ^ 
r  ou  paiïe  auiïi  le  bras  du  Pô  de  Ferrare  . 
a  Palantgae       .         .  •         .         pofte   i 

4  MafTa     .         .        .         »        .         pofte 
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Si  pafîk  îî  Po  grande  îa  barca  ,  t  û  paga 
91  Oftigiia . 

a  Oftigiia  .         •         .         .         pofta  î. 

a  Go  ver  nolo  (a)  ...         pofta  !• 

(a)  Sopra  il  Mincio  .  Qui  credeiî  ,  ch^^. 
S.  Leone  M.  avelfe  il  fuo  celebre  incontro 
con  Attilv^  Rè  degli  Unni  , 

a  Mantova  Città  (â)    .         .         .         pofta  i» 
(j)  Vedi  il  Viaggio  leguentc  . 

VIAGGIO      XVIIL 

Da  Rologna  a  Mantova 

per  Modena 


D 


f  A  Bologna  (($)  alla  Sarnoggia  (^5) .  pofta  i.  i^ 
(a)  Si  paffa  il  fiume   Reno  fui   ponte,    e  lì 
paga  un  paolo  per  legno  a  due  ruote  . 
{è>)  Tre  miglia   prima  di  Modena   fi  pafla  il 
Panaro  fiume  in    barca,    pagandofi  un  pao- 
lo  ,  e  foldi  otto  • 

a  Modena  Citta  {fi)  .  ,.  *  pofta  i.  1» 
(^)  Modena  antichiil^ma  Città,  e  nobil  Co-  ^ 
fiia  de'Romani  ,  dove  Bruto  fu  aifediato  da 
Antonio,  è  la  Capitale  de'  Ducili  di  Mode- 
Ila  .  La  nuova  forma  ,  che  le  ha  dato  il 
Duca  Regnante  Francefco  III  farebbe  ,  che 
non  fi  riconofceife  da  chi  venti  o  trent'annì 
ci  foiTe  paiTato  .  Portici  diroccati  ,  ftrade 
dirizzate,  cafe  uguagliate  ,  Porte  della  Cit- 
tà erette  »  e  fopra  tutto  le  graudiofe  fabbri- 
che 
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On  paffe  la  grande  branche  au  Pô  en  bar- 
bue à   OltisUa  &  Toii  paye  . 
'^  ù  Oaiglia  .....         pofte  î« 

à  Goveniola  (^)  .  .         .  polie  i. 

(^)  Sur  le  Mincio ;,  c*eft  là  que  Fon  croit  que 
S.  Leon  eût  cette  celebre  reiicoittre  avec  Atti- 
la Roi  des  Huas  . 

'd  Mantoue  ,  Ville  (a)         .  .         poâe  î, 

(5)  Voyez  la  Route  fuivaute  . 

ROUTE    XVÎlï. 

I}e  Bologne-  à  Aîantoue  • 

Par  Aï(icienff' . 

JLI  E  BologiTC  (a)   à  la  Samoggia  {èj  .   pofre   1,  i 
(j)  Ou  pafTe  le  Rpiio  {ur  un  pont   &  on  paye 
Il  II  Pauie  par  voiture  à  deux  rou-es  . 
(Ò)  Trois  milles  avaivt  Modeiie  ou   paffe  Iç^j' 
Panaro  eu  barque   &  l' on  paye  un  Pauie   & 
huit  Sois  . 

à  Modene  ,  Ville  {a)  .  .  .  polie  r.  -| 
(a)  Ville  très  ancienne  &  noble  Colonie  des' 
Romains  ,  dans  laquelle  Brutus  fut  alTiege 
par  Antoine  ,  elle  eft  la  Capitale  du  Duclie 
de  Modene  .  Ceux  qui  y  font  paffes  il  y  s-j- 
vinot  ou  trente  ans  ,  ne  la  reconnoîtroient 
plus  par  la  nauvclle  forme  que  le  Duc  ré- 
gnant Franc^ois  III  lui  a  donné  ;  on  a  détruit 
les  portiques  ,  dreffé  les  rues-  ;,  égalifé  les-  mai-' 
fous  ,  bâti  les  portes  de  la  V'ûIq  >  tom  ees  00- 
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che  del  grand'  Albergo ,  dello  fpedale  ,  del- 
la nuova  LTuiverfità  la  rendono  allegra  tut- 
ta infieme  ,  e  nobile ,  e  preffo  i  pofteri  piti 
che  non  la  belliffima  flatua  in  marino  la- 
vorata a  Mafla  da  manomaeftra^  renderan- 
no immortale  la  Provvidenza  ,  e '1  buon  gu- 
fto  del  Duca  riftoratore .  Contuttociò  il  Pa- 
lazzo Ducale  farà  fempre  reputato  Tedifizio 
più  magnifico  della  Città  .  L' Archittetura 
è  vaga  ,  e  maeftofa  •  La  grandezza  propor- 
zionata alla  dignità  de'  Principi  ;  Le  parti 
incominciando  dal  grande  Scalone  di  un  per- 
fetto lavoro.  Quadri  fuperbiffimi  oltre  altre 
ricchezze  l'adornano  .  Tali  fono  una  Samari- 
tana ài  Jacopo  Baifano  ,  il  Matrimonio  di 
S.  Caterina  con  Gesù  Crifto  di  Quercino  ,  una 
carità  Romana  di  Andrea  Sacchi ,  il  Prodigo 
di  Lionello  Spada  ,  la  Donna  adultera  di  Ti- 
ziano ,  un  S.  Rocco  di  Guido  ,  il  Martirio  ài 
S.  Pietro  del  Guercino  ,  un  S.  Sebaftiano  di 
Michelangelo  di  Caravaggio  .  Queiìa  nobilif. 
fima  raccolta  fu  nel  1767  di  molto  accrefciuta 
co*  quadri  ^  ch'erano  al  gran  Palazzo  Ducale 
di  Saifuolo  .  In  quello  Palazzo  ci  ha  la  famoù 
libreria  degli  Eiknli ,  ma  ridotta  ad  un  nuo- 
vo g  razioiïiî  no  vafo^,  e  accrefciuta  a  migliaja 
di  lariifimi  libri  iu  ogni  facoltà  dal  bel  genio 
dtì  mentovato  Duca  Regnante  .  I  manofcritti 
Ebraici  >  Greci  ,  Latini,  e  Italiani  con  una 
fplendida  raccolta  di  edizioni  del  40Q.  ôanno 
nel  primo  ingreflo  delia  libreria  in  una  iìrada 
feparata,  L'apertura  di  c^ueita libreria  verameu- 

te 


vrages  Ss  furtout  rimmenfe  fabrique  dir  gra nei 
Hôpital  &  la  nouvelle  (Jaiveriité  ,  la  reudeuc 
tout  eufemble  Gaie  &  noble .  La  Statue  de 
marbre  faite  à  Carrare  de  maiu  de  Maître  fe^ 
ra  pailèr  à  la  poflerité  &  rendra  immortelle* 
la  pour  voyance  &  le  bon  goût  du  Duc  qui  l'a 
reûaurec  .  Cependitnt  le  Palais  ditcal  fera  to»- 
jours  re'putc  T  édifice  le  plus  magnifique  de  1* 
Ville  .  L'Architecture  en  eft  agréable  &  ma- 
jel^ueufe  ,  la  grandeur  proportionnée  à  la  di- 
gnité de&  Princes  ,  les  parties  font  d'un  tra.- 
vail  parfait  ,  à  commencer  par  le  grand 
Salon  qui  eu  orné  de  tableaux  fuperbes  Sc 
d'autres  richeflès  .  Tek  font  une  Samaritaine 
de  Jacques  Bafïàn  ;  le  Mariage  de  S.Catherine 
avec  Jefus-Chrift  du  Guerchin  ,  une  Charité 
Romaine  d*  André  Sacchi,  T  Enfant  prodi- 
fuç  de  Lionello  Spada  ,  la  femme  adultere  de 
Titien  ,  un  S.  Roch  du  Guide  ,  le  Martyr  de 
S.  Pitrre  du  Guerchin  >  utt  S.Sébaôicn  de  Mi* 
chclange  de  Caravage  .  Cette  belle  Collecffiofì 
fut  beaucoup  augmentée  en  lySj  avec  les  tsw 
bleaux  qui  çtoient  dans  le  grand  Palais  du- 
cal de  Saiïïiolo  .  Dans  la  Palais  il  y  a  la  fa- 
meufe  Bibliothèque  d'Efte  ,  mife  uouvcUe- 
ment  dans  une  Sale  agré^bic  &  augmentée  par 
le  Duc  Régnant  de  plulieurs  milliera  de  livres 
rares  en  tous  genres  ;,  les  Manufcrits^ Hébreux 
Grecs ,  Latins  &  Italiens  avec  une  magnifi- 
que colledion  d'éditions  du  400  ,  font  à  ren- 
trée dans  une  Sale  féparee  ..  L'ouverture  de  cet- 
te Bibiioté^uc  publique  vraiment  royale  fe  fit 
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te  principefca  fi  fece  a  pubblico  comodo  neh  76*1 
cou  ima  Orazione  deirExgcfuita  Francefcanto- 
mo  Zaccaria  allora  Bibliotecario  del  Serenift 
Emo  Signor  Duca  ;,  la  quale  fu  fubito  liampata  o 

Nello  fteffo  Palazzo  vi  è  una  ricca  galleria 
di  medaglie  ,  cammei ,  e  di  altre  rarità . 

Ancora  nelle  Chiefe  della  Città  ^  e  negli 
altri  Palazzi  delle  principali  Famiglie  nobi- 
li troverà  il  Viaggiatore  pitture  ,  ed  altre  cofe 
degne  di  efiere  oiièrvate  . 

a  Buon  porto     •         .         •         •         pofla  i» 

alla  Mirandola  Città  {a)       .         .         pofta  Zc 
(fi)  Già   Sede  de' Duchi  della  Mirandola,  che 
vi   aveano   un  bel  Palazzo  ,  ed   ora  Fortezza 
conlìd^rabile  ,  nuovamente  abbellita  . 

alla  Concordia  .         .         .         pofla  £. 

aQuingcntolo     ....         pofta   i» 

a  Governolo      .         .   ~      .         •         polfa  r. 
Si  Pafìà  il  Pò  in  barca   . 

a  Mantova  Città  (a)    •         .         .  pofla  r. 

(^)  Già  Capitale  de' Gonzaghi  Duchi  di  Man- 
tova j  ora  paifata  a  Cafa  di  Aiiftria  ;,  ha^ 
Chiefe,  e  Palazzi  Magnifici,  Strade  larghe  , 
e  diritte  ,  €  Piazze  fpazioie  .  La  Cattedrale  è 
fabbncs^ta  fecondo  il  difegno  di  Giulio  Roma- 
no ,  ha  la  volt^  dorata  ,  e  bciliffimi  quadri  di 
Paolo  Vcroi'iefe,  del  Parmigiano  e  d' altri  » 
Si  conferva  nella  medelima  ilCorpodi  S.  An- 
felmo  Vefcovo  di  Lucca  .  Nella  Chiefa  df'Do- 
menicani  vi  è  il  Sepolcro  di  Gio:  de'  Medici 
celebre  Capitano  del  fuo  tempo  ,  €  Padre  di 
Co£aio  I.  £rau  Duca  di  Xofcaiia  • 

Nella 
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en  176'!  par  un  dîfcours  de  l'Exjefuîte  F.  A. 
J^accarîa  alors  Bibliotc^quaire  de  S.Altcffe  S. 
&  qui  fut  auffitôt  imprimé  . 

Dans  le  même  Palais  il  y  a  une  riche  Cabi- 
net de  Médailles  ,  Gammées  &  autres  raretés* 
Le  voyageur  trouvera  auffi  dans  les  Egli- 
fes  de  la  Ville  &  dans  les  Palais  des  Principa- 
les familles  de  condition  ,  des  peintures  & 
autres  chofes  dignes  d'être  obfervées  . 

à  Buon  Porto     ....         poftc   r. 
à  la  Mirandola  ,  Ville  [a)  .  .  poûe  2» 

(a)  Autrefois  réildence  des  Ducs  de  la  Miran- 
dola qui  y  avoient  un  beau  Palais  &  uiiq  for- 
tereffe  confiderà ble  . 

à  la  Concordia  .         .  .  •         pofle  !• 

à  Qiiingentole  ,         .         •         .         p^)Ôe  x. 
à  Go  ver  nolo      ....  poik  l. 

On  paffe  le  Po  en  blteau  . 
à  Mantoue  ,  Ville  (û)  .  .  pofle  i, 
(ô)  Autrefois  Capitale  des  Princes  de  Gonza- 
gue  Ducs  de  Mantoue  ;  maintenant  elle  eft 
paiTée  k  la  maifon  d'Autriche  .  Elle  a  des  Pa* 
lais  magnifiques  ,  des  rues  larges  Ôc  droites  , 
&  des  places  Spacieufes .  La  Cathédrale  efl  bâ- 
tie fur  les  deffeins  de  Jule  Romain  ,  la  voûte 
eli  dorée  ;  il  y  a  de  beaux  tableaux  de  Paul 
Veronnefe  ,  du  Parmefan  &  d'  autres  .  On  y 
conferve  le  Corps  de  S.  Aî4rclme  Evéque  de 
Lucques  .  Dans  1'  Eglife  des  Dominicains  il 
y  a  le  tombeau  de  Jean  de  Medicis  célebrC-J 
Capitaine  de  fon  tems  &  Pere  de  Cufaie  1  » 
grand  Duc  de  Tofcane  . 

Dans 


Nella  fontuon-i  Clnefa  di  S.  -Andrea  fi  cou« 
ferva  il  Sangue  miracòlofo  di  Noliro  Signore  > 
e  il  Corpo  ,  dicono  ,  di  vS.  Longino  M.  Il  Du- 
ca Vincenzo  nel  £^o8  in  quefta  Chiefa  iâinû 
l'ordine  del  Sangue  di  Crifto  ,  adeflò  efiinto  : 
laella  inedefuim  è  iepcUito  Andrea  Mantegim 
famofo  Pittore  ,  e  vi  fono  due  quadri  di  Giu- 
lio Romano  .  Gio:  Battilta  Mantovano  Gene- 
rale de'Carmeiitaui  Teologo  >  Filofofo  ,  e  Poe* 
ta  del  XV".  fecolo  è  fepeiiito  nella  Chiefa  del 
fuo  Ordine.  Queûi  Caniìelitaui  tanno  una 
concrjegazioae  a  parte  diftinguendolì  per  il 
Cappello  bianco  .  Bernardo  Taff^  Padre  del 
gran  Torquato  è  lepellito  nella  Chiefa  di 
S.  Egidio ,  e  Giulio  Romano  iu  quella  di 
S.  Barnaba  :  Ai  Teatini  vi  è  un  quadro  di 
Lodovico  Caraccio  del  qual'è  pure  il  Marti-, 
rio  di  S.  Orfola  nella  Chiefa  della  Santa  • 
A  S.  Agnefc  vedefi  un  Ecce  homo  del  Dolci . 

Il  Palazzo  Ducale  è  molto  grande  ,  e  dì 
buona  archittetura  ,  ma  privo  de'fuoi  mobili 
prezioiì  ,  come  pure  i  luoghi  di  delizia  ,  che 
avea  la  cafa  Gonzaga  intorno  a  Mantova^  co- 
inè la  Favorita  ,  la  Virgiliana,  il  Palazzo  di 
Mommirolo;  non  confèrvando  lafua  fliiiaa  , 
che  il  celebre  Palazzo  del  Tè  ,  pofto  ne'  fu  fa- 
borghi  della  Città  >  ore  ancora  lì  vedono  l'cc- 
celienti  pitture  di  Giulio  Romano  «, 
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Dans  la  Somptueufe  Eglîfe  de  S.  André 
on  conserve  le  Sang  Miraculeux  de  Notre  Sei- 
gneur &  le  Corps ,  dit  on  ,  de  S  Longin  Mar- 
tyr .  En  i6oS  le  Duc  Vincent  inltitua  dans 
cette  Egiife  l'Ordre  du  Sang  du  Clïrift  ,  maiii* 
tenant  éteint .  André  Mantegna  fameux  pein- 
tre y  eft  auiïï  enterré  ,  &  il  y  a  deux  tableaux: 
de  Jule  Romain  .  Jean  Bapt.  Mantouan  Gé- 
néral dçs  Carmes  ,  Theclogien  Philolbphe  8c 
Poé'te  du  XV  Siècle  ,  ett  enterré  dans  i' Egli- 
fe  de  fon  ordre  .  Ces  Carmes  font  une  Con- 
grégation à  part  ,  ils  font  diftingués  par  un 
chapeau  blanc  .  Bernard  T'affo  Pere  du  grand 
Torquato  Tajfo  ^  eft  enterré  dans  TEglife  de 
S,  Egidio  y  &  Jule  Romain  dans  celle  de 
S.  Barnabas  •  Aux  Th/atins  il  y  a  un  tableau 
de  Louis  Carrache  ;  il  y  a  aulli  un  Martyr  d« 
S.Urfule  de  lui  dans  FEglife  de  cette  Sainte  • 
A  S.  Agnès  on  voit  un  Ecce  homo  de  Dolci  » 

Le  PaLiis  Ducal  eft  fort  grand  &  de  bon- 
ne Architeélure ,  mais  il  eft  dépouillé  de  £^9 
meubles  précieux  ,  de  même  qne  les  lieux  de 
délices  que  la  maifon  de  Gonzague  avoit  au- 
tour de  Mantoue ,  tels  que  la  Favorita  ,  l^ 
Virgiliana  ,  le  Palais  de  Mommirolo  ,  il  a'  y 
a  que  le  célèbre  Palais  du  lé  Situé  dans  ua 
faubourg  de  la  Vilie  qui  continue  à  être  efti- 
iiié  ,  à  Caufe  des  Excellentes  peintures  dc  Julc 
Romaiu  que  l'on  y  voit  encore  • 
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VIAGGIO    XIX. 

Da  Bologna    a  Mantova 

per  Parma  . 

/\  Lia  Samoggia  W    .         .         .         pofta  i.  J 
(<f)  Vedi  il  Viaggio  precedente  a  Modena  . 

à  Modena  ....  pofta   i.  -| 

a  Rubiera  [a)     ....  pofta  i. 

Si  paiTa  la  Secchia  {l>)  e  fi  pagano  paoli  due  . 
(a)  Forte  ,  ov'  è  un  Cafteilo  di  vecchie  fortifi- 
cazioni ^J 

{ò)  La  Secchia  chiamata  in  antica  lapida  Secu- 
la  j  avea  già  un  ponte  Romano ,  di  cui  rima- 
ne qualche  ve/ligio  . 

a  Reggio  Città  (tf)  .  .  .  pofta  !• 
(a)  Regium  Lepidi  così  detto  dal  Triumviro 
Lepido  ,  che  vi  conduffe  una  Colonia  .  E'que- 
fta  Città  iu  una  ïqIïçq  ed  allegra  fìtuazionc  . 
Nella  Chiefa  Cattedrale,  ove  dicono  confcr- 
variìi  Corpi  de' SS.  Grilanto  :,  e  Daria,  vi 
fono  due  quadri  uno  rapprefenrante  S.  Gior- 
gio ,  e  l'altro  S.  Caterina  d*Annibale  Carac- 
ci  ,  una  V^ergine  dipinta  da  Guido  Reni  ,  e 
una  viiltazione  di  S.  Elifabetta  del  Guercino  . 

Il  Corpo  di  S.  Profpero  Vefcovo  di  Reggio 
rlpofa  nella  fua  propria  Chiefa  di  affai  vaga 
architettura .  Viene  qucfta  Chiefa  officiata  da 
wn  Prcpofto  ,  e  da  dieci  Canonici  .  Nella  Sa- 
fireftia  vi  è  uà  quadrò  di.  Ludovico  Caracci  . 
^  AS.  Rot- 


Yiaaqìc  daBoloqnci   aMilcnaof 

llaMûdana  a^MUano  per  Mai 

Da  Palina  a  Mantova 
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ROUTE    XIX. 

De  Bologne  à  Mantoue  • 

Par  Parme  . 

,/\  La  Samoggîa  (jf)     .         .         .         poftei.-^ 
{a)  Voyez  la  JRoute  de  Mantoue   qui  précède  . 
à  Modelle.         ....         pofte  i.   ^ 

à  Rubiera pofte  j. 

{a)  Oxi  ç:\&i^  Secchia  [b)  &  on  paye  deux 
Paules . 

(a)  Fort  ou  il  y  a  un  chlteau  a\rec  de  Vielles 
fortifications  . 

{h)  La  Secchia  nommée  Secula  dans  une  in- 
fcription  antique  \  il  y  avoit  autrefois  ua 
pont  b^iti  par  lCs  Romains^  dont  il  refte  quel- 
ques veftiges  . 

à  Reggio  ,  Ville  (a)  .  .  .  pofte  i. 

[a)  Regium  Lepidi  ainli  nommé  à  Caufe  du 
triumvir  Lcpidus  qui  y  mena  une  Colonie  . 
Cette  Ville  eft  dans  une  iituation  gaie  <&  heu- 
reuie  .  Dans  la  Cathédrale  où  Ton  dit  que^ 
l'on  conferve  les  Corps  de  S.  Grifante  de  Da- 
ria ,  il  y  a  deux  beaux  tableaux  d'  Aniiibal 
Carrache  repréfentans  ,  l'un  S.  George  &  l'au- 
tre S.  Catherine  ;  uwq  Vierge  du  Guide  &  une 
viiltation  du  Guerchin  . 

Le  Corps  de  S.  Profper  Evéque  de  Reggio 
rtpofe  dans  fon  Eglife  qui  elt  d'aifés  belle  Ar- 
chiteâurç  &  officice  par  un  Prévôt  &  dix  Ciia- 

K  2  noi* 


A  S.  Kocco  vî  era  il  famofo  quadrò  di  iittto 
Santo  ;.  dipinto  da  Annibale  CaTacci,  cîtçora 
fi  vede  nel  Palazzo  del  Duca  di  iModena  .  Al- 
la Confraternita  della  Croce  vedefi  una  carce- 
razione neirOrto  del  Quercino  ,  e  all'  Annuir* 
ziata  un  bei  quadro  d'Annibale  Caracci  ,  e  un 
altro  del  Quercino.  Belliiìimaèla  iirada,  che 
chiaiTiari  della  Giara  ,  ove  fi  fa  una  fì^a  afìai 
famofa  .  Da  quefta.  (iiedefima  ftrada  ,  ov'  è  fi- 
tuata  >  ha  il  noìrjela  Madonna  della  Qiara  or^ 
3iatiffima  Chicfa  de'  PP.  Serviti ,  nella  quale 
ha  molto  dipinto  il  Terrini  .  Vi  è  anche  un 
CrocifiiTo  del  Quercini  .  Molti  de'  quadri  fono 
nella  Cappella  ,  ed  oratorio  della  Morte» 

a  S.  Eulalia  {a).         .  .  '       .         pofla 

(a)  Si  paiTa  il  fiume  Lenza  fopra  di  lui  lunghif- 
iìmo  Ponte  di  pietra^  e  li  paga  un  paolo  . 

a  Parma  {a)  .  .  .  ,  pofla 
(a)  Città,  che  già  fu  de'Qalli  Boj ,  e  poi  Co- 
ionia  de'Komani  ,  ha  quattro  miglia  di  cir- 
cuito con  calkllo  a  cinque  baftioni  .  Non  è  a 
credere  la  bella  comparia ,  che  fa  ne'Palazzi, 
come  fono  quei  de'Sanvitali  ;,  Pallavicini, 
Hangoni  ,  Giandemaria  &c  ,  e  nelle  ftrade  ,  e 
particolarmente  nella  via  S.  Michele,  che  at- 
traverfada  una  all'altra  parte  la  Città.  Il 
Palazzo  dell'Infante  non  è  chç  unammaffo  di 
cafe  ,  dove  per  altro  confervafi  il  capo  d'opera 
di  Correggio  ;,  cioè  la  Vergine  diS.  Girolamo 
con  molte  antichità  trovate  nell'antica  J'^eleja 
che  afpettano  un  dotto  iliuftratore  .  Ha  bensì 
riufaute  wa  altrg  Palazzo  fu©ri  ai  Città  ,  ma 
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noines  ;  dans  la  Sacriftie  il  y  a  iiir  tableau 

de  Louia  Carrache  .  A  S.  Rocli  il  y  a  voit  le 
faiiiciix  tableau  de  ce  Saiat  Peint  par  A  nui- 
bal  ,  que  Tau  voit  aéîueliearie nt  dans  le  Palais- 
Ducal  de  Modene  .  A  la  Confrairie  de  lo-i 
Groix  ,  il?  y  a  la  prife  de  Jefus  au  Jardin  du 
Guerchin  ;  la  rue  qu'on  appelle  dellaGlara  , 
où  Ton  fait  une  foire  affés  fameufe  ,  eft  très 
belle  .  UEglife  à^s  fervi  tes  qui  ed:  très  ornée 
prend  le.  nom  de  JVLidona.  de/la  Giara  ,  de  cet^ 
te  rue  où  elle  eft  titutfe  ;  Tsrrini  y  a  beaucoup 
peint  ;  il  y-  a  aulTi  un  tableau  du  Gnerchin  . 
On  voit  grand  aoîiibre.  de  beaux  tableaux 
dans  la  Chapelle  ou  Oratoire  de  la  Mort  • 

à  S.  Ëulalia  {a)  .  .  .  .  poSe  U 

(a)  On  paffe  la  Len^a'  fur  un  pont  de  pierre 
très  long  &  on  paye  un  Paule  . 

à  Parme  (a).       .-         .  ,  .  pofte  t*- 

(a)  Autrefois  Ville  des  Gaulois  Boîens  &  en- 
fuite  Colonie  Romaine  .  Elle  a  quatre  milles 
de  circuit  avec  un  château  à  cinq.ballions  ;  ou 
auroit  peine  à  croire  combien  elle  brille  par. 
fes  Palais  ,  telfquc  ceux  de  Sk  Vitali  y  Falla* 
vicini  ,  Rango  y  Gian  de  7/Lrria.  ;  par  i^cs  rues  ^ 
furtout  par  celle  de  S.  iMichel  qui  traverfe  la 
Ville  d*  un. bout  à  lautre  .  Le  Palais  de  Tlnr. 
faut  n'  eli  autre  chofe  quî  un  amas  de  mai- 
fons  .  On  V  conferv.e  le  chef-d'ocwvre  du  Gui^ 
de  ,  c'eii  à  dire  la  Vierge,  de  S.  Jerome  >  avec 
beaucoup  d' antiquités  trouvées  dans  raucieu/- 
ne  Ville  de  Velleia:^  il-:  manque  quelqu'un  qui 
ks iaffî  coiiupîtrc  civica  décnvaiu...  JUiufanc 
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contiguo  con  grandi  ,  e  deliziofi  giardini, 
donde  ha  il  nome  di  Pala^p  Giardino  .  E' bea 
degno  di  particolare  offervazionc  il  Teatro  no- 
bililïimo  capace  di  12  mila  perfone  fatto  ali* 
ufo  dei  Teatri  degli  antichi  con  belliffime  g^-a-, 
dinate  3  e  talmente  difpofto ,  che  rende  gl'lftro- 
menti  ,  e  le  voci  più  fonore  di  quello  ,  che 
per  fé  fteiie  fieno  . 

Dietro  al  Caftello  vi  è  la  Piletta  antica  fab- 
brica di  ottimo  difegno  incominciata  da'  Far- 
nelì  •  Benché  poi  nelle  calè  particolari  trovinfì 
di  molte  eccellenti  pitture  ^  di  queÛe  nondi- 
ìiìeno  abbondan  le  Chiefe  come  la  Cattedrale  , 
in  cui  ve  n*  ha  delle  bclliifime  del  mentovato 
Correggio  il  più  famofo  Pittore  della  fcuola  ài 
Lombardia  ,  che  ha  travagliato  in  molte  altre 
Chiefe  ^  come  anche  Giacomo  Mazzuoli  detto 
il  Parmigiano  pittore  aifai  celebre  .  Vedefì 
nel  Duomo  il  Sepolcro  del  B.  Bernardo  degli 
Ubcrri  Fiorentino  Vefcovo  di  Parma  ,  molto 
magnifico  .  Nella  Chiefa  di  S.  Giovanni  de* 
Benedettini  v'è  nella  Tribuna  una  -AiTunta 
dipinta  afrefco  dai  Correggio .  In  qucfta  ftefïà 
Chiefa  vi  è  una  itatua  di  marmo  di  S.  Geno- 
viefa  ,  opera  di  molto  gufto  di  Francefco  Ba- 
rata .  Ti'Cappuccini  u!i  Crifio  morto  d'Anni^ 
baie  Caracci  ;,  un  S,  Felice  del  Suercino  ,  un 
S.  Pietro^  che  piange  ;,  d'Agoftino  Caracci, 
che  quivi  è  fepolto.  A  S.  Maria  de' Servi  una 
Vergine  del  Parmigiano  ,  e  al  Battistero  una 
S.  Ottavia  àû  Lanfranco  . 

La  ChiçfA  di  S.  Maria  della  fieccata  e  fab- 
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a  lia  autre  Palais  hors  de  la  Ville  ,  maïs  tout 
proche^  avec  des  Jardins  grands  &  délicieux 
d*oà  il  a  pris  le  nom  de  Fala^^o  Giardino. 
Le  théâtre  elt  digne  d'être  particulièrement 
obfervé,  il  peut  contenir  12  mille  perfonnes^il 
eft  fait  félon  Tufage  des  théâtres  antiques  avec 
de  beaux  gradins  .  Il  eft  tellement  difpofé  qu* 
il  rend  les  voix  &  les  inftrumens  plus  fonores. 

Derrière  le  château  il  y  a  la  PiWta  au* 
eienne  fabrique  d'  un  très  bon  deffein  ,  com- 
mencée par  les  Farnefe  .  quoiqu*  on  trouve 
beaucoup  d' excellentes  peintures  dans  les 
maifons  particulières  il  y  en  a  cependant  en- 
core abondamment  dans  les  Eglifes  .  A  la 
Cathédrale  on  en  voit  de  très  belles  du  Corre- 
ge  le  plus  fameux  peintre  de  1'  Ecole  de  Lom- 
bardie  ,  qui  a  travaillé  dans  beaucoup  d'  au- 
tres Eglifes ,  de  même  que  Ma^:^uoli  nommé 
le  parmefan  peintre  fort  célèbre  .  Dans  le 
dôme  on  voit  le  magnifique  tombeau  du 
B.  Bernard  degli  Vherti  florentin  Evêque  de 
Parme  .  A  T  Eglife  de  S.  Jean  des  Bencdi- 
c5^ins,  il  y  a  dans  la  tribune  \n\t  aflomptioii 
peinte  par  le  correge  ;  dans  la  même  Eglife  , 
il  y  a  une  Statue  de  marbre  de  S.  Genevic- 
11e  , ouvrage  plein  de  goût  de  Fr. Barata  .  Aux 
Capucins  m\  Chrift  mort  d'  An  ni  bal  Carra- 
che,  un  S.Felix  du  Guerchin  ,  un  S.Pierre 
pleurant  de  Laracci,  il  y  eu  enterré.  A  S.Ma- 
rie des  Serri  tes  une  Vierge  du  Parmefan  ,  & 
dans  le  Baptiftsre  une  S.Ooïavie  de  Lanfrauc  . 

V  Eglife  de  S.  Marie  della  Staccata  eli  de 
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bricata  con  bella  architettura  :  Efla  è  ricca 
d'argenteria  donata  dai  Duchi  ,  quando  era 
loro  Cappella  domcfti^a  ;  le  pitture  a  frcfco 
fono  opera  ^del  Parmigiano  .  Bella  parimente 
è  la  Chieia  dei  Carmine  della  Congregazione 
di  Mantova  .  Il  Monaôero  affai  cofpicuo  delle 
Monache  Benedettine  ,  detto  di  S.  Aleflàndro 
Martire  fu  edificato  da  Cunegonda  Vedova  di 
Bernardo  Re  d'Italia  nell'anno  835.  e  ci  fì  ve- 
nera il  Corpo  di  S.  Bertoldo  .  Vicino  al  Ponte 
Cravezzucra  è  il  famolb  Collegio  de*  Nobili  > 
dove  un  tempo  furono  per  un  giorno  da  300 
Convittori  •  A  S.  Paolo  convento  di  Monache 
all'Aitar  Maggiore  s'  incontra  un  Crifto  ia 
gloria  con  S.  Paolo  ,  e  S.  Caterina  di  Raffael- 
lo ,  e  in  una  Cappella  una  Madonna  ftimatif- 
iìma  d'Agoiìino  Caracci  .  Anche  a  S.  Rocco 
vi  fono  de' buoni  quadri  ,  uno  di  Paolo  Vero- 
ìiefe  all'Aitar  Maggiore  ^  un'  altro  di  Spada  , 
e  un  altro  -dello  Spagnoletto . 

a  Ber  fello  (a)      .      '    .  .       ~  »  pofla  t.' 

{a)  Brixellum  in  latino  ,  patria  del  Famofo  Niz- 
zolio  ,  àovQ  Alboino  Re  cte'Longobardi  ucci- 
fe  Totila  Rè  de'Goti  . 

a  Gua  inaila  (j)  .  ^  .  .  pofta  l. 
{a)  Già  Sede  dc'Duchi  di  quefto  nome  ,  de'qua- 
li  ancor  di  prefente  vedeiì  il  Palazzo  .  Urba- 
no II  nel  ioj;4  ,  e  Pafqiial  II  nel  1106"  vi  ce- 
lebrarono d^ie  Concilj.  Giambatifla  Benamati 
ile  ha  fcritto  la  ftoria  . 

a  Borgoforte  .    .         •         .  .         pofta  i. 

a  Mantova  Città        •         -         ,         poifta  i. 

VIAG^ 
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belle  Archîte(3ure,  elle  eli:  rîclie  èii  Afgeiite» 
rie  donnée  par  les  Ducs  quand  elle  leur  iervoit 
de  Chapelle  domettique  ;  les  peintures  a  frei^ 
cjues  font  du  Parnieian  .  L'Eglife  du  CaVmel 
de  la  Congre'gation  de  Mantoue  eft  belle  auiïï. 
Le  Chapitre  diftingué  des  Benedi(5îines  dir  de 
S.  Alexandre  Martyr  fut  bâti  par  Cunegonda 
Veuve  de  Bernard  Roi  d'Italie  en  835  j  on 
y  révère  le  Corps  de  S.  Bertolde  .  Près  du 
pont  Cave^^uca  eft  le  fameux  College  des  No- 
bles où  il  y  eut  jadis  jHfqu'à  300  peniionnaires 
à  la  fois  ;  dans  le  maître  autel  de  S.  Paul 
Couvent  de  Religieufes  on  trouve  un  Chrift 
dans  la  Gloire  avec  S.  Paul  &  S.  Catherine  de 
Raphael  ,  &  dans  une  Chapelle  une  Vierge 
très  eftimée  d*  Auguftin  Carrache  .  A  Saint 
Roch  il  y  a  au'R  de  bons  tableaux  ,  un  de«j 
Paul  Veronnefe  au  maître  autel ,  un  autre  de 
Spada  ,  8c  un  d«  l'Efpagnokt  . 

à  Berfello  (a)      ....         pofte  r; 
(a)  En  Latin  Bn'xellum  Patrie  du  fameux  ^/j- 
^o//o  ^  &    où  Albuin  Roi   des  Lombards   tua^ 
Totila  Roi  des  Gorhs  . 

à  Guaftalla  ,  Ville  (a)  .  .  pofte  1; 
(a)  Autrefois  réfidencc  des  Ducs  de  ce  noai 
dont  on  voit  encore  à  préfent  le  Palais  .  Ur- 
bain II  en  1094  &  Pafcal  il  en  i  io5  y  Tin* 
rent  deux  Conciles  .  Jeau  Bapt.  Benamati  eu 
a  écrit  THiltoire  . 

ù  Borgo  Forte    .         ♦         ,        ,         pofle  r. 

li  Mauc^uç  p  Ville      ..        V        •        jpoflc  I*. 
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VIAGGIOXX. 

Va  Mantova  a  Milano  - 

Il  l^i aggio  ^ 

DA  Mantova  al  CaftcUaccio      .         pofta  i  •   ^ 
a  Marzoja     .         .         •         •         P^fta  i-  7 
a  Bozzolo  ....         pofta   i.    ^ 

a  S.  Pietro  Medicale  .         *         •         polia   i,    ^■ 
alla  Pieve  di  S.  Giacomo     .         .         pofta  n 
a  Cremona  Città  (j)  .         •         «         ^o^^  i. 
(d)  Quell'antica  Città  è  circondata  di  mura,  e 
foffe  ,  che  hanno  cinque  miglia  di  giro  ,  eoa 
cinque  porte  guardate  da  baltioni ,  e  una  for- 
tezza  di  qualche  confiderazionc  .  Le    Fabbri- 
che ,  e  i  Palazzi  fono  aflai  belli  ,  come  quello 
degli  Aff aitati  ,  de'  Trecca  ,  del  Vejcovo  ,  del 
Voàefià  ,  e  il  Pala:izo  Pubblico  ,  ove  fi  ammi- 
niflra  la   Giuftizia  .  La   Piazza    principale  è 
grande  ,  e  bella  ,  chiamandoli    la  pia^^a    del 
Capitano,  in  cui  è  una  Torre  delle   più  alte 
d'Italia,  fatta  innalzare  dalPImpcradore  Fede- 
rigo Barbar  offa  ,  dovendofiper  giungere   fino 
alle  Campane  falire  45)8   gradini .  La  Chiefa 
Cattedrale  è  ricca  d'entrate  ,  paramenti    pre- 
ziofi  ,  e  Reliquie  \  come  anche  quelle  di  S.Dop 
menico  ,  e  di  S.  Sigifmondo .  Nella  Chiefa  di 
S.  Pietro  vogliono  ,  the  li  confervi  il  Cprpo  di 
S.  Maria  Eg^iziaca  .  Nella  Chiefa  degli    Ago- 
fiiniani  vi  ibao  de'bei  quadri  del  Perugino,  e 

nel 
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R  O  U  T  E    X  X. 

De  Mantoue  ù  Milan . 

§.  I. 

Route  . 

DE  Mantoue  à  Caûellaccio         ,         pofte  i. 
à  Marzaja      •         •         .         .  pofte   i,  \ 

à  Bozzolo  .         .         .         .         •         pofte   1, 
à  S.  Pittro  Medicale  .  .  •    ^     pofte    i,  Z 

à  la  Pieve  de  S.Jacques     •         .         pofte  i.  * 
à  Crémone  ,  Ville  (ar)  ,         •  .         pofte  i. 

{a)  Cette  ancienne  Ville  eft  environnée  dçj 
murs  &de  fofTés  de  einq  milles  de  tour  ;,  avec 
cinq  portes  défendues  par  des  baftions  &  une 
Citadelle  refpcdable  ;  les  fabriques  &  Palais 
y  font  afles  beaux  ,  tels  font  ceux  d'^ff aitati  , 
de  Frecca  ,  celui  de  PEvéque  ,  du  podefta  ,  & 
îe  Palais  où  F  on  adminiftre  la  Juftice  .  La 
place  principale  cft  belle  &  grande  ,  on  l'ap- 
pelle la  place  del  Capitano ,  il  y  a  une  des 
plus  hautes  Tours  d'Italie  ,  V  Empereur  Fede- 
rie  Barberoufîe  la  fit  élever  ;  il  faut  monter 
45)8  marches  pour  arriver  jufqu*  aux  Cloches. 
L'  Eglife  Cathédrale  eft  riche  en  revenus ,  en 
ornemens  précieux  &  en  reliques  ;  de  même 
que  celles  de  S.Dominique  &  de  S.Sigifmond  . 
Dans  celle  de  S.  Pierre  on  prétend  conferver 
le  Corps  de  S.Marie  Egiptienne  .  Dans  TEgli- 
fe  des  Auguftins  il  y  a  de   beaux   tableaux 
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a  Pizzighettone  fortezza  {a)     •      •         pofla  i* 
(a)  Celebre  per  la  fua  flruttura  ,  e  per  gli  .affé- 
d;%  che  halbfteauti. 

a  Zoriefco         ....         pofta  i. 

a  Lodi  Cittìt  {a) ...  *  pofta  x. 
Si  paiikil  fiume  ^dda  . 
■{et)  Qiiefta  Città  dee  la  fua  inaggiore  grandezza 
a  Strabene  Pompeo^da  cui  fu  ancora  àcmLavs 
JPompeja  .  ^Fcr  altro  non  bifogna  credere  ,  che 
Xodi  foffe  a  que'tempi  neliìto  d'ora  .  L'antico 
Xodi  è  quello  ;,  che  al  prefen re  diceiì  LodìT^ec^ 
€hio  4  miglia  in  circa  lungi  Jal  nuovo  ^  e  do- 
ve qucfto  è  contiguo  al  fiume  i\dda  ,  quello 
giaceva  alle  fpondc  del  fiumi  cello  Silaro  .  Tra 
l'i.no  5  e  l'altro  veggoiiii  delle  rovine  ^  e  s'in- 
contran  parecchie  lapide  antiche  ^  delle  quali 
può  leggerli  la  diffcrtazione  previa  alla  ferie 
ide'Vefcovi  di  Lodi  ftampata  in  Milano  dall'* 
Ixgefuita  Zaccaria,  il  Palazzo  del  Vefcovo  ^ 
fé  fofìè  finito  ,  farebbe  una  grandiofa  fabbri- 
ca .  Nel  Duomo  ripofa  il  Corpo  di  S.  BaiTìano 
Vcfcovo  celebre  attempi  di  Siricio  Papa  .  La 
■Chiefadeirincoranata  è  molto  bella  .  ^\  Lodi 
vi  è  una  ricca  fabbrica  di  Majoliche  fui  gufto 
'delle  Faentine  . 

a  Marignano  {a)  .         •         .         pofta  r. 

{a)  Luogo  celebre  per  la  Vittoria  ivi  riportata 
aul  1515  da  Francefco  I  Rè  di  Francia  fopra 
gli  Svizzeri  • 

a  Milano  Città .         *         •         •         pofta  i. 
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du  Perughi  ^  &  avec  bonne  Blblloteqiie  dans 
le  Couvent . 

à  Piziighettone  ,  FortereiTe  (a)  ^     ,       poôe   i.  -^ 
(a)  Celebre  par  fa  Struc5îure  ,  &   par  les  Siè- 
ges qu'elle  a  Soutenus . 

à  Zorkfco-.         .         •         .         ,         rpofte  r, 

à  Lodi  ,  Ville  (j)  .  ^  .  pofie  i- 
On  paife  VAdda  . 
{ti)  Cette  Ville  doit  fa  Principal  grandeur  à 
Strabon  Pompée  d'où  elle  a  encore  été  nom- 
mée Laus  Fampeia  .  ^u  relie  il  ne  feu t  pas 
Croire  que  Lodi  fut  autrefois  dans  la  même 
Situation  qu'àprefent  ;  l'ancien  Lodi  eft  ce- 
lui que  Ton  appelle  m;xu\t.Qnd.Xït  Lodi  Vecchio.^ 
ù  quatre  milles  environ  du  nouveau  ;  celui-ci 
^Çi  contigua  r^dda  ^  tandifque  T  autre  étoit 
ÛM'  le  bord  à\i  Kiiiifeau  SiUro  .  Entre  Tun  & 
Vautre  on  voit  des  Ruines  &:  on  rencontre^ 
plufieurs  Infcriptions  antiques  ,  au  fu  jet  des- 
quelles on  peut  lire  la  Differtation  qui  pre'ce- 
de  la  Suite  des  Kvéques  de  Lodi  ,  donnée  à  Mi- 
lan par  l'Exjefuite  Zaccaria  .  Si  le  Palais  de 
i'Evêque  étoit  fini  ,  ce  feroit  une  grande  fa- 
brique .  Le  Corps  de  S.BaiÎien  Evéque  célèbre 
du  tems  du  Pape  Sirieius  repofe  dans  la  Ca- 
tliedrale  .  L'Eglife  de  VIncownatis  eft  fort  bel- 
le .  A  Lodi  il  y  a  une  riche  fabrique  de  Fa- 
yaace  dans  le^out  de  celle  de  Faenfa  . 

à  Marignano  {a)  .         .  .         .poiîe  r. 

(a)  Endroit  célèbre  par  la  VicSoire  que  François 
I  Roi  .de  France  y  remporta  ftir  ks  Suiffès  • 

à  Milan  ,  Ville        .        .        .        poâe  i- 
K7  ^Ah 
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2^otì:^ìe  di  Milano  . 

Milano  famofa  Città  fino  dagli  antichi  tempi  ha 
più  di  IO  miglia  di  giro,  e  22  porte  comprefc 
quelle  de'Sobborghi ,  che  fono  grandi ,  e  fpaziofe  ,  e 
circondate  di  foffe  ,  e  canali  ,  conforme  è  tutta  la 
Citta ,  per  i  quali  da  diverfe  parti  con  le  barche  vi  fi 
conduce  grande  abbondanza  di  robe  d'ogni  forte. 
Viene  divifa  in  fei  Rioni  ,  che  prendono  il  nome  da 
altrettante  porte  ^  e  fono  VOriëntetle  ,  Romano  ,  Ker^ 
Cellino  y  2sluovo  ,  Tìcinefe  ,  e  Cumano  . 

Si  trovano  nella  Città  fopra  a  cento  piazze  tra 
grandi;,  e  ^piccole^  le  quali  ogni  4  giorni  fono  ripie- 
ne d'ogni  forta  di  coirjeûibili .  Il  numero  delle  Chie- 
fe  afcende  a  i6o  effendovi  undici  Chiefe  Collegiate  , 
di  Parrocchie  ,  40  Conventi  di  Religiofì  fenza  conta- 
te  i  Collegi  ,  cììQ  fono  fotto  la  direzione  degli  Obbla- 
ti  ,  51  Conventi  di  Monache  ,  oltre  i  Confervatorj 
di  Fanciulle  ,  e  32  Confraternite,  e  fecondo  il  nove- 
ro fatto  nel  1755  ,11 14SO.  anime  fenza  contar  le  ca- 
fé Rcligiofe  . 

La  Defrrizione  di  quefta  vafia  ,  e  nobil  Città  è 
fiata  in  cinque  volumi  in  8.  fiampati  nel  1737  com- 
prefa  da  Serviliano  Latuada  Sacerdote  Milaneiè  .  Noi 
toccheremo  le  cofe  principali  j  rimettendo  a  queli* 
opera  il  Viaggiatore . 

L*avvertìamo  fubito  dì  non  cercare  grandi  ,  e 
molte  antichità  iu  una  Città^chc  ad  i  i6z  fu  devaftata 

dall' 
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§•    II. 

27otìcef  fur  Milan  . 

Milan  Ville  fameiife  même  dans  les  tems  an- 
:iens  ,  elle  a  plus  de  lO  milles  de  tour  avec 
22  portes  ,  7  compris  celles  des  faux  bourgs  qui  font 
grands  &  fpacieux  ;,  environnés  de  folles  &  de  ca- 
naux aiaii  que  toute  la  Ville  ^  &  par  le  moyen  def- 
quels  on  y  conduit  en  barque  de  toutes  parts  une 
grande  abondance  de  Marchandifes  de  toute  efpece  . 
Elle  eft  divifée  en  Six  Qiiartiers  qui  tirent  leur  nom 
d'autant  de  portes  ,  ce  font  /*  Orientale  ,  le  Romano  . 
T'^ercellino  ,  Innovo  ,  Ticinefe  &  Cumano  • 

Dans  cette  Ville  on  trouve  plus  de  eent  places 
tant  grandes  que  petites  qui ,  chaque  quatre  jours  , 
font  remplies  de  toutes  lortes  de  comeftibles  .  L^j 
nombre  des  Eglifes  monte  à  260  ,  parmi  lefquelles 
il  y  a  II  Collégiales  ,  61  paroiffes ,  40  Couvents  de 
Religieux  ;  fans  compter  les  Collectes  qui  font  fous  la 
direâion  des  oblats  ,  51  Couvents  de  Religieufes  , 
outre  les  Confervatoires  de  Filles  &  32  Confrairies  . 
Suivant  le  dénombrement  fait  en  ij6SM  y  a  1 11450 
âmes  fans  compter  les  maifons  Religieufes  . 

La  defcription  de  cette  vafte  &  noble  Ville  a  été 
donnée  en  1737  en  cinq  Volumes  in  8.  par  Servilien 
Latuada  prêtre  milanois  .  Nous  parlerons  des  chofes 
principales  en  renvoyant  le  voyageur  à  cet  ouvra- 
ge pour  le  rcfte  . 

Nous  avertifîbns  d'  abord  de  ^e  pas  chercher  de' 
grandes  &  nombreufes  antiquités  dans  une  Ville  qvi 
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dairi  nperadore  Federigo  Barbarofìa .  Eliftevano  nctt- 
dimeno  a'tempi  dell' Alciati  parecchi  antichi  moau^ 
menti,  chVgliraccolfe  in  un  Codice,  del  quale  mol- 
ti  MSS.  efemplari  confervanii  in  più  Bibliotecte  ,  e 
un  diligente  dettaglio  tu  dato  «egli  Excurfus  Utteraxil 
dal  Zaccaria:  Anche  ai  prefente  in  più  lucghi  ,  e 
fpecialmente  nel  Palazzo  Archinto  ne  rimangono  al- 
euni  .  Il  P.  Grazioli  Birnabita  gli  ha  defcritti  in  una 
diifertazione  ftampata  nel  1735  a  Milano  de  Praecla^ 
tii  Me  dì  ulani  Aedi  ficus  ,  cu  a  e  Asnob  arbi  cladsm  antS" 
€eferu7it  .   \^eniamo  agli  edifxcj  prefenti  . 

La  più  bella  Chiefa  dì  Milano  ,  e  iì  può  dire  anco- 
ra di  tutta  l'Italia,  eccettuandone  S.  Pietro  di  Roma  , 
fi  è  la  Cattedrale  dedicata  alla  Vergine  Saatifììma^  ^ 
e  a  S.  Tecla  ,  la  quale  quantunque  Ila  d^  Architettura 
Gotica  ,  non  oftante  è  affai  ricca  ,  e  magnifica  ,  eflen- 
éo  tutta  ricoperta  di  marmi  .  Fu  quelia  gii  fabbrica- 
ta dal.  Duca  Gio:  Galeazzo  Vifconti  ,  che  l'arricchì  di 
le^o  colonne,  120  delle  quali  fono  effettivamente  mat 
fîccie ,  e  di  tal  grofFczza  ,  che  tre  uomini  appena  ne 
pofTono  abbracciare  una  .  La  lunghezza  della  Chiefa 
dairOriente  airOccidente  è  di  50©  piedi ,  e  larga  200  , 
con  il  pavimento  tutto  incroftato  di  marmo  .  Ha  fei 
Cuppole  .  La  maggiore  è  alta  80  cubiti  ,  la  mezzana 
come  quelle  dalle  bande  50  .  Li  quattro  peducci  della 
gran  volta  fono  diftanti  Tuno  dall'altro  3  2  cubiti  .  So- 
no in  efla  cinque  Navi  proporzionate  con  cinque:^ 
porte  nella  facciata  ,  e  due  una  verfo  Mezzogiorno  , 
Taltra  verfo  Tramontaiìa  ;  Le  Fineftre",  e  gli  archi  fo- 
no di  forma  piramidale  .  Contiene  feicento  ftatue  di 
marmo  in  diverfi  luoghi  della  Chiefa  difpofte  ,  li- 
mate da  1000  feudi  Tuua  *  elfiudo  lìat«  fatte  da  ec- 


fut  deVaflee  en  ii^'z  par  1*  Empereur  Frédéric  Barbe- 
rouiïè  i  usa  11  moins  du  tema  cC  Air  iati  y  il  exiftoit  quel- 
ques monumeas  anciens  qu'il  recueillit  dans  un  Ma- 
ttufcrit  dont  on  confèrve  des  Exemplaires  dans  plu- 
fieurs  Bibliothèque  j  Zaccaria  en  a  donnt:  un  dc-cail 
€xacRe  dans  fes  Excurfus  Lltteraru  ;  il:  en  r^^ç  encore 
maintenant  quelques-irns  dans  pliiileurs  endroits  & 
fpecialement  dans  le  Palais  Archinto  .  Le  Psre  Gra- 
zioli Barnabite  les  a  décrits  dans  une  difTertation 
împrimce  à  Milan  en  173s  *-  de  Frœclaris  Mtdio^ani 
JEàijiciîs  quœ  A'inoòarèi  cladem  antecefc^runi  .  Venons 
aux  édifices  exiftans . 

La  plus  belle  Eglife  de  Milan,  on  pourroit  dire 
de  toute  l' Italie,  en  exceptant  S.  Pierre  de  Rome ^ 
cft  la  Cathédrale  dédiée  à  la  S.  Vierge  &  à  S.  The- 
cle  ;  quoiqu'"elle  foit  d'Architecture  Gothique,  elle 
eft  riche  Se  magnifique  elant  toute  Couverte  de  mar- 
bre .  Elle  fut  fabriquée  par  le  Duc  Jean  Galeas  Vi- 
fconti  qui  Tenrichit  de  ló^o  Colonnes  ,  dont  120 
font  eife6!iv«ment  maffives  ,  8t  de  telle  groffcur  qire 
trois  hommes  peuvent  à  peine  en  embraffer  une  .  La 
longueur  de  1* Eglife  d'Orient  en  Occident  eft  de  500 
pieds ,  Se  la  largeur  de  20a.  le  pavé  eft  tout  incrufté 
de  marbre.  Il  y  a  Six  Coupoles  ,  la  plus  grande  eft 
haute  de  So  coudées ,  la  moyenne  &  celles  des  côtés 
de  50.  les  quatre  pendantifs  de  la  grande  voûte  font 
éloignés  l'un  de  l'antre  de  32  coudées  .  L' Eglife  à 
cinq  nefs  bien  proportionnées  ,  avec  cinq  portes  à 
la  ftyçade,  &  deux  autres ,  l'une  aumidi,  l'autre 
au  Nord  ;  les  fenêtres  &  les  arcs  font  de  forme  pyra- 
midale .  Ce  temple  contient  600  Statues  de  marbre 
cépandues  dans  diffireas  eiidroits  ,    cftimées  1000 

ce  us 
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celienti  Maeftrî  ,  ftimandoiì  fopra  tutte  quelle  d'Ada^ 
nio  ,  e  di  S.  Bartolo:nineo  Icorticato  ,  fcolpite  da 
Criftoforj  Cibocel.bre  Frofeffore  . 

V^edeil  nel  fuo  mezzo  incontro  al  Coro  wna  Cap- 
pella Ibtterraiiea  ,  nella  quale  con  molta  venerazione  , 
e  magnificenza  ii  conferva  il  corpo  del  S.  Cardinale 
Arcivefcovo  Carlo  Borrjmeo  , 

llCorp>  di  S.  Ambrogio  ,  che  fu  Arcivefcovo  di 
Milano  ,  ripofa  nella  Cliicfa  a  lui  dedicata ,  una  vol- 
ta Cattedrale  ,  la  quale  elfendo  anticamente  un  Tem- 
pio di  Minerva  ,  fu  dal  rnedefino  Santo  confecrata 
ai  SS.  Martiri  Fratelli  Gervaiìo,  e  Protailo  ,  ripo- 
nendovi i  loro  Corpi  da  eflb  ritrovati  ,  die  ancora  vi 
fi  venerano  a'Tìeme  con  quello  di  S-  Marcellina  Ver- 
gine ,  Sorella  del  detto  S.  Arcivefcovo  ,  in  un  emi- 
nente Sepolcro  .  La  Tribuna  fu  fatta  dipingere  ^OO 
anni  fono  da  Gaudenzio  Abate  Benedettino  .  Si  vede 
in  elTa  fopra  d'una  colonna  un  ferpentc  di  metallo, 
c\\Q  rapprefenta  quello  di  Mosè  nel  deferto  alzato  al 
Popolo  Ebreo  .  Si  vede  la  Cappella  j  ove  dicono  ,  che 
foife  battezzato  S.  Agoftino  da  S»  Ambrogio,  con  i 
Sepolcri  nel  vecchio  Capitolo  di  Lodovico  Imperado- 
re  ,  e  Bernardo  ,  e  Pipino  Rè  d'Italia  ,  tutti  due  Fi- 
gli di  Carlo  Magno  . 

Vicino  alFaccennato  Tempio  tenuto  da'Canonîcî> 
e  Monaci  Ciftercienfì  ,  dal  quale  non  bifogna  partire 
fenza  vifìtare  la  ricca  Sagreftia  ,  e  *1  giardino ,  il  tro- 
va la  Chiefa  di  S.  Vittore  con  un  fainofo  convento  di 
Monaci  Olivetani ,  nel  quale  fono  tre  ordini  di  Co- 
lonnati,  ed  altrettanti  Edifìej  Monaltici  ,  eflèndo 
molto  fiiìile  air  Ambrofiano  .  Nella  Chiefa  fi  vede 
il  bel  quadro  di  S.  Giorgio  dipinto  da  iUffaello  d'Ur- 
bino • 
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icvis  Vm\c,  ayant  été  faites  par  d*excellens  maîtres . 
On  prile  par  dcifus  toutes  le>  autres  cellec  di^dam  & 
d'Eve  &   de    S  Barthelemi    Eroiche  ;,  Sculptées  par 
Cnftophe  Ciòo  celebre  profeffeur  , 

On  voit  au  milieu  une  Chapelle  Souterraine,  dans 
laquelle  ou  conferve  avec  vénération  &  magnificen- 
ce le  Corps  de  S.  Charles  Borromée  Cardinal  &  Ar- 
chevêque .  />  f     m,-1 

Le  Corps  de  S-  Ambroife  Archevêque  de  Milau 
repofe  dans  1' Eglife  qui  lui  eft  dédiée  ,  c'étoit  autie- 
fois  la  Cathédrale  &  anciennement  un  temple  de  Mi^ 
iierve  qui  fut  Confdcré  par  ce  Saint  à  S.Gervais  & 
Protais  frères  &  martyrs  .  11  \  mit  leurs  Corp*  qu* 
il  avoir  trouvés  &  qui  s'  y  révèrent  encore  avec  celui 
de  S.Marcelline  Vierge  Sœur  de  eet  archevêque  qu'on 
a  dépofé  thm  un  tombeau  élevé  .  Gaudent io  Abbé  de 
Bénédictins  fit  peindre  la  Tribune  il  y  a  poo  ans  ; 
on  y  voit  fur  une  Colonne  un  Serpent  d'Airain  qui 
rcpréfente  celui  que  Moîfe  fit  élever  dans  le  delert 
pour  le  peuple  Hébreux  .  On  voit  la  Chapelle  où  1  ou 
dit  que  S.  Augullin  fut  Baptifé  par  S.  Ambroife  ; 
dan<;  le  vieux  Chapitre  il  y  a  les  tombeaux  de  Louis 
Empereur  &  de  Bernard  &  Pépin  Rois  d'Italie  tous 
deux  fils  de  Charle-Magne  . 

Près  de  ce  temple  qui  appartient  à  des  Chanoines 
&  aux  moines  de  citeaux  ,  Se  d'où  il  ne  faut  pas  par- 
tir  fans  voir  la  riche  Sacriûie  &  le  Jardin  ;  on  trou- 
ve l'Eglife  de  S.  Vitìor  avec  un  fameux  Couvent  de 
Religieux  Olivetains  ,  dans  lequel  il  y  a  trois  Co- 
lonnades  &  autant  d'  Edifices  à  1'  ufage  des  "fouies  , 
il  reiïemble  beaucoup  IVAmbroftana  .  Dans  1  EgUie 
ou  voie  le  beau  tableau  de  S.  George  peint  par  Ra- 
phael . 
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bino  .  DairiiigreirO'dî'qi?eflâ«Chxefavogi;ono.gli Eru- 
diti ,  che  foffe  1'  Imperadore  Teodoiio  ftaeciato  da 
S^  Ambrogio-. 

S.  Simpliciano  ,  e^S.  Pietro  di  Gkcia^te  fono  due 
Abadie  de' Bened-ertiui  .  S.  Maria  della  Scala  è  fiata 
fondata  fopra  il  Palazzo  de'Turriani  da  Maria  Figlia 
d.x?l  Signore  della  Scaia  ^  e  Maglie  di  Bernabò  Vifœn- 
ti  .  Si  vedono  ancora  nella  Chiefa  di  S.  Mario  delP 
eccellenti  pitture  di  Paolo  Lomazzo  rapprelentantial 
cune  varj  j^pofìoli.^  Prole  ti  ,  e^ibille;  .ed  altre  la  ca 
diita  di  Simon  Mago  . 

L'anticaCollegiata  di  S,Nazzario  abbellita  del  pavi-, 
mento  da  Serena  Moglie  di  Stilicone  contiene  varj  fe-^ 
polcri  de'  Trivulzj  ,  tra'quali   quello  di  S.  Giacomo^ 
Marefciallo  di  Francia  con  cjuefta  memoria  . 
Qui  numçuam  cui  evi  t  ^  quiejcit  ;  tace  . 
Non  molto  lungi  è  la  Chiefa  di  S.  Fedele  ,  dalla 
cjMiale  il  celebre  Vanvitelli  non  iapeva 'fiaccare gli  Oc- 
chi ;,  architettura  celebre  del  Pellegrino  .  Di   poi   fi 
può  vedere  quella  delle  Monache  dedicata  a  S.  Pi>olo 
Apcftolo  ,  e  a  S.  Barnaba  ,  nella  quale  fi  fondò  la  pri- 
nia  volta  la  Keligione  de'^rnabiti  detti  di  S.  Paolo  : 
in  eifa  fi  vede  \\n  Criflo  depofio  <lalla  Croce -eccellen- 
temente fcolpito  dal  Bramantino  . 

•^^^11  è  da  difprezzarfi  la  Chiefa  di  S.  Rofa  de* 
IP.  Domenicani  ,  appreffo  alla  quale  offervafi  quella 
diS.  Codardo,  -4ove  fono  egregiamente  dipinti  i  ri-- 
ribatti  de'Duchi  Vifconti  : 

11  Corpo  di  S.  Pietro  Mai^tire  dell'Old ì^ne  di  S.  Do- 
inenico  ripofa  in  m\  bel  depolìto  di  marmo  finiffimo 
nella  Chiefa  di  S.  Euflorgio  Vefcovo  diMilano  ;,  ov'è 
iiii  Convento  del  fuo  ordine  * 

Ve- 
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•phacl  .  On  .prétend -que  c' efl  rEgllfc  dont  S.  Ani- 
■broile  tefufa  l'entrée  à  1*  Empereur  Theodofe  . 

S.  Siniplicien  &  S.  Pierre  dì  Glaciate  font  deux 
Abbayes  de  Ecnedic51ins  .  S.Marie  .della  Scala  a  été 
fondée  fur  le  Palais  de  Tvrrianî ,  par  Marie  Fille  du 
Seic^neur  della  Scala  &  femme  de  BerìiaboKij conti  ^ 
On  voit  encore  dans  i' Eglile  de  ,S.  Marins  d'Excel- 
lentes peintures  de  Paul  Lomai^^e  ,  rcpréientant  dif- 
fère ns  .Apôtres  ,  Prophètes.,  Sibilles  &  la  chute  de 
Simon  le  Magicien  . 

L'Ancienne 'Coilegiale  de  S-Nazaire  ,  ornée  d' un 
pavé  par  Serene  femme  de  Stilicon  ^  renferme  diiTé- 
rens  tonibeaux  des  Trivulces  ,  parmi  lef^uels  il  y  a 
celui  de  S,  Jac^ves  Maréchal  de  France  avec  cette  in- 
fcription  ' 

Vuî   nunquavi   quiev'it  ^  qulejcit  \  Tace  . 

Près  de  là  eli  rEglife  de  S.  Fidèle  d'  \\\\(t  Archîte^ 
iRure  remarquable  deVellegriho.,  que  le  célèbre  Vanvi- 
telli  ne.pouvoit  fe  iafler  de  voir  ;  on  peut  cnililte 
voir  celle  àts  Religieufes  dédiée  Ix  S.  Paul  Apôtre  & 
a  S.  Barnabe  ,  dans  laquelle  fut  fondé  pour  la  pre- 
miere fois  ^  P Ordre  des  Barnabites  dits  de  S.  Paul. 
On  V  voit  un  Chrift  dépofé  de  la  Croix  excellem- 
ment Sculpté  par  le  Bramantino  . 

L'Eglife  de  S.  Rofe  des  Dominiquains  n'eft  pas 
it  mépriier  ,  on  voit  auprès  celle  de  S.  Godard  où 
font  admirablement  peints  les  portraits  des  Ducs 
Vifconti  . 

Le  Corps  de  S.  Pierre  martyr  de  l'ordre  de  S. Do- 
minique repofe  dans  un  beau  tombeau  de  marbre  'tiw 
dans  r  Egiiic  de  S.  Eutorgilis  Evcque  de  Milan  où  ., 
il  y  a  un  Couvent  de  îç^w  ordre  * 

^  Oi; 
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Vedefi  parimente  îii  quefta  Chiefa  altra  nobîl  ur- 
na,  dentro  la  quale  û  confervano  i  Corpi  dt' SS.  Re 
Magi  trafportati  dalle  parti  orientai]  dal  fopraddetto 
5.  Euftorgio  circa  fanno  330.  e  poi  in  Colonia  trasfe- 
riti dall'  Imperadore  Federigo  Barbarofia  nel  facco,  che 
diede  ,  come  accennammo  ,  alla  Città  . 

11  Tempio  di  S.  Lorenzo,  che  fu  già  dedicato  ad 
Ercole,  è  molto  fontujfo  ,  benché  nel  1085  effendo 
in  gran  parte  abhrugiato.reikrono  notabilmente  offefi 
li  Mofaici ,  e  infìeme  le  figure  di  metallo  ,  ch'erano 
inrorno  alle  colonne  .  E'tatto  qiiefto  fecondo  full'  Ar- 
chitettura del  Panteon  di  Roma,  eh' è  cofa  molto 
fingolare  a  vedcrfi  .  In  effo  giace  fepolta  Placidia  So- 
rella deli*  Imperadore  Onorio  ,  e  Madre  di  Valenti- 
mano  IJl  ,  la  quale  edificò  la  Chiefa  di  S.  Aquilino, 
nella  cui  facciata  fi  vedono  colonne  di  marmo  ,  effen- 
do l'interiore  ricoperto  di  porfidi  ,  e  belliiìimi  mofai- 
cì  .  Nelle  Chiefe  de'  SS.  Satiro  ,  e  Celfo  fondate  dai 
Buca  Lodovico  il  Moro  con  l'Architettura  di  Braman- 
te  ,  fi  vede  vii  quadro  di  Raffaello  nella  Sagrellia  ,  e 
nella  Chiefa  wnodi  Paris  Bordone  all'altare  di  S.Gi- 
rolamo ,  Sopra  la  facciata  della  Chiefa  della  B.  Ver- 
gine fono  alcune  fiatue  affai  belle  d'Annibale  Fonta- 
na :,  e  d'Alioldo  Fiorentino  .  Nel  Tempio  della  Pace 
veggonfi  dipinte  l'Iilorie  della  B.  Vergine,  e  di  S.Gioac- 
chino per  mano  di  Gaudenzio  • 

Nella  Chiefa  di  S.  Francefco  ammirafi  un  quadro 
con  la  Vergine ,  e  S.  Gio:  Batifta  ,  opera  di  Leonar- 
do da  Vinci  .  Ivi  vicino  è  il  Cimiterio  di  Gajo  ,  ove 
fono  molti  Corpi  Santi  .  In  S.  Pietro,  e  Paolo  vi  fo- 
no molte  opere  del  Zenale  ,  ed  un  Organo  difegnato 
dai  BramantiBo  ,  il  quale  ancora  vi  dipiafe  il  Crifto 


On  voit  parcîliemsnt  dans  cette  Egîife  une  autre 
bclic  Urne  dans  laquelle  on  conferve  les  Corps  des 
Sa'nts  Rois  Mages  tranfportes  d'Orient  par  ce  Saint 
Eux^rgius  environ  Tan  330,  &  enfuite  à  Cologne 
par  PÈ  npereur  Federic  BarberoufTe  ,  dans  le  Sac  qu' 
il  donna  à  la  Vaille,  comme  nous  l'avons  dit  . 

Le  temple  de  S-  Ljurent  qui  lut  autrefois  dédié 
u  Hercule  eu  Ibmptneux  i  quoiqu'il  ait  été  brulé  en 
partie  en  1085  'yhs  Molai'qucs  en  furent  notablement 
endommagées  ;,  de  même  que  les  figures  de  métal 
<[ui  étoient  autour  de  Colonnes  :  il  eft  dUine  Archi- 
tedure  fembiabie  à  celle  du  Pantheon  de  Rome  le- 
quel e^  une  chofe  très  curieufe  à  voir  .  Placidie 
focur  de  l'Empereur  Honorius  &  mere  de  Valenti- 
nien  JIl  v  efl  entcrrée^elle  bâtit  TEglife  de  S.AquiU- 
nus  dans  la  iac^ade  de  laquelle  on  voit  des  Colonnes 
de  marbre  ,  T  intérieur  eft  revêtu  de  porphyre  &  de 
belles  inofaîques  .  Dans  \qs  Egliies  de  S-Satire  &  Cel- 
fe  fondées  par  le  Duc  Louis  le  more  :,  fur  les  deiïeins 
du  Bram-ante  ,  on   voit  un  tableau   de  Raphael  dans 


^K,  x^  .^.  ^  --rge  il  Y  a  quelqu 
d'  Annibal  Fontar.a  &  d\4jÎo/do  Florentin  .  Dans  k 
temple  de  la  Paix  on  voit  les  Hiftoires  de  la  Vierge 
&:  de  S-Joachim  peintes  par  Gaudenzio  . 

A  l'Eglife  de  S.Fran(jois  on  admire  un  tableau  de 
la  Vierge^óc  de  SJean  Baptifte  ,  ouvrage  de  Léonard 
de  Vinci  .  Près  de  là  eô  le  Cimetière  de  Gaio  où  il  y 
a  beaucoup  de  Corps  Saints  .  A  S.  Pierre  &  Paul  il 
y  a  pluiieurs  ouvrages  de  Zcnale  ;  Se  une  orgue  du 
.ielfcm   de  Bramantino  c^ui  y  peignit  auffi  une   de* 

fcea* 
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'depofto  dalla  Croce  .  Nella  Chlefa  della  Pafìiorie  vi 
è  una  iìngolariftrina  pittura  della  Cena  del  Signore  . 

Oltre  le  già  dette  Ci  può  vedere  la  Chicfa  delle  Gi'a* 
zlefondatada  Fra  Geraiaao  Rufca  Domenicano  j  ed 
accreiciuta  da  Lodovico  Sforza  ,  dove  tra  le  altre  cafe 
riguardevoli  V  Ecce  Homo  di  Tiziano  .  Gli  Angeli 
della  Guppoladi  S.  Paolo  ,  e  l'altre  figure  di  ftucco 
fona  di  Gaudenzio .  La  Ducheffà  Beatrice  Moglie  dì 
Lodovico  è  fepellito  in  quefta  Chiefa  .  Il  Chioflro  è 
dipinto  dal  Zcnale  ,  e  nel  Refettorio  vi  è  un  quadro 
di  Leonardo  7inci  rapprefentante  la  Cena. 

Oltre  fette  fpedali  de'più  rinomati  :,  che  ritrovanfi 
in  Milano  più  di  tutti  ftimaC  lo  fpedal  Maggiore  fab- 
brica molto  magnifica  ,  effondo  pofta  in  Ifola ,  e  cir- 
condata da  Colonne  ,.  e  portici  ,  e  avendo  in  tutto  il 
giro  di  ó'oo  canne,  cioè  di  150  per  ciafcun  lato, 
E'quefto  fpedale  divifoin  quattro  appartamenti  capa- 
ciflimi  ,  fotto  acquali  vi  fono  molte  lianze  fatte  a  vol- 
ta j  in  cui  vi  lavorano  tutt'  i  meftieri  neceflarj  allo 
fpeiale  .  Di  fopra  poi  nella  Crociata  di  mezzo  ftan- 
ììo  1x2  letti  per  gli  Ammalati  ,  i  quali  tutti  poffono 
vedere  l'Altare,  e  udire  la  Mefla  .  Il  quadro  dell' Aiì- 
Jìunziata  è  opera  del  Quercina  . 

Tralafciate  altre  Chiefe  vicino  a  quella  del  S.  Se- 
polcro ila  il  Collegio,  e  la  famoiilRma  Biblioteca 
Ambrofiana  primaria  tra  tutte  le  altre  d' Italia  dopo 
la  V'aticana  tanto  per  l'eleganza  dell'  edificio  ,  quanto 
per  la  quantità,  e  qualità  de'libri .  Fu  quefta  fondata 
dal  Cardinal  Federigo  Eorromtio  ,  fuccefïore  di  S  Car- 
lo fùo  Zio  nell'Arcivefcovado  ,  e  la  unì  al  Collegio 
Ambrofiano  ,  del  quale  pur  eflo  fu  fondatore  coìiipo- 
fio  di  16  Dottori  fceki  per  infègnarc  gratuitamente 


Sì? 

É^nte  de  Croix  .  Dans  l'Egllfe  de  la  PalTion  il  y  a 
une  peinture  très  remarquable  de  la  Céne  . 

Outre  les  Egliics  dont  on  a  parlé  on  peut  voir 
celle  dz:l!e  Gracie  fondée  par  Germain  Rufca  Domini- 
qua' n  &  augmentée  par  Louis  ^^/or^^îr  ;  il  y  a>  entre 
autre  choies  remarquables  ,  un  Ecce  kom  •  adir.irable 
au  Titien  .  Les  angles  de  la  Coupole  de  S.  Paul  &  les 
autres  figures  de  ôue  font  de  Gaudenzio  .  La  Duchcf- 
fe  Beatrix  epoule  de  Louis  eft  enterrée  dans  cette  Egli- 
fe  .  Le  cloître  a  été  peint  par  Z-ena^e  ,  &  dans  le  Ké" 
£e<3oire  il  y  a  une  Céne  de  Léonard  de  Vinci  . 

Outre  Sept  Hôpitaux  des  plus  renommé»  qui  fe 
trouvent  à  Milan  ,  on  eitime  furtout  le  grand  Hô- 
pital  ;  c'eft  une  fabrique  magniKque  ,  liblée  >  envi- 
ronnée de  Colonnes  &  de  pjrtic[ues  de  600  Cannes  de 
tour  ,  chaque  côté  ayant  150  Cannes;  il  eft  divifé 
en  qu;atre  appartcmens  très  étendus  ,  audeifous  àtH" 
quels  il  y  a  beaucoup  de  chambres  voûtées  où  l'on 
travaille  aux  arts  nécefTaires  k  l'Hôpital  ^  audeffus 
dans  la  Croilée  du  milieu  il  y  a  112  lits  pour  les 
malades  qui  peuvent  tous  voir  l'autel  &  entendre  la 
1,\^Kq  .  Le  taoleau  de  T  Annonciation  eô  du  Guer- 
chin  . 

Laiffant  i  part  toutes  les  axittes  Eglifes  ,  on  voit 
pi'ès  de  celle  du  S.  Sépulchre  le  College  &  la  famcu- 
le  Bibliotéque  Ambroiienne  la  premiere  d'  ItaiiC-i 
après  celle  du  Vatican  ,  tant  par  Télegance  de  Tédi- 
ficc  i  que  par  la  <^uantité  &  la  qualité  det  livres  ;  el- 
le flit  fondée  par  le  Cardinal  Fédénc  Borromée  Suc- 
ceiTeur  de  S.  Charle  fou  oncle  dans  l'Archevêché  ,  il 
la  réunît  au  College  Ambrofien  qu'il  fonda  auiTi  ,  & 
^\\i  eû  compofç  de  16  dotìcurs  Choifis  pour  eufcigner 


divelle  fcienze ,  molti  de'qiiali  il  fono  rciî  celebri  col- 
le opere  alla  Poiîcruà  ,  corne  Giufeppe  Rippanunti  > 
Fraucefco  Bernardini  Ferrari  ,  Giureppe  Vifconti  j 
Pietro  PurriceUi  j  Pietro  Paolo  Bolchi  ,  il  Saiîi  ,  e 
adclTo  rOltrocchi  .  Contiene  quella  Biblioteca  38  nû- 
la  volumi  compreil  i  Manoferitti,  che  fono  in  ima 
camera  a  parte  di  Ik  dalla  Galleria  ,  raccolti  ptr  la 
Grecia  ,  e  per  l'Oriente  ,  ove  il  detto  Porporato  fpe- 
dì  Grazio  Cittadino  Sanefe  ,  e  per  l'Europa  dove  man- 
do l'Olgiato  .  Di  molti  di  quefti  prezioii  Codici  par- 
lano il  Muratori  nella  difTertazione  45  tra  quelle/o/f^ 
tantìchùà  Italiane  ,  e  '1  Mabillone  nel  fuo  Iter  Ita- 
li cum  . 

Si  vedono  in  effa  Timmaglni  di  varj  Uomini  illuflri 
e  di  dietro  un  Giardino  ,  di  cui  pari  fono  due  Galle- 
rie ,  una  ripiena  ài  eccellenti  Scolture  ^  e  T  altra  di 
Pitture  ,  tra  le  quali  vi  fono  quattro  quadri  di  Ti- 
ziano ,  molti  di  Leonardo  da  Vinci  ,  e  di  Cammillo 
Procaccino  .  E'pure  unito  a  quefta  infìgne  libreria  iu 
|randiffima  parte  il  Mufeo  Settala  già  defcritto  iu 
Latino  nel  \6GZ  da  Paolmaria  Terzaglii^  e  in  Italia- 
no nel  \666  da  Pierfrancefco  Scara  belli  . 

Il  Caftello  àx  Milano  ^  eh'  è  ftimato  una  delle  più 
belle  Fortezze  d'Italia  ,  e'  fituato  vicino  alla  porta 
Zobia  ,  ha  kì  baftioni  reali  ^  e  tre  recinti  di  foiïè 
ripiene  d'acqua  viva  .  Una  volta  era  flimato  inefpu- 
gnabile  ,  ma  al  prefcnte  le  bombe  s' impadronifcono 
di  piazze  affai  più  forti  di  quella ,  la  quale  non  ha 
iieffuna  fortificazione  efteriore,  come  fi  è  veduto  nel 
1734  >  che  in  pochiffimi  giorni  fc  ne  refer  Padroni  i 
Galiofardi  alleati  .  Vi  è  pero  ini  Arfenale  de'  meglio 
forniti ,  una  bella  armeria  ,  e  gran  çiwautità  di  Can- 
no- 


I  gratuiremeut  difTerentes  Sciences  .  Pliifîeurs  fe  font 
(rendus  ce'lebres  par  leurs  ouvrages  ;  tels  font   Jofeph 
i  Eipamonti  ,  Er.  Bernardin  Perran  ,  Jofeph  Vifconti  , 
Pierre  Pwicelii  ,  Pierre  Paul  Bofchi  jSajJi,  &  main- 
tenant Oltrocchi  .  La  Bibliote'que  contient  38  mille 
volumes  y  compris  les  xManufcrits  qui  font  dans  une 
chaîiibre  à  part  au  de  là  Bibliotéque  ;  il  furent  re- 
cueillis    en  Grece  &  en  Orient  par  Grayo  citoyeîi   de 
Sienne  que  le  Cardinal  y  envoya  à  cet  effet  ;  &  par 
Olgiatl  en  Europe  .   Muratori  dans  fa  45  differtatioii 
&  dans  celles  qui  Çont  fur  les  Antiquite's  Italiennes  , 
&  Mabillon  dans   ion  iter  ItaVcum  parlent   de  plu- 
fleurs  de  ces  précieux  Manulcritsi  on  voit  dans  la  Bi- 
bliotéque les  portraits  de  différent  hommes  illuftres  ; 
&  derrière,  il  y  a  un  Jardin  avec  deux  Galeries,  Tune 
I  remplie  d*^  excellentes  Sculptures  &  l'autre  de  peintu- 
,  res  ,  parmi  le  quelles  il  y  a  quatre  tableaux  du  Ti- 
I  tien  ,  pluiieurs  de  Léonard  de  ^iw^.x  ,  &   de  Camil- 
!  le  Procaccine  .  On  a  joint  à  cette  famcufe  Bibliotéque 
lUiQ  grande  partie  du  Mufeum  Settata   décrit  en  Latin 
1  en   i668  par   Paul  Marie  Ter/aghi  ,  &  en  i666  ea 
1  Italien  par  Pierre  François  ScarabeHL  . 
I         Le  Ch.ueau  de  Milan  qui  paffè  pour  une   ììqs  plus/ 
;  belles  fortereffcs  d*  Italie  ,  eft  iîtué  près   de  la  porte 
Zobia  y  il  a  Six   Baftion»  royaux    ceints    de   troi* 
folFés  d'eau  vive  .   Autrefois  on  le  croyoit  imprena- 
ble, mais  à  prêtent    avec  les  Bombes  on   fait  pren* 
dre  des  places  encore  plus  fortes  que  celk-là  qui  n*  a 
;  aucune  fortification  extérieure.  Ou   le  vit  en    1734. 
que  Tarmée  alliée  de  France  &  de  Sardaigne  s'en  em- 
para en  très  peu  de  jours  .  Il  y  a  pourtant  un  Arfaial 
des  mieux  fournie  ,  un  beau  Magazitt  d'armes^  une 

grau- 


»oin  ,  de'quali  quaîclied'uno  è  dì  una  gro/ïezza  prodî- 
giofa  .  Vi  il  vedono  dentro  gran  qiiantitadi  Botteghe  „ 
ove  VI  è  un  gran  numero  di  Artigiani   d'ogni  forte  ^  | 
ai  cjuali  è  di  molto  ièrvizio  una  forgente  d'acqua  viva  ,.   ■ 
eh-  e  nel  medefimo  Caitello  . 

Le  Fabbriche  d'i  Milano  fono  grandi  >.  e  mafficcie  >. 
ma  di  poco  buona  Architettura  j  ciò  non  oftante  oltre    1 
ir  gran  Palazzo  del  Governatore  fono  molto   conlide- 
rabili  quelle  dell' A  rei  vefco  vado  ,  de'Signori  Archin- 
to,  A  refi  ,  Bbrroaiei^  Erba.,    Sforza  ,    Trivulzj  ,, 
Vifconti  j  e  Marini  .  Molte  belle  pitture  fono   nelle.- 
facciate  delle  Cafe  di  quella  Citta,  tra  le  altre  ve   nt 
ha  una  preflb  la  Fortezza. ,  fopra  la  facciata-di  un  Pa- 
lazzo^dove  ii  veggono  dipinti  ecccllejitemente  da  Tro-, 
foda  Mcnza  alcuni  fatti  de'' Romani  ;  verfo  la   Porta- 
Beatrice  vedell  dipinta  la  facciata  del  Palazzo  de'La- 
tuadidal  Bramantino  con  molto    artifìcio  .  E'  degna, 
parimente  d'oflèrvazione  unaftatua  dimezzo   rilievo, 
fatta  dal  Pùbblico  alla  Porta.  Tofa  ,  in   memoria    dL, 
una  Femmina  ,  là  quale  fu  caufa,  che  Milano  fi.  po>., 
neife  in  libertà  ne'Secoli  trafcorfi.,- 

Cinque  miglia  lungi  da  Milano  per  la  firada  di 
Como  trovali  il  Lazzaretto  di  S.  Gioraio  per  crii  Ap- 
pellati .  Queft' Edificio   è  di  forma  quadrata  ,  la   di. 
cui  ampiezza  il  ilende  a  800  braccia  di. circuito  .  Ab--. 
bonda  quello  luogo  di  tutte  le  cofe.,  che  iìr  ichiedonov 
alia  qualità   di  un  luogo   ilmile  ,  e  particolarmente 
d'acque  buoniffime:  contiene  25"8  ilanziole  ,  ciafcuna  . 
con  il  fiio  camino  ,.e  parimente  un  grandiilimo  ClaUf  » 
ftrov  all'ufo  dë'Certofini  ,  con  un  prato  affai  capace,' 
nel  cui  centroè  ià  Cappella;  coperta  di.fppra  ^  e  infìe-  * 
mecfpoôaalla  vifia  di  tutte  le  fuddetre  fianzioic. 

Fuo 


grande  quantité  de  Canons  entre  lèfquels  il  y  eu  a_^- 

!  quelques  uns  d' une  groifcur  prodigieule  .  On  y  voie 

un  grand  nombre   de  Boutiques  dans  lefquelles  rra^» 

vaillent  quantité  d'artilàns  de  toute  forte  ^  une  four- 

1  ce  d'eau  vivequi  fort  du  château  même  leur  eii  d'une 

j  grande  utilité  . 

Les  fabriques  de  Milan  font  grandes  &  maiîîves 
mais  d' une  Architeóìure  qni  n' eft  pas  trop  bonne. 
Cependant  ,  outre  le  2.rand  Palais  du  Gouverneur,  il 
T  en  a  beaucoup  d'autres  conildérables  ;  celui  de  PAr- 
chevéché  ,  ceux  d' Archi nto  ,  Arefi^  B'or romei  ,  Kv' 
ha  y  Sforma  y  Trivul^l  ,  Kifconti  Ù  Mat  ini.  Il  y  a 
beaucoup  de  belles  peintures  aux  façades  à^s  maifons 
de  cette  Ville  ;  il  y  en  a  une  entr' autres  près  de  la 
Forterefle  ,  à  la  face  d'  un  Palais  ,  où  Trofo  de  Mon^ 
fa  a  peint  excellemment  quelques  acfiions  des  Ko- 
mains  .  Bramantino  a  peint  avec  beaucoup  d  *  art 
celle  du- Palais  Zijfwjc^/  près  de  la  porte  Beatrice  ,  'Lx 
Statue  en  demi-relief  qui  eft  à  la  porte  Tofa  cft  di- 
gne d' obfervation  ;  elle  fut  élevé  par  le  Public  eu 
mémoire  d'une  femme  qui  fut  caufe  que  Milan  fe 
mit  en  liberté  da-ns  les  Siècles  paiïcs  . 

A  cinq  milles  de  Milan  Ûir  la  Route  dé  Cóme 
on  trouve  le  Lazaret  de  S,  George  des  peftiférés  ;  c'efl 
wn  édifice  quarré  de  800  braffes  de  circuit  ;  cet  en- 
droit eli  fourni  de  tout  ce  qu'  exige  un  fembla- 
blc  établiffement  ,  &  furtout  de  bonnes  eaux  .  il  con- 
tient 26'8  petites  chambres  ,  chacune  avec  fa  elicmi- 
néc^  il  y  a  un  très  grand  Cloître  dans  le  goût  d!e 
ceux  à.^s  chartreux  ,  avec  un  prez  fort  étendu  ,  a.» 
centre  du  quel  eft  la  Chapelle  couverte  par  deffiis  & 
expofée  e»  inciiic  tema  à  1%  vue  Uc  tciKcs  les  ch>>tn- 


Fuori  della  porta  Romaaa  in  diftanza  di  quattro  mU 
glia  ,  fì  trova  la  rinomata  Abadia  di  Cliiaravalic 
dc'MonaciCiiierciend  diS.  Bernardo  . 

VIAGGIO     XXL 

Da  Mantova  a  Vane ^^ì a  . 

DA  Mantova  a  Caftellaro  .         pofla  t. 

a  Sanguiueto         •         •         •         pofta  i. 

a  Bevilacqua      ....         pofta    i. 

a  Elie  (a)    .         .         .         .         .  pofta  i. 

(a)  Da  quefto  Caftello  ha  tratto  l'origine,  e  1 
2¥oine  la  nobiiiiïima  famiglia  de'Duchi  di  Mo- 
dena . 

a  Monfelice(tf)  .         .         .         .  pofta  i. 

(il)  Nobil  Cafteìlo  circondato  da  colli  ameni  > 
ove  il  veggono  gli  avanzi  di  una  rovinata  for- 
tezza . 

a  Padova  Città  ....         pofta  r. 

al  DjIo pofta   i. 

a  Fufma pofta  !• 

Donde  fon  cinque  miglia  fino  a  Venezia  . 

VIAGGIO    XXIL 

Da  Mantova  a  Trento  . 


D 


A  Mantova  a  Roverbella        .         pofta  i. 
a  Caftel  nuovo      .         .         .         pofta  i.  - 
Si  paffa  il  fiume  Adige  ,  e  ^\  paga  . 
a    Volarnie         ....         pofta  i-  \ 

a  Pc- 
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bres  .  Hors  de  la  Porte  Romaine  à  la  diftance  de  qua- 
tre  milles  on  trouve  la  ianuule  Ab^^aye  àc  C]airveau> 
Chiaraya'U  des  Religieux  Ciûerciens  de  S.  Beniarwl  . 

ROUTE    XXI. 

De    Mantoue     à     Kenife  • 

DE  Mantoue  à  Cafiellaro  .         .         poile  i.. 
à  Sanguinerò         .         .         •         poiìe  i. 

à  Bevilacqua      •  •  •  •  pofle   i. 

à  Eue  (fl)  .  .         .  .         .         pi>Oe   i. 

(a)  C*  eu  de  ce  château  que  la  noble  famille 
des  Dwcs  de  Aiodenc  tire  ion  Origine  &  fou 
nom  . 

à  Monfelice  (j) .         .         ,         .         pofìe  i. 
j^a)    Château  noble  ,     environné  de   Colhncs 
agréables ,  où  l'on  voit  les  refles  d'une  Forte- 
reffe  ruinée  . 

à  Fadoue^  Ville         .         .         »         pofle  i. 

à  Dolo       .  .  •  ,  .  pofte   I. 

ù  Tuiina    .....         pofte  r. 
De  là  il  y  a  cinq  milles  jufqu'  à  Venife . 

ROUTE    XXIL 

De  Mantoue  à  Trente  . 

DE  Mantoue  à  Rovcrbella         .         pofle  i. 
ÙCalkl  Nuovo      .         .  .         pcôe  i.  i; 

On  paife  l'Adige  &  on  paye  • 
à  Volarnie         •         .         •         •         pofte  i    ir 

Ou 


a  îeri  fi  pafîa  la  chîufa  montagna  .    pofla  r . 

a  i^la pofta  z. 

a  Roveredo  («)  .  .  .  .  poûa  i, 
(ûf)  Già  Bjrgo  forte  fiabilito  da*  Conti  di  Ca- 
fielbarco  padroni  di  tutta  la  Valle  Lagarina  > 
poi  Città  ,  e  dopo  di  elfere  da'  Veneziani  fia- 
ta nel  1505)  ceduta  alla  Imperiai  Cala  di  Au- 
firia  3  unita  pel  Trattato  di  Vvorms  del  1518 
alla  Contea  del  Tirolo  .  Ella  è  bella  ,  ricca  , 
e  mercantile  .  Le  cafe  fono  di  marmo  bian- 
co ,  o  roCo  .  Nel  1751  ci  fu  eretta  1'  eru- 
dita Accademia  degli  Agiati  ,  di  cui  l'Iinpe- 
radrice  Reina  û  dichiarò  Protettrice  cou  di- 
ploma de'25)  ^i  Settembre  del  1753  . 

a  Trento  Città  (j)  •  .  .  polla  2, 
(a)  E'quefta  Città  nella  Contea  del  Tiralo^ma  il 
Vefcovo  u'è  Principe.Ha  le  muraglie  intorno^ 
le  quali  girono  un  miglio  ,  ed  è  bagnata  dall* 
Aaighe  verfo  Tramontana  .  Qui  fi  veggono 
large  ,  e  belle  firade  tutte  felciate  ,  ed  altresì 
cafe  molto  onorevoli  ,  tra  le  quali  il  bellif^ 
fimo  Palazzo  de'Signori  Madrucci  fuori  della 
Città  ,  og|;i  del  Vefcovo  ,  tutto  circondato  da 
profonda  foila ,  nella  quale  fono  murate  alcu- 
ne antiche  Ifcrizioni  ^ 

Vi  fono  belle  Chiefe  ,  ma  particolarmente 
la  Cattedrale  Chiefa  molto  magnifica  ,  benché 
di  bruttura  Gotica  ,  eifendo  grandiiTima  ,  in 
tre  navate  diilinta,  e  tutta  tanto  al  di  dentro, 
che  al  di  fuori  fabbricata  di  pietre  quadre  :  in 
Ç&  fi  tenne  Tultima  feffione  del  Concilio  Ecu- 
fnenico  j  dttto  da  qucfla  Città  Tridentino:  il 

qua- 


à  Peri  ;  on  paflè  la  Chlufa  montagne  •  porte  i. 

à  Ala         .         •         -  '       *  •  P'^^*^  21. 

à  Roveredo  {a).         .  -         .  pofte  i- 

(tf)  Autrefois  Bourg  fortifie  établi  par  les  Corn- 
us de  Cajielbarco  maîtres  de  toute  la  vallée 
Lagarlna  ,  enfuite  Ville  ,  «nie  en  1518  par  le 
traité  de  Vor^ns  au  comté  de  Tirol ,  a^^rèa 
avoir  été  cédée  en  1505)  par  les  Vénitiens  a  la 
inairoii  d'Autriche  .  Elle  eft  belle  ,  riche  & 
marchande  i  les  mailftn.s  font  de  ivarbrej 
blanc  &  rouge  .  On  y  établit  en  1751  la  fa- 
vante  Académie  des  Agiati  ,  dont  l'Impéra- 
trice Reine  fe  déclara  Prote<5lrice  par  fon  Di- 
plôme du  29  Septembre  ly^S- 

à  Trente  ,  V  ille  (a)    .  ^       ^  pofle  2^ 

{a)  Cette  Ville  eft  dans  le  comté  de  Tirol  , 
mais  TEvêque  en  eft  Prince  \  les  murailles  qui 
Te/ivironnent  fj>nt  d'un  mille  de  tour  ,  elle 
eft  baignée  au  nord  par  l'Adige  ;  on  V  voit  des 
rues  larges  ,  belles  &  bien  pavées  &  beaucoup 
d'honnêtes  maifons  parnii  lefquelles  eft  le 
beau  Palais  de  Monfignore  Madrucci  il  tué  hors 
de  la  Ville  &  aujourd'hui  à  T  Evêque  ,  il  eft 
environné  d'un  foffé  profond  dans  mur  du 
quel  on  a  mis  quelques  infcriptions  antiques . 
Il  y  a  de  belles  Eglifes  ,  particulieremenc 
la  Cathédrale  ,  elle  eft  magnifique  quoique^ 
d^Architecîîure  Gothique,  elle  eft  très  gran- 
de ,  partagée  en  trois  nefs  &  toute  fabriquée 
de  Pierres  Quarrées  tant  au  dedans  qu'  au  de 
hors  .  C'eft  lu  que  le  tint  la  dernière  feffiou 
du  Concile  (EScuménique,  uoinmé  à  caufe  de  ce 

L  là 
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quale  princìpio  neiraltra  Cliìefa  rìetta  S.  Ma* 
ria  Maggiore  l'anno  del  Signore  1545  .  NelP 
altra  Chiefa  di  S.  Piett-o  fi  confervano  le  Reli- 
quie del  B.  Simone  Fanciullo  martirizzato  da* 
Giudei  In  quella  degli  Eremitani  è  fepolto  il 
Card.  Seripando  /  che  fu  Legato  nel  Concilio^ 
Uomo  Illufire  per  Santità ,  e  per  Dottrina  . 

Verfo  Oriente  vi  entra  un  fiiimicclÌO;,  fopra 
del  quale  fono  fabbricati  molti  Edificj  per  la- 
vorare la  feta  ,  e  per  macinare  il  grano  :  dal 
medefimofìumiceilo  fono  condotti  molti  altri 
rufcclletti  per  le  flrade  ,  e  nelle  cafe  de'  Citta- 
dini .  Fuori  delia  porta  di  S  Lorenzo  fopra 
l'Adige  vi  è  un  bel  Ponte  di  legno  lungo  140 
paffi  /  il  quale  congiunge  ambedue  le  rive  . 

VIAGGIO    XXI  IL 

i)a  Bologna  a  Pìacen:^ti . 

DA  Bologna  a  Parma  Num.  XlX. 
a  Caftt'l  Guelfo      ,         .         .         poiìa  r. 
Si  paifa   il  Tàro>  fiume  aiìlii  pcrìcoiofo, 
quando  è  gonfio  ,  e  il  paga  un  paolo  . 

a  Borgo  S.  Donnino  Città  (ûf)        •  pofla   i. 

(a)  Con  un  buon  Duomo  .  IGefuiti  vi  arcano 
un   belliffimo  Collegio  ,  e   nella   Chiefa  wna 
Madonna  di  gran  divozione  . 
a  Fiorenzuola . 
Si  paflà  lo  ftirone  Sumère  fi  paga  paoli  due. 


Pia. 


in 

la  Concile  àe  Trente',  il  a  volt  ite  commencé  ea 
IS4S  daus  l'autre  Eglife  ditte  S.  Marie  Ma- 
jeure .  Dans  eelle  de  S.  Pierre  oii  conferve  les 
Reliques  du  bienheureux  Simon  enfant  , 
Martyrife  par  les  Juifs  .  Le  Cardinal  Scripan* 
do  hoiîîme  lUuftre  par  fa  Sainteté  &  la  Doé^ri- 
iie  ,  Légat  au  Concile  eu  enterré  dans  V  Egli- 
fe des  Hennites  . 

A  P  Orient  ,  entre  dans  la  Ville  un  ruif- 
feau  fur  lequel  on  a  fabriqué  beaucoup  de 
bâtimens  pour  travailler  la  Soie  ,  &  Moudre 
le  grain  :  on  en  a  tiré  plufieurs  branches  qii* 
on  a  conduit  dans  les  rues  &  dans  les  naaifons 
des  particuliers  .  Hors  de  la  porte  de  S.  Lau- 
reut  il  y  a  fur  l'Adige  un  pont  de  bois  de 
I40  pas  de  longueur  qui  réunit  les  dçux  rives. 

ROUTE     XXII I. 

De  Bologne  ù  Vlaifmce  . 

E  Bologne  à  Panne  ;  Route  XlX. 
^  à  Cartel  Guelfo     .  .  .         pofte  i.; 

On  pafTe  le  Taro  Riviere  affés  Dangereu- 
fe  quand  elle  el%  entlée  .  On  paye  un  Fauie . 

à  Boi  go  San  Donnino  ,  Ville  {a)     .     pofte  U 
[a)    Avec  une   belle   Eglife  ,    les  Jefuites  y 
avoient  un  très  beau  College  dans   T  Eglife 
duquel    étoit    une   Madonne     à   laquelle    on    . 
avoit  beaucoup  de  dévotion  . 

à  Fiorenzuola     .  •  •  •  P^ft^  ï» 

On  pafle  le  ^ùrQne  &  1'  ou  paye  deux 
Pauies .  La  à  Piai- 
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a  Piacenza  Città  (tf)    .        *        ,        pofta  i? 

(a)  Antica  ,  e  nobil  Colonia  de'  Romani  da' 
,BarbaFÌ  .  ed'altri  Nimici  eferciti  facchesoiata 
più  volte  ,  ritiene  nondimeno  anche  ora  aifai 
dcirantico  fplendore  .  il  ino  circuito  è  di  cin- 
que miglia  ,  ha  anche  delle  buone  piazze  . 
Nella  principale  veggoniì  le  due  famoie  ftatue 
Equeftri  di  Bronzo  ,  che  coflarono  a' Piacenti- 
ni 44107  feudi  Romani  ,  una  del  Duca  Ra- 
Jiuccio  :,  che  fu  fcoperta  ai  p.  d'  Ottobre  del 
1620  ,  l'altra  d'Aleffandro  Farnefe  ,  che  fu 
cfpoiia  al  Pubblico  alli  6.  Febbrajo  del  1625  , 
VuTìd  9  e  l'altra  fon  opera  non  di  Giovanni  da 
Bologna  ;,  come  leogtH  n^l  //^/^^^/o  d'Ita!/ a  ài 
M.  Le  Lande,ma,del  celebre  Franccfco  Mocchi 
di  Monte  Varchi j  sì  però^  che  i  baili  rilievi  de' 
piediftalli,benchè  fatti  fotto  la  direzion  di  lui, 
fono  Lavoro  di  Pafqual  Pafqualini,  d'Inno- 
cenzo Albertini  ,  di  Orazio  Albrici,  e  di  Lo- 
renzo Lancifì  .  Nel  fare  lo  fcavo  del  piedelìal- 
io  della  feconda  fiatua  fu  fcoperta  parte  di  un 
pavimento  fatto  a  mofaico  colla  figura  dei  So^ 
ie  y  credei!  di  qualche  TeiUpio  .  La  Città  è  an- 
che ornata  di  più  fontane  ,  una  delle  quali 
«licouo  eiïèrc  fiata  fabbricata  per  ordine  di  Giu- 
lio Celare  .  Le  Chiefe  più  coufiderabili  fono  il 
Duomo  ;,  ov'è  un  quadro  di  S.  Martino  di  Lo- 
dovico Caracci  ,  ed  alti^  pitture  del  Procac- 
cino ,  con  due  quadri  del  Lanfral^co  ,  de* quali 
ì4no  rapprefenta  S.  Aleffio  ,  e  l'altro  S.  Corra- 
do BÛ  defertg  #  A  5.  Maria  dctt^  in.  Campagna 


vi 


a  Plaîfahce  ,  Ville  (a)  .  •  pofte  i. 
{d)  Aiicieune  &  noble  Colonie  des  Romains  , 
Saccadée  plulieurs  fois  par  les  Barbares  &  au- 
tres armées  ennemies.  Elle  conferve  néan- 
moins  aujonrdMiui  beaucoup  defon  ancienne 
fplendeur  ;  fon  circuit  elt  de  cinq  milles  , 
elle  a  deux  belles  places  ;  dans  la  principale 
en  voir  les  deux  fameufes  Statues  équellres  de 
Bronze  qui  coûtèrent  44107  e'cus  Romains 
aux  Plaifantins  j  Tune  repréfente  de  Duc  Ra- 
iiuce,  elle  fut  découverte  le  ip  Q(5îobre  162,0^ 
l'autre,  Alexandre  Farnefe,  expofée  au  public 
le  6  Février  161S  ;  Tune  &  T  autre  ne  font 
pas  r  ouvrage  de  Jcaîi  de  Bologne  comme  on 
le  lit  dans  le  voyage  d* Italie  de  M.  de  La_-* 
Lande,  mais  du  célèbre  Macchi  de  Monte  P^ar^ 
ehi  .  Il  elt  vrai  que  les  bas  reliefs  des  piede- 
ftaux  furent  faits  fous  fa  direction  par  Fafcal 
Pafqualini  ,  Innocent  Albertini  ,  Horace  AU 
òrici  &  Laurent  Lancijr  .  En  crculant  les 
fondations  du  piedeftal  de  la  feconde  Sranie, 
on  découvrrit  partie  d*  un  pavé  de  iMolaîque 
avec  la  figure  du  Soleil  ,  ou  croit  qu'  il  ap- 
partenoit  à  quelque  temple  .  La  ^ille  eft  or- 
née de  plufieurs  Fontaines  ,  l'une  defquelle» 
on  dit  avoir  été  fabriquée  par  Ordre  deJule 
C:«rar  .  les  Eglifes  les  plu-s  Confîdérablcs  font, 
la  Catii^^drdle°où  il  y  a  un  SaintMartinde  Lo- 
uis Car  rache  &  d' autres  peintures  de  Procac- 
cino avec  deux  rableaux  du  Lanfraiic  ,  dont 
l'un  repréfente  S.  Alexis  Ôc  Taircre  S.CotKard 
*^us  k  de£ert;  S*  Marie  dite  U  Campagna  , 
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Vi  fono  varie  pitture  dì  Gîorgîone  ,  deî  Por- 
denone ,  e  di  Paolo  Veroiiefe  con  un  fregio  di 
Aleffandro  Tiarini  •  A  S.  Silto  Monaâero  pri- 
ma abitato  da  Monache  ,  e  fabbricato  per  ciÌe 
nobilmente  dalla  imperadrice  Engelberga  Mo- 
glie di  Lodovico  11  ,  come  da  diploma  >  che 
iiclP  Archivio  ancor  fi  conferva  >  apparifce  ; 
ora  abitato  da'Monaci  Benedettini,  e  rifiau- 
rato  dal  Duca  Ranuccio  11.  eraci  già  una  Ver- 
gine di  Raffaello  d'Urbino,  ma  ora  non  ci 
Lacche  la  copia  .  La  libreria  di  quefti  Padri  è 
fornita  di  molti  antichi  codici  .  A  S.  Maria 
in  pìa^^a  fta  un  quadro  ài  S.  Luca  ,  e  rAlfiui- 
zione  della  Vergine  nella  volta  del  Lanfranco, 
il  quale  a  S.  Nazzario  nel  i5io  dipinfe  pure 
l'Angelo  Guliode  ;  e  a  S.  Lorenzo  una  Vergi- 
ne in  gloria  con  S.  Bartolommeo  ,  e  S.  Car- 
lo ;  agli  Agoftiniani  una  Vergine  con  altri 
Santi  y  t^Qwào  quefto  flato  il  fuo  primo  qua- 
dro .  $.  Francefco  dì  pìa^^a  de'  Conventuali  è 
una  Chiefa  Gotica  sì ,  ma  grande,  e  ornata  ài 
parecchie  ftatue;,  cht  meritano  d'eiïèr  vedute  . 
La  più  bella  Chiefa  però  di  Piacenz?a  è  quella 
di  S.  Agoâino  ,  che  appartiene  a'  Canonici 
Regolari  Lateranenfì  ,  i  quali  hanno  ancora 
ujia  infigne  libreria  ,  e  una  bella  raccolta  ài 
antiche  Ifcrizioni  .  Oltre  le  già  dette  pitture 
del  Lanfranco  fé  ne  vedono  del  medefimo  in 
S,  Pietro  ,  e  a  S.  Giovanni  de'  Domenicani  , 
a'Serviti  ,  e  altrove  .  A'Cappuccini  vi  è  un.^ 
S,  Francefco  cou  le  ftimmate  dei  Guerciao  . 


Il 


îl  y  a  diiferentfs   peintures  d«   Giorgi  on  ,  du 
Fer  denone  ,  de  Paul  Veroncle   avec  une   frife 
d'j^lexaiidre  T'/ârr/'/z/  .  S.  Sixte   Monartere  ha^ 
bité  d'abord  par  des  Religiéulès  >   bâti   à  cette 
^n   par  l'Imperatrice   Ingerberge  femme  de 
Louis  il,  comme  on  le  voit  par  le  Diplôme 
qui  iubfifte  encore  dans  l'archive  ,  &  main< 
tenant  par  àçs  Bénédictins;  il  fut  rcftauré  par 
le  Duc  Ranuce  II.  il  y    avo't  autrefois  iui^_> 
Vierge  de  Raphael ,  mais  à  preTerit  il  ny  en 
a  plus  que  la  Copie  .  La  Biblioréque    de  ces 
Pères  eft  remplie   de  beaucoup    de  Manufcrits 
anciens  .  A  S.  Marie  in  Pia^^a  il  y  a   un  ta- 
bleau de  S.  Luc  Si  i'Aifomption  peinte  dans 
la   voûte  par   Lanfranc    qui    peignit  aîi-ii  en 
1610  à  S.Nazaire  l'Ange  Gardien  ,  à  S.  Lau- 
rent une  Viercje  dans  la  Gloire  avec  S.Barthe- 
lemi  &  S  Charles  &  aux  Augultins  une  Vier- 
ge avec  d'autres  Saints  ,  c'eft  Con  prmier  ta- 
bleau .  S.  Franc^ois  di  P/a^^a  eft  une  Eglife 
Gothique  à  la  vérité',  mais   grande  &  ornée 
de  plulleurs  Statues  qui  méritent  d'être  vues: 
la  plus  belle  Eglife  de  Plaifance  eli  celle  de 
S.  Auguitin  qui  appartient  aux  Chanoines  Ré- 
guliers de  Lateran  ;  ils  ont  une  fameufe  Bi- 
bliptéque  &   une  belle    Colle<5îion  d'  Infcri- 
ptions  antiques  .  Outre  les  peintures  du  Lan- 
franc dont  nous  avons  déjà  parlé  ,  on  en  voit 
encore  du  même  à  S.  Pi^^rre  à  S.Jean  des  Do- 
miniquains,  aux  fervites  &  ailleurs  .  Aux  Ca- 
pucins il  y  a  un  S.  François  avec  les  Stigma- 
tes du  Guerchia  , 
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Il  Palazzo  Ducale  ê  fiato  fabbricato  per  ordine 
della  Ducheffa  Margherita  con  PArchirettura 
del  Vig-iiola  li  Duca  Ranuccio  II  vi  flabiii 
unaconfiderabil  Fiera  fabbricando  intorno  alla 
inedefima  molte  Botteghe  ,  e   un  Anfiteatro  • 

Ufciti  dalle  mura  ,  <:helbno  bagnate  dai  fiu- 
mi Trebbia  :,  e  Pò  ;,  vedefi  la  gran  fabbrica, 
che  ad  ufo  di  Collegio  il  Cardinal  Alberini  , 
il  quale  a  quefta  Città  dee  il  fuo  nafciinento  , 
vi  ha  fatta  cofiruire  ,  ma  negli  fcorfi  anni  no- 
tabilmente fu  danneggiata  dagli  efcrciti  fira- 
«ieri.  Appartiene  a'Signori  della  Miiìione . 
Oltre  il  Campi  ,  che  liafcritta  la  ftoria  Ec- 
dcfiaftica  di  quefta  Città  ,  il  Propofto  Boggiali 
aie  ha  foritta  in  più  Tomi  la  ftoria  generale . 
Termina  a  Piacenza  la  via  Emilia  . 

VIAGGIO     XXIV, 

Da  Fiacen^a  a  Genova  . 

J[  y  A  Piacenza  a  CaftelS.  Giovanni  (ât)  pofta  r. 
(fi)  Vedi  il  Viaggio  feguente  . 

a  Bronio pofta  r. 

a   Voghera  ia)     ....  pofta  i. 

(a)  Qiiefta  è  ITria  di  Plinio  ^  e  d'altri  antichi 
Geografi  ,  uno  de'piii  nubili  Oppidi  della  Li- 
guiia  .  Nelle  carte  de'Secoli  di  mezzo  fu  chia- 
mata Caltrumyi(7ueria  ,  e  talvolta  anche  ì^i* 
guerla  ,  ì^ìche^ia^  eJ^ogheria.  Bilbgna  veder- 
vi U  maeftofa  Chicfa  della  Pieve  di  S.  Loren- 
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Le  Palais  Ducal  a  été  fabriqué  par  ordre 
de  la  DuchelTe  fur  les  defTeins  de  \^iguole  .  Le 
Duc  Kaiiuce  II  y  établit  une  Foire  confidé- 
rable  autour  de  laquelle  il  fabriqua  beaucoup 
de  Boutiques   &  un  Amphithéâtre  . 

Au  fortir  des  murs  qui  font  baîgtiés  par 
la  Trebbia  &  le  F6  on  voit  la  grande  fabrique 
élevée  pour  fervir  de  College  par  le  Cardinal 
Alberoni  qui  naquit  dans  cette  Ville ,  elle 
fut  confidérablemcnt  endommagée  les  années 
paffées  par  les  armées  ennemies  ;  elle  appar- 
tient aux  Meilleurs  de  la  Miffion  .  Outre 
Campi  qui  a  écrit  PHiftoire  Ëcclefiaftique  de 
cette  Ville  ,  il  y  a  le  provôt  Boggiali  qui  en 
a  donné  T  Hiftôire  Générale  en  plufieiirs  To- 
mes .  La  Voie  Emilieane  fe  termine  à  Piai* 
fauce . 

ROUTE    XXIV, 

De  Flaifance  à  Gine^  * 

JL/E  Plaifance  au  château  deSJean(j).  pofte  r- 
(a)  Voyez  la  Route  Suivante  . 

à  Bronio  *         ...         *  pofte  I. 

à   Voghera  {a)     *  .  .  .  pofte  I. 

{a)  C  eft  r  Irla  de  Pline  &  des  autres  anciens 
Géographes  ;  une  des  plus  nobles  places  de  la 
Ligurie  .  Dans  les  Cartes  du  moyen  âge  elle 
eft  appelléc  Cajtrum  Viqueria  &  quelquefois 
auffi  Kigueria ,  Vàheria  ,  &  Vogueria  ;  il  faut 
voir  la  Majefiucufe  Eglife  de  la  Pai'oiffe  de 
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Xni  Vcolofuldiiegiio  del  rinomato  Archi- 
tetto Milanefe  i^ntotnmaria  Corbetta  .  Vi  fo 
«o  fette^Convcntidi  Regolari  ,  e  quattro  Mo- 
«aften  di  Sacre  Vergini  .  A  S.  Bovo  ora  de' 
Cappuccini ,  e  già  Badia  de'  Benedettini  men- 
tovata lino  dal  1 1 83   fi  venera  il  Corpo  del 

a  Tortona  Città  (<r)      .  pog 

(a)  Con  un  Cartello  aflài  forte  .  Nel  'ouorno  è     " 
flato  trasferito  un  au tico  Sepolcro  di  Elio  Sabi- 
«ocou  baffi  rilievi,  e  greca Ifcrizione .  Nella 
Clnela  d.  S.  Prancefca  vadafì  a  vedere  la  Cap- 

^'uht  T'"^'  '"  "'^•"'"°^  «  Ja  balauflrata 
dell  Aitar  Maggiore,  cV  è  di -una  pietra  affai 

lincroiare  • 

o 

a  Novi  Città   (a)         .  ^^A.. 

W)  iiquella  Citta  piena  di  Palazzi  de'Sigaori 
Genovefi  ,  quaL  ci  fì  recano  a  paffare  l'Au- 
tunno    Il  Palazzo  Bri«nole  vicino  alla  Chie- 

,V  .    rf"^  ^  'l^'^  ^'^^"^  •  Ci  fono  ancora 
quclh  di  Dona  ,  Balbi  ,  Spinola  ,  Negroni  , 
Centimoni,  Durazzo  ,  che  fono  magnifici  . 
a  Ottaooio         .  ^  ,, 

«;      j£  1    /^  "         '         •         P°"*  l« 

Sedi  "*  ^^"'""^^  paoli  due  per 

a  Campo  moroue  «  .        .        .        pofia  i. 
{a)  Cosi  detto  dalla  quantità  de'Mori ,  che  ci  fi 
veggono  ,  fa  maraviglia  la  bella  ftrada  ,  che 
conduce  di  qua  ad  una  olteria  affai  buona  chia« 
mata  dellaRofa^ 

Aix- 


S.  Laurent  ,  PaîKÎenne  ayant  été  démolle 
dans  le  XVII  Siècle  ,  elle  fut  rebltie  fur  les 
deffcins  d'  Antoine  Marie  Corbetta  Miianois 
Architeé^e  renommé-  Il  y  a  quatre  couvents 
de  Religleufes  &  fept  dMiommes  ;  on  révère 
le  Corps  de  S.Bovo  dans  fon  Eglife  qui  eli 
aux  Capucins  &  cui  étoit  autrefois  ime  ab- 
baye de  Benedicci  us  ^  dont  il  e(t  fait  iiieu- 
tion  dès  l'an  1135. 

à  Tortone^  Ville  (a).         •         *  pofte  i* 

{a)  Avec  un  château  afTés  fort  ,  on  a  tranf- 
porté  dans  la  Cathédrale  xv\  ancien  to  nbfau 
d' Elias  Sabinus  avec  des  Bas-reliefs  le;  une 
Infrription  Grecque  .  11  fauc  alli  r  vo:r  dans 
1'  Eglife  de  S.Frant^ois  la  Chapelle  Aq^  Ga  o* 
foli  qui  eli  en  marbre  &  la  B.'iu strade  du  maî- 
tre Autels  qui  eft  d'une  Pierre  aîlés  iîn^uHere. 

à  Novi  ^  Ville  (j)      *         *  polie  i. 

(a)  Cette  Ville  eft  remplie  de  Palais  des  Sei- 
gneurs Génois  qui  vont  y  pailèr  V  Automiie  ; 
ie  plus  beau  eÛ  celui  de  Brignole  pr^s  d*LJ 
r  Eglife  de  S.  Pierre  .  Il  y  u  encore  ceux  Do^ 
ti  a  :,  Balbi  y  Sprnola  ,  IsTegroni  Centurioni  ^ 
Dura^^Q  ,  qui  font  Magnifiques  . 

à  Ottaglo.         •         *         ^         *         pofte  i« 
On  paiTe  la  Chaîne  en  payant  deux  Paules 
par  chaife . 

à  Campo  Morone  \a)  ,         ,         .         pofte  i„ 
(a)  Ail. Il  nommé  de  la  quantité  de  Mturiers 
qu'  on  y  voit  .  On  eft  émerveillé  de  la  belle 
Route  qui  conduit  de  là  k  une  Auberge  ailefi 
l)outte  j  nommée  V  Auberge  de  la  Rofe  . 

L  Ó"  En 
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andando  dì  qua  a  Genova  fi  paiTa,  e  ripa  A 
fa  la  Poncevera  Torrente  detto  da  Plinio 
■Procifera ,  ma  in  antica  tavola  di  Bronzo 
ì'roc  obera  .  Egli  è  di  un  indole  afìai  precipito- 
sa, e  pure  conviene  paffare  ,  e  ripaffare  più 
volte  Ibpra  il  fuo  letto  . 

a    Genova  Città  (^)     .         .         .         pofia  r. 
W  V  edi  il  Viaggio  Num.  Vili- 

VIAGGIO     XXV. 

Da  Piacen:^a  a  Torino  * 

5.   I. 

Serie  dei  Viaggio  . 


A 


CaftelS.  Giovanni.         .         .         poffa  ï» 
Si  pafìa  la  Trebbia  Fiume  in  barca,  e  il 
paga   fecondo  l'acqua  ,  che  ci  farà  dovendoli 
ripo  i-tare  alla  Tariffa  , 

a  Bronio pofta  r.^ 

a  Voghera  •         .         .         .         pofta  i. 

a  Tortona  ....         pofta  i. 

Si  paffa  il  fiume  Seri  via  in  barca  ,  e  il  paga 
ftcondo  l'acqua  ,  che  ci  farà  . 

ad  Aleiìandria  Città  (<2)         ,         ,         pofla  i. 
Si  paflà  ilrfiume  Bormia  in  barca  ,  e  lì  pa» 
ga  un  paolo  .   *^ 

{a)  E'quefla  Città  lontana  da  Atti  nel  Monfer- 
rato^ fette  miglia  ^,  collocata  fopra  il  Tanaro  , 
che  il  paila  fu  d'un  Ponte  coperto  per  entrare 

nelU 


I 
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En  allant  de  là  à  Gènes  on  paflè  &  repafle 
la  Pone  evera  torrent  nommé  par  Pline  Forci^ 
fera  ,  &  dans  une  ancienne  table  de  Bronza 
Procobera.  ;  il  fe  précipite  avec  affés  de  rapi- 
dité ;  il  fuut  cependant  traverfer  fou  lit  plu- 
fi  eu  r  s  fois  . 

à  Gèms ,  Ville  {a)      .         .         .         pofic  r; 
[a)  Voyez  la  VIII  Route . 

ROUTE    XXV. 

De  Piar/ance  à  Turin  . 

§.  I. 

^uîtff  de  la  Route  ; 


A 


_  Caflel  S.  Gic(Vanni         .         ;         pofte  r; 
On    pafle   la   Trebbia  en  bateau  &  Ton 
paye  fuivant  que  Peau  eft  plus  ou  moins  grof- 
fe  ;  on  doit  s'en  rapporter  an  Tarrif . 

à  Bronio   •         .         .  •         •         pofîe  U 

à    Voghera         .         ,  .         .         pofte  r, 

à  Tortone poôe  i. 

On  paife  la  Scrittia  en  bateau  &  on  paye 
fuivant  les  excroifîances  de  la  Riviere  . 
à  Alexandrie  ,  Ville  (a)      .         .         pofle  r. 
On  pafle  la  Bormia  en  bateau  &  Ton  pa- 
ye un  Paul  . 

(éi)  Eloignée  de  fept  milles  dMfli  dans  le  Mont 
Ferrât  ,  elle  eft  fur  le  Tanaro  que  V  on  paffc 
ixn  un  pont  couvert  pour  entrer  dans  la  Vil- 

L7  1«. 


«ella  Città,  dopo  averne  traverfato  i  fobbor- 
ghi  .  Fu  fabbricato  nel  1178  da'  Guelfi  ,  che 
tenevano  le  parti  di  Papa  Alefiandro  III  con- 
tro Timperador  Federigo  BarbarolTa  ,  pt^nen- 
dole  il  nome  del  Pontelfice  ,  che  i  Nimici  per 
diip  rezzo  chìsiWa,vo  no  Alexandria  della  Paglia» 
Vi  h^  il  Re  di  Sardcg-na  Padrone  fabbricata 
lina  fortezza  della  più  belle  d'Italia  »  Le  Chie- 
fe  ,  che  meritano  maggior  offervazione  fono 
quelle  di  S.  jAlciìandro  de'Barnabiti,  de'Servi- 
ti  ,  di  S.  Ignazio  ,  della  Decollazione  di 
S.  Giovanni  Battila  ideila  Collegiata  di  S,  Lo- 
renzo ,  di  S.  Maria  detta  di  Cafa  Grande .  La 
piazza  ,  ove  ora  fi  fabbrica  il  Palazzo  del  Pub- 
blico con  Teatro  ,  è  una  delle  piazze  più  belle  , 
che  ve22onfi  nel  Piemonte  • 

a  Fellizano         •         •         .         •         potrà   i. 
ad  Annone         .         .         •     •    .         polla  i- 
ad  Afii  Città  (d)         .         .         •         pofta  i. 
Si  pafia  lo  liirone  Fiume  ,  e  (ì  paga  - 
{a)  Aûi  è  una  antica  Colonia  de'  Romani   tra 
'1  Tànaro ,  e  *1  Borbo  ,  Molte  fono  le  Chiefe  , 
cheoggi  radornauo.Lc  principali  fono  il  Duo- 
mo y  S.  Secondo  ;,  la  Madonna  della  Confolata 
Fondazion  Regia  ,  e  fuori  ài   Chù.  S.  Barto- 
lommeo  de'Benedettini  .  Ci  fono  anche  parec- 
chi* Palazzi  confiderabili   ,    come  quelli  del 
Conte  di  Biftagno  ,  March.  MaiTetti  ^  e  '1  Pa- 
lazzo Rovero  .  Vedefì  in  Afti  una  Torre  ,  ove 
dicono  effere  flato    imprigionato  S.  Secondo, 
nella  ciii  fefla  fi  fa  una   celebre  cor  fa  di  Ca- 
valli , 

a  Ga* 
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le  ,  après  avoir  travcrfe  les  faubourgs  .  Elle 
fut  tótie  eu  Ì178  par  les  Guelfes  qui  e'toieut 
du  parti  du  Pape  Alexandre  III  contre  l'Em- 
pereur Frédéric  BarberouiTe  ;  ils  lui  donnè- 
rent le  nom  du  Pontife  ;  les  ennemis  par  mé- 
pris i'appellerent  Alexandria  de  la  Vaille  ;  le 
Roi  de  Sardaigne  qui  en  eft  le  maître  y  a  fait 
une  Fortereffe  des  plus  belles  d' Italie  .  Les 
Eglifes  qui  méritent  le  plus  d'être  obfervéc» 
fout  :  celle*  de  S.Alexandre  des  Barnabites  ; 
des  fervites^  de  S. Ignace, de  la  Décollation  de 
de  S.  Jean  ,  de  la  Colle2Ìale  de  S.  Laurent , 
de  S-  Marie  cf<?  Cafa  Grande  .  La  place  fur  la- 
quelle on  fait  aéiuellcment  le  Palais  publie 
avec  un  Théâtre,  eft  une  des  plus  belles  qu*oa 
voie  en  Piémont . 

à  Fellizano         .         >         .         •         pofte  !• 

à  Annone pofte  i* 

à  AlU ,  Ville  {a)  .  .  .  pofle  u 
On  pafîè  le  Stirane  &  l'on  paye  . 
(a)  C'eft  une  ancienne  Colonie  Romaine  en- 
tre le  Danaro  Sc  le  Boròo  .  Elle  eft  ornée  de 
beaucoup  d'Egiifes  ;  les  principales  font  S. Se- 
cond Cathédrale  ,  la  Madonna  della  Con/alata^ 
Fondation  royale  ;  &  hors  de  la  Ville  S.Bar- 
thelemi  aux  Benediéîins  .  Il  y  a  auflî  quel- 
quesPalais  confidérables  tels  que  teux  du  com- 
te àtBtJtagno,  du  Marquis  Mafetti  ^  cdnt 
de  Rovero  .  On  voit  à  Afti  une  tour  dans  la- 
quelle ou  dit  que  fut  emprifonné  S.  Second  , 
à  la  fête  duquel  011  fait  une  celebre  courfe 
de  Chevaux  • 

L  3  àGa^ 


a  Gabaleofia 

a  S.  Michele 

a  Portino 

a  TufareJlo 

a  Monraglieri 

a  Torino  , 


pofta 
pofta 
pofta 
poiià 
polïa 
poôa 


§>      I  L 

i^otl^ie  dì  Torino  • 

T  Orino  antîchlffîmameuce  detto  T  aura  fia  ^  comç 
abbiamo  da  i^ppiauo,  e  preifo  i  Latini,  J'^/i- 
mi^iTj  j  e  Augujia  Taurinorvm ,  Auguda  ,  da  Augu- 
ro ,  che  la  fece  Colonia  ,  Taurinorwn  da  Taurini  ^  o 
Taurifei ,  gente  Celtica  ,  che  da  prima  vi  rifedettercf , 
è  Città  fituata  nel  mezzo  di  una  bella  pianura  tra  '1  Pò, 
e  la  Darà  ,  ed  è  la  Capitale  del  Piemonte;,  e  la  Kefì- 
denza  del  Re  di  Sardegna  .  Non  può  dirfl  quanto  fia 
vaga:,  e  popolata  ,  dopo  l'accrefcimento  fattovi  dal 
He  Vittorio  Amadeo  contandoviil  fopra  80  mila 
abitanti  .  Ella  ha  quattro  porte,  al  Settentrione  ^ot^ 
Vd  Pa'a^^o  ,  Vortà  di  Pò  all'Oriente,  Porta  nuova  a 
aiiezzodì  ,  e  Porta  Sufina  a  Ponente  .  Vi  fono  dieci 
piazze,  e  tutte  le  32  ftrade  ,  che  dividono  la  Città 
(  quella  di  Pò  ,  e  /t rada  nuova  fono  le  più  rimarchevo- 
li ,  e  quella  di  Dora  grojfa  è  la  più  lunga  ,  ma  no» 
ancora  perfezionata  ,  come  eifer  dee  nella  larghezza  , 
€  negli  ornamenti  )  fono  alTai  larghe  ,  o  tirate  a  cor- 
done ,  colle  fabbriche  tutte  uguali ,  che  fanno  una 
graslQfa  veduta .  Tanto  U  Città  Vecchia  ^  che  la  Nuo- 

va, 


a  Ga^ateoixe 
à  S.  Michele 
à  Poi  tino  . 
à  TrufTarello 
k  Moncaglicri 
à  Turili     . 


poâe 
potk 
pofte 
pofte 
poite 
pofte 
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I. 


§• 


1 1. 


îsFotices  fur  Turin  . 

TlTrhi  nommée  ancieniicmeut  TaurtTta  fuivaiK 
Appieii  ,  &  Taurimm  ,  Augu'ia  Taunnorwn 
chez  les  Latins  ;  Aus;ulia  k  caufe  d'Augulte  qui  eti 
fit  une  Colonie  ,  &  Taurinorum  des  Taurini  ou  Tau- 
njd  Celtes  qui  v  réfiderent  dés  les  commencemens  » 
tlleeft  fituécau  milieu  d'une  belle  plaine  enf re  le 
Pô  &  laDjra,  c'eft  la  Capitale  du  Piémont  &  la 
Eéfidence  du  Roi  de  Sardaigne  .  Il  eft  difficile  de.» 
dire  combien  elle  eft  dereiiue  agréable  &  peuplée  , 
Car  on  v  compte  plus  de  80  mille  habitans  depuis 
les  augmentations  qu'  y  a  fait  le  Roi  Vi^or  Ame- 
dée  .  11  V  a  quatre  portes  ;  celle  du  Palais  au  Septen- 
trion ,  èelle  du  Pô  à  r  Orient  ,  la  porte  neuve  au 
Midi ,  &  celle  de  Suze  au  couchant .  On  y  compte 
dix  places  ;  les  32  rues  qui  la  divifent  font  fort  lar- 
ges ,  tirées  au  cordeau  avec  toutes  les  maifons  d  ega- 
le  hauteur  ce  qui  fait  une  vue  agréable  ;  celle  du  Fo 
Si  la  rue  neuve  font  le<i  plus  remarquables ,  celle 
de  Dora  Graffa  eft  la  plus  longue  ,  mais  elle  n  eft 
pas  encore  perfe^ionnée  comme  elle  la  doit  être  dans 
îk  larceur  &  les  omemeas .  La  Ville  Vielle  &  la-^ 
*  «eu-. 
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Va  fono  circondate  di  m^iraglle  ,  e  rîveôitedi  Baftîo- 
ni  ,  e  altre  fortificazioni  .  Fuori  della  Città  vi  è  uà 
bel  Ponte  fopra  il  Pò  ,  e  di  là  un  groflò  Borgo  .  La. 
Cittadella  e  congiunta  con  il  Palazzo  Reale  j  Ella  è 
di  figura  penragona  con  bellifîîme  fortificazioni  ,  cte 
ogni  giorno  £  vanno  accrefcenda  .  Vi  è  uu  pozzo  mol- 
to ringoiare,  e  affai  profondo  ,  in  cui  fi  può  difcen- 
dere  per  uni  Scala  a  Luipaca  ,  e  per  un'altra  falire 
eosl  dolcemente  ^  che  vi  poffono  andare  le  Beftie  ^ 

II  Palazzo  Reale  è  magnifico  con  una  galleria  ^  itt 
€ui  oltre  pitture  affai  rare  (come  alcune  "ftupende  df 
Vandick;,  e  di  Soli. n.  ni  )  quantità  di  ftatue  >  ci  ha 
tina  libreria  fcelta  particolare  di  S.  M.  e  l'Archivio  , 
dove  confervanlì  30  volumi  originali  di  Pietro  Ligo- 
rio  ,  e  la  famofa  Tavola  Ifiaca  ftata  foggetto  di  varie 
ricerche  a  Giangiorgio  Hervvart ,  a  Lorenzo  Pigno^ 
ria  ,  al  Kirker  ,  al  Marfamo,  e  ultimamente  al  Con- 
te di  Gay  lus  nella  fua  raccolta  d'Antichità  T.  VII. 
con  una  Gallerà  che  divide  Piazza  diCaftcllo,  ove 
abita  li  Duca  di  Savop,  Fu  quefto  fabbricato  nel  1416" 
da  Amadeo  V^ILma  nel  1720  fu  ornato  di  una  facciata 
<difegn<.>  di  Filippo  Juvara  )  veramente  fuperba  .  Il 
Teatro,che  fu  fatto  nel  I74^:,è  del  Conte  ^/)fc«. Quefto 
è  il  Teatro  più  ftudiato  ,  meglio  ordinato  ,  e  '1  più 
compito  ,  che  abbia  l'Italia  .  L'  Accademia  Reale  ha 
un  cortile  quadrato  ;,  grande  ,  e  bello  .  Graudiofa 
fabbrica  è  quella  della  IJniverfità^  dove  oltre  le  Ifcri- 
zioui  ,  i  baiR  rilievi  >  ed  al tie anticaglie  ottimamen- 
te difpofte  nel  Cortile  ,  vi  ha  la  celebre  libreria,  i 
Codici  ài  cui  in  due  grofìì  volumi  in  F.  fono  fiati  no« 
aerati  dà  Dotti  U<?ujiui  Giwieppe  Pafiui ,  Antonio  Ri^ 


jieuve  font  environnées  de  murailles  fortifiées  de  Ba- 
sions &  autres  Fortifications  .  Hors  de  la  Ville  il  T 
a  un  beau  pont  fur  le  Pô  &  au  de  là  un  gros  Bourg  . 
ta  Citadelle  eft  jointe  au  Palais  Royal  ,  elle  eu  de 
figure  Pentagone  avrec  de  très  belles  Fortifications 
qu'on  augmente  tous  les  jours  .  11  y  a  un  Puits  fort 
reriiarquable  &  profond  .  On  y  peut  defceudre  par 
un  eicaliet  en  efcargot  &  remonter  par  un  autre,  xls 
font  fi  deux  que  les  animaux  y  peuvent  aller  . 

Le  Palais  Royal  &  la  Galerie  font  magnifiques, 
outre  les  peintures  rares  (comme,  entre  autres  les 
c'tonnaas  tableaux  de  Vandik  &  de  Solimene  )  & 
quantité  de  Statues,  il  y  a  la  B.bliotéquc  particu- 
lière de  livres  choifis  de  fa  Majefté  &  TArchive  dans 
lequel  on  conferve  ^o  Volumes  Originaux  de  Fino 
Liborio  8c  la  fameufe  Table  Ifiaque  qui  a  donné 
lieu  aux  différentes  recherches  de  Jean  Georges  Her^ 
vart ,  Laurent  Fi^ncria  ,  Merfenne  ,&  dernièrement 
à  celles  du  comte  de  Cailus  dans  fa  CoUeaion  d  An- 
tiquités T.  Vil.  le  château  où  habite  le  Duc  de  Sa- 
voie  eft  joint  au  Palais  Royal  par  une  Gallerie  qui 
divife  la  place  du  clviteau  ;  il  fut  bâti  eu  141^  par 
Amedée  VII  ,  mais  en  1720  on  l'orna  d'une  faça- 
de vraiment  fuperhe  fur  les  deifeins  de  Philippe  ///- 
vana  .  Le  Théâtre  fut  élevé  en  1740  ,  il  eft  du  com- 
te Alfieri  ,  c'eft  le  plus  recherché  ,  le  mieux  ordon- 
né &  le  plus  accompli  qu'il  y  ait  en  Italie  .  A  l' Aca- 
demieRovale  il  V  a  une  belle  &  grande  cour  quarr^e. 
L'Univeriité  eli  une  fabrique  confidérable  ;  outre  les 
^Infcnptions  ,  les  Ba»-reliefs  ,  &  d'autres  Antiqui- 
tés  très  bien  difpofées  autour  de  la  cour  ,  il  7  a  la_> 
xclcbre  Bibliotèche  dout  les  Saraiis  Jofeph  4:'ajtni  , 


no 

vaiitclla  ,  e  Francefco  Berta  ,  e  i  due  Mufeì  del  Re  i 
%nio  di  antichità  ,  che  fi  va  ogni  giorno  largamente 
accrefcendo  di  rarità ,  e  l'altro  di  Storia  naturale  , 
Anche  il  Palazzo  del  Principe  di  Carignano  ,  che  in 
facciaha  un  altro  Teatro  fabbricato  nei  1752  per 
Topere  buffe  ,  è  un  grande  Edificio  ,  -e  fé  rArchitec 
tura  ne  foife  meno  bizzarra  ,  farebbe  anche  maeltofo , 
e  dagli  Intendenti  più  lodato  .  Il  Senato,  o  Palazzo, 
ove  rendeiì  ragione  ,  e  '1  Comune  della  Città  in  pias- 
Ea  dell'Erbe  vanno  pure  coitfìderati  , 

Nella  Cattedrale  dediVata  aS.'Giovanbattifta  (  per 
idire  ora  delle  Chiefe  qualche  cofa)  fì  conferva  la  San- 
ta Sindone  ,  o  Lenzuolo  in  cui  fu  involto  il  Corpo  di 
Gesù  Crifto  Noftro  Signore  dopo  morte  ,  che  fimoftra 
al  Pubblico  il  giorno  dell'Efaltazion  della  Croce  . 
Sta  la  Sindone  in  una  infigne  Cappella  rotoivda  con  50 
colonne  di  marmo  nero  ,  e  co'capirelli  di  bronzo  do- 
rato,  la  qual  termina  in  uiu  Cuppola  di  difcgno  affai 
particolare  dd  P.  Guerino  Guerini  Teatino  .  Di  que- 
fio  Architetto  è  anche  la  Chiefa  diS-  Lorenzo  dc'Tea. 
tini  ornata  di  Statue,  e  di  buone  pitture  .  La  Chiefa 
di  S.  Filippo  Neri  è  una  delle  più  beile  Chiefe  di  To* 
rino,  la  quale,  effendo  rovinata  nel  1715.  la  Cuppo- 
la fattavi  dallo  ôeffo  Guerini  ,  fu  rifabbricata  fu'  dì^  j 
fegni  del  Cavalier  Juvara  .  Qiii  vedeli  un  quadro  ma-  •*  1 
ra-igliofo  del  Santo  opera  di  Solimene,  oltre  altri  di 
Maratta  ,  e  di  Conca  .  Ci  fono  altre  Chiefe  in  Tori- 
no ricche  di  pitture  ,  e  d'argenti  • 

La  Torre  dtlk  Città  merita  di  eiRrç  accennata  • 

EU» 
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Antoine  Rivante/la  8c  François  Berta  ont  donné  lui 
Cataloaiie  en  deux  gros  Volumes  in  folio  ;  &  deux 
Cabine'ts  du  Roi  >  l'un  d'Antiquités  qu'on  augmente 
coniiderablcment  tous  les  jours  de  nouvelles  Raretés , 
&  r  autre  d'  Hiôoire  naturelle  .  Le  Palais  du  Prin^ 
ce  de  Carianan  qui  a  en  face  un  autre  Théâtre  pour 
les  Operas^'boufons ,  bilti  en  1752  ,  efi  auffi  un  grand 
édifice  :  Si  r  Architecture  n'  en  étoit  pas  fi  Bifarre  it 
feroit  plus  majeftueuK  &  plus  côimé  des  connoif^ 
feurs  .  Le  Sénat  ou  Palais  où  Ton  Plaide  &  1  Hotel 
de  Ville  à  la  place  dt^Ue  Erbe  méritent  auffi  d' être 
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Pour  parler  maintenant  des  Eglifes,  nous  dirons 
que  dans  la  Cathédrale  dédiée  k  S.  Jean  Baptilte  ,  on 
conferve  le  Saint  Suaire  ou  Linceuil  dani,  lequel  fut 
enveloppé  le  Corps  de  Notre  Seigneur  Jefus  Chrift 
après  Sa  mort  ,  on  le  montre  au  public  le  jour  de 
r  Exaltation  de  la  Croix  ;  il  eft  dans  une  belle  Cha- 
pelle ronde  ornée  de  30.  Colonnes  de  marbre  noir  , 
avec  des  Chapiteaux  de  Bronze  doré  ,  terminée  par 
une  coupole  ,  du  deffein  de  Guarino  Guanni  Théa- 
tin  .  L' Eglife  de  S.  Laurent  des  Théatins  qui  eft 
ornée  de  Statues  &  de  bonnes  peintures  eft  auiïi  de 
cet  Architele  .  Celle  de  S.  Philippe  de  Neri  eft  une 
àQs  plus  belles  de  Turin  .  La  coupole  que  Guarnii  y 
avoit  faite  ayant  été  ruinée  en  1715  ^  elle  fut  réta- 
blie fur  les  deffeins  du  Chevalier  Juvarra  .  Outre  les 
tableaux  de  Carie  Maratte  ,  de  Conca  on  y  en  voit 
un  furprenant  de  Solimene  .  il  y  a  encore  dans  Tu- 
xin  d'  autres  Eglifes  riches  eu  peintures  &  eu  argeu- 
tçrie  • 

La  Tour  de  la  Ville  mérite  d' être  remarquée  , 

elle 
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mu  ha  171  piedi  di  altezza  ,  «  tutta  îflorîata  a  pictii, 
re,  ifcnziciii  ,  edarabefchi  .  5opra  la  guglia  vi  è  il 
gran  Toro  di  Bronzo,  fimboio  della  Città,  con  fopra 
una  Croce  di  ferro  dorato .  Il  grande  Orologio ,  clic  è 
in  quefta  Torre  ,  fuona  all'Italiana^  dove  eli  altri 
della  Città  vanno  airoltrammoiitana  * 

■Hall  Re  ^i  Sardegna  piri  Cafe  di  Campagna  at. 
torno  Tonno,  come  il  Parco  ,  Mille^ori ,  il  Valen- 
tino  ,  e  la  Venerià  .  Il  Valentino  è  alle  rive  del  Pò 
ripieno  di  iingolari  pitture  .  Negli  appartamenti  a 
mano  dritta  lono  dipinte  tutte  le  forti  di  fiori  ,  e  iii 
tjuellea  mano  fmiftra  tutte  le  fpecie  d'uccelli  .  Tra  i 
quadri  dell'altre  camere  fon  degni  di  vederli  quelli  de* 
«quattro  Elementi,  ^lla  Veneria  lucie  la  Corte  por- 
tarfi  perla  caccia  ,  effendo  1  parchi  ripieni  d'i\nima- 
li ,  e  di  rivi  ,  e  fonti  fatti  a  tale  effetto  .  Il  Palazzo 
e  ornato  di  belle  pitture  ,  e  arazzi  teifuti  in  oro  • 

la  Rea!  Cappella  di  qwedo  deliziofo  foagìorno  è  del 
luvara  .  i-'degno  ancora  fuori  della  Citta  di  vederfi 
il  Convento  dc'Cappuccini  affai  grande  in  una  tìtua- 
2xone  beliiffima  fopra  una  Collina  alla  riva   del  Pò . 

VIAGGIO      XXV L 

J^aTorìjio  â  Genova  • 

DA  Torino  ad  Ahffàndna.  Num,  XXV. 
da  Aleifandria  aTortona       .  pofta  l^ 

da  Tortona  a  Novi  Nurn.XXlV    0    pofta  i. 

da 
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elle  a  I7ï  pîecis  de  hauteur  ,  toute^Hiftoriée  de  Pein- 
tures ,  d*  Iiifcriptious  ,  &  d' Arabefques  ;  fur  T  Ai- 
ouille  il  y  a  un  grand  Taureau  de  Bronze  avec  une 
Croix  au  deffus  ;  c'  eft  le  Simbole  de  la  Ville  •  La 
orande  Horloge  qui  eli  dans  cette  tour  fonne  ks  heu- 
res à  r  Italienne  ,  tandis  que  les  autres  de  la  Ville 
vont  fuivant  T  ufage  Ul  tramo  main  . 

Le  Roi  de  Sardaigne  a  plufieurs  maifons  dé  Cam- 
pagne autour  de  Turin  ,  telles  que  le  Parc  ,  Mdlâ 
Fiori  ,  le  J^alentino  &  la  Vénerie  .  Le  Valentino  eft 
fur  le  bord  du  Pô  ,  il  eft  rempli  de  Peintures  rares  • 
Dans  les  appartemens  à  droite  on  a  peint  toutes  for- 
tes de  Fleurs  >  &  dans  ceux  à  gauche  des  Oiseaux  de 
toute  efpece  .  Parmi  les  tableaux  des  autres  cham- 
bres ceux  des  quatre  Elémens  font  dignes  d'être  vus  • 
La  cour  a  coutume  de  fe  tranfporter  à  la  vennerie 
pour  chaffer  ,  il  y  a  des  Parcs  remplis  d'Animaux 
&  des  ruiffeaux  &  fontaines  faites  à  cet  effet  .  L^j 
Palais  ett  orné  de  belles  Peintures  &  de  Tapilferiec 
tiffues  en  or  . 

La  Chapelle  Royale  de  ce  fejour  délicieux  eft  de 
Juvarra  ,  le  grand  Couvent  à^s  Capucins  agréable- 
ment fitue'  fur  m\Q  colline   près  des  bords  du  PÔ  ciî 

dio  ne  auffi  d' être  vu  . 
o 
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ROUTE    XXVL 

De  Turin  à  Gènes  ^ 

E  Turin  à  Alexandrie  .  Num.  XXV. 
d'Alexandrie  à  Tortone   .     .     •     poôe  X». 
de  Tortone  k  Novi  ^  Num.  XXIV.       poûe  i^ 

àOt^ 
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a  Ottaggîo         *         *         .        .         pofia  i. 
Si  pafli  la  Catena  ;,  pagando  paoli  due  per 
fedia  . 

a  Campo  Morene        .         ,         .         pofta  i> 
a  Genova  Num.  Vili.         ,         .         pofia  i. 
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VIAGGIO     XXVIL 
Da  Piacenza  a  J\^ìlano  • 


A  Piacenza  a  Zorlefco   .         .         pofla  i, 

Si  pafHi  il  Pò  ,  e  fi  pagano  paoli  due  . 

a  Lodi  Città  .  Num.  XX.  .         •         poûà  t^ 

a  Marignano      ....  pofta  i. 

Si  paffii  il  Lambro  fiume  ,  e  fi  paga  . 

a  Milano  Città  ...»         pofla  !• 

VIAGGIO     XXVIIL 

Da  Afilano  a  Genova  . 

JL/  a  Milano  a  Bìnafco(j)  .  •  pofta  i; 
(a)  Nell'andare  da  Bìnafco  a  Pavia  non  do- 
vrebbeiì  omettere  di  vifìtare  un  pò  fuor  della 
ftrada  maeftra  ilfamofb  Monaftero  della  gran 
Certofà  ,  lontano  da  Pavia  cinque  miglia  ^ 
edificato  con  gran  magnificenza  da  Gio:  Ga- 
leazzo Vifconti  Primo  Duca  di  Milano  ,  fe- 
pellito  con  la  Conforte  in  un  fepolcro  affai  no- 
bile di  marmi  fini  ^  con  ifiatua  ,  ed  Ifcizione 
in  quefto  Tempio . 

E* fabbricata  la  Chiefa  in  forma  di  Croce  s 
ponla  volta  ornata  d'azzurro  ,  ed  oroi  è  il 
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à  Ottaglo .         .^        •         .         •         Pf  ^  ^• 
On  paiTe  la  chaîne  en  payant  deux  Paules 

par  chaife  .  ^^  , 

k  Campo  Morone        .         •         •         P^"^  ^» 
à  Gènes  .  Num.  VIII.         •         -         pofie  i. 

ROUTE     XXVII. 

De  Plaifancw  ù  Milan  . 

13  E  Plaifance  à  Zorlclco    .         .         pofle  i. 
On  paffe  le  Pô  &  on  pave  deux  Paules . 
à  Lodi,  Vaille.   Nuin.XX.         .         pofte   i. 
a  Maricinano      ....  po"^  ^» 

On  paffe  le  Lamòro  riviere  &  Ton  paye  . 
à  Milan,  Ville.         .         -         •         P^^^  ^• 

ROUTE     XXVIIL 

De  Milan  â  Gènes  , 

jj  E  Milan  à  Binafco  W  .  .  .  pofte  î; 
rT)  En  allant  de  Binafco  à  Pavie  on  ne  doit 
pas  manquer  de  vifiter  la  fameufe  charcreuie 
qui  eU  un  peu  hors  de  la  Route  à  cinq  milles 
de  Pavie  ,  elle  fut  bâtie  avec  magnificence 
par  Jean  G^tkas  Vifconti  premier  Due  de  Mi- 
lan  ;  il  elt  enterré  avec  fa  femme  dans  TEgli- 
fe  dans  un  tombeau  affés   noble,  de  marores 

lins  avec  fa  Statue  (k  une  Infcription  . 

V  Eglife  eli  faite  en  forme   de  Croix  avec 

3a  voûte   ornce  d'Azur  &  d'Or,  le  toir  eft 

COtt-; 
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tetto  ricoperto  dì  piombo  ,  circondato  dì  cor- 
ridori  ,  è  colonnati  di  marmo,  e  con  una  fac- 
ciata iljperbiffima .  11  di  dentro  è  ornato  di 
ftati^e,  colonne  i?iar mi;,  e  pitture, particolar- 
mei^e  le  Cappelle  ,  ed  il  Coro  è  fingolare  per 
gh  Ornamenti  delle  muraglie  ,  e  de'  fedili  di 
noce  intagliata  * 

^  Il  Tabernacolo  delMltar  Maggiore  è  nobi- 
litato da  ^labaftri.  Lapislazzuli,  ^gàte  ,  ed 
altre  pietre  preziole,  che  vi  fi  oiTervano  del 
prezzo  di  80  mila  feudi  .  Celebre  è  il  quadro 
della  Madonna  con  S.  Pietro,  e  S.  Paolo  del 
Quercino  .  Nella  Sagreftia  fi  conferva  oraii 
quantità  d'argenterie  ,  e  d'altri  ornamenti  di 
gran  prezzo  , 

Non  fi  può  vedere  cofa  pii^  bella  del  Mona- 
«ero  ,  avendo  un  portico  all'intorno  foflenuto 
da  molte  colonne  di  marmo  ,  e  ricoperto  di 
piombo  ,  il  quale  gira  un  niiglio  .  Ciafchedua 
Keligiofo  ha  il  luo  appartamento  diftinto  , 
eh' e  come  una  piccola  cafa  fcparata  con  corti- 
le, giardino,  ed  altre  comodità  . 

V  icino  alla  Certofa  è  un  Parco  circondato  di 
iiìuraglie  ,  che  ha  ao  miglia  di  giro  di  recinto 
quadrato ,  che  però  in  più  d'un  luogo  è  rotto  . 
Fu  il  inedefimo  Gio:  Galeazzo  ,  che  lo  £ect 
fare  per  tenervi  delle  Beûie  ^alvàtiche  .  Vi  fi 
vedono  delle  Terre  lavorate,  vigne,  bofchi, 
e  praterie  .hi  queôo  Parco  fu  ,  dove  fi  diede 
Ja  funefla  Battaglia  di  Pavia  nel  151  <r  >  ove  Ìl 
Ke  di  Francia  Francefcol  fu  fatto  prigione 
dall  armi  vittonofe  di  Carlo  V  , 
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couvert  de  Plomb,  enviroiiué  de  Corri'dors^ , 

&  de  Colonnades  de  marbre  ;  la  façade  eft 
fuperbe  ►  Le  dedans  eft  orné  de  Statues  ,  Co- 
lonnes ,  marbres  '5c  peintures  j  particulière^ 
ment  les  Chapelles  .  Le  choeur  eft  remarqua- 
ble par  les  ornemens  des  murs  &  pîir  les  Siè- 
ges de    noyer  Sculptés  , 

Le  Tabernacle  du  grand  Autel  eft  enrichi 
d'  Albâtre  ,  de  Lapii>  Laz^uli  ,  d'  Agathe  & 
d* autres  Pierres  précieules  ,  de  la  valeur  de 
80  mille  écus  .  Jl  y  a  un  célèbre  tableau  de 
la  Vierge  avec  S.  Pierre  oc  S.  Paul  du  Guer- 
chin  .  Dans  la  Sacriftie  on  conferve  ui^  gran- 
de quantité  d^  Argenterie  &  d'autres  Orae- 
mens  de  grand  prix  . 

On  ne  peut  rien  voir  de  plus  beau  que  le 
Monaftere  ,  il  y  a  un  Portique  foutenu  par* 
un  grand  nombre  de  Colonnes  de  marbre  Sc 
couverts  de  plomb,  d'un  mille  de  tour  :  chaque 
Religieux  a  fou  appartement  leparé^,  comme 
une  petite  mailba  avec  cour  ,  Jardin  &  au- 
tres commodités  » 

Près  de  la  chartreufe  il  y  a  un  Parc  quar- 
te environné  de  murailles  de  20  milles  de 
tour  >  mais  rompues  en  plulieurs  endroits  ^  ce 
fut  le  nréme  Jean  Galeazzo  qui  le  lit  faire  po»r 
j  tenir  des  Betes  Sauvages .  Ou  y  voit  des  ter- 
res labourées  ,  des  Vignes  ,  des  Bois  8c  des 
Prairies  .  Ce  fut  dans  ee  parc  que  fe  donna 
en  iSJ^S  la.  fuiiefte  Bataille  de  Pavie  dans  la 
quelle  le  Roi  de  France  Fran^^ois  I  fut  fait 
prilbaniei"  par  TaniAée  vitìoncufe  de  Char- 
le  V^  à  Pâ« 
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a  Pavia  Città  (j)  .^  .  .  pofta  I. 
Si  paflàiioil  Ticino^e'l  Pò  pagandoli  u» paolo. 
(a)  Dalla  parte  del  Pò  veiTo  gii  i^peiìiiiiii  èia 
Città  di  Pavia  detta  Tìcìnum  ,  e  Flavia  Papìa 
da  Paolo  diacono  in  riva  al  Tefìno  Tìcìnum 
anch'effb  detto  .  Fu  quefta  Città  fabbricata 
dagP  Infuòri  popoli  della  Gallia  Cifalpina  ,  € 
dopo  la  diftruzioue  dell'  Imperio  Romano  di- 
venta Capitale  del  Reame  de'Longobardi  . 

Molti  Edigej  facri ,  e  profani  fecero  in  efia 
i  Longobardi  fecondo  ,  che-rriferifce  lo  fteifo 
Paolo  Diacono  ,  tra'quali  fono  il  Monafkro 
di  S.  Chiaij^  edificato  dal  Re  Bertarito  .  La 
Chiefa  ài  S.  Maria  delle  Pertiche  ,  dalla  Re- 
gina Teodolinda  :  E  fopratutti  il  Monaftero 
di  S.  Pietro  in  CìeP  Aureo  eretto  fiìori  delle 
mura  da  Luitprando  Read  onore  di  S.  i^go- 
fiino  ,  il  cui  Corpo  aveva  egli  fatto  trafportare 
neirotcavo  fecolo  fin  di  Sardegna  .  Era  ftata 
in  feguito  quefto  Sacro  Corpo  nafcofto  ,  e  quafì 
fmarritofinoal  Pontificato  di  Benedetto  XlII, 
ma  fu  allora  fcoperto ,  come  ha  moftrata  MonH 
Fontaniui  >  al  quale  per  altro  û  è  oppoito  il 
Muratori ,  pretendendo  ,  che  il  Corpo  trovata 
non  io&  quello  del  Santo  dottore  , 

E'quefta  Chiefa  di  marmo  biaiïco  con  mol- 
te rtatue,  ebaiïirJiêvi  ,  poffeduta  da*  Cana* 
mei  Regolari  ,  e  dagli  Agoihmani  ,  che  nel- 
la parte  Auftrale  ereifero  al  Santo  loro  Dot^ 
tore  un  nobile  Maufoleo .  Giace  parimente 
quivi  il  Corpo  di  Anicio  Severino  Bjezio  Con- 
Mq  Rgmauo  uoii  meno  per  dotjiriua  ,  che  per 

Sau- 
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à  Pavîe  >  Ville  (ir)       .         .         .         pofte   i. 
Ou  pafTe  le  Teffia  &  le  Pô  ea  payant  uii 
Paule  . 

{a)  La  ViUe  de  Pavie  dite  Ticinum  ,  Papi  a  , 
Ù  FUvia  Papi'a  par  Paul  Diaere ,  eft  fituée  fur 
les  bords  du  Telîln  Ticinum  ,  dw  côté  du  PS 
qui  eft  vers  V  Apeuuiii  .  Elle  fut  bâtie  par  les 
infubres  peuples  de  la  Gaule  Cifalpine ,  après 
la  d.ftru(5îioa  de  PEinpire  Romain  ,  elle  de- 
vint la  Capitale  du  Royaume  des  Lombards^ 

Au  rapport  de  Paul  Diacre  ^  ils  Y  Hreut  ^ 
beaucoup  d'Edifices  Sacrés  6c  profanes  ,  entre, 
lefquels  an  compte  le  Monaftere  de  S.  Claire 
bâti  par  le  Roi  Bertarite  .  T  Eglife  de  S. Mai- 
rie ,  dfflU  Pertiche  par  la  Reine  Theodelinde^ 
^  furtout  &.  Pierre  in  Cie/ Aureo  élevd  hors 
des  murs  par  le  Roi  Luitprand  à  V  honneur 
de  S.  Auguitin  ,  dont  il  y  avoit  fait  tranfpor- 
ter  le  Corps  de  ia  Sardaigne  dans  le  huitiè- 
me Siècle»  Ce  Saint  Corps  refta  enfuLte  Cai- 
che  8c  prefque  perdu  j\ii\'  ati  Pontificat  de  Be* 
lioit  XIII  qu'  il  fut  retrouvé  3.  ainfi  que  i'  a 
fait  voir  Monfigneur  Fontaiiini  ,  auquel  ce- 
pendant Muratori  etì  oppofé.  Car  il  prétend 
que  le  Corp^  qu'on  a  trouvé  u'  eli  pas  celui 
ftu  S.  Dodîeur  .  Cette  Eglife  eft  de  marbre-j 
blanc  ornée  de  Statues  &  de  bas-reliefs  ;  elle 
appartient  aux.  chanoines  réguliers  &  a^ux  A\i^ 
puftmSi  ils  ont  élevé  k.  ce  Saint  Dj(5îeur  ua 
beauMaufolée  dans  la  partie  au Lt raie  de  l'EgU- 
fe  .  Le  Curp^  d*  Anicius  Severinus  B<^uus. 
Coiifui  Roiuâiu  auffi  iiiuflre  par  ù  DjìAxuiq 
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Santità  molto  celebre,  in   un'arca  di    mai*- 
mo  folienuta  da  quattro  colonne,  pofte  vicino 
alli  gradini  del  Santuario  . 

Non  molto  lontano  è  fepolto  il  menzio- 
nato Re  Luitprando  con  quella  breve  memo- 
ria . 

JReguicfcunt  OJfa   Regi  s  Luìtprandi , 

Sono  ancora  fepolti  in  quefta  Chiefa  Fran- 
cefco  Duca  di  Lorena  ,  e  Riccardo  Duca  di 
Suffclck  Inglefe  . 

Il  Monaftero  ,  è  Chiefa  di  S.  Salvatore  de' 
PP.  Benedettini  ,  pofto  nel  borgo  di  Pavia  , 
fu  edificato  da  Adelaide  Auguiia . 

La  Cattedrale  dedicata  alla  B.  Vergine  ,  e  a 
S.  Pietro  non  era  molto  magnifica  ,  benché 
antichiiTima,  ma  ora  fi  rifabbrica .  Ella  è  ripie- 
na di  molte  Reliquie  ,  e  argenterie  copiofe  , 
ufficiandola  un  Capitolo  ragguardevole  :  Mo- 
flrano  in  un  iito  d  efTa  un'Afla  fmifurata  ,  di^ 
vulgandola  per  quella  d'Orlando  Paladino, 
benché  fembri  con  più  probabilità  un  albero  Ai 
Nave  con  un  ferro  nella  ernia  .  L'  degna  an- 
cora d'oifèrvazione  la  Chiefa  de' Domenicani  , 
dov*  è  una  vaga  Cappella  del  Roiario  .  Sono 
coniìderabili  in  quella  Città  loltuaio  ,  la  Roc- 
ca ,  e  il  Ponte  fingolaiiffimo  per  la  bruttura  , 
e  grandezza  fabbricato  tutto  di  Marmo  dai  Du- 
ca Gio:  Galeazzo  Vifconti . 

Molte  fono  le  lorri  altiifime  :,  che  qui  fi 
vedono  ,  fabbricate  da'Goti  ^  e  da'Longobar- 
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que  par  fa  Sainteté  ,  y  repofe  aii^ ,  il  eft  dans 
un  tombeau  de  marbre  l^utciiu  par  quatre  Co- 
louîies  de  marbre  &  litué  près  dcj»  marches  du 
Santuaire  .  • 

Non  loin  de  là  eft  Enterré  Luitprand  dont 
nous  avons  parlé  ,  avec  cette  Courte  Inferi* 
ption  : 

Keçuiefcunt  Oja  Régis  Lwtprandis  . 
François  Duc  de  Lorraine  Se  Richard  An- 
glois  Duc  de  Suffolck  y  font  auiTi  enterrés  . 

Le  Monaftere  &  l'Eglife  de  S.Sauveur  des 
Benedi<5iins  fitués  dans  le  faubourg  de  Pavia 
furent  bâtis  par  Adelaide  Iii^peratrice  . 

Ld  Cathédrale  dédiée  à  la  S.  Vierge  &  à 
S.  Pierre  quoique  très  ancienne  ;,  n'étoit  pas 
bien  magnifique  ,  mais  on  la  refait  aélueiie- 
îuent  ;  «lie  €Ìì  remplie  de  Reliques  ,  biejL_» 
fournie  d'Argenterie  ,  &  deffervie  par  un  Cha- 
pitre confidérable  .  On  y  montre  une  Lance 
d'une  grandeur  démefurée  que  Ton  donne 
pour' celle  du  Paladin  Roland  ,  quoiqu'  il  pa- 
roiife  plus  probable  que  c'  eft  wn  Mat  de  Vaif- 
feau  avec  iin  fer  au  bout  .  L'Eglife  des  Do- 
miniquains  où  il  y  a  une  belle  Chapelle  du 
Rofaire  :,  eft  digne  au  ili  d'être  obfervée  .  Il  y 
a  encore  de  renaarquable  dans  cette  Vaille  , 
r  Ecole,  la  Fortereife  ,  &  le  Pont  d'  une  (tru- 
dure  (Se  d'une  grandeur  Singulière  i  il  fut 
fait  tout  €u  marbre  par  le  Duc  Jean  Galeas 
Visconti  , 

On  y  voit  beaucoup  de  tours  très  élevées 
fabriquées  par  les  Goths  &  les  Lombards,  on 

croît 


dìdima  delle  quali  più  coiifi^erahlle  fi  cfede  fia 
îa  Torre  ,  dove  tu  carcerato  il  detto  Boezio  . 
Nella  gran  Piazza  fopra  una  colonna  vedeii  una 
flatua  Equetì:re  di  bronzo  ,  chiamata  dal  Vol- 
go Eegijole  .  Stimali  quella  dal  Sacco  ,  Scrit- 
tore deiriftoria  di  Pavia  ,  un  fimolacro  dell^ 
Imperador  Antonino  Pio  fecondo  i  fuoi  linea- 
in  en  ti  ,  e  la  maniera  della  barba  con  limile  a 
quello  ,  che  fi  ravvifa  uelle  medaglie  di  lui  ^ 
Paolo  Giovio  aiferifce  nel  25  libro  delle  Iftorie 
fue  ,  che  i  Longobardi  la  trafportarono  in  Pa- 
via dopo  d'aver  taccheggiata  Ravenna  .  Altri 
però  vogliono  j  clie  rapprelenti  Coflantino* 

Sono  degne  d'ofiervazione  la  fortezza  ,  eh*  è 
di  forma  quadrata  ,  fabbricata  da  Gio:  Galeaz- 
zo Vifconti  Duca  di  Milano  ,  a  cui  la  Città  iì 
diede ,  con  le  fortiiìcazioni  moderne  fattevi 
ultimamente  :  Come  pure  i  tredici  Collegi  , 
ch€  vi  fono  ,  tra'quali  il  Pontifìcio  cretto  da 
S.  Pio  V  per  40  Convittori  ,  e  il  Borrommco 
ifiituito  da  S.  Carlo  per  24  ftudenti  ,  la  fab- 
brica del  quale  eilèndo  nobiliffima  ,  e  adorna- 
ta d'eccellenti  pitture  merita  una  particolare 
e»flèrvazioiie  . 

a  Voghera  .         .         •         .         pofta  i 

a  Tortona  ,         •         •         ,         pofla  i 

a  Novi  ,  .  ...  pofta  i 
a  Ottaggio  Num.XXVL  •  •  pofta  i 
a  Campo  Moron^        .  •        •         pofta  i 

a  Genova  •         •         •  #       5        pofta  i 


VIAG- 


35i 
croît  que  Bœfius  dont  nous  avons  parlé ,  fut 
mis  eu  prifoii  dans  la  plus  confiderable  .  Daug 
la  «rande  pla^-e  on  voit  fur  une  Colonne  une 
Sta'tue  équeflre  de  Bronze  ,  noinmc'e  vulgaire- 
ment, RegifoU^  on  croit  que  c'eft  celle  de  Sac^ 
co  qui  a  e'crit  THiftoire  de  Pavie  .  Il  y  a  auilj 
une  Ima<»e  de  1' Empereur  i\n toni n  Pie  II  , 
les  traits  ,  la  maniere  de  la  Barbe  fout  ieiTi- 
blablcs  à  ceux  qu'  on  obferve  dans  iks  mé- 
dailles .  Paule  Jove  AfTure  au  25.  livre  de  fes 
Hiftoires  que  les  Lombardi»  la  tranfporterent 
à  Pavie  après  avoir  Saccage'  Ravenne  .  D'au- 
tres veulent  q^ue  ce  foit  Conttantin  . 

Il  faut  obferver  auïîi  la  Forterefle  quarree, 
bâtie  par  Jeau  Galeas  Vifconti  Duc  de  Milau 
à  qui  cette  Ville  fe  donna  ;  les  fortifications 
modernes  qu'  on  y  a  fait  dernièrement  ,  les 
treize  Collèges  ,  entre  lefquels  eft  le  College 
Pontifical  e'rige'  par  S.  Pie  V  pour  40  penliou- 
iiaires  ,  celui  de  Borroméeiniiitue' par  S.Char- 
les pour  24  étudi.ms  j  c' eft  une  fabrique  très 
noble  ,  &  ornée  de  peintures  excellentes  ;  elle 
mérite  d*  être  patticulierement  obfervée  • 

à  Voghera  ....  pofte  r.' 
à  Tortone  •  .  .  .  pofte  !• 
à  Novi  .....  pofìe  !• 
H  Ottagio  .  Num.XXVI.  .  .  polie  i. 
à  Campo  Morene  .  .  •  pofte  i» 
à  Gcacs poôc  !• 
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VIAGGIO    XXIX. 

Da  Sfilano  a  Torino  . 


D 


A  Milano  a  S.  Pier  deirOlaio     *     pofla  i. 


a 


Bufalora    .  .  .  ,  pofia   !• 

a  Novara  Città  (j)  .  .  .  '  pofta  i. 
Si  pafla  in  barca  il  Fiume  Ticino,  e  lì  pa- 
ga fecondo  l'acqua  ,  che  ci  farà  '. 
(a)  La  Cattedrale  di  quelita  llluftre  Città  ècon^ 
fecrataalla  B.  Vergine  ,  con  il  Battifterio  de- 
dicato a  S.  Gio:  Battila,  ch'è  difiaccato  dalla 
detta  Chiefa  .  Vi  è  ancora  un'altra  Collegiata 
infigne  dedicata  a  S.  Gaitden^o  ,  Pietro  Lom- 
bardo detto  il  Maefiro  delle  Sentenze  Vefcovo 
di  Parigi  fu  di  Novara  , 

a  Vercelli  Città  {a)  »  .  *  pofla 
Si  paffa  la  Gogna  fiume  3  e  quando  ha  deli' 
acqua  ,  il  paga  un- paolo  , 
(a)  -Antica  Città  fituata  alla  riva  della  Sefia  , 
e  ornata  di  belle  Chiefe  .  La  Cattedrale  è  dedi- 
cata a  S.  Eufebio  Vefcovo  di  quefta  Città;,  il 
Corpo  del  quale  vi  ripofa  ,  come  quello  dei 
B.  ^madeo  Duca  di  Savoja  .  E'quefìa  Chiefa 
fo/ienuta  da,  30  colonne  di  marmo.  Nella  Sa- 
greftia  fi  conferva  un  belliiTirno  Evangeliario 
fcritto  non  dalla  mano  di  S.  Marco  ,  come 
fcriveMonf.  Le  Lande,  ma  dello rteifoS. Eu- 
febio ,  coperto  di  lamine  d'argento  iftoriate  , 
donate  da  Berengario  Re  d'Italia  nel  Secolo  IX. 
Il  Signor  Irico  io  ha  pubblicato  in  Milano  in 
due  Tomi  ia  4  con  molte  annotazioni .  Ilpa- 
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K  OU  T  E    XXIX. 

De  Milan  à  Turin  . 

DE  Milan  à  S.  Pierre  dell*  Olmo  •      pofle  i. 
à  BuiUora    •         •         •         •         P^ûe  i. 

à  Novare  ,  Ville  (a)  .  .  .         poiie  l. 

On  paffe  leTefin  dans  un  bateau  &,1  on  pa- 
ye fuivant  la  quantité  d'eau  qu  il  y  a  . 
Xa)  La  Cathédrale  eit  conlàcrée  à  la  Vierge  & 
le  Baptiliere  qui  eit  féparé  de  FEglilU  SJeaii 
£aptilk  .  il  y  a  encore  wnt  autre  Collegiale 
illuike  dédiée  à  S.  Gaudentio  .  Pierre  Lom- 
bard  Evêque  de  Pans  lin  nommé  le  Mat  ire  des 
Sentences  ,  itoit  de  Novare  . 

k  Vtrcelie,  Ville  1^).         •         •  po^e  r. 

On  paiTe  la  Gogna  riviere  &  quand  il  y  a 
de  Teau  on  paye  un  Paule  . 
(û)  Ancienne  Ville  lituée  lur  le  bord  de  la 
óefta  ,  elle  eit  ornée  de  belles  Eglifes  .  La  Ca- 
thédrale eft  dédiée  à  S.  Ëulcbe  Eveque  de  cet- 
te Ville  ;  ibn  Corp>  y  repoie  de  mé-ne  que  ce- 
lui de  B. Aniedée  Duc  de  Savoye  ;  elle  ett  fou- 
tenue  par  trente  Colonnes  de  marbre  .  Dans 
la  bacrittie  on  conferve  un  livre  d'  Evangiles 
^crit ,  non  de  la  main  de  S.  Marc  ,  comme 
le  dit  Monfieur  de  ia  Lande  ;,  mais  par  S.  Eu- 
febe  i  il  eft  couvert  de  lames  d'Argent  Hilto- 
liées  ,  données  dans  le  IX  Siècle  par  Beran- 
ger  Roi  d'Italie  .  Monfieur  Jrko  l'a  publié 
à  Milaii  eu  dcujj;  Tomes  m  4.  avec  des  notes . 


^eiuo  della  Chiefa  di  S.  Maria  Maggiore  è  di 
Wofaico  ,  rappreftntaute  l'itforia  di  Giuditta 
Xo  Spedale  di  Vercelli  é  uuo  de'più  belli ,  e  de' 
meglio  ferviti  d'Italia  .  La  Chiefa  di  S  Au- 
drea  de  Canonici  Regolari  ha  due  Campauili 
affai  rimarchevoli .  Leo«e  IX  celebrò  uu  Con- 
cilio a  Vercelli  l'anno  toso  contro  Berenaari» 
J^rcidiacouo  d'Angers  Autore  dell'Erefia  de'Sa- 
grameutar;  . 

a  S.  Germano     .         .  a 

SipafTalaSeCafiume.efipapà.       ^         '' 

a  Cigliano  .  ^  n 

aç,....c.„à.    :    :    :    j*;; 

Ô  settimo  •  .  .  ,  a 

Si  paffaao  i  Burnì  Beltia  ,  e  Dora*,  e  C  paaa!  '' 

Si  paffaao   i  £umi  Melone,  cSturaf  efi    ' 
paga. 

VIAGGIO    XXX, 
Da  Milana  a  K^ne^ìa  . 

DA   Milano  a  Coloinbarolo        .  pofta  i, 

alla  Canon  ira  {a)  ,          .          .  p^gj^  ^^ 

Si  paffa  il  fiume  Adda  in  barca  ,  e  fi  pa^a 

un  paolo  .  ^  t> 

{a)  ivi  fi  vede  il  bel  Palazzo  àtì   Marchcfe  di 
Caravaggio  . 

a  Bergamo  Città  {«)  .         .         .         ^^g^ 
W  Fm  quella   una   Città  de' Popoli  chiamati     ' 
Orobj  n$ila  Galla  Trafpadana  ,  e  adetìi  è  fi- 

tna 


Le  pavé  de  l'Eglife  de  S.Marie  Majeure  efi 
wneMofaîque  repréfenrant  THiuoire  de  Ju- 
dith  .  L'Hôpital  de  Vercelk^eft  un  des  plus 
beaux  &  des  mieux  fervis  de  Tltalie  .  L'EglU 
fe  de  S.  André  des  Chanoines  Réguliers  a  deux 
Clochers  remarquables  .  Leon  IX  celebra  u« 
Concile  à  Vercelle  en  1050,  contre  Berenger 
Archidiacre  d'Angers  auteur  de  i' hérefie  des 
Sacramentaires  . 

à  S.Germain     .  .  .  •  pofte  i^ 

On  pafie  la  Sefia  &  1*  on  paye  . 

à  Cigliano         ....         pofìe  r. 

i  Civafco,  Ville        .         .         .         P^Ûe  i. 

3  Settimo .  .  .  .  ;  P^ûe  l> 

Ou  paffe  les  rivières  Bekia  Se  Dorm  oç  on 

pave  .  ' 

)x  Turin,  Ville.  .         -         •         P^«e  ^r 

Qn  paffe  le  Melone  &  la  Stura  &  l'oa  paye 

ROUTE     XXX. 

De  Milan  à  Kenîfe  . 

E  Milan  à  Colombarolo  •         •         pofte  i^ 
^  à  la  Canonica    {a)  .  •  P^^e  «• 

On  paîTe  l'Adda  en  batea»  &  ©a  paye  un 

Paule  .  «  .  .     ,      u.         •     j 

(a)  On  y  voit  le  beau  Palais  du  Marquis  de 

Caravaggio  . 

à  Bergame ,  Ville  (a)         .         •         pone  1. 
(a)    Cétoic   une    Ville   des  Peuples  noaimés 
Orobii  dans  la  Gattle  Tranipadane  \  eUc  eft  à 

M  5  gr<^ 
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tuata  nella  Lombardia  fottoîl  Domi  aio  Vene- 
to  effeudo  prima  fiata  fotto  il  Ducato  di   Mi- 
lano  ,  al  cui  i^rcivefcovo  foggiace  nello  Ipiri- 
male.  La  Gittà  è  fìtuata  in  un  lato  del  Monte  , 
che  alle  Ipalle  la  circonda  dalla  parte  Setteii^ 
trionale  :,  eiTendo  le  fwe  radici  occupate  da  Bor- 
ghi grandiifìmi  ,  come  fono  Borgo   Canale  , 
-Borgo  Fala^^o  ,  Borgo  ó'v  Antonio  ,  e    Borgo 
ìy.   Leonardo  .   Ha    la   Città   quattri  porte   , 
ó\   Agojiino  ,  S.  Jacopo ,  Sani'  ALJfandro  ,  e 
^.V.  Lorenzo  .  Nel  Duomo  di  Bergamo  fono  25 
Corpi  Santi  ,  tra  quali  quello   di    Sant'  Alef- 
fandro  Martire  Protettore  della  Città  ,  per  la 
cui  Fella  fi  celebra  la  famolà  Fiera  ^  che   dura 
Jiove  giorni ,  quattro  giorni  avanti  il  giorno 
iieiJa  Fefta  ,  e  quattro    dopo,  alla   quale   per 
ciTervi  infinite  Mercanzie  vi  concorre  gran  nu« 
anero  sì  d' Italiani  ,  come  di  Tedefclu  ,  Gri- 
gioni,  e  Svizzeri  .  Nella  Chiefa  di  ò   Maria 
Maggiore  in  una   Cappella   a  parte    vedell  il 
Sepolcro  con  lafiatua  di  Bartolommeo  Cogiio- 
J2e  famoll.  Generale  de'fuoi  tempi  . 

Nella  Ciueià  di  S.  Agoûaio  vcdefi  il  Sepol- 
cro d'j^mbrcgio  Calepino  ,  iamoio  per  il  fuo 
Dizionario . 

S.  Grata  è  una  Chiefa  di  Monache  molto 
graziofa.,.e  ricca  .  Anche  ne'Palazzi  come  lu 
quelli  del  March.  Terzi,  e  de'Conti  Macaifoii 
Moroni,  Sozzi  veggonfi  de'buoni  quadri  . 

a  Palazzuolo      ....         poûa   i. 

allo  Spedaletto  .        .        .         .        polla  i. 

a  Brç- 


pi-efent  dans  la  Lombardie  fous  la  domina- 
tion Vénitienne  ;  autrefois  elle  étoit  du  Du- 
ché  de  Milan  >  de   V  Archevêque  duquel  elle 
dépend  encore  pour  le  Spirituel  .  La  Ville  eft 
lituée  fur  le  coté  d'uneMontagne  qui  l'environ- 
ne au  Septentrion  ,  le  bas  en  eft  occupé  par  de 
grands    Faubourgs  qui    font  celui   de  Canale  » 
le  Faubourg  Fatalo  ,  S.  Antoine  ,  &  S.  Léo- 
nard .  Il  y  a  quatre  portes  ,  celle  de  S.  Au- 
gulhn  ,  S  Jacques  ,  S.Alexandre  &  S.Lau- 
rent .  Dans  la  Cathédrale  il  y   a  vingt  cinq 
Corps  Saints  ,  paroi i  lefquels  eft    celui  d^^ 
S.  Alexandre  Martyr  Protecteur   de  la^Ville  , 
&  à  la  Fête   duquel  on  tient  une  fameufe  Foi- 
re 3  qui  dure  neuf  jours  ,  quatre  avant  Se  qua- 
tre après  la  Fête  ..  La  grande  quantité  de  Mar- 
cha ndifes  qu'on  y  expofe  attire  nombre  d*  Ita- 
liens ,  d  AUemans  ,  de  Grifous  &  de  SuiiTes  • 
D.^ns  une  Chapelle  particulière  de  l'Eglife  de 
S. Marie  Majeure  on  voit  le  tombeau  &  la  Sta- 
tue de  Barthelemi  Coghone  fameux   Général 
de  fon  tems  . 

Dans  r  Eglife  de  S.Auguftiu  on  voit  celui 
d*  AmbroifeCalepin  célèbre  par  ion  Didion- 
iiaire  * 

6.  Grata  eft  une  agréable  &  riche  Eglife  de 
Kehgieufes  .  On  voit  aulîi  de  bons  tableaux 
dans  les  Palais  ,  dans  ceux  par  exemple  du 
Marquis  Tcr^i  ,  de  Conti  ,  Macajcli  ,  Moto- 
ni  3  &  ^^^?^'  • 

à  Palazzuolo      ....         poôe  i. 
à  Spçdalc-tto       .         .         .        .•         pofle  i. 
M  4  à  Bre- 


a  Brefcîl  Città  (a)      ♦         .>         .         poiïa  iv 
(a)  Brcfcia  già  fondata  da*  Galli  ,  e  poi  rag- 
guardevol  Colonia   de'  Romani  ila  alla  radice 
di  più  Colline  ^  ed  è  di  forma  più  lunga  ^  che 
larga  ,  Veggonll  in  cffa  molte   Piazze  ,  dcìic 
çiuali  è  la  maggiore  quella  del  Palazzo  Pubbli- 
co ,  che  per  la  fua  bellezza  devefì  annoverare 
fra  i  nobili  Edificj  d'Italia .  Sotto  il  medeiinio 
vi  fono  bei  Portici  con  molte  botteghe  di  di* 
verfe  forti  d'arme^coine  ancora  ve  ne  fono  deli* 
altre  ,  dove  li  vedono  fottilillìme  tele  di  lino  , 
dalla  quale  ne  cavano  quefti  Cittadini  grawdif- 
fimo  guadagno.  Nella  Sommità  deiColle  detto 
di  Cigno  v'è  un  Caftello  fortiffimo  Qh(i  volgar- 
mente vÌQi\  nominato  il  F^ulcon  di  Lombardia  .- 
La  Città  hacinque   porte,  ed    è   divifa   in 
iquadro  ;  Le  fcorre  in  mezzo  il  fi u micelio  Gar- 
za chiamato  Melo   dagli   j^ntichi  ,  il    quale 
con  tutto  che  non  fia  navigabile  ,  rende  non* 
dimeno  molta  comodità  a  diverfi  Artefici  . 

Vi  fono  beile  Chiefe  nella  Città  particolar- 
mente il  Duomo  dedicato  alla  Vergine  San- 
fiiTìma  j  che  nuovamente  dalla  pietà  de'Bre- 
fcianifi  rifabbrica  magnifìcentilHmamente  . 

Qui  fi  conferva  una  Croce  di  color  Celefte  , 
che  chiamano  VOrìjlamma  diCollantino  .  Po- 
fcia  vi  è  la  Chiefa  di  Santa  Giulia  ,  o  Eufe- 
mia iUartire  ,  edificata  da  Defiderio  Re  de' 
Longobardi  Tanno  735  ornata  di  fuppellcttilì 
e  vaiìpreziofi  ;,  e  alteesì  di  Corpi  Santi  con  un 
laobilifTimo  Moiiaftero ,  dove  Engelberta  fo- 
rella ,  ed  Ermengarda  Figliuola  di  quel  Re  , 

e  dwe 
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l  Brefcla  ,  Ville  M  .  *  *  pofle  i. 
(*)  Brefcia  fondée  dabord  par  les  Gaulois, 
puis  Colonie  confide'rable  des  Romains  ,  eft 
au  pied  de  plitileurs  collines  ,  &  d'unt  Forme 
plus  longue  que  large  .  On  Y  voit  beaucoup 
de  Places  dont  la  plus  grande  eô  celle  du  Pa- 
lais  Public  lequel  par  fa  beauté  doit  être  mis 
au  nombre  des  Edifices  les  plus  nobles  de-i 
r  Italie  .  Au  defTous  de  ce  Palais  il  y  a  des 
Portiques  avec  plufietrrs  Boutiques  de  différen- 
tes fortes  d*Armes  ;  il  y  en  a  encore  d'autres 
où  Tort  vend  de  fines  toiles  de  Lin  dont  les 
liabitans  tirent  un  grand  profit  .  Au  fommec 
de  la  colline  du  Cigno  il  y  a  un  château  très 
fort  nommé  vulgairement  U  Faucon  de  Lom-- 
leardi  e  • 

La  Ville  a  cinq  portes  ,  elle  eu  divîfée  en 
quarré  &  traverfée  par  la  Gar^a  ruiffeau 
nommé  Melus  par  les  Anciens  ;  quoiqu'il  ne 
foit  pas  navigable  il  cft  néanmoins  fort  utile 
ù  dilférens  ouvriers  . 

îl  y  a  de  belles  Eglifes ,  particulièrement 
Ja  Cathédrale  dédiée  à  la  S.Vierge  ,  elle  a  été 
nouvellement  rebâtie  avec  magnificence  par 
la  Piété  dçs  habitans  .  On  y  conferve  tine 
Croix  bleu  celere  qu*on  appelle  TOriilamede 
Conftantin  .  Il  y  a  enfuite  l'Eglife  de  S  Julie 
&  Eufemìe  Martyrs  bâtie  par  Didier  Roi  dç$ 
Lombards  en  735  ,  elle  eft  bien  fournie  d'or- 
iiemens,  de  vafes  précieux  &  de  Corps  Saints; 
il  y  a  un  Monaftere  où  Eiigelberge  focur  & 
Ermcnaatde  Fille  de  ce  Roi ,  deux  ftUcs  de 
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e  due  figliuole  di  Lotario  I.  Imperatore  con 
molte  altre  Vergini  di  fangue  Regio  vollero 
impiegare  la  lor  vita  in  fervizio  dfoio  fotta 
la  regola  di  S.  Benedetto  .  La  Chiefa  de'SS.Fau- 
Ûino  ,  eGiovita  Martiri  Breiciani  è  una  A- 
bazia  dell'  Ordine  di  S.  Benedetto  • 

Si  vede  a  S.  Afra  un  Gonfalone  pinto  da 
Paolo  V^eronefe  ,  e  una  Trasfigurazione  del 
Tintoretto  ;  a  S.  Nazzario  più  opere  di  Tiziano 
al  Carmine  un  quadro  del  Quercino  d'una  Ma- 
donna  ,  S.  Matteo  ,  e  S.  Andrea  Corfini  .  La 
Pace  Ckiefa  de' Filippini ,  eie  Grazie  junno 
gran  merito  .  ;   o    •  ' 

NoniTienOidelle  Chiefe  fono  daVederfi  i  Pa- 
lazzi .  Tra  quefti  il  Palazzo  Bruletto  e  de'Pub- 
blici  rapprefenranti  ,  il  Vefcovato  ,  ov'è  la 

fran  libreria  lafciata  dal  Ordinai  Querini  ^ 
alazzo  Fé  ,  Cafa  Martinengo  dell'Aquilone, 
cafa  Barbiloni  ,  ciie  ha  una  fontuofa  raccolta 
di  quadri  ,  oltre  il  faiiiolb  dittico  di  Boezio  , 
Palazzi  Av^ogadri  ornatiffimo  di  rare  ,  ed  ec- 
celienti  pittnre  ^  come  un  Ercole  di  Rubens  , 
tina  Maddalena  di  Tiziano,  un  Gesù  Criflo 
alla  Colonna  di  Giorgio  Vafari  &c.  Palazzo 
Suardi  .  E'troppo  celebre  la  raccolta  di  meda- 
glie del  Conte  Mazzuchelli ,  perchè  i;ipn  ab- 
biafi  curiofità  di  vederla  .  Bei  giardini  fi  han- 
no  a  Cafa  Martinengo  del  Conte  Silvio  .  Nel 
corfo  de'Parolotti  tutte  le  Cafe  fono  aldi  fuori 
dipinte  da  Lattanzio  Gambara  .  GrandiiBmo 
è  il  Teatro  di  Brefcia  ;  e  la  fala  è  veramente 
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lotîiaîre  I.  Empereur,  avec  beaucoup  d*  autres 
Viercres  de  Sang  Royal  ,  voulurent  pafTer  leur 
vie  a^ii  Service  de  Dieu ,  fous  la  Règle  de  S.Be- 
noit  .  L'F.glife  de  S.  Fauftin  &  Giovita  Mar- 
tyrs de  Brefcia  eft  une  abbaye    de  Benedi- 

A  S- A  fra  on  voit  liiiGovfa^on  peint  parPaul 
Veronefe  ,  &  une  T  r^nsHguration  du  Tiit- 
toret  ;  à  Saint  2^a^^aro  plufiairs  ouvrages  du 
Titien  ,  au  Car-nel  dans  un  Ta  Meau  du  G'ier- 
chin  une  Vierge  S.  Mathieu  &  S.  André  Cor* 
fini .  Z  J  Pace  E^life  des  Philippins  Se  le  Gra* 
^îe  ,  font  fort  intercfTante.  à  voir  . 

Les  Palais  mc'ritent  autant  d'être  vus  que 
les  Eclifes  .  Entr- autres  le  Palais  Bmletto  &. 
des  Repréfentans  du  public,  TE^éché  oij  eft  la 
grande  Bibliote'que  lég'jeV  par  le'Cariinal  Qiii- 
rini  ,  le  Palais  Fé  ,  Cafa  ,  Martive^.^o  deW 
^çuilone  la  Maifon  Barbifoni  qu»  a  une  foni- 
ptueiife  collcéîion  de  tableaux  ,  h  fameux 
Dittico  de  Boezio  ;  le  Palais  Avogradi  orné 
de  rares  &  excellentes  peintures  ,  telles  que 
\xn  Hercule  de  Rubens  ,Bne  Madeleine  du  Ti- 
tien ,  un  Chrift  lié  à  la  Colonne  de  George 
Vafari  ;  le  Palais  Suardi  .  La  collecfîion  de 
Médailles  du  comte  Ma^^uchelli  eft  trop  célè- 
bre pour  qu'on  n'ait  pas  la  curiofité  de  la  voir. 
La  Mai-fon  Martînengr  du  CowttSihio  a  de 
beaux  Jardins;  dans  le  cours  des  F-arolottl  tou- 
tes les  maifons  font,  peintes  en  dehors  par 
Lattanzio  Gambata  .  Le  Théâtre  de  Brefcia  eft 
très  grand  &  la  falle  en  eft  vraiment  belle  . 
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feella  .  Chi  voglia  delle  pitture  >  e  fiatue  di 
Brefcia  efiere  meglio  informato ,  fi  procacci 
l'opera  Campata  nel  ij6o  dal  Conte  Luigi 
Chizzola  intitolata  .  Le  Pitture  ^  e  Sculture  di 
Srefciadallejlampe  del  Kcfflni ,  4, 


•  Ponte  S.  Marco       *         .         •         pofta  r. 

a  Dcfeazano      .         •         •         •        j^ofta  r. 

a  Caftel  nuovo   .         .         ^         ♦         pofta  i. 

a  Verona  Città  [a)  .  .  •  pofta  i. 
{a)  Fu  Verena  fabbricata  dagl'Euganei ,  e  da* 
ì^eti,  indi  occupata  da'Tofcani  ,  e  fatta  una 
delle  loro  Colonie  ^  ch'effi  poffedevano  di  là 
dall'Appennino  ,  fino  che  non  ne  furono  cac- 
ciati da'Galli .  Ella  è  affai  vicina  a'  Montt^ 
ma  il  fuo  ilto  è  piano  ,  ed  è  di  forma  quafì 
quadra  ,  fcorrendovi  per  mezzo  il  tortuofb 
•Adige  y  che  la  divide  in  due  parti  ,  reftando 
unita  col  mezzo  di  quattro  Ponti .  Il  fuo  giro 
è  di  fei  miglia  ,  e  m^zzo  ,  effendo  fiata  ancor 
più  grande  al  tempo  antico  ,  poiché  Marziale 
\^  c\i'vdm:x grande  ,  eftrabone  ampUJfima >  Ora 
è  affai  ben  munita  ài  cortine  ,  e  baiiioni  alla 
anoderna  circondati  da  fofTe  ripiene  dell'acqua 
del  detto  fiume  Adige  ,  che  viene  dall'Alpi  di 
Trento  ,  e  oltre  l'effere  navigabile,  dà  il  mo- 
to a  diverfi  Molini  dentro  ,  e  fuori  della  Cit- 
tà .  Le  fortificazioni  adunque  furono  fatte  da 
Michele  Sanmicheli  Veronefe  j  il  quale  pri- 
mo intraprefe  a  coflruire  i  mezzi  baûioni  .  Vi 
&aa  peUa  Città  tr«  Calìclli  ciQe  di  S.  Felice  , 
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Ceux  qui  voudront  être  mieux  informés  des 
Peintures  &  Statues  de  Brcfcia  ,  n'ont  qu'à 
fe  procurer  l'ouvrage  du  Comte  Louis  Chi^^o- 
la  imprimé  en  ij6o  ,  intitule':  Us  Feintures 
Ù  Sculptures  de  Brefcia  ,  chei  Roffini  .  li\  4- 
â  Ponte  S.  Marco        .  .  •  pofte   i* 

à  Defanzano       ...  *  pofte   !• 

à  Caftel  Nuovo  .         .         i         •         pofle  !• 
à  Verone  ,  Ville  {a)  .         .         .         pofte  i* 
(tf)  Verone  fut  batic  par  les  Euganéens  &  les 
Retiens  j  les  Tofcans  s'en  emparèrent  &  la.-* 
mirent  au  nombre  des  Colonies   qu'ils  poifè- 
doîeiit  au  de  là  de  l'Apennin  ,  jufqu*  à  ce  qu' 
ils  en  furent  cliaifcs    par  les  Gaulois  ;  quoiqu* 
afles   voifme   des   montagnes  ,    elle  eft  dans 
une  fituation  piatte  &  de  forme  prefque  quar- 
rée  y  le  tortueux  Adige  la  traverfe  par  le  mi- 
lieu &  la  partage  en   deux  parties    qui   font 
unies  par  le  moven  de  quatre  ponts  .  Elle  a 
fix  milles  &  demi   de   tour  ,  elle  étoit  encore 
plus  grande  anciennement  ;,  puis  que  Martial 
l'appelle    Grande    &   Strabon     trcs   étendue   - 
Maintenant    elle  eô   affés    bien    fortifiée  de 
courtines  &  de  Baôions  à  la  Moderne ,  envi- 
ronncs  de  lofTés  pleins  de  l'Eau  de  l'Adige  qui 
vient   des   Alpes  de  Trenût  ;    outre  qu'  il  eft 
iiavioable  ,  il  fait   mouvoir   plufieur*  Mou- 
lins ''dedans  &   dehors   de  la  Ville  .  Les  For- 
tifications furent  faites  par  Michel  Sanmicheli 
le   premier  qui  entreprit  de  Conftruire   des 
demi  Baftions  .Uva  trois  châteaux  dans  la 
Ville,  celui -dd  S.' Felix,  de  S.  Pierre  &i  le 


di  ^.Pietro,  e '1  Cafiel  Vecchio  .  Il  Caftel  di 
S.  Felice  è  fondato  ia  parte  fui  MaiTo  formata 
dì  mura  terribili  con  porte  di  fortita^,  e  modi 
varj  di  difcùi ,  e.ffendo  fabbricato  nel  più  alto 
della  Montagna  .  Il  Caltel  di  S.Pietro  è  for- 
mato  in  una  Montagna  più  bafla  ,  fabbrica- 
to fopra  le  rovine  del  Campidoglio  ,  e  del  Re- 
gio  Palazio  .  11  Caftel  Vecchio  è  nel  balio  del- 
la Città  ,  a  ciìi  è  unito  il  mirabil  Ponte  cdi* 
iìcato  Panno  1 354  ,  il  quale  ha  il  maggior  Ar- 
co ,  che  il  fia  veduto,  tanto  più  mirabile > 
quanto  che  a  proporzione  non  molto  fi  alza  • 
La  Città  è  divifa  in  due  parti  dall'  Adige ^ 
che  l'attraverfa  ,  e  per  tre  Ponti  ,  il  puì  ri- 
inarchevol  de'quali  è  il  Ponte  di  Caftel  Vec- 
chio di  55jp  piedi  di  lunghezza  piantato  fopra 
tre  archi  ^  l'una  di  quefte  due  parti  comunica 
coir  altra. 

Si  vedono  in  Verona  più  Edificf  degli   An- 
tichi Romani  .  Vicino  al  Caftel   dì  S.  Pietra 
fparle  dall'alto  al  baffo  del  Colle   fi  fcorgono 
varie  rovine  antiche  ,  che  fono  fenza  dubbia 
tutte  odel  Campidoglio,  o  del  Regio  Palaz- 
zo ,  o  d'un  fontuofo  Teatro  fabbricato  da'  Ro- 
mani fui  finiftro  fianco  .   Dentro   oli  Orti   de^ 
PP.  Domenicani  alla    Chiefa  del  Redentore 
veggoniì  ancora   pezzi  di  parete  ,  o    maifì   di 
muro,  che  credettero  alcuni  effer  refidui  d'una 
Naumachia  ;  ma  al  parere  del  March.  Maffei , 
la  cui  T^erona  ìUuJìrata  ,  opera  ecccllentiiìima, 
va  confultata  ,  fono  avanzi  d'  antico  ponte  . 
Il  più  degno  però  è  il  nobiliffimo  Anfiteatro 
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château  vieux  .  Celui  de  S.Felix  eft  fonde' es 
partie  fur  un  maffif  formé  de  murs  Terribles 
avec   des    portes   de   fortie  ,  &   autres  chofes 
pr-.pres  k  la  défeufe  ,  il  eft  bâti   fur   le  plus 
Lut  de  la  niontagne  .  Celui  de  S.  Pierre  eft 
fur   une  moutague  plus  baffe  &  bati  fur  les 
Ruines  du  Capitole  &  du  Fa  ais  Royal .  Le 
château  vieux  eft  dans  le  bas  de  la  Ville  ,  au- 
près il  V  a  un  pont  merveilleux  qui  tut  bati 
en  nS4,  il  a  l'Arche  la  plus  gninlequ^on 
ait  iamais  vu  ,  cela  eft  d'autant  plus  admira- 
ble «lu  il  eft  peu  élevé'  à  proportion  de  la  lar- 
geur .  La  Ville  eft  divifée  en  deux  parties  par 
l'Adioe,  elles  communiquent  par  trois  ponts 
dont    le   plus   remarquable  eft  celui   du  châ- 
teau vieux  de  3SV  pie'^^  ^^  longueur  &  com- 
Bofé  de  trois  arches  . 

11  V  à  Verone  plufieurs  Edifices  des  anciens 
Romains ,  au  château  de  S.  Pierre  on  voit  du 
haut  en  bas  de  la  colline  différentes  Ruines 
éparfes  qui  font  furement  toutes   du  Capitole 
ou  au  Palais  Royal, ou  d'un  fomptueux  Théa- 
tre  fabriqué  fur   le  cÔté  gauche  par  les  Ra- 
raains  .  Dans  les  Jardins  des  Domuuquains , 
à  l'Eolife  du  Rédempteur  ,  on  voit  encore 
différens  morceaux  ou  maffifs  de  Murs  que, 
«uelques  uns  ont  cru  être  les  reftes  d  une  Nau- 
machie .  mais  qui,  au  fentiment  du   Mar- 
«uis  Maffei  ,  dont  on  peut  Confulter  la  Ve- 
rona  vl^irata  ,  ouvrage  excellent  ;  font  les 
reftes  d'un  ancien  Pont  .  Le  plus  digne  ReÔe 
eu  ie  noble  Amphitcatre  ^ompofe    tout  de      ^ 


compoflo  tutto  dì  marmo  ,  ch'efTì  chiamano 
i  Arena  ,^  EfP>  non  fu  fabbricato   uè  da   Au* 
guf^o  ,    né  da  MaiTimiano  ,  come  alcuni  han- 
no  voluto  ,  ma   dalla  Repubblica  Veronefe  . 
ia  circonferenza  di  qtiefto  Anfiteatro  è  di  pie- 
di  V^eroneiì  (  differenti  dal  palmo  Romano  Ar- 
chitettonico  d'un  terzo)  12510,  dove  il  Colof- 
ieo  Romano  è  di  circuito  di  piedi  is66  effea- 
ào  ancora  più  alto  del   Veronefe  piedi    140  . 
1^  Architettura  è  compofta  d'un  fopraornato 
Tofcano  ,  fecondo  il  Maifei .  Qiianto  è  man- 
cante dalla  parte  efteriore ,  tanto  è  conferva- 
10  Pinteriore  alzato  ,  con  tutto  il  tratto  intor- 
aio  ,  dove  fedevano  gli   fpettatori ,  che  cofla 
<ii  gl'adi,  1  quali  dal  fondo  alla  cima  fi  van- 
310  allargando  in  giro,  effendo   tutti   per    lo 
più  di  marmo  roffo  ,  lunghi  alcuni  fino  piedi 
otto,  mantenuti  a  pubbliche  fpefe  ;  vedendo- 
•vifi  quantunque  non  con  tutt;^  la  magnih'cen- 
2a  ,  e  {labilità  antica  ifuoi  vomitorj,  preciii- 
zioni  ,  Scale  ,  e  Cunei ,  come  nelle  piante  ,  e 
alzati  dati  in  luce  dal  Maffei  nella  fua.  opera 
degli  Anfiteatri  fi  può  vedere  . 

A  mezzo  il  Corfo  un  Antichità  fi  vede  mol- 
to  fiJigolare  ,  cioè  una  Porta  de\empi  Roma- 
ni  bella  ,  e  intiera  chiamata  la  Porta  de  Ror^ 
fari  .  Vedcfi  fopra  eifa  un  Ifcrizione  molto  no- 
tabile  icoìpita  nell'anno  di  nortra  falute  ^6$ 
^iiperando  Gallieno:  L»Architettura  di  queôa 
roxu  moûsi  l'arte  giàguaûa  ,  tpa  non  per- 
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marbre ,  qu'on  appelle  P Arene  ;  11  ne  fut  pas 
clevé  par  Airgufte  ou  par  Malïïmien  ,  eomiiie 
#iuelques-uus  roiit  prétendu  ,  mais  par  la_j> 
République  de  Verone  .  Sa  circonférence  eft 
de  1251O  pieds  de  Verone  kfquels  différent 
d'un  Tiers  du  Palme  Romain  ,  randis  que  le 
Colifée  die  Rome  a  15^^  pieds  de  tour  &  qu' 
il  a  14C  pieds  de  haut  &  eft  plus  élevé  que 
celui  de  Verone,  T  Architeéhire  en  eft  orné 
d'  un  Ordre  Tofcan ,  fuivant  Maffei  ,  Si  l*ex- 
tcrieur  eft  détruit  ,  1'  intérieur  eft  ooufervé 
avec  tout  le  contour  où  les  fpec^tateurs  étoienr 
aflîs ,  il  eft  compofé  de  Gradins  qui  tournent 
Autour  &  qui  vont  en  s'élargifTant  de  bas  en 
haut  ;  ils  font  pour  la  plufpart  de  Marbre 
rouge  ,  quelques  uns  font  longs  de  huit  pieds  . 
Ou  les  entretient  aux  dépens  du  Public  ;  on  y 
voit  j  quoique*  ce  ne  foit  pas  avec  toute  la 
magnificence  &  folidité  ancienne  ,  Us  l'homi ^ 
toires^lts  Pr«?b/n<^/o/n^,les  Efcaliers  &  les  Coîns> 
Vomltorii  Pfrecinâiones  y  Scalae  ,  Cunct  aiu- 
fi  qu*  on  peut  en  juger  par  les  Plans  &  Elé-- 
vations  mis  au  jour  par  Moniîeur  Maffei 
dans  fon  ouvrage  fur  Its  A'mphitéarres  . 

Au  milieu  du  cours  on  voit  une  Antiqui- 
té fort  finguliere  ,  c'eô  une  porte  du  tems  de^ 
Romains  ,  belle  &  entière  ,  nommée  la  Por- 
te ài^^  Rorjari  »  On  y  voit  une  lufcription 
très  remarquable  gravée  en  V  an  26$  fous  le 
règne  de  Galien  .  L' Architeéhire  de  cette^ 
porte  qui  eft  d' Ordre  Corinthien  fait  voir  que 
VArt  M'ftpit  pas  €tt<:or€  p«du  taw  c^'  il  fe 
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duta  ,  effeiido  d'ordine  Corîntîo  .  Di  qua  fi  può 
paifare  ad  ofTervare  le  mura  rifatte  dallo  û^fCo 
Gallieno  ,  e  iieliìta  delleprime  di  nuovo  eret- 
te .  Nella  via  de'Leoiii  vi  è  la  Porta  del  Foro 
Giudiziale,  celebrata  affai  dagli  Antiquarj, 
e  Arclìitetti;  l'ordine  è  co  m  polio  ,  ma  con  le 
proporzioni  del  Corintio  .  Preffo  al  Caitel  Vec- 
chio troverà  il  Fo>  alhero  parte  dello  Scheletro 
éCun  Arcocelebratiifimo  ^  rarifìima  particola- 
rità è  in  queflo  arco  ,  cioè  il  nome  del  fuo  Ar- 
chitetto L.  Vitruvio  Cerdone  fcolpitofotto  delle 
parti  .  Fu  queit' Arco  a  ciiiartro  della  famiglia 
Gavia  dedicato,  uno  della  qwal  famiglia  fu 
Confole  ncir  anno  i^^6  di  Criiio  .  Altr'  Arco 
era  nel  quadrivio  del  Corfo  ,  venendo  da 
S.  Eufemia  già  diftrutto  .  Giacche  poi  fiamo 
in  antichità  ,  nella  Piazza  detta  di  Brà  bifo- 
gna  andare  a  Vedere  il  Mufeo  Lapidario  del 
March.  Maffci  . 


Ma  venendo  alle  cofe  facre^la  famofa  Chìe«» 
fa  ,  e  Badia  de'Benedettini  ,  che  nel  XV  feco- 
lo  pafbò  in  comenda  ,  dedicata  a  S.  Zenone 
Vefcovo  di  quefta  Città ,  le  cui  opere  fono  ftate 
non  ha  molti  anni  con  fomma  diligenza  Cam- 
pate da'celebri  Ballerini,  credefi  fondata  da 
Pacifico.  Nel  1045  rubate  Alberico  fece  co- 
minciare il  Campanile  .  Sono  notabili  le  pit- 
ture antìchiffime  ,  le  porte  coperte  di  bronzo 
con  i  Sepolcri  ,  ed  Ifcrizioni  ,  che  fono  nel 
Chioflro .  Il  Corpo  di  S*  Zenone  ripofa  den- 
tro 
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«îtoit  deia  .  De  là  on  peut  aller  oT^ferver  les 
Cs'tosparle,nêmeGalien&  élevés  de 
nouveau  fur  le  inane  endroit  c,ue  les  prenuers. 
ï)a„s  la  Rue  des  Lions  il  y  a  la  porte  d.i=-oj^ 
Giudi^iah  très  vantée  par  le.  Antiqua.res  & 
le,  Archue<3es.  L'Ordre  ea  eft  conipofite  , 
is  de  la  même   proportion  que  le  Corm- 
Sien  .   Près  du  château  vieux  ,  les  Etrangers 
rouveront  le  reOe  du  SçueLtte  d'  un  Arc  T  res 
célèbre  ,  une  particularité  rres  rare  de  cet  Arc 
"eft      qu'il  va  le  Nom  de  (ou    Archuea^^ 
i.r,Vr«v'U5  Ctrdo  gravé  fur  une  face  .11   tut 
dédié  à  quatre  perfonnes-  de  la  I-amiUe  Gavia  , 
fan  i45deJefusChrift   il  y  en   eut   un  qui 
fut  Conful  .  Il    y    avoir   un  autre  Arc  a  la 
Croifée  du  Cours  en  venant  de  S.  Eufemie  ,  il 
a  été  Jadis  détruit  .  Fuis  que  n.us  en  iommes 
fur  les  Antiquités  ,  il  faut  aller  dans  la  place 
Je  Brò  voir  le  Mnfcum  d'infcriptions  du  mar- 
quis Maffei  .  ,    r    c      '.. 
^     Venons  maintenant  aux   chofes  Sacrées . 
On  croit  que  Vacifiqve  Eveque   dont  les  célè- 
bres Ballerini  ont  imprimé  les  ««vres   il   y  a 
pen  d'années,  fonda  la  fa.neule  Eghfe  &  1  Ah- 
bave  de  Benediains  dédiée  a  S  Zenon   Eve- 
que  de  cette  Ville  &  qui  fut  mife  en  comman- 
de dans  le  XV  Siècle  .  L'Abbé  Alber.c  en  fit 
commencer  le  Clocher  en  104S.  les  Peintures 
ancieunes  ,  les    Portes  couvertes   de  Bronze  , 
les   Tombeaux   &    les   Infcriptions  qui    font 
dans   le   cloître  font   très    remarquables  .   Le 
CorpsdeS.Zeuou  lepofe  dans  un   àepukhre 
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i?ro  U!i  fepolcro  dî  marmo  nella  grotta  fotfo- 
pofta  air  Aitar  Maggiore  .  Ncli'ingreffo  della 
Chiefà  vedefi  wii  gran  vafo  di  pietra  ottango- 
lare ,  che  farà  forie  già  ferrito  per  ufo  del  Bat- 
tefimo  ,  fé  non  anzi  penino  di  que*  Vafi,  ne* 
quali  anticamente  mettevafì  alle  porte  delle 
Cliiefe  acqua  ,  perchè  i  Criftiani  innanzi  di 
entrarvi  fi  lavaffer  le  mani ,  Il  piediilallo  è 
pure  an -altro  gran  pezzo  di  porfido . 

IJfcCMdo  fuori  per  pafTare  nella  proffima 
Ghiefadi  S.  Procolo  diafì  un'occhiata  alla  Tor- 
re che  formava  una  buojaa  parte  del  Palazzo  , 
che  fervi  alcun  tempo  a'Vefcovi ,  e  -dove  foo. 
giornarono  più  volte  nel  XI ,  e  Xll  Secolo 
gl'ImperadoH^  q.uando  venivano  a  Verona  . 

Nella  detta  Chiefa  di  S.  Procolo  ,  altre  11 
Corpo  del  Santo  ,  che  li  fcoprì  nel  1408  ,  è 
notabile  la  gran  menfa  di  verde  antico.  En* 
trifi  poi  nel  Cini  iteri©  ,  e  fcefi  alcuni  Scalini  , 
fi  offcrvi  la  fotterranea  itanza  ,  nel  cui  mez- 
20  è  una  caifa  di  pietra  ,  che  iervì  di  Sepolcro 
a  Perfone  di  conto  ,  ma  in  cui  da  gran  tempo 
non  è  più  cofa  alcuna  .  Eamofiffimo  è  quefto 
moiiumcnto  per  venir  comunemente  creduto 
non  fi  fa  con  quale  autorità  del  Rè  d'Italia 
Pippi  no . 

La  Cattedrale  antichifflma  è  affai  nobile, 
e  dedicata  alla  Beatiilima  Vergine:  Sono  cu- 
riofe  le  due  ligure  lavorate  a  baffo  rilievo  iu 
darà  pietra ,  che  il  Maifei  nçila  fua  Verona  il- 
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de  marire  dans  une  grotfe  Com  le  grand  Au- 
tel .  A  l'entrée  de  l'Eglile  on  voit  un  grand 
Vafe  o<3o2one  de  Pierre  ,  qui  a)ira .  pont-etre. 
fervi  pour  le  Baptême  ,  à  moins   que  ce  ne 
foit  un  de  ces  Vafes  que  l'on  n^ettoit  ancie.i- 
uement  à  la  porte  des  EgUfes  pour  que  le» 
Chrétiens  fe  lavaffent  les  mains  avant  d  y  en- 
trer .  Le  Piedetìal  eÛ  auffi  d'  uu  grand  mor- 
ceau de  Porphyre  .  „t7  ,-r     ^;r 
En    fortant   pour   paflèr  a   l'Eghfe  voifi- 
ne  de  S.  Proculus  ,  il   faut  donner  un  coup 
d'œil  à  la  Tour  qui  compofoit  une  bonne  par- 
tie   du  Palais  qui    fervit   quelque  tems   aux 
Eveqi.es  &  dans  lequel  les  Empereurs  le jour- 
nereut    plufieurs  fois  dans  le  XI  &  Ail   siè- 
cle lorfqu'  ils  vinrent  à  Verone  . 

Dans  cette  Eglife  de  S.  Procnlus  ,  outre 
le  Corps  du  Saint  qu'on  découvrit  en  1408  ,  il 
y  a  une  grande  table  de  verd  Antique  très 
remarquable  .  On  entre  enfuite  dans  le  Cime- 
tière &  après  avoir  defcendu  quelques  mar- 
ches on  voit  la  chambre  fouterrauie  au  mi- 
lieu de  la  quelle  il  y  a  une  grande  Caille  de 
Pierre  qui  a  fervi  de  tombeau  a  quelque  per- 
fonne  de  marque  ,  mais  dans  lecjuel  ,  de 
puis  long  tems  il  n'  y  a  plus  rien  .  Ce  monu- 
ment eÛ  très  fameux  par  ce  qu'  on  croit  cona- 
niunemcnt  ,  on  ne  fait  fur  quelle  autorité  , 
aue  c'eft  de  Pepi»  Roi  d'Italie  • 

La  Cathédrale  Eglife  noble  &  ancienne  ett 
dédiée  à  la  S.  Vierge  .  Les  deux  Figures  eti 
Bas-reiief  de  Piene  dure ,  ^ue  Maffei  dans  1» 
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hjtrata  fyiegdL  per  Orlando  ^  e  Olivieri  Pala- 
clini  a  tempo  ài  Carlo  Magno  .  Varie  fono 
rantichità  ,  che  (ì  ofTervano  in  quelta  Chiefa  , 
nella  quale  nel  1185  fu  tenuto  un  Concilio  con 
l'intervento  di  Lucio  111  Papa,  e  dell'Impera- 
dor  Federigo  I.  Morì  in  quel  tempo  il  detto 
Papa,  efu  fepoltoin  Lvïa  urna  di  Pietra  ,  la 
quale  al  tempo  dd  VefcovoGi berti  fu  fotterrata 
avanti  l'Aliar  maggiore  .  L'Ifcrizione^  che  nel- 
la medefima  fi  leggera  ,  è  la  feguente  . 

Ob.  Sancf^iiTlmus  Pater  DD.  Lucius  PP  HI 

MCLX Y.  Kalcndas 

Luca  dedìt  lucem  tihi  Luci  .  Ponti ficatum 

Ofiia  ,   Fapatwn  Eoma  ,  Kerona  morì  . 
Immo  T^erona  dedìt  lucìs  tìhì  Gaudi  a  ,  Roma 

Exilìum  y  curas  OJlìa  ,  Luca  morì . 
Fw  quella  Chiefa  dedicata  a'i  3  Sembre  1 1 87, 
da  Urbano  HI  ,  che  a  Verona  ,  e  probabil- 
iTiente  in  quefta  Chieia  fu  eletto  .  La  Tribuna 
è  dipinta  dal  Torbido  ,  vi  è  un  quadro  dell' 
^ffuata  dipinta  da  Tiziano  . 

Non  lafci  il  Foraftiere  di  vifitare  l'infìgne 
libreria  del  Capitolo  ,  dove  fono  preziofiffimi 
nianofcritti  avanzi  della  più  rimota  antichità . 
^  Nella  Chiefa  di  S.  Analtafia  de'Domenicani 
VI  è  il  bel  depofito  di  marmo  eretto  in  onore 
di  Giano  Fregofo  dal  figliuolo  Ercole  1'  anno 
}^^S'  Giocondo  Liberale  Veronefeha  dipinto 
in  più  Chiefe  .  Ai  Cappuccini  vi  è  mi  S,  An- 
tonio da  Padova  del  Guercino  .  La  Chiefa  di 
S.  Giorgio  di  Monache  Benedettine  è  una  del 
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rerona  illufifaU  croît  hxt  Roland  &  Olivier 
Paladins  du  tems  de  Charlcmagne  ,  font 
très  Curieufes  .  On  peut  obrerver  différentes 
Antiquités  dans  cette  Eglìfe  ,  dans  laquelle 
il  fe  tint  un  Concile  en  ii3>  ,  oà  a<Tilhrent 
le  Pape  Lucius  III  &  T  Empereur  Federic  I 
le  Pape  y  mourut  &  il  fut  rais  dans  une  ur- 
lîe  de  Pierre  qui  du  tems  de  l'Eveque  Giberti 
fut  enterrée  devant  le  grand  Autel  .  Voici 
rinfcription   qu'on  y  lifoit  .  „„  ^^^ 

Ob.  Sancfti^rimus  Pater  DD.  Lucius  PP.III. 

MCLX V.  Kalendas  ..... 

Zwcj  àsàiî  lucem  tibi  Luci  ,   Ponti jicatum 
OJiia  y  Fapatum  Roma  >  ì^erona  mori  . 
Jmmo  Verona  dedit  Lucis  tibi  Gaudia,  Roma 
Exilium  y  curas  OJiia  ,  Luca  mon  . 
Cette   Eglife  fut  dédiée  le  13   Septembre 
I187  p^r  urbain  III  qui  fut  (^iu  à  Verone   & 
probablement  dans  cette  EgUîc  .  La  Tribune 
a  été  peinte  par  ToròUa  ',  il  y.  a   une  ASoxtx- 
ption  du  Titien  .  ^ 

Les  Etrangers  ne  doivent  pas  manquer 
d' aller  voir  la  fameufe  Sibliotéque  du  Chapi- 
tre ,  il  Y  a  de  très  précieux  Manufcrits  ,  rc- 
fies  de  l'Antiquité  la  plus  reculée  .  ^ 

Dans  r  Egiife  de  S.  Anaftalie  aux  Domi- 
niquains  il  y  a  une  beau  Tombeau  de  Mar- 
bre élevé  en  15(^5  à  l'honneur  de  Jean ^re- 
£ofe  par  fcn  fils  Hercule  .  Joconde  Liberale 
Yeronuois  a  peint  dans  plufieurs  Eglifes  .  Aux 
Capucins  il  y  a  un  S.  Antoine  de  Padoue  ^u 
Guerchin,  rEgiife  de  S.  George  des  Beii^diai- 
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le  buone  Architetture  cîi  Sanmîchelî  ^  t  di  San- 
fovino  .  Il  quadro  dell'Aitar  Maggiore  è  di 
Paolo  Veronefe  .  A  S.  Bernardina  la  Cappel- 
la de' Pellegrini  è  di  San  micheli  * 

^  Tra  gli  edifìzj  profani  chiama  a  fé  gli  sguar- 
di del  Foraftiere  il  Palazzo  del  Provveditore  ^ 
fuireftriore  à^é.  quale  ìow  collocate  le  ftatue  di 
Plinio  il  Naturalisa  ,  di  Vitruvio,  di  Catul- 
lo ;,  di  Cornelio  Nipote ,  di  Emilio  Magro  y 
di  Fracaibro  ,  e  del  March,  Scipione  Maffei  , 
cioè  de'maggior  Uomim,  che  abbiano  illu- 
firata  la  Patria  .  Segue  la  Fiera ,  e  la  Dcifgana  j 
edifizio  Tuno  ,  e  l'altro  affai  {ingoiare  ^  che  lo 
fteffo  MaiFei  {^zt  fabbricare  ,  quando  era  Prov- 
veditore della  Citfi  » 

Aggiunganfì  i  Palazzi  della  Nobiltà  ,  come 
quello de'Canoiià ,  Verzi,  Pompei,  Pellegri- 
ni y  Bevilacqua  ,  Saibanti  ,  nel  qual  ultimo 
trovai!  una  buona  libreria  di  codici  ,  e  di  al- 
tre rarità  letterarie  . 

Diciam  due  parole  del  Territorio  Veronefe, 
^i  eftendequefìo  Territorio  ì\\  lunghezza  di  70 
miglia  ,  e  non  meno  di  40  in  larghezza  .  La 
fua  jpopolazione  fi  diflingue  in  32a  Comunità  , 
Ha  in  fé  due  infigm  fortezze ,  Legnago  full' 
Adige  ,  e  Pefchiera  all'  efito  del  Lago  fui 
Mincio,  chepoifono  dirli  due  piccole  Città  . 
La  Natirra  ha  fatto  quefto  Territorio  molto  li- 
berale di  marmi  ,  e  di  pietre  da  opera  ,  oflèr- 
ydudofi  degli  Impietrimcwti  d'ogni  maiiiera  , 
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lies  eli  une  des  bonnes  chofes  q«e  Sanmîchell 
&  Sanfoviuo  aient  fait  en  Archi t césure  .  Le 
Tableau  du  grand  Autel  eli  de  Paul  Veronefe. 
A  S.  Bernardin  la  Chapelle  des  Pelegrini  eft 
de  San-inicheli  .  i   .       • 

Parmi  les  Edifices  profanes  ,  celui  qui  at- 
tire le  plus  les  regards  des  Etrangers  eft  l^^ 
Palais  du  Provediteur  ,  à  l'extérieur  on  a 
placé  les  Statues  de  Pline  le  Naturallfte  ,  de 
Vitruve  ,  de  Catule ,  de  Cornélius  Nepos  , 
d'Emilius  Magrus  ,  de  Fra  Caftor  ,  &  du  Mar- 
quis Scipion  Maffei  ;  c'  eft-à-dire  des  grands 
hommes  qui  ont  illuftré  cette  Ville  leur  pa- 
trie  .  Viennent  enfuite  la  Foire  &  la  Douane 
Edifices  affés  remarquables  que  Monlieur  Maf- 
fei  fit  faire  quand   il  étoit  Provediteur  . 

Joignez-y  les  Palais  de  la  Nobieffe  ,  ceux 
de  Canoja  ,  'i^er^l  ,  Pompei  ,  Fdegrìni  .  Be. 
sVacuua  Saibanti  .  Dans  ce  dernier  on  trouve 
«ne  bonne  Biblioîéque  de  Manufcrits  &  d'au- 
tres Raretés  Littéraires  .  ^     ^ 

Difons  maintenant  un  mot  du  Territoire 
de  Véronne  ;  il  s*etend  de  70  milles  en  lon- 
gueur ,  &  il  i^^i^  a  pas  moins  de  40  en  lar^ 
geur  .  Les  habitans  font  dift ingués  en  32O 
communautés  ;  il  y  a  deux  fameufes  Forte- 
reffôs  ,  l^e^ncT^o  fUr  l'Adige  &  Pe/cA/e  fur  le 
Mlrxio  au  foFtir  du  Lac  ;  on  peut  dire  que  ce 
font  deux  petites  Villes  .  La  Nature  a  lait  le 
Terrain  très  abondant  en  Marbres  ,  &  en 
Pierres  propres' à  être  evuployées.  On  y  voit 
beaucoup  de  Pçtiificaûous  &  furtout  des  Te- 
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e  particolarmente  di  Teftaéci  mariiii .  Il  mon- 
te Balbo  è  famofo  sì"  per  gli  Semplici  ,  sì  per- 
che dalla  parte  dell' j\dige  fopraBrentino  in 
alto  dirupo  ftà  la  Chiefa  della  Corona  apparte- 
nente alla  Religione  di  Marta  ;  Chiefa  ringo- 
iare e  pel  iito  ^  al  quale  conviene  falire  per 
700.  fcaiini  j  e  per  la  nobiltà  de'  lavori  .  Sotto 
Creftena  da  Breonio  lontano  due  miglia  oiTer- 
vafi  un  Arco  di  pietra  viva  ftefo  da  un  Monte 
all'altro  di  50  piedi  di  larghezza  .  In  quefto 
Territorio  è  il  famofo  pairo"" della  chiufa  infu- 
perabile  con  la  difefa  di  poche  Perfoaie . 


Sul  Lago  di  Garda  lungo  35:,  miglia  e  lar- 
go 14  fono  più  tratti  di  paefe  ,  coperti  tutti  di 
Giardini  ,  con  infinità  di  agrumi ,  e  con  ogni 
forta  di  frutti  ;,  e  fiori  .  Nella  penifbla  di  Sar- 
mione  avanzi  rimangono  di  fabbrica  Roma- 
na detto  comunemente  Cafa  di  Catullo  . 


Poco  lontano  dalla  Penifola  forge  dal  fondo 
del  lago  una  boilizione  d'acqua  fulfurea  ,  e 
fimile  ve  ne  ha  un  miglio  più  oltre  .  Altr*  ac- 
qua falutifera  è  a  8  miglia  più  in  là  della  Città . 

a  Caldiere  .         .         .         .         ^qQ^  ^^ 

a  Montebello  (a)         .  .  ,         porta  i^ 

{a)  Un  miglio  ai  Une  di  quefla  pofta  j  cioè 
preflb  a  Vicenza  s'incontra  il  Palazzo  del  Con- 
te Francefco   Arpiero  ,  difegno  del  Palladio  . 

a  Vicenza  Cina  (a)    ,        .    .    .        pofta  i. 

{a)  Vi- 
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flacces  marins  .  Le  Mont  Baldo  eft  fameux 
tant  par  fcs  ûmples  que  ,  parceque  du  côté  de 
r  Adige  fur  Brentino  dans  des  Précipices  e'ievés 
on  y  voit  i'Eglife  de  la  Coronata  appartenan- 
te à  la  Religion  de  Malte  .  Elle  eli  remarqua- 
ble &  par  fa  ficuatioii  élevée  Car  on  y  monte 
par  700  marches  &  par  la  Moblegè  des  ouvra- 
ges .  Sous  Crejtena  a  deux  milles  de  Breo- 
nio ,  ou  volt  un  Arc  de  Pierre  vive,  large  de 
SO  pieds  qui  va  d*  une  Moatagne  à  T  autre  . 
Celi  dans  ce  Territoire  qu'eli  le  fameux  Paf- 
fage  de  la  Chiufa  iufurmontable  s'il  étoit 
défcudu  par  un  petit  nombre  de  G^ws  . 

Sur  le  Lac  de  Garde  lonc^  de  35  milles  & 
large  de  14  >  ou  voit  beaucoup  d'endroits 
couverts  de  Jardins  avec  une  iniinité  de  Ci- 
tronniers ,  d'Arbres  fruitiers  Se  de  Fleurs  • 
Dans  la  penmluie  de  Sarmione  ;,  il  y  a  des 
retics  de  Fabriques  Romaines  nommées  vul- 
gairement la   maifon  de  Catule  . 

Près  de  ctrtc  Peninfuic  il  fjrt  du  fond  du 
Lac  un  Bjuillon  d'  eau  fulpiiureufe  ,  à  un 
mille  plus  loin  il  y  en  a  un  autre  fcmblable  ; 
&  à  huit  milles  plus  en  de  la  de  la  Ville  ,  li 
y  a  encore  un  autre  Kau  Salutaire  . 

à  Caldiere  ....  pofte   i. 

à  Montebello  (a)         .         •         .         p-lte  i. 
(a)  A  un  mille  du  bout  de  cette  Pofte ,  c'eâ- 
à  dire  auprès  de  Vicence  ,  on  rencontre  le  Pa- 
lais du  Comte  Yràm^oisArpiero  fait  fur  les  def- 
feins  de  Palladio  . 

à  Viccace,  Ville  (n)  .        1         •        ?o&c  r. 

{a)  Sc:_ 


{a)  Vicenza  fecondo  Tito  Lîvîo  ,  Gîuflîno  ,  e 
Paolo  Diacono  fu  fabbricata  da*  Galli  Senoni, 
o  dalli  Tofcani  fecondo  Plinio  .  Ne'  Giardini 
«le'Pigafetta  ,  e  Gualdi  vi  fono  ancora  i  rcii- 
dui  d'un  Antico  Anfiteatro  ;  fìccome  in   altri 
luoghi  a  vedono  gli  avanzi  dtììe  Terme  ,  che 
anticamente  vi  erano  .  Q.uefla  Città  ha  4  mi- 
glia di  giro  ,  ma  è  più  lunga  ,  che  larga ,  ar- 
rivando al  numero  di  30  mila  anime  gli  Abi- 
tarori  delia  medefima,  compresi  Sobborghi  . 
Kefta  la  Città  dominata  da  montagne  ,  e  per- 
ciò non  ha  fortificazione  alcuna  .  Due   fiumi 
principali  bagnano  il  fuo  Territorio ,  non  pe- 
rj  capaci  di  troppo  groffe  barche ,  uno  è  il  Bac« 
chiglione  ,  e  l'altro  è  il  Rcrone  ,  fopra  il  qua- 
le ri  fono  quattro  Fonti  di  Pietra  .  Sono  nel- 
la Città  di  belle  Chlefe  ,  e   Palazzi    potendoli 
quello  della  Ragione  paragonare  a  qualunque 
altro  d'Italia  .  Nella  Saia  vaûiffîma  formata 
di  quattro  muraglie   fenz*  alcun   appoggio    fìa 
luia  pittura  del  Giudizio  Univerfale  di  Tizia- 
no ,  ed  accanto  a  queflo  l'Illoria  di  Noè,  e  de* 
luoi  Figli  ,  di  Paris  Bordone  aifai  ftunata. 

Vedeiì  nella  parete  del  Portico  ilniftro  di 
quefto  Palazzo  una  antica  Ifcrizione  di  Gor- 
diano Celare  riferita  dal  Grutero  a  pao».  zyz  . 
La  Torre  altiliima  congiunta  airiftciïo  Palazzo 
regge  un  bell'Orologio  ,  che  ferve  a  tutta  Ja 
Città  .  Avanti  vi  è  una  piazza  aitai    grande  • 

Nella  Cattedrale  fi  confervano  i  Corpi  de* 
S^.  Carpoibro  ^  ç  tçg>.uzio  Martiri  Vicentini  , 
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(a)  S'eloiî  Tite  Lire  ,  JuÔIii  &  Paul  Diacre 
cette  Ville  fwt  bâtie  par  les  Gaulois  Senouois  5 
ou  pas  les  Tofcaiis  iuivant  Pline  .  Dans  les 
Jardins  d^  Ptgafetta  E/  GuaUi  il  y  a  encore 
les  reftes  d'  un  Amphiteatre  j  dans  d'  autres 
endroits  on  voit  auilî  des  reftes  de  Thermes 
qui  y  croient  autrefois  .  Cette  Ville  a  quatre 
milles  de  tour ,  ïiTais  elle  eft  plus  longue  que 
large  .  Les  habitans  y  compris  ceux  des  Fau-* 
bourgs  font  au  nombre  de  trente  mille  .  Elle 
eft  commandée  par  les  Montagnes  ^  c*eft  pour 
cela  qu'il  n* y  a  aucuiïe  Fortiftcatiou  .  Soi* 
Territoire  eô  arrofc  par  d^ux,  Rivières  prin- 
cipales mais  qui  ne  portent  pas  de  grofîès  Bar- 
ques *,  1'  une  eft  le  Bacchi gUone  &  1'  autre  le 
Jienone  fur  lequel  il  y  a  quatre  Pont^de  Pier- 
re .  Il  y  a  de  belles  Egiifes  &  de  Beaux  Pa=. 
lais  dans  la  Ville  ,  celui  où  l'ou  plaide  peut 
erre  comparé  à  tout  autre  Palais^  d' Italie  « 
Dans  la  très  grande  Sak  qui  a'  eâ  foute  nue 
que  par  quatre  murailles  fam  autres  appuis  , 
il  y  a  une  Peinture  du  Jugement  Ufiiverlel  de 
Titien  &  auprès  V  Hiftoire  de  Noe  &  de  fes 
Fils  ,  ouvrage  fort  eftime  de  Paris  Bourdon  ^ 

Dans  le  mirr  du  Portique  à  gauciie  de  ce 
Palais  on  voit  une  aiicieune  Infcriptiou  d^z^ 
Gordien  Cafar  rapportée  par  Gru t ter  Pag. 2 72. 
la  très  haute  Tour  qui  eô  jomtc  à  ce  Palais 
porte  une  belle  Horloge  qui  fept  à  toute  la 
Ville.  Au  devant  il  y  a  une  place  afles  grande. 

Dans  la  Cathédrale  on  conferve  les  Corps 
is  S.  Catfof^o  &  Leoiue  Martyrs  Viceutius  ^ 
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PAltar  Maggiore  è  molto  bello  ,  e  vi  è  ima 
Chiela  fot  terranea  fotto  il  Coro  . 

Nella  Chiefa  di  S.  Corona  dell'  Ordine  di 
S.  Domenico  vie  una  Spilla  della  Corona  di 
lioftro  Signore  donata  da  S.  Luigi  Rè  di  Fran- 
cia Tanno  1260  a  Breganzio  Cittadino  ,  e  7e- 
fcovo  di  Vicenza.  Vedefi  ancora  nella  fteflà 
Chiefa  l'adorazione  de' Magi  di  Paolo  Verone- 
fé  .  AS.  Rocco  il  quadro  dell'Aitar  Maggiore 
è  di  Giacomo  Baffano  ;,  che  ha  dipmtoancora 
quello  della  Chieia  di  S.  Leuterio ,  e  quello 
di  S.  Croce  .  11  Pordenone  ha  dipinto  la  volta 
della  Chiela  di  S.  Mar.a  di  Campagnano  ,  e 
nella  medefuiia  Chiefa  due  Cappelle  a  frefco  , 
delle  quali  m  una  la  vita  di  S.  Caterina  ,  e 
nell'altra  la  Natività  del  Signore  ,  e  1*  adora- 
zione de'Magi  i  e  di  più  il  quadro  di  S.  Ago- 
fìino  ,  che  li  vede  entrando  a  man  manca  • 
Ma  per  vedere  un  nel  quadro  bifogna  andare 
al  Refettorio  de' PaJri  delia  Madonna  del  Mon- 
te ,  ove  olfervafi  un  Banchetto  coli'aiìiltenza 
di  noilro  Signore  di  i'aolo  V^eronelè  . 

In  una  Cappella  de*  Teatini  vi  è  un  bel  qua- 
dro del  Vecchio  Palma  :  ed  ni  più  luoghi  del- 
la medefìma  Città  ù  ved^nio  molte  opere  del 
Pordenone  dipinte  a  ùcico  nelle  facciate  di  va- 
rie Cafe  .  S.  Lorenzo  è  una  bella  Chiefa  ,  Così 
S.  Stefano;  neifOratorio  della  Madonna  fono 
belle  pitture  .  E'dcgna  d'oifervarii  la  fabbrica 
dei  Monte  delia  Pietà . 

Vicenza  ha  molti  Palazzi  di  Architettura 


del 
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le  grand  Autel  eft  très  beau  &  fous  le  Chœur 
il  y  a  une  Egliie  fouterraine  . 

Dans  TE^life  de  S.Cowra  de  V  Ordre  des 
Dominiqiiains  il  y  a  une  Epine  de  la  Couron- 
ne de  Notre  Seigneur  donnée  en  1160  par 
S.Louis  Roi  de  France  à  Breganzius  citoyen 
&  Evêque  de  Vicence  .  On  voit  dans  la  mê- 
me Eglife  l'Adoration  des  Mages  de  Paul  Ve- 
ronefe  ,  A  S.Roch  le  Tableau  du  grand  Autel 
eft  de  Jacques  Baflan  qui  a  peint  auiTi  celui 
de  S.  Leaterio  Si  celui  de  S  Croce  .  Le  Porde- 
none a  peint  la  voûte  de  TEglile  de  S.  Marie 
de  Canpagraro  ,  Si  dans  la  même  Eglife  Óluk 
Chapelles  àfrefque  ;  dans  l'une  il  a  rcpréfen- 
té  la  Vie  de  S.  Carherinne  8c  dans  T  ai>tre_> 
r  Adoration  des  Mages  .  Il  a  fait  encore  le 
Tableau  de  S.Augullin  qu'on  voit  en  entrant 
à  m.ain  Gauche  :  mais  peur  voir  un  beau  Ta- 
bleau il  faut  aller  dans  le  Réfectoire  des  Pères 
de  la  Madonna  del  Munte  où  il  y  a  un  Repas 
auquel  aiîiûe  Notre  Seigneur  ;,  de  F aui  Vero- 
iiefe  . 

Dans  une  Chapelle  des  Théatinsil  y  a  un 
beau  Tableau  du  Vieux  Palme  &  dans  plu- 
fieurs  endroits  de  la  Ville  ,  fur  les  Fac^ades 
de  diiférentes  maifons  on  voit  des  Peintures 
à  Frefque  du  Pordenone  .  S.Laurent  eft  un^-j 
belle  Eglife  de  même  que  S.  Etienne  .  Dans 
r  Oratoire  de  la  Vierge  il  y  a  de  belles  Pein- 
tures .  La  Mai  fon  du  Mont  de  Pieté  eil  digne 
d'être  vue  . 

Vicence  a  beaucoup  de  Palais  dont   l' Ar- 
chi- 
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del  famofo  Palladio  .  Uno  ce  iiehâ  nella  pîaz- 
za  delPIfola  .  Ma  di  queâi  ,  e  di  altre  rarità 
di  Vicenza  pòòi^'ederfi  ilForqfiiere  i/trui'to  neU 
le  cofe  dì  Kìcen^a  ij6i.  4, 

Nondimeno  prima  di  partirne  de<ìti  oiTerva- 
re  il  nuovo  Teatro  fabbricato  airufo  dagli  au* 
tichi  con  l'Architettura  del  più  volte  nomina- 
to Andrea  Palladio  Vicentino  famofo  Archi- 
tetto ;  in  qiieûo  Teatro  l'anno  1585.  fu  la  pri- 
ina  volta  rappr^fentato  P  Edipo  di  Sofocle  . 
Fuori  della  Città  vedelì  una  piazza  cinta  di 
(offe  j  ove  fi  entra  per  una  bella  porta,  eia 
chiamano  il  Campo  Alarlo  per  gl'Eiercizj  mi- 
litari ,  che  vi  fi  fanno  ,  e  fé  ne  fervono  ancora 
ad  ufo  delle  Fiere  ,  e  per  paffeggio  P  Eftate  . 
All'incontro  vedefi  il  nobllilfimo  Giardino  de* 
Co;  Valmarana  .  Fuori  della  Citta,  fonoci  an- 
cora di  molte  belle  ville  di  quella  nobiltà  quali 
tutte  Architettura  del  mentovato  Palladio  . 
Degna  da  vederfi  è  tra  le  altre  la  Rotonda  de* 
Sig.  Co:  Capra  :  Verfo  Ferrara  il  Palazzo  de* 
Co:  Poiani  :  Fuori  della  Porta  di  S.  Bartolom- 
meo  il  Palazzo  diCricoli  del  Co:  Pompeo  Trit 
fino  ,  difendente  dal  Famofo  Poeta  Gio;Gior- 

a  Skfega  .         .         .         .         ,         pofta  r. 

pofta  X. 
pofta  !• 
polla  I. 
polia  !• 


VIAG- 


a  Padova  Città 
ai  Dolo     . 
a  Fulìna     • 
a  Venezia. 


ì^g 


dnfeflure  eft  du  fameux  Palladio  ;  il  y  en  a 
un  dans  la  place  de  C  Ijola  :  mais  à  ce  fu  jet 
&  pour  les  autres  rarete's  de  la  Ville  :,  on  peut 
voir  il  Forajiiere  ijìmito  nslle  cofe  dì  F'ìcen^a  . 
ly^i.  in  4. 

Néanmoins  avant  de  partir  on  doit  aller 
voir  le  nouveau  Théâtre  dans  le  goût  Anti- 
que ,  febriquc  par  André  Palladio  fameuK 
Architecte  Ticentin  dont  nous  avons  parle 
plufieurs  fois  .  En  1585  on  y  reprefenta  pour 
la  premiere  fois  TCffidipe  de  Sophocle.  De  hors 
de  la  Ville  on  voit  une  plac^  environnée  de 
foifés  ,  on  y  entre  par  une  belle  porte  oa 
l'appelle  le  Champ  de  Mars  ^  elle  fert  pour 
les  Exercices  Militaires  ,  pour  tenir  les  Foires 
&  pour  fe  promener  en  Eté  •  Vis-a-vis  on 
Toit  le  beau  Jardin  du  Comte  Valmara  .  Hors 
de  la  Ville  il  y  a  encore  beaucoup  de  belles 
jiiaifons  de  Campagne  appartenantes  à  la  No- 
bleffe  prelque  toutes  de  PArchited^ure  de  Pal- 
ladio ;  entr' autres  la  Rotonde  du  Comte  Ca- 
pra ;  du  côté  de  Ferrare  le  Palais  du  Comte 
Foiani  ;  hors  de  la  porte  S  Barthelemi  ^  le 
Palais  CricoU  du  Comte  Pompée  Tnjfino  de- 
scendant du  lameux  Pocte  Jean  George  . 

à  'Slefega porte  i 

a  Padoue ,  Ville         ►         •         .         pofte  i 
à  Dolo       .  .  •  .  .  porte   1 

Q  Fufina     .  •         .         •  •         porte  i, 

à  Venife    .         .         .         ,         .         porte  i 
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VIAGGIO     XXXI. 

Da  T^gne^ìa  a  Trìejte  • 

DA  Venezia  a  Meile  .  Si  va  in  barca  ,  e 
vi  fono  cinque  miglia  . 

a  Trevifo  Città  (ât)       .  .         .  pofta  r, 

(a)  Città  antichiiìiina  ,  che  ora  è  la  Capitale 
della  Marca  Tri  vigiana  .  E' iituata  nelle  vi- 
cinanze del  iiunie  Siie  ;  vi  fono  de'bei  Palazzi 
con  molte  nobili  Famiglie  . 

a  Coneglìano     ....         pofJa  !• 
Si  paifa  il  fiume  Piave  in  barca ,  e  fi  paga . 

a  Sacile      •  •  •         •  .         pofta   i. 

a   Pordenone  (j) .         é  .  .  pofta   i. 

(il)  Portus  2^aonis ,  cosi  detto  dal  fiume  Naone . 

a  Codroipo         :         .         .         .         pofta  l. 

a  Pai  ïia  nova  (âf)     ,     .  .  .         pofta  i. 

(a)  Inugne  fortezza  de' Veneziani  ,  che  merita 
ogni  oiftrvazione  di  un  For  iftiere  ,  mai'Tìma- 
mente  fé  militare  .  Di  qua  il  va  a  Gradtfca  , 
che  già  fu  de' Veneziani  :,  ed  ora  è  di  cafa  d'Au- 
ftria  .  Quindi  fi  paffa  il  Lifonzo  fiume  ^  e  fi 
paga. 

a  Gorizia  Città  (i?)      .  ,  .         pofta   i. 

{a)  BelLi  Città  piena  di  uobiliflime  Famiglie  ^ 
che  alcuni  pretendono  eflere  ftata  la  Njreja  de- 
gli Antichi .  Ebbe  già  Conti  proprj:,  de'quali 
ii  può  vedere  V  Erudito  Chronicon  del  Conte 
Coronini  .  D^po  leilinzione  del  Patriarcato 
di  Aquile ja  fatta  d4  Benedetto  XI V  è  ftata  eret- 
ta 
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K  O  U  T  E    XXXI. 

De  J'^er.j'fe  a  Trîejte  • 

DE  Veiiîfe  à  Meôre  .  Il  y  a  cinq  milles 
&  on  y  va  en  Bateau  . 

à  Trevifo  ,  Ville  (a) .  .         .         pofle  i. 

{a)  Ville  très  ancienne,  aujourd'hui  Capita- 
le de  la  Marche  Trevifane  ,  (ituée  fur  le  Sile 
riviere;,  il  y  a  de  beaux  Palais  &  beaucoup  de 
Familles  Nobles  . 

à  Cornegliano    .  .         .  .  pofte   r. 

On  paife  le  Fiave  en  Bateau  &  l'on  paye . 

à  Sacile     .         •         ,         .  .  pofte   i« 

à  Pordenone  {a) ....  pofte   r, 

{a)  Portus  JMaonii  ,  ainfi  nommé  de  la  Rivie- 
re ^aonc  . 

à  Codroipo  •  •         •  •  pofte  r. 

à  Palma  Nova  [a)       .         .  .  pofte  i. 

{a)  Célèbre  Fortereffe  des  Vénitiens  qui  méri- 
te d'être  bien  obfervéc  par  un  Etranger,  fur- 
tout  s'il  eit  Militaire  .  On  va  de  la  a  Gradi- 
fca  autrefois  aux  Vénitiens  ,  maintenant  à  la 
maifon  d'Autriche  . 

à  Gorizia  ,  Ville  (a)  .  •         •  pofte  i* 

{a)  Belle  Ville  rcmpJie  de  Noblefïè  ,  quelques 
uns  prétendent  que  c*  eft  la  Norcia  des  An- 
ciens .  Elle  eut  autrefois  fes  Comtes  particu- 
liers lurlefquels  on  peut  voir  la  Savante  Cro- 
nique  du  Comte  Coronini  .  Après  l'extiné^iun 
du  Patriarchat  d'Aquiiée  par  Benoit  XI V  ^ 

N  z  elle 


î3g 
ta  ili  Città  Arcîvefcovile .  înfîgnl  Relìquie 
îrafportate  in  quella  occafìoni  dalla  Chiefa  Pa- 
triarcale d*Aquileja  fi  coufcrvaiio  nel  Duomo  . 
î  Gefuiti  vi  avevano  già  un  buon  Collegio  con 
lina,  Chiefa  grande  ,  e  affai  bella  .  Fuori  della 
Città  i  Carmelitani  Scalzi  hanno  una  Chiefa 
affai  frequentata  per  una  Madonna  molto  nii- 
racolofa  • 

a  Triefle  Città  (a)  .  .  •  pofla 
f^a)  Tergejium  degli  Antichi  ,  de'quali  confer- 
vanii  ivi  molte  memorie  .  La  Città  nuova  , 
eh'  è  alle  radici  della  Vecchia  iìtuata  fui  mon- 
te ,  è  lungo  il  mare  ,  ed  è  viftofiiïlma  con  fab- 
briche di  buon  difegno  .  Il  porto  di  quefta 
Città  .è  uno  de'  Pprti  magnifici,  ma  non  de' 
più  fieuri  ,  che  abbia  l'Italia .  Non  è  /bredibi- 
ie  quanto  lia  coliato  quefto  porto  ali'  Impe- 
ratore Carlo  VI  ,  e  alla  Regnante  Impera- 
drice  . 


IL      FINE. 


IN- 


èlle  a  été  érigée  en  ArcKevêché .  On  conferve 
dans  la  Cathédrale  les  inligues  Reliques  qui 
y  furent  tranfportées  dans  cette  occaiion  de 
r  Eglife  Patriarchale  d'Aquilée  .  Les  Jefuites 
V  avoient  un  bon  College  avec  une  très  belle 
&  grande  Eglife .  Hors  de  la  Ville  les  Carmes 
déchaux  ont  une  Eglife  très  fréquentée  à  eau* 
fe  d'une  Madone  fort  Miracwleufe  . 

à  Triefte  ,  Ville  {a)    .  ,  .  pofle 

{a)  Tergejium  chez  les  Anciens  dont  on  y 
conferve  beaucoup  de  Monumens  .  La  Ville 
neuve  qui  eft  au  bas  de  la  Vielle  lltuée  fur  la 
Montagne  ,  s*  étend  le  long  de  la  Mer  ,  elle 
eft  de  belle  Apparence  ;  il  y  a  des  édifices  de 
bon  Gouc  ,  Le  port  de  cette  Ville  eft  un  à^s 
plus  magnifiques  mais  uon  pas  des  plus 
furs  de  l'Italie  .  Il  eft  incroyable  combien  il 
a  cout€  à  r  Empereur  Charle  VI  &  à  T  lui'» 
pératrice  Régnante  . 


FIN. 
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